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по отношению к которой настоящий документ 
является продолжением 
(65) - номер ранее опубликованного патентного 
документа, касающегося данной заявки 
(71) - имя заявителя, код страны 
 
(72) - имя  автора, код страны 
(73) - имя  патентообладателя  
(85) - дата перехода международной заявки на 
национальную фазу в соответствии со ст.23(1) 
или 40(1) РСТ 
(86) - заявочные данные международной заявки 
РСТ, т.е. дата подачи заявки, регистрационный 
номер заявки и факультативно язык, на котором 
была первоначально подана опубликованная 
заявка 
(87) - данные относительно публикации между-
народной заявки РСТ, т.е. дата публикации, 
номер  публикации и факультативно язык публи-
кации заявки 
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I. ИХТИРОЛАР 
 

ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 

Ихтиролар Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 
ихтиролар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений об изобретениях, зарегистрированных 
в Государственном реестре изобретений 

 
1.1. FG4A 

 

ИХТИРОЛАРГА ПАТЕНТЛАР 
 

ПАТЕНТЫ НА ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 
 
А бўлими 
ИНСОН ҲАЁТИЙ ЭҲТИЁЖЛАРИНИ 
ҚОНДИРИШ 
 
Раздел А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 
ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
A 01 
 
(11) IAP 03800   (13) C 
(51) 8 A 01 K 67/00 
(21) IAP 2006 0165   (22) 16.05.2006  
(71)(73) Тошкент тўқимачилик ва енгил саноат 
институти, UZ 
Ташкентский институт текстильной и легкой 
промышленности, UZ 
(72) Алимова Халимахон, Рахимов Алишер 
Юсупжанович, Эсонова Шазода Мамировна, 
Гуламов Азамат Эшонкулович, UZ 
(54) Тут барги билан боқиладиган ипак қур-
тини боқиш усули 
Способ выкормки гусениц тутового шелко-
пряда 
 
(57) Барглари билан тут шохларига таркибида 
металл бўлган биологик фаол моддани (БФМ) 
сепишни ва баргларни қуртларга едиришни ичи-
га олган тут ипак қуртларини озиқлантириш усу-
ли шу билан ф а р қ л а н а д и к и, БФМ сифа-
тида бензой кислотасининг мета-моноацетил-
ферроценили 0,1% ли эритмаси ишлатилади, 
озиқлантириш эса перфорацияланган пленка 
остида 20-25 минут ушлаб турилганидан кейин 
V ёшдаги ипак қуртларида амалга оширилади, 
бунда тут шохларига моддани сепиш улар 
дарахтдан кесиб олинганидан кейин амалга 
оширилади. 

_______ 

Способ выкормки гусениц тутового шелкопряда, 
включающий опрыскивание веток шелковицы с 
листьями биологически активным металлсодер-
жащим веществом (БАВ) и скармливание их 
гусеницам, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что в ка-
честве БАВ используют 0,1%-ный раствор мета-
моноацетилферроценил бензойной кислоты, а 
скармливание их осуществляют гусеницам шел-
копряда V возраста после 20-25-минутной вы-
держки под перфорированной пленкой, при этом 
опрыскивание веток шелковицы осуществляют 
после среза их с дерева. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03801   (13) C 
(51) 8 A 01 N 31/00, C 07 C 69/00 
(21) IAP 2006 0044   (22) 16.02.2006  
(71)(73) Мирзо Улуғбек номидаги Ўзбекистон 
миллий университети, UZ 
Национальный университет Узбекистана им. 
Мирзо Улугбека, UZ 
(72) Абдушукуров Анвар Кабирович, Маматку-
лов Нематилло Нарзуллаевич, Ахмедов Кудрат 
Нигматович, Бабаназаров Абдишукур, UZ 
(54) Илдиз чириндиси ва ғўза гоммозига нис-
батан фаоллиикка эга бўлган фенилфенокси-
ацетат  
Фенилфеноксиацетат, обладающий актив-
ностью в отношении корневой гнили и гом-
моза хлопчатника  
 
(57) Пахта гоммози ва илдиз моғорига нисбатан 
фаоллика эга қуйидаги формуланинг фенилфе-
ноксиацетати  

O C CH2

O

O

 
______ 
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Фенилфеноксиацетат формулы 
 

O C CH2

O

O

 
 

обладающий активностью в отношении коpне-
вой гнили и гоммоза хлопчатника. 
__________________________________________ 
 
A 61 
 
(11) IAP 03802   (13) C 
(51) 8 A 61 K 31/401, C 07 D 207/00, C 07 D 
401/00, A 61 P 25/00 
(21) IAP 2005 0173   (22) 22.10.2003  
(31)(32)(33) 0225379.7, 31.10.2002, GB  
(71)(73) ПФАЙЗЕР ИНК., US 
(72) РОУСОН, Дэвид, Джеймс, GB 
(85) 29.04.2005 
(86) PCT/IB 2003/004697, 22.10.2003 
(87) WO 2004/039367, 13.05.2004 
(54) Кальций канали альфа-2-дельта суббир-
лигига турдош бўлган пролин ҳосилалари 
Производные пролина, обладающие сродст-
вом к альфа-2-дельта субъединице кальцие-
вого канала  
 
(57) 1. (I) формулали бирикмани  

N
H

XY

R

OH

O (I)

 
бу ерда: 
X ўзи билан О, S, NH ёки СН2 ни ифодалайди ва 
Y ўзи билан О ни ифодалайди ва  
ёки X ўзи билан СН2 ни ифодалайди; 
R ўзи билан 3-12 аъзолик циклоалкил, 2,3-ди-
гидробензофуранил, арил ёки гетероарилни ифо-
далайди, бу ерда исталган ҳалқа боғлиқ бўлма-
ган ҳолда галоген, гидрокси, циано, нитро, амии-
но, гидроксикарбонил, C1-C6-алкил, C1-C6-алке-
нил, C1-C6-алкинил, C1-C6-алкокси, гидрокси          
C1-C6-алкил, C1-C6-алкоксиC1-C6-алкил, перфтор-
C1-C6-алкил, перфторC1-C6-алкокси, C1-C6-алкил-
амино, ди-C1-C6-алкиламино, аминоC1-C6-алкил, 
C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил, ди-C1-C6-алкил-
аминоC1-C6-алкил ва C1-C6-алкилтиодан танлаб 
олинган битта ёки бир нечта ўриндошлар билан 
шарт бўлмаган ҳолда алмашиниши мумкин; 
шунинг билан бирга гетероарил якка ёки конден-
сатланган бициклик ароматик тизимга тааллуқли 
бўлиб, у боғлиқ бўлмаган ҳолда О, S ва N дан 

танлаб олинган камида битта циклик гетеро-
атомни ичига олади; 
3-12 аъзолик циклоалкил моноциклик ёки кон-
денсатланган карбоциклик тузилмага тааллуқли 
бўлиб, у камида битта тўйинган ёки қисман 
тўйинмаган ҳалқани ичига олади, бу ерда кон-
денсатланган тузилмадаги бошқа ҳалқа ўзи билан 
фенилни ифодалаши мумкин; 
арил фенил ёки нафтилга тааллуқли;  
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи, сольватини 
оғриқни даволаш учун доривор воситани ишлаб 
чиқаришда қўллаш. 
2. 1-банд бўйича қўллаш, бу ерда R ўзи билан 
шарт бўлмаган ҳолда алмашинган циклогексил, 
2,3-дигидробензофуранил, изохинолил ёки фенил 
гуруҳини ифодалайди. 
3. 1-2-бандларнинг исталгани бўйича қўллаш, бу 
ерда R ўзи билан шарт бўлмаган ҳолда алмашин-
ган фенил гуруҳини ифодалайди. 
4. 1-3-бандларнинг исталгани бўйича қўллаш, бу 
ерда R галоген, гидрокси ва (C1-С6)алкоксидан 
танлаб олинган битта ёки иккита гуруҳлар билан 
шарт бўлмаган ҳолда алмашинган. 
5. 1-4-бандларнинг исталгани бўйича қўллаш, бу 
ерда R метокси, фтор, хлор ёки бромдан танлаб 
олинган битта ёки иккита гуруҳлар билан алма-
шинган. 
6. 1-5-бандларнинг исталгани бўйича қўллаш, бу 
ерда -Y-X- ўзи билан окси-, тио-, амино-, мети-
лен, метилентио-, метиленокси- ёки оксиметилен 
боғни ифодалайди. 
7. 1-6-бандларнинг исталгани бўйича қўллаш, бу 
ерда -Y-X- ўзи билан окси-, метилен ёки окси-
метил боғни ифодалайди. 
8. (1а) формулали бирикма 
 

N
H

O

CO2H

RaRb

(Ia)

 
 

бу ерда: Ra галоген, гидрокси, (C1-C6)алкокси, 
циано, нитро, амино, гидроксикарбонил, C1-C6-
алкил, C1-C6-алкенил, C1-C6-алкинил, гидрок-
сиC1-C6-алкил, C1-C6-алкоксиC1-C6-алкил, пер-
фторC1-C6-алкил, перфторC1-C6-алкокси, C1-C6-
алкиламино, ди-C1-C6-алкиламино, аминоC1-C6-
алкил, C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил ва ди-C1-
C6-алкиламиноC1-C6-алкилдан танлаб олинган; 
Rb водород, галоген, гидрокси, (C1-C6)алкокси, 
циано, нитро, амино, гидроксикарбонил, C1-C6-
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алкил, C1-C6-алкенил, C1-C6-алкинил, C1-C6-ал-
кокси, гидроксиC1-C6-алкил, C1-C6-алкоксиC1-C6- 
алкил, перфторC1-C6-алкил, перфторC1-C6-алкок-
си, C1-C6-алкиламино, ди-C1-C6-алкиламино, ами-
ноC1-C6-алкил, C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил, 
ди-C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил ва C1-C6-алкил-
тиодан танлаб олинган; 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки соль-
вати. 
9. (Ib) формулали бирикма 
 

Rb

N
H

CO2H

Ra

(Ib)

 
 

бу ерда: Ra галоген, гидрокси, циано, нитро, 
амино, гидроксикарбонил, C1-C6-алкил, C1-C6-
алкенил, C1-C6-алкинил, гидроксиC1-C6-алкил, 
C1-C6-алкоксиC1-C6-алкил, перфторC1-C6-алкок-
си, C1-C6-алкиламино, ди-C1-C6-алкиламино, 
аминоC1-C6-алкил, C1-C6-алкиламиноC1-C6-ал-
кил, ди-C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил ва C1-C6-
алкилтиодан танлаб олинган, 
ва Rb водород, галоген, гидрокси, (C1-C6)алкокси 
циано, нитро, амино, гидроксикарбонил, C1-C6-
алкил, C1-C6-алкенил, C1-C6-алкинил, C1-C6-ал-
кокси, гидроксиC1-C6-алкил, C1-C6-алкоксиC1-C6- 
алкил, перфторC1-C6-алкил, перфторC1-C6-ал-
кокси, C1-C6-алкиламино, ди-C1-C6-алкиламино, 
аминоC1-C6-алкил, C1-C6-алкиламиноC1-C6-ал-
кил, ди-C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил ва C1-C6-
алкилтиодан танлаб олинган; 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки унинг 
сольвати. 
10. (1с) формулали бирикма 

N
H

CO2H

O

Ra

Rb

(Ic)

 
 

бу ерда: Ra ва Rb боғлиқ бўлмаган ҳолда водо-
род, галоген, гидрокси, (C1-C6)алкокси, циано, 
нитро, амино, гидроксикарбонил, C1-C6-алкил, 
C1-C6-алкенил, C1-C6-алкинил, C1-C6-алкокси, 

гидроксиC1-C6-алкил, C1-C6-алкоксиC1-C6-алкил, 
перфторC1-C6-алкил, перфторC1-C6-алкокси,            
C1-C6-алкиламино, ди-C1-C6-алкиламиино, ами-
ноC1-C6-алкил, C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил, 
ди-C1-C6-алкиламиноC1-C6-алкил ва C1-C6-алкил-
тиодан танлаб олинган;  
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки унинг 
сольвати. 
11. 8-банд бўйича (1а) формулали бирикма, у 
(2S,4S)-4-(3-хлорфенокси)пирролидин-2-карбон 
кислотасидан; 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки унинг 
сольватидан танлаб олинган. 
12. 9-банд бўйича (Ib) формулали бирикма, у 
қуйидагилардан: 
(2S,4S)-4-(3-фторбензил)пирролидин-2-карбон 
кислотаси; 
(2S,4S)-4-(2,3-дифторбензил)пирролидин-2-кар-
бон кислотаси; 
(2S,4S)-4-(2,5-дифторбензил)пирролидин-2-кар-
бон кислотаси;  
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки унинг 
сольватидан танлаб олинган. 
13. 10-банд бўйича (1с) формулали бирикма, у 
қуйидагилардан: 
(2S,4S)-4-(3-фторфеноксиметил)пирролидин-2-
карбон кислотаси; 
(2S,4S)-4-(3, 6-дифторфеноксиметил)пирроли-
дин-2-карбон кислотаси; 
(2S,4S)-4-(2, 3-дифторфеноксиметил)пирроли-
дин-2-карбон кислотаси; ва 
(2S,4S)-4-(3-метоксифеноксиметил)пирролидин-
2-карбон кислотаси;  
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи ёки унинг 
сольватидан танлаб олинган. 

______ 
 
1. Применение соединения формулы (I) 
 

N
H

XY

R

OH

O
(I)

 
 

где либо X представляет собой О, S, NH или СН2 
и Y представляет собой О и 
X представляет собой СН2; 
R представляет собой 3-12-членный циклоалкил, 
2,3-дигидробензофуранил, арил или гетероарил, 
где любое кольцо может быть необязательно 
замещено одним или несколькими замести-
телями, независимо выбранными из галогена, 
гидрокси, циано, нитро, амино, гидроксикарбо-
нила, C1-C6алкила, C1-C6алкенила, C1-C6алкини-
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ла, C1-C6алкокси, гидроксиC1-C6алкила, C1-C6ал-
коксиC1-C6алкила, перфторC1-C6алкила, перфтор-
C1-C6алкокси, C1-C6алкиламино, ди-C1-C6алкил-
амино, аминоC1-C6алкила, C1-C6алкиламиноC1-
C6алкила, ди-C1-C6алкиламиноC1-C6алкила, и C1-
C6алкилтио; 
причем гетероарил относится к одиночному или 
конденсированному бициклической ароматичес-
кой системе, содержащей по меньшей мере один 
циклический гетероатом, независимо выбранный 
из О, S и N; 
3-12-членный циклоалкил относится к моноцик-
лической или конденсированной карбоцикличес-
кой структуре, содержащей по меньшей мере 
одно насыщенное или частично ненасыщенное 
кольцо, где другое кольцо в конденсированной 
структуре может представлять собой фенил; 
арил относится к фенилу или нафтилу; или его 
фармацевтически приемлемой соли, сольвата в 
производстве лекарственного средства для лече-
ния боли. 
2. Применение по п. 1, где R представляет собой 
необязательно замещенную циклогексильную, 
2,3-дигидробензофуранильную, изохинолиль-
ную или фенильную группу. 
3. Применение по любому из пп. 1-2, где R пред-
ставляет собой необязательно замещенную фе-
нильную группу. 
4. Применение по любому из пп. 1-3, где R не-
обязательно замещен одной или двумя груп-
пами, выбранными из галогена, гидрокси и                 
(C1-С6)алкокси. 
5. Применение по любому из пп. 1-4, где R заме-
щен одной или двумя группами, выбранными из 
метокси, фтора, хлора или брома. 
6. Применение по любому из пп. 1-5, где -Y-X- 
представляет собой окси-, тио-, амино-, метиле-
новую, метилентио-, метиленокси- или оксиме-
тиленовую связь. 
7. Применение по любому из пп. 1-6, где -Y-X- 
представляет собой окси-, метиленовую или ок-
симетиленовую связь. 
8. Соединение формулы (Iа) 
 

N
H

O

CO2H

RaRb

(Ia)

 
 

 

где Ra выбран из галогена, гидрокси, (C1-C6)ал-
кокси, циано, нитро, амино, гидроксикарбонила, 
C1-C6алкила, C1-C6алкенила, C1-C6алкинила, гид-
роксиC1-C6алкила, C1-C6алкоксиC1-C6алкила, пер-
фторC1-C6алкила, перфторC1-C6алкокси, C1-C6-
алкиламино, ди-C1-C6алкиламино, аминоC1-C6ал-
кила, C1-C6алкиламиноC1-C6алкила и ди-C1-C6ал-
киламиноC1-C6алкила; 
Rb выбран из водорода, галогена, гидрокси,               
(C1-C6) алкокси, циано, нитро, амино, гидрокси-
карбонила, 
C1-C6алкила, C1-C6алкенила, C1-C6алкинила,              
C1-C6алкокси, гидроксиC1-C6алкила, C1-C6алкок-
сиC1-C6алкила, перфторC1-C6алкила, перфтор          
C1-C6алкокси, C1-C6алкиламино, ди-C1-C6алкил-
амино, аминоC1-C6алкила, C1-C6алкиламино           
C1-C6алкила, ди-C1-C6алкиламиноC1-C6алкила и 
C1-C6алкилтио; 
или его фармацевтически приемлемой соли или 
его сольвата. 
9. Соединение формулы (Ib) 
 

Rb

N
H

CO2H

Ra

(Ib)

 
 

где Ra выбран из галогена, гидрокси, циано, нит-
ро, амино, гидроксикарбонила, C1-C6алкила,         
C1-C6алкенила, C1-C6алкинила, гидроксиC1-C6ал-
кила, C1-C6алкоксиC1-C6алкила, перфторC1-C6ал-
кокси, C1-C6алкиламино, ди-C1-C6алкиламино, 
аминоC1-C6алкила, C1-C6алкиламиноC1-C6алки-
ла, ди-C1-C6алкиламиноC1-C6алкила; и C1-C6ал-
килтио, 
и Rb выбран из водорода, галогена, гидрокси, 
(C1-C6)алкокси циано, нитро, амино, гидрокси-
карбонила, 
C1-C6алкила, C1-C6алкенила, C1-C6алкинила,          
C1-C6алкокси, гидроксиC1-C6алкила, C1-C6ал-
коксиC1-C6алкила, перфторC1-C6алкила, перфтор-
C1-C6алкокси, C1-C6алкиламино, ди-C1-C6алкил-
амино, аминоC1-C6алкила, C1-C6алкиламино-           
C1-C6алкила, ди-C1-C6алкиламиноC1-C6алкила и 
C1-C6алкилтио или его фармацевтически прием-
лемой соли или его сольвата. 
10. Соединение формулы (Iс)  
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N
H

CO2H

O

Ra

Rb

(Ic)

 
где Ra и Rb независимо выбраны из водорода, 
галогена, гидрокси, (C1-C6)алкокси, циано, нит-
ро, амино, гидроксикарбонила, C1-C6алкила,           
C1-C6алкенила, C1-C6алкинила, C1-C6алкокси, гид-
роксиC1-C6алкила, C1-C6алкоксиC1-C6алкила, 
перфтор C1-C6алкила, перфтор C1-C6алкокси, C1-
C6алкиламино, ди-C1-C6алкиламино, аминоC1-
C6алкила, C1-C6алкиламиноC1-C6алкила, ди-C1-
C6алкиламиноC1-C6алкила, и C1-C6алкилтио или 
его фармацевтически приемлемой соли или его 
сольвата. 
11. Соединение формулы (Iа) по п. 8, выбранное 
из (2S,4S)-4-(3-хлорфенокси)пирролидин-2-кар-
боновой кислоты; 
или его фармацевтически приемлемой соли или 
его сольвата. 
12. Соединение формулы (Ib) по п. 9, выбранное 
из: 
(2S,4S)-4-(3-фторбензил)пирролидин-2-карбоно-
вой кислоты; 
(2S,4S)-4-(2,3-дифторбензил)пирролидин-2-кар-
боновой кислоты; 
(2S,4S)-4-(2,5-дифторбензил)пирролидин-2-кар-
боновой кислоты;  
или его фармацевтически приемлемой соли или 
его сольвата. 
13. Соединение формулы (Iс) по п. 10, выбран-
ное из: 
(2S,4S)-4-(3-фторфеноксиметил)пирролидин-2-
карбоновой кислоты; 
(2S,4S)-4-(3, 6-дифторфеноксиметил)пирроли-
дин-2-карбоновой кислоты; 
(2S,4S)-4-(2, 3-дифторфеноксиметил)пирроли-
дин-2-карбоновой кислоты и 
(2S,4S)-4-(3-метоксифеноксиметил)пирролидин-
2-карбoновой кислоты;  
или его фармацевтически приемлемой соли или 
его сольвата. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03803   (13) C 
(51) 8 A 61 K 36/00, A 61 K 31/14, C 07 D 221/00, 
C 07 D 491/00, C 07 F 9/00, C 07 G 5/00 
(21) IAP 2005 0326   (22) 12.03.2004  

(31)(32)(33) 03006015.6, 18.03.2003, EP  
(71)(72)(73) НОВИЦКИ, Вассил, AT 
(85) 19.09.2005  
(86) PCT/EP 2004/002637, 12.03.2004  
(87) WO 2004/082698, 30.09.2004  
(54) Тўртламчи алкалоид ҳосилалари ва улар-
ни олиш усули  
Четвертичные алкалоидные производные        
и способ их получения 
 
(57) 1. Таркибида камида битта сангвинарин ва 
N-метилпротопиндан бошқа, чоракта азотни ўз 
ичига олган алкалоид ҳосиласи бўлган алкалоид-
лар реакцияси маҳсулотини олиш усули ўз ичига 
қуйидагиларни олади: 
a) таркибида органик эритувчи ва камида битта, 
Chelidonium majus L ўсимлигида иштирок этув-
чи ва хелидонин, протопин, стилопин, аллокрип-
топин, гомохелидонин, хеламидин, хеламин, L-
спартеин ва оксихелидониндан ташкил топган 
гуруҳдан танланган алкалоид ва алкилловчи 
агент бўлган реакцион аралашмани олиш, чорак-
та азотни ўз ичига олган камида битта алкалоид 
ҳосиласини ҳосил қилиб, камида битта алкало-
иднинг алкилловчи агент билан органик эритув-
чи иштирокида ўзаро таъсир қилиш йўли билан 
алкиллаш реакциясини ўтказиш; 
b) реакцион аралашмадаги сувда эрувчан бирик-
маларни йўқотиш учун реакция тўхтагандан 
кейин, камида битта сув эритувчиси ёки сув 
билан реакцион аралашмани ювиш босқичини 
ўтказиш; ва 
c) камида битта алкалоиднинг чоракта ҳосила-
сини сувда эрувчан шаклга, хусусан, сувда эрув-
чан тузга айлантириш учун, ювилган реакцион 
аралашмага газсимон ёки суюқлик шаклидаги 
кучли кислота, асосан, газсимон хлорли водород 
ёки хлорли водород эритмаси билан ишлов 
бериш. 
2. 1-банд бўйича усул шу билан ф а р қ л а н а-   
д и к и, с) босқичида кислота билан ишлов 
бериш пайтида ёки ундан кейин реакция маҳсу-
лоти чўкиндига айланади, шундан кейин чўкин-
ди органик эритувчидан ажратилади ва уни қў-
шимча равишда органик эритувчилардан фойда-
ланиб тозалаш шарт эмас.  
3. 1 ёки 2-банд бўйича усул шу билан ф а р қ л а- 
н а д и к и, алкиллаш реакцияси юқори темпера-
турада, хусусан, эритувчининг қайнаш темпера-
турасида ўтказилади. 
4. 1-3-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, алкалоидлар манбаи 
сифатида хелидонин, протопин, стилопин, алло-
криптопин, гомохелидонин, хеламидин, хела-
мин, L-спартеин ва оксихелидониндан ташкил 
топган гуруҳдан танланган бир нечта ёки барча 



UZ  Ихтиролар. Расмий ахборотнома, № 11   28.11.2008 
 

 11

Chelidonium majus L алкалоидлар аралашмаси-
дан фойдаланилади. 
5. 1-3-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, алкалоидларнинг 
ягона манбаи сифатида хелидонин, оксихелидо-
нин ёки метоксихелидониндан фойдаланилади. 
6. 1-5-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, алкилловчи агент 
физиологик фаол агент, асосан, цитотоксик 
агентдан иборат. 
7. 1-6-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, алкилловчи агент 
сувда эрувчандир ёки сув билан қўшилганда сув-
да эрувчан компонентларга ажралади. 
8. 1-7-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, органик эритувчи 
монохлорметан, дихлорметан, трихлорметан, 
монохлорэтан, дихлорэтан ва трихлорэтандан 
ташкил топган гуруҳдан танланган. 
9. 1-8-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, алкилловчи агент 
трис(1-азиридинил)фосфинсульфид (CAS 52-24-
4)дан иборат. 
10. 1-9-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, ушбу алкалоид 
ҳосиласи у билан тўртинчи лиганда сифатида 
водород қолдиғи ёки алкилловчи агентдан келиб 
чиққан қолдиқ боғланган чоракта азот атомига 
эга, бунда ушбу қолдиқ асосан, метил, этил ва 
трис(1-азиридинил)фосфинсульфид қолдиғидан 
ташкил топган гуруҳдан танланган. 
11. 1-9-бандларнинг ҳар бири бўйича усул шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, ушбу алкалоид ҳоси-
ласи таркибига чоракта азот атоми ва ушбу азот 
атомидаги тўртинчи лиганда сифатидаги кислота 
билан ишлов бериш натижасида ҳосил бўлган 
парчаланиш моддаси киради. 
12. Вирусли инфекциялар, саратон, иммунли 
дисфункциялар, модда алмашинувининг бузили-
ши, радиацион нурланиш, аллергиялар, остеопо-
роз, тери шишлари, вирусли грипп инфекция-
лари, ревматик хасталиклар, чандиқлар, опера-
циядан кейинги асоратлар, эпилепсиялар ва тар-
қоқ склероздан танланган хасталиклар ёки ор-
ганик бузилишларни профилактика қилиш ёки 
даволаш учун дори воситасининг органик қисми 
сифатида қўллаш учун чоракта азотга эга санг-
винарин ва N-метилпротопиндан бошқа камида 
битта алкалоидли ҳосилани ўз ичига олган алка-
лоидлар реакцияси маҳсулоти, бунда алкалоид 
Chelidonium majus L ўсимлигида иштирок этув-
чи, хелидонин, протопин, стилопин, аллокрип-
топин, гомохелидонин, хеламидин, хеламин L-
спартеин ва оксихелидонин алкалоидлари гуру-
ҳидан танланган. 

13. 12-банд бўйича 1-11-бандларнинг ҳар бири 
бўйича усул билан олинган алкалоидлар реак-
цияси маҳсулоти. 
14. 13-банд бўйича битта ёки ундан кўп алкало-
идларнинг алкилловчи агент билан реакцияси 
бўйича олинган алкалоидлар реакцияси маҳсу-
лоти, бунда алкалоидли ҳосилада тўртинчи ли-
ганда сифатида водород қолдиғи ёки алкилловчи 
агентдан келиб чиққан қолдиқ боғланган бирин-
чи босқичдаги учламчи азот чорак шаклда 
иштирок этади ва ушбу қолдиқ, асосан,  метил, 
этил ва трис(1- азиридинил)фосфинсульфид қол-
диғидан ташкил топган гуруҳдан танланган. 
15. 13 ёки 14-банд бўйича алкалоидлар реакция-
си маҳсулоти, бунда, камида битта алкалоид 
ҳосиласи сувда эрувчан туз шаклида, асосан, 
гидрохлорид шаклида иштирок этади. 
16. 13-15-бандларнинг ҳар бири бўйича алкало-
идлар реакцияси маҳсулоти, бунда, хелидонин, 
оксихелидонин ёки метоксихелидонин ягона ал-
калоид манбаи сифатида иштирок этади. 
17. 13-16-бандларнинг ҳар бири бўйича алкало-
идлар реакцияси маҳсулоти, бунда ушбу маҳсу-
лот қўшимча равишда, реакцияланмаган учлам-
чи алкалоидлар, реакцияланмаган алкилловчи 
агент ва алкилловчи агент парчаланиши модда-
ларидан ташкил топган гуруҳдан танланган 
камида битта бирикмани ўз ичига олади. 

_______ 
 

1. Способ получения продукта реакции алкало-
идов, содержащего по меньшей мере одно про-
изводное алкалоида, иного чем сангвинарин и  
N-метилпротопин, содержащее четвертичный 
азот, включающий: 
a) получение реакционной смеси, содержащей 
органический растворитель и по меньшей мере 
один алкалоид, присутствующий в растении 
Chelidonium majus L. и выбранный из группы, 
состоящей из хелидонина, протопина, стило-
пина, аллокриптопина, гомохелидонина, хелами-
дина, хеламина, L-спартеина и оксихелидонина, 
и алкилирующий агент, проведение реакции ал-
килирования путем взаимодействия по меньшей 
мере одного алкалоида с алкилирующим агентом 
в присутствии органического растворителя с об-
разованием по меньшей мере одного производ-
ного алкалоида, содержащего четвертичный 
азот; 
b) после прекращения реакции проведение по 
меньшей мере одной стадии промывания реак-
ционной смеси водным растворителем или водой 
для удаления водорастворимых соединений, 
присутствующих в реакционной смеси; и 
c) проведение обработки промытой реакционной 
смеси сильной кислотой в газообразной или жид-
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кой форме, предпочтительно газообразным хло-
ристым водородом или раствором хлористого 
водорода, для превращения по меньшей мере 
одного четвертичного производного алкалоида в 
водорастворимую форму, в частности в водо-
растворимую соль. 
2. Способ по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
на стадии с) продукт реакции выпадает в осадок 
во время или после обработки кислотой, после 
чего осадок отделяют от органического раство-
рителя и необязательно дополнительно очи-
щают, используя органические растворители. 
3. Способ по пп. 1 или 2, о т л и ч а ю щ и й с я 
тем, что реакцию алкилирования осуществляют 
при повышенной температуре, в частности при 
температуре кипения растворителя. 
4. Способ по любому из пп. 1-3, о т л и ч а ю-       
щ и й с я тем, что в качестве источника алкало-
идов используют смесь нескольких или всех ал-
калоидов Chelidonium majus L, выбранных из 
группы, состоящей из хелидонина, протопина, 
стилопина, аллокриптопина, гомохелидонина, 
хеламедина, хеламина L-спартеина и оксихели-
донина. 
5. Способ по любому из пп. 1-3, о т л и ч а ю-        
щ и й с я тем, что в качестве единственного ис-
точника алкалоидов используют хелидонин, 
оксихелидонин или метоксихелидонин. 
6. Способ по любому из пп. 1-5, о т л и ч а ю-       
щ и й с я тем, что алкилирующий агент пред-
ставляет собой физиологически активный агент, 
предпочтительно цитотоксический агент. 
7. Способ по любому из пп. 1-6, о т л и ч а ю-     
щ и й с я тем, что алкилирующий агент является 
водорастворимым или разлагается на водораст-
воримые компоненты при контакте с водой. 
8. Способ по любому из пп. 1-7, о т л и ч а ю-         
щ и й с я тем, что органический растворитель 
выбран из группы, состоящей из монохлорме-
тана, дихлорметана, трихлорметана, монохлор-
этана, дихлорэтана и трихлорэтана. 
9. Способ по любому из пп. 1-8, о т л и ч а ю-       
щ и й с я тем, что алкилирующим агентом явля-
ется трис(1-азиридинил)фосфинсульфид (CAS 
52-24-4). 
10. Способ по любому из пп. 1-9, о т л и ч а ю-  
щ и й с я тем, что указанное производное алка-
лоида имеет четвертичный атом азота, с кото-
рым в качестве четвертого лиганда связан водо-
родный остаток или остаток, происходящий из 
алкилирующего агента, причем данный остаток 
предпочтительно выбран из группы, состоящей 
из метильного, этильного и трис(1-азириди-
нил)фосфинсульфидного остатка. 
 

11. Способ по любому из пп. 1-9, о т л и ч а ю-  
щ и й с я тем, что указанное производное алкало-
ида содержит четвертичный атом азота и про-
дукт разложения, образованный в результате 
обработки кислотой, в качестве четвертого ли-
ганда у указанного атома азота. 
12. Продукт реакции алкалоидов, содержащий 
по меньшей мере одно алкалоидное производ-
ное, иное чем сангвинарин и хлорид N-метил-
протопина, имеющее четвертичный азот, причем 
алкалоид выбран из группы хелидонина, прото-
пина, стилопина, аллокриптопина, гомохелидо-
нина, хеламидина, хеламина L-спартеина и окси-
хелидонина алкалоидов, присутствующих в рас-
тении Chelidonium majus L., для применения в 
качестве органической части лекарственного 
средства для профилактики или лечения заболе-
ваний или органических нарушений, выбранных 
из вирусных инфекций, рака, иммунных дис-
функций, нарушения обмена веществ, радиаци-
онного облучения, аллергий, остеопороза, кож-
ных опухолей, инфекций вирусного гриппа, рев-
матических заболеваний, рубцов, послеопера-
ционных осложнений, эпилепсий и рассеянного 
склероза. 
13. Продукт реакции алкалоидов по п. 12, полу-
ченный способом по любому из пп. 1-11. 
14. Продукт реакции алкалоидов по п. 13, полу-
ченный по реакции одного или более алкалоидов 
с алкилирующим агентом, где в алкалоидном 
производном первоначально третичный азот 
присутствует в четвертичной форме, с которым в 
качестве четвертого лиганда связан водородный 
остаток или остаток, происходящий из алкили-
рующего агента, и данный остаток предпочти-
тельно выбран из группы, состоящей из метиль-
ного, этильного и трис(1-азиридинил)фосфин-
сульфидного остатка. 
15. Продукт реакции алкалоидов по пп. 13 или 
14, где по меньшей мере одно производное алка-
лоида присутствует в форме водорастворимой 
соли, предпочтительно в форме гидрохлорида. 
16. Продукт реакции алкалоидов по любому из 
пп. 13-15, где хелидонин, оксихелидонин или 
метоксихелидонин присутствует в качестве един-
ственного источника алкалоида. 
17. Продукт реакции алкалоидов по любому из 
пп. 13-16, где данный продукт дополнительно 
включает по меньшей мере одно соединение, 
выбранное из группы, состоящей из непрореаги-
ровавших третичных алкалоидов, непрореагиро-
вавшего алкилирующего агента и продуктов раз-
ложения алкилирующего агента. 
__________________________________________ 
 
 



UZ  Ихтиролар. Расмий ахборотнома, № 11   28.11.2008 
 

 13

В бўлими 
ТУРЛИ ТЕХНОЛОГИК ЖАРАЁНЛАР 
 
Раздел В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 
ПРОЦЕССЫ 
 
B 23 
 
(11) IAP 03804   (13) C 
(51) 8 B 23 K 26/00 
(21) IAP 2005 0291   (22) 09.08.2005  
(71)(73) "Академасбоб" илмий ишлаб-чиқариш 
бирлашмаси ФА РУз, UZ 
Научно-производственное объединение "Ака-
демприбор" АН РУз, UZ 
(72) Усманов Тимурбек, Редкоречев Вячеслав 
Иванович, Хусаинов Ильхом Аминович, Гаври-
ленко Сергей Владимирович, UZ 
(54) Лазерли-ёйни пайвандлаш учун қурилма  
Устройство для лазерно-дуговой сварки  
 
(57) 1. Конуссимон қисми сопло бўлган корпус-
ни, нур тўпини пайвандлаш зонасига фокуси-
ровка қилиш учун корпуснинг юқори қисмида 
ўрнатилган линзани, қийин эрувчан металлдан 
тайёрланган конуссимон электродни, корпус 
қисми ва марказий сопло атрофида жойлашган 
сиқувчи соплони, технологик газни марказий ва 
сиқувчи соплоларга бериш учун тармоқланган 
калта қувурларни ичига олган лазерли-ёйли 
пайвандлаш учун қурилма шу билан ф а р қ л а- 
н а д и к и, у фаоллаштирувчи флюсни пайванд-
лаш зонасига бериш учун сиқувчи соплонинг ён 
цилиндрик юзасига кронштейн воситасида маҳ-
камланган қўшимча сопло билан таъминланган, 
бунда конуссимон электрод марказий соплонинг 
пастки конуссимон қисми қиррасига маҳкамлан-
ган. 
2. 1-банд бўйича қурилма шу билан ф а р қ л а-  
н а д и к и, фаоллаштирувчи флюсни бериш учун 
қўшимча сопло эса сиқувчи соплонинг ён цилин-
дрик деворига 50° бурчак остида маҳкамланган. 

________ 
 
1. Устройство для лазерно-дуговой сварки, со-
держащее корпус, коническая часть которого 
является центральным соплом, установленную в 
верхней части корпуса линзу для фокусировки 
пучка в зону сварки, конический электрод из 
тугоплавкого металла, сжимающее сопло, распо-
ложенное вокруг части корпуса и центрального 
сопла, патрубки для подачи технологического 
газа в центральное и сжимающее сопла, о т л и- 
ч а ю щ е е с я тем, что оно снабжено дополни-
тельным соплом для подачи в зону сварки акти-

вирующего флюса, закрепленным посредством 
кронштейна на боковой цилиндрической поверх-
ности сжимающего сопла, при этом конический 
электрод закреплен на торце нижней конической 
части центрального сопла. 
2. Устройство по п. 1, о т л и ч а ю щ е е с я тем, 
что дополнительное сопло для подачи активи-
рующего флюса прикреплено под углом 50° к 
боковой цилиндрической стенке сжимающего 
сопла. 
__________________________________________ 
 
B 42 
 
(11) IAP 03805   (13) C 
(51) 8 B 42 D 15/00 
(21) IAP 2007 0276   (22) 10.11.2005 
(31)(32)(33) 04029170.0, 09.12.2004, EP  
(71)(73) СИКПА ХОЛДИНГ С.А., CH 
(72) ШМИД, Матью, ДЕСПЛАН, Клод-Ален, 
ДЕГО, Пьер, МЮЛЛЕР, Эдгар, CH 
(85) 06.07.2007  
(86) PCT/EP 2005/055884, 10.11.2005  
(87) WO 2006/061301, 15.06.2006  
(54) Қимматли қоғозлар учун ҳимояловчи 
элемент ва уни олиш усули 
Защитный элемент для ценных бумаг и спо-
соб его получения 
 
(57) 1. Белгилари ёки ичида ёхуд юзасида бошқа 
кўринадиган аломатлари бўлган тагликни ҳамда 
тагликнинг эслатиб ўтилган юзасининг камида 
бир қисмида қотирилган шаффоф боғловчида 
бўёқ модда пўстчаларини ичига олувчи қоплов-
чи қатламни ичига киритган қимматли, ҳуқуқий, 
идентификация ҳужжати учун, ҳимоя ёрлиғи ёки 
маркировкаланган товар учун ҳимоя элементи, 
бунда қопловчи қатламдаги бўёқ модда пўстча-
лари кўринадиган спектрнинг камида бир қис-
мини ютиш имконияти билан ишланган ва паст-
да ётган белгилар ёки бошқа кўринадиган ало-
матларга камида битта аниқ кузатиш йўнали-
шида кўринишни бериш ҳамда пастда ётган бел-
гилар ёки бошқа кўринадиган аломатларга ками-
да бошқа кузатиш йўналишида кўринишга тўс-
қинлик қилиш имконияти билан локал йўналти-
рилган, шунинг билан бирга бўёқ модда пўстча-
лари йўналишининг ўзи эслатиб ўтилган қоти-
рилган шаффоф боғловчида эслатиб ўтилган 
белгилар ёки тагликда ёхуд унинг юзасида мав-
жуд бўлган бошқа кўринадиган аломатларни 
ичига олмайди ёки акс эттирмайди. 
2. 1-банд бўйича ҳимоя элементи шу билан         
ф а р қ л а н а д и к и, эслатиб ўтилган таглик 
қоплама билан босилган, суртилган ёки лазер 
билан маркаланган белгиларни кўтариб турувчи 
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шаффоф тагликлардан ва қоплама билан босил-
ган, суртилган ёки лазер билан маркаланган бел-
гиларни кўтариб турувчи ношаффоф таглик-
лардан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган. 
3. 1- ёки 2-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя 
элементи шу билан ф а р қ л а н а д и к и, эслатиб 
ўтилган қопловчи қатлам ва/ёки эслатиб ўтилган 
таглик кўринадиган люминесценцияли мода-
ларни, инфрақизил люминесценцияли моддалар-
ни, инфрақизил нурланишни ютувчи моддаларни 
ва магнит моддаларни ичига олган гуруҳдан тан-
лаб олинган маркерли моддани ўз ичига олади.  
4. 1-3-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, эслатиб 
ўтилган таглик оптик интерференция қурилма-
сига эга. 
5. 1-4-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ модда 
пўстчаси нометалл ноорганик пўстчалардан, 
металл ноорганик пўстчалардан ва органик пўст-
чалардан ташкил топган гуруҳдан танлаб олин-
ган. 
6. 5-банд бўйича ҳимоя элементи шу билан             
ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ модда пўстчаси юпқа 
плёнкали интерференцияли бўёқлар ва суюқ 
кристалл полимер бўёқ моддалардан ташкил 
топган гуруҳдан танлаб олинган. 
7. 1-6-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ мод-
да пўстчаси голографик ботиққа эга. 
8. 1-7-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ модда 
пўстчаси магнит заррачаси бўлиб ҳисобланади. 
9. 1-8-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, қопловчи 
қатламда бўёқ модда пўстчаларининг концентра-
цияси йўналиш мавжуд бўлмаганида моҳиятан 
юзанинг тўлиқ қопланишини таъминлаши мум-
кин бўлган 50 дан 100% гача концентрация диа-
пазонида танлаб олинган. 
10. 1-9-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, қопловчи 
қатламдаги бўёқ модданинг йўналтирилган пўст-
чалари бўёқ модда пўстчалари текисликлари-
нинг таглик юзаси текислигига нисбатан энг 
камида 30º ли кўтарилиш бурчагига эга. 
11. 1-10-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ мод-
да пўстчалари 10 дан 50 мкм гача бўлган диапа-
зонда пўстчаларнинг ўртача диаметрга эга. 
12. 1-11-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
менти шу билан ф а р қ л а н а д и к и, бўёқ мод-
да пўстчалари кўринадиган спектрда шаффоф 
эмас. 
 
 

13. 1-12-бандларнинг исталгани бўйича ҳимоя 
элементини олиш усули, у қуйидаги босқич-
ларни ичига олади:  
а) белгилар ёки бошқа кўринадиган аломатларни 
ичига олган юзали таглик таъминланадиган бос-
қич, 
б) тагликнинг эслатиб ўтилган юзасининг ками-
да бир қисми устидан бўёқ модданинг йўналти-
рилган пўстсимон заррачаларини ва қотирилади-
ган шаффоф боғловчини ичига олган қопловчи 
қатлам суртиладиган босқич, 
в) қопловчи қатламда бўёқ модданинг пўстсимон 
заррачаларини пастда ётган белгилар ёки бошқа 
кўринадиган аломатларга камида битта аниқ 
кузатиш йўналишида кўринишни берган ҳамда 
пастда ётган белгилар ёки бошқа кўринадиган 
аломатларга камида бошқа кузатиш йўналишида 
кўринишга тўсқинлик қилган ҳолда локал йўнал-
тириладиган босқич, бунда қопловчи қатламда 
бўёқ модда пўстчалари йўналишининг ўзи паст-
да ётган белгиларни ёки бошқа кўринадиган ало-
матларни ўз ичига олмайди ёки акс эттирмайди, 
г) бўёқ модданинг эслатиб ўтилган пўстсимон 
заррачалари йўналишини мустаҳкамлаш учун 
қопловчи қатлам қотириладиган босқич, бунда 
бўёқ модданинг пўстсимон заррачалари кўрина-
диган спектрнинг камида бир қисмида ютадиган 
бўлиб ҳисобланади. 
14. 13-банд бўйича усул шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, эслатиб ўтилган пўстчали бўёқ моддани 
ичига олган қопловчи қатламни трафаретли бос-
ма усули, чуқур/флексографик босма усули ва 
валчалар билан қопламани суртиш усулидан таш-
кил топган гуруҳдан танлаб олинган усул билан 
суртилади. 
15. 13- ёки 14-бандлар бўйича усул шу билан        
ф а р қ л а н а д и к и, эслатиб ўтилган белгилар-
ни таглик юзасига металлография усули, типо-
графия босма усули, офсет босма усули, трафа-
рет босма усули, чуқур/флексографик босма 
усули, лазер босма усули, лазерли маркировка 
усули, сублимацион босма усули ва сочма оқим-
ли босма усулидан ташкил топган гуруҳдан тан-
лаб олинган усул билан суртилади. 
16. 13-15-бандларнинг исталгани бўйича усул 
шу билан ф а р қ л а н а д и к и, пўстчали бўёқ 
модданинг эслатиб ўтилган локал йўналишига 
магнит майдонлари, электр майдонлари, акус-
тика майдонларидан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинган майдон воситасида эришилади. 
17. 1-12-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
ментини ичига олган қимматли, ҳуқуқий, иден-
тификация ҳужжати, ҳимоя ёрлиғи, маркиров-
каланган товар. 



UZ  Ихтиролар. Расмий ахборотнома, № 11   28.11.2008 
 

 15

18. 1-12-бандларнинг биттаси бўйича ҳимоя эле-
ментини қимматли, ҳуқуқий, идентификация 
ҳужжати, ҳимоя ёрлиғи, маркировкаланган товар-
ни қалбакилаштириш ёки акс эттиришни олдини 
олиш учун қўллаш. 

_______ 
 
1. Защитный элемент для ценного, правового, 
идентификационного документа, для защитного 
ярлыка или маркированного товара, содержащий 
подложку со знаками или иными видимыми 
признаками в ней или на её поверхности и на по 
меньшей мере части упомянутой поверхности 
подложки покрывающий слой, содержащий че-
шуйки красителя в отверждённом прозрачном 
связующем, при этом чешуйки красителя в по-
крывающем слое выполнены с возможностью 
поглощения по меньшей мере части видимого 
спектра и локально ориентированы с возмож-
ностью давать обозрение нижележащим знакам 
или иным видимым признакам по меньшей мере 
в одном конкретном направлении наблюдения и 
препятствовать обозрению нижележащих знаков 
или иных видимых признаков по меньшей мере 
в другом направлении наблюдения, причем ори-
ентация чешуек красителя в упомянутом отвер-
ждeнном прозрачном связующем сама по себе не 
содержит или не отображает упомянутые знаки 
или иные видимые признаки, которые присутст-
вуют в подложке или на её поверхности. 
2. Защитный элемент по п. 1, о т л и ч а ю щ и й-  
с я тем, что упомянутая подложка выбрана из 
группы, состоящей из прозрачных подложек, не-
сущих напечатанные, нанесeнные покрытием или 
маркированные лазером знаки, и непрозрачных 
подложек, несущих напечатанные, нанесeнные 
покрытием или маркированные лазером знаки. 
3. Защитный элемент по одному из пп. 1 или 2,     
о т л и ч а ю щ и й с я тем, что упомянутый по-
крывающий слой и/или упомянутая подложка 
содержит маркерное вещество, выбранное из 
группы, содержащей вещества с видимой люми-
несценцией, вещества с инфракрасной люминес-
ценцией, поглощающие инфракрасное излучение 
вещества и магнитные вещества. 
4. Защитный элемент по одному из пп. 1-3, о т - 
л и ч а ю щ и й с я тем, что упомянутая подложка 
имеет оптическое интерференционное устрой-
ство. 
5. Защитный элемент по одному из пп. 1-4, о т-  
л и ч а ю щ и й с я тем, что чешуйка красителя 
выбрана из группы, состоящей из неметалличес-
ких неорганических чешуек, металлических 
неорганических чешуек и органических чешуек. 
6. Защитный элемент по п. 5, о т л и ч а ю щ и й-  
с я тем, что чешуйка красителя выбрана из груп-

пы, состоящей из тонкоплeночных интерферен-
ционных красителей и жидкокристаллических 
полимерных красителей. 
7. Защитный элемент по одному из пп. 1-6, о т-  
л и ч а ю щ и й с я тем, что чешуйка красителя 
имеет голографическое тиснение. 
8. Защитный элемент по одному из пп. 1-7, о т-  
л и ч а ю щ и й с я тем, что чешуйка красителя 
является магнитной частицей. 
9. Защитный элемент по одному из пп. 1-8, о т-  
л и ч а ю щ и й с я тем, что концентрация чешуек 
красителя в покрывающем слое выбрана в диапа-
зоне 50-100% концентрации, которая обеспечила 
бы по существу полное покрытие поверхности 
при отсутствии ориентации. 
10. Защитный элемент по одному из пп. 1-9, о т- 
л и ч а ю щ и й с я тем, что ориентированные 
чешуйки красителя в покрывающем слое имеют 
угол возвышения плоскостей чешуек красителя 
по меньшей мере 30º по отношению к плоскости 
поверхности подложки. 
11. Защитный элемент по одному из пп. 1-10,         
о т л и ч а ю щ и й с я тем, что чешуйки краси-
теля имеют средний диаметр чешуек в диапазоне 
10-50 мкм. 
12. Защитный элемент по одному из пп. 1-11,        
о т л и ч а ю щ и й с я тем, что чешуйки краси-
теля непрозрачны в видимом спектре. 
13. Способ получения защитного элемента по 
любому из пп. 1-12, содержащий этапы, на кото-
рых: 
а) обеспечивают подложку поверхностью, содер-
жащей знаки или иные видимые признаки, 
б) наносят поверх по меньшей мере части упо-
мянутой поверхности подложки покрывающий 
слой, содержащий ориентируемые чешуйчатые 
частицы красителя и отверждаемое прозрачное 
связующее, 
в) локально ориентируют чешуйчатые частицы 
красителя в покрывающем слое так, чтобы сде-
лать видимым нижележащие знаки или иные ви-
димые признаки по меньшей мере в одном кон-
кретном направлении наблюдения и помешать 
сделать видимыми нижележащие знаки или иные 
видимые признаки по меньшей мере в другом 
направлении наблюдения, при этом ориентация 
чешуек красителя в покрывающем слое не со-
держит или не отображает сама по себе нижеле-
жащих знаков или иных видимых признаков, 
г) отверждают покрывающий слой для закрепле-
ния ориентации упомянутых чешуйчатых частиц 
красителя, при этом чешуйчатые частицы краси-
теля являются поглощающими по меньшей мере 
в части видимого спектра. 
14. Способ по п. 13, о т л и ч а ю щ и й с я тем, 
что покрывающий слой, содержащий упомяну-
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тый краситель с чешуйками, наносят способом, 
выбранным из группы, состоящей из трафарет-
ной печати, глубокой/флексографической печати 
и наносимого валками покрытия. 
15. Способ по пп. 13 или 14, о т л и ч а ю щ и й-      
с я тем, что упомянутые знаки наносят на по-
верхность подложки способом, выбранным из 
группы, состоящей из металлографии, типограф-
ской печати, офсетной печати, трафаретной 
печати, глубокой/флексографической печати, 
лазерной печати, лазерной маркировки, сублима-
ционной печати и струйной печати. 
16. Способ по любому из пп. 13-15, о т л и ч а ю- 
щ и й с я тем, что упомянутая локальная ориен-
тация красителя с чешуйками достигается по-
средством поля, выбранного из группы, состоя-
щей из магнитных полей, электрических полей, 
акустических полей. 
17. Ценный, правовой, идентификационный 
документ, защитный ярлык, маркированный то-
вар, содержащие защитный элемент по одному 
из пп. 1-12. 
18. Применение защитного элемента по одному 
из пп. 1-12 для предотвращения подделки или 
воспроизведения на ценном, правовом, иденти-
фикационном документе, защитном ярлыке или 
маркированном товаре. 
__________________________________________ 
 
С бўлими 
КИМЁ ВА МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
Раздел С  
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
C 01 
 
(11) IAP 03806   (13) C 
(51) 8 C 01 B 25/00, C 05 B 7/00, C 05 B 9/00,                 
C 05 B 11/00, B 01 J 2/00 
(21) IAP 2004 0127   (22) 13.04.2004  
(71) Наманган муҳандислик-педагогик инсти-
тути, UZ 
Наманганский инженерно-педагогический инс-
титут , UZ 
(72)(73) Гафуров Кахрамон, Шамшидинов Исра-
илжон Тургунович, UZ 
(54) Азот-фосфорли мураккаб ўғит олиш 
усули  
Способ получения сложного азотно-фосфор-
ного удобрения  
 
(57) Ўз ичига магний таркибли фосфат хом ашё-
сини экстракцияли фосфор кислотаси билан пар-
чалашни, олинган оксидланган маҳсулотни газ-

симон аммиак билан аммонизациялашни, грану-
ляциялаш ва қуритишни олган гранулланган азот- 
фосфор ўғитни олиш усули шу билан ф а р қ л а- 
н а д и к и, магний таркибли фосфат хом ашёси-
ни парчалашдан олдин таркибида 20-21% Р2О5  
бўлган экстракцион фосфор кислотасига экст-
ракцион фосфор кислотасининг массасига нис-
батан 0,875-2% миқдорда аммоний нитрати кири-
тилади, фосфор кислотаси 30÷37%Р2О5 таркибли 
экстракцион фосфор кислотаси эритмаси олин-
гунча дегидрацияланади, олинган экстракцион 
фосфор кислотаси эритмаси билан стехиомет-
риядан 100-150% миқдорда фосфат хом ашёси 
парчаланади ва бунда олинган пульпа рН 2,0÷3,0 
гача аммонизацияланади. 

_______ 
 
Способ получения гранулированного азотно-
фосфорного удобрения, включающий разложе-
ние магнийсодержащего фосфатного сырья экс-
тракционной фосфорной кислотой, аммониза-
цию полученного кислого продукта газообраз-
ным аммиаком, грануляцию и сушку, о т л и ч а- 
ю щ и й с я тем, что перед разложением магний-
содержащего фосфатного сырья в экстракцион-
ную фосфорную кислоту, содержащую 20-21% 
P2O5, вводят нитрат аммония в количестве 0,875-
2% от массы экстракционной фосфорной кисло-
ты, дегидратируют ее до получения раствора 
экстракционной фосфорной кислоты с содержа-
нием 30÷37%Р2О5, полученным раствором экс-
тракционной фосфорной кислоты разлагают фос-
фатное сырье в количестве 100-150% от стехио-
метрии и полученную при этом пульпу подвер-
гают аммонизации до рН 2,0÷3,0. 
__________________________________________ 
 
C 05 
 
(11) IAP 03807   (13) C 
(51) 8 C 05 F 11/00 
(21) IAP 2005 0076   (22) 04.03.2005  
(71)(72)(73) Мавлянова Фатиха Мухибовна, 
Мавлянов Наримон Ганиевич, Мавлянов Эркин 
Набиевич, Мавлянов Отабек Эркинович, Мавля-
нов Пулат Нариманович, Мавлянов Гани Нари-
манович, UZ 
(54) Ўғит олиш усули  
Способ получения удобрения 
 
(57) Таркибида Bacillus megaterium, Pseudomonas 
aeruginosa, Pseudomonas fluorescens ва Bacillus 
subtilis бўлган бактериал микроорганизмлар 
ассоциациясини 1000 кг кўмир чиқиндиларига 
нисбатан 4 кг миқдорда олинган, ўз ичига кўмир 



UZ  Ихтиролар. Расмий ахборотнома, № 11   28.11.2008 
 

 17

чиқиндилари, аммоний гидрофосфати, пахта 
шроти ёки бошоқли ўсимликлар донини янчиш-
дан чиққан чиқиндиларни олган муҳитда ўсти-
риш ва ажратиш, ажратилган бактериал микро-
организмлар ассоциацияси билан кўмир саноати 
чиқиндиларини инокуляциялаш, тоблаш ва уни 
қуритишни ўз ичига олган ўғит олиш усули шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, ўғит иккита қисм: 
ўғит-катализатор ва ўғит-асос кўринишида оли-
нади, бунда ўғит-асос ўз ичига қўшимча равиш-
да Bacillus mycoides, Azotobacter vinelandi, As-
pergillus niger, Aspergillus terreus, Mucor mucedo, 
Trichoderma lignorum ва Penicillium notatumни 
олган бактериал микроорганизмлар ассоциация-
си билан ажратилган, тиндиргичлардаги нам 
кўмир саноат чиқиндиларини инокуляциялаш 
билан олинади, ўғит-асос 8-12 ой мобайнида 
тобланади ва қуритилади, ундан кейин ўз ичига 
қўшимча равишда Pseudomonas putida ва Nocar-
dia speciesни олган бактериал микроорганизмлар 
ассоциациясини таркибида қўшимча равишда 
тупроқ бўлган муҳитда ўстириш ва ажратиш 
билан ўғит-катализатор олиниб, у 10 сутка мо-
байнида тобланади, қуритилади, қуритилган 
ўғит-асос ва ўғит-катализатор мос равишда 9:1 
га тенг масса нисбатида аралаштирилади, бунда 
бошоқли ўсимликлар донини янчишдан чиққан 
чиқиндилар сифатида буғдой кепаги ишлати-
лади. 

_______ 
 
Способ получения удобрения, включающий 
выращивание и выделение ассоциации бактери-
альных культур, включающей Bacillus mega-
terium, Pseudomonas aeruginosa, Pseudomonas 
fluorescens и Bacillus subtilis, на среде, содержа-
щей угольные отходы, гидрофосфат аммония, 
хлопковый шрот или отходы помола зерна зла-
ковых культур, взятые в количестве 4 кг на         
1000 кг угольных отходов, инокулирование от-
ходов угольной промышленности выделенной 
ассоциацией бактериальных культур, выдержку 
и его сушку, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что удоб-
рение получают в виде двух частей: удобрения-
катализатора и удобрения-основы, причем удоб-
рение-основу получают инокулированием влаж-
ных отходов угольной промышленности, находя-
щихся в отстойниках, выделенной ассоциацией 
бактериальных культур, включающей дополни-
тельно Bacillus mycoides, Azotobacter vinelandi, 
Aspergillus niger, Aspergillus terreus, Mucor mu-
cedo, Trichoderma lignorum и Penicillium notatum, 
выдерживают в течение 8-12 месяцев и сушат, 
затем получают удобрение-катализатор выращи-
ванием и выделением ассоциации бактериаль-
ных культур, включающей дополнительно Pseu-

domonas putida и Nocardia species, на среде, 
содержащей дополнительно почву, выдержи-
вают в течение 10 суток, сушат, высушенные 
удобрение-основу и удобрение-катализатор сме-
шивают в массовом соотношении, равном 9:1 
соответственно, при этом в качестве отходов 
помола зерна злаковых культур используют 
пшеничные отруби. 
__________________________________________ 
 
C 07 
 
(11) IAP 03808   (13) C 
(51) 8 C 07 D 211/00, C 07 D 211/96, C 07 D 
409/14, C 07 D 413/06, C 07 D 405/06, C 07 D 
409/06, C 07 D 401/06, C 07 D 417/06, A 61 K 
31/445, A 61 K 31/4525, A 61 K 31/4535, A 61 K 
31/454, A 61 K 31/4523, A 61 P 35/00, A 61 P 3/00 
(21) IAP 2007 0408  (22) 14.03.2006  
(31)(32)(33) FI 2005A000041, 15.03.2005; 
FI 2005A000239, 21.11.2005, IT  
(71)(73) МЕНАРИНИ ИНТЕРНЭШЕНЛ ОПЕ-
РЕЙШНЗ ЛЮКСЕМБУРГ С.А., LU 
(72) РОССИ, Кристина, ПОРКЕЛЛОНИ, Мари-
на, Д'АНДРЕА, Пиеро, ФАТТОРИ, Даниела, 
МАРАСТОНИ, Елена, IT 
(85) 15.10.2007  
(86) PCT/EP 2006/060687, 14.03.2006  
(87) WO 2006/097460, 21.09.2006  
(54) Гистондеацетилазанинг ингибиторлари 
сифатидаги гидроксаматлар ва уларни ўз ичи-
га олган фармацевтик композициялар 
Гидроксаматы как ингибиторы гистондеаце-
тилазы и содержащие их фармацевтические 
композиции 
 
(57) 1. (II) умумий формулали бирикма 
 

v

(II)N
HN OH

O
BL2Ar L1

 
 

бунда v = 1; 
B кимёвий боғланишни билдиради ёки -CO-,                  
-NR5-CO-, -O-CO-, -SO2-, -NR5-SO2- гуруҳдан тан-
ланган ёки қуйидаги таркибларнинг бирини 
билдиради: 
 

(CH2)n
R5

N O

R3 R5

N

R4 O
R1 R2

 
 

бунда n = 0, 1, 2, R5 эса Н ёки C1–3-алкилни 
билдиради; 
R1 Нни билдиради ёки C1–3-алкил, C1–3-ацил гуру-
ҳидан танланган ёки қуйидаги кислоталарнинг 
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бирини ацили: бензой, фенилуксус, бензотио-
фенкарбон, индолкарбон; 
R2 Н ёки C1–3-алкилни билдиради; 
ёки R1 ва R2 азот атоми билан бирга пирролидин, 
пиперидин, пиперазин, морфолин, тиоморфо-
линдан танланган 5-ёки 6-аъзоли гетероциклдан 
иборатдирлар; 
R3 Н ни билдиради ёки C1–6-алкил, C1–6-алкилен-
W гуруҳидан танланган, бунда W  -OR5, -SR5,             
-CONR7R8, -NR7R8, -OCOR6, -NR5COR6, гуани-
диндан танланган, R7 ва R8 эса мустақил равиш-
да Н ёки C1–3-алкилни билдиради, ёки R7 ва R8 
азот атоми билан бирга пирролидин, пиперидин, 
пиперазин, морфолин, тиоморфолиндан танлан-
ган 5-ёки6-аъзоли гетероциклдан иборатдирлар, 
ва R6 водород, C1–3-алкил, Ar1 гуруҳидан танлан-
ган, бунда Ar1 фенил, нафтил, пиридин, хинолин, 
индол, бензофуран, бензотиофендан танланган 
ароматик гуруҳни билдиради, ва C1–3-алкил, OR9, 
SR9, NR9R10, N(R9)COR10, NO2, CN, F, Cl, Br,           
-CF3, COOR9, CONR9R10, CN2NR9R10, 
N(R9)SO2R10, CH2OR9, SOH, CH2SO3H дан муста-
қил равишда танланган гуруҳлар билан (учта-
гача) алмашилиши шарт эмас, бунда R9 Н, C1–3-
алкил, -(CH2)q-NR10R11, пирролидиндан танлан-
ган гуруҳни билдиради, R10 ва R11 эса мустақил 
равишда Н ва C1–3-алкилдан танланган гуруҳни 
билдиради, q 2 ёки 3 кўрсаткичларга тенг бўли-
ши мумкин; 
R4 Н ёки C1–3-алкилни билдиради; 
ёки R4 ва R3 азот атоми билан бирга пирролидин 
ва пиперидиндан танланган гетероциклдан ибо-
рат; 
L1 ҳар бир С атоми бўйича битта ёки иккита 
метил гуруҳлари билан алмашилиши шарт бўл-
маган -(CH2)m- типидаги алкилиден гуруҳидан 
танланган, бунда m 1, 2, 3 қийматларга эга бўли-
ши мумкин; 
L2 кимёвий боғланиш ёки -(CH2)p-,  
-(CH2)p-CH=CH-, -(CH2)p-T-(CH2)z-,  
-(CH2)p-CO-, -(CH2)p-CH=CH-CO-,  
-CO-T-(CH2)z-, -(CH2)p-T-CO-дан танланган гу-
руҳни билдиради, бунда ҳар бир гуруҳ С атом-
лари бўйича битта ёки иккита метил гуруҳлари 
билан алмашилиши шарт эмас, бунда p ва z мус-
тақил равишда 0, 1, 2, 3 ёки 4 қийматларга эга 
бўлиши мумкин, T эса, -O-, -S-, -NR5-дан танлан-
ган; 
Ar қуйидаги ароматик тизимлардан келиб чиқ-
қан гуруҳни билдиради: фенил, пиридил, фурил, 
пиримидил, пиразил, пиперазил, триазолил, тет-
разолил, бифенил, имидазолил, нафтил, хино-
лин, изохинолин, дифенилметил, бензофурил, 
дигидробензофурил, бензотиенил, индолил, бен-
зотиазолил, бензоксазолил, бензизоксазолил, ок-
сазолилфенил, тиодиазолилфенил, пиридилфе-

нил, пиразолилфенил, тиазолилфенил, фурилфе-
нил, тиенилфенил, бензилоксифенил, тетразо-
лилфенил, фенилоксазолил, фенилпиразолил, 
фенилтиазолил, фенилтиадиазолил, фенилизо-
тиазолил, фенилоксадиазолил, фенилизоксазо-
лил, фенилимидазолил, фенилтриазолил, фенил-
фурил, фенилтиофенил, фенилпирролил, фенил-
пирролидил, инданил, флуоренил, бензопиранил, 
дигидробензопиранил, бензодиоксолил, фенок-
сифенил, бензоксазинил, дигидробензоксазинил, 
бунда ҳар бир гуруҳ C1–3-алкил, OR9, SR9, 
NR9R10, N(R9)COR10, NO2, CN, F, Cl, Br, -CF3,             
-SCF3, COOR9, CONR9R10, -(CH2)q-NR9R10, 
N(R9)SO2R10, CH2OR9, SOH, CH2SO3H дан муста-
қил равишда танланган учтагача гуруҳ билан 
алмашилиши шарт эмас, бунда  R9 Н, C1–4-алкил, 
-(CH2)q-NR10R11, пирролидиндан танланган гу-
руҳни билдиради, R10 ва R11 эса мустақил равиш-
да Н ва C1–3-алкилдан танланган, q 1, 2 ёки 3 қий-
матларга эга бўлиши мумкин; 
ёки Ar-L2-B биргаликда қуйидагидан ташкил топ-
ган гуруҳдан танланишлари мумкин: 
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бунда R12 гуруҳи Н, C1–3-алкил ёки C1–3-ацилдан 
иборат; 
Ar2 бензой, фенилуксус ёки бензотиофенкарбон 
кислотосаидан келиб чиққан бензил ёки ацилдан 
танланган ароматик гуруҳни билдиради; 
бунда ароматик қисм мустақил равишда C1–3-
алкил, OR9, SR9, NR9R10, N(R9)COR10, NO2, CN, 
F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, COOR9, CONR9R10,                 
-(CH2)q-NR9R10, N(R9)SO2R10, CH2OR9, SOH, 
CH2SO3Hдан танланган (учтагача) гуруҳлар 
билан алмашилиши мумкин, бунда R9 Н, C1–4-
алкила, -(CH2)q-NR10R11, пирролидиндан танлан-
ган гуруҳни билдиради, R10 ва R11 эса мустақил 
равишда Н ва C1–3-алкилдан танланган, q 1, 2 ёки 
3 қийматларга эга бўлиши мумкин; 
унинг мумкин бўлган оптик изомерлари, яъни 
энантиомерлари ва/ёки диастереоизомерлари, 
ҳам рацемик, ҳам турли пропорциялардаги улар-
нинг аралашмалари ва унинг ноорганик ва орга-
ник кислоталари. 
2. 1-банд бўйича (II) умумий формулали бирик-
малар 
бунда v = 1; 
B кимёвий боғланишни билдиради ёки -CO-,              
-NR5-CO-, -O-CO- гуруҳдан танланган ёки қуйи-
даги таркибларнинг бирини англатади: 

(CH2)n
R5

N O

R3 R5

N

R4 O
R1 R2

 
 

бунда  n = 0, 1, R5 эса Н ёки C1–3-алкилни бил-
диради; 
R1 Нни билдиради ёки C1–3-алкил, C1–3-ацил 
гуруҳидан танланган; 
R2 Н ёки C1–3-алкилни билдиради; 
R3 Н ёки C1–6-алкилен-Wни билдиради, бунда W 
-OR5, -NR7R8 дан танланган, R7 ва R8 эса муста-
қил равишда Н ёки C1–3-алкилни билдиради; 
R4 Н ёки C1–3-алкилни билдиради; 

L1 ҳар бир С атоми бўйича битта ёки иккита 
метил гуруҳлари билан алмашилиши шарт бўл-
маган -(CH2)m- типидаги алкилиден гуруҳидан 
танланган, бунда ҳар бир m 2, 3 қийматларга эга 
бўлиши мумкин; 
L2 кимёвий боғланиш ёки  -(CH2)p-,  
-(CH2)p-CH=CH-, -(CH2)p-T-(CH2)z-, -(CH2)p-CO-, 
-CO-T-(CH2)z-, -(CH2)p-T-CO-дан танланган гу-
руҳни билдиради, бунда ҳар бир гуруҳ С атом-
лари бўйича битта ёки иккита метиль гуруҳлари 
билан алмашилиши шарт эмас, бунда p ва z мус-
тақил равишда 0, 1, 2, 3 қийматларга эга бўлиши 
мумкин , T эса -O-, -S-, -NR5-дан танланган; 
Ar қуйидаги ароматик тизимлардан келиб чиқ-
қан гуруҳларни билдиради: фенил, пиридил, фу-
рил, триазолил, бифенил, нафтил, хинолин, изо-
хинолин, бензофурил, бензотиенил, индолил, 
бензотиазолил, бензизоксазолил, оксазолилфе-
нил, тиодиазолилфенил, пиридилфенил, пиразо-
лилфенил, тиазолилфенил, фурилфенил, тиенил-
фенил, бензилоксифенил, тетразолилфенил, фе-
нилоксазолил, фенилпиразолил, фенилтиазолил, 
фенилтиадиазолил, фенилизотиазолил, инданил, 
флуоренил, бензодиоксолил, феноксифенил, бун-
да ҳар бир гуруҳ C1–3-алкил, OR9, NR9R10, 
N(R9)COR10, CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, -(CH2)q-
NR9R10 дан мустақил равишда танланган учта-
гача гуруҳ билан алмашилиши шарт эмас, бунда 
R9 Н, C1–4-алкилдан танланган гуруҳни билди-
ради, R10 ва R11 эса мустақил равишда Н ва C1–3-
алкилдан танланган, q 2 ёки 3 қийматларга эга 
бўлиши мумкин; 
ёки Ar-L2-B биргаликда қуйидагидан ташкил 
топган гуруҳдан танланишлари мумкин: 
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бунда  R12 гуруҳи  Н ёки C1–3-алкилдан иборат; 
Ar2 бензой, фенилуксус ёки бензотиофенкарбон 
кислотасидан келиб чиққан бензил ёки ацилдан 
танланган ароматик гуруҳни билдиради; 
бунда ароматик қисм C1–3-алкил, OR9, NR9R10, 
N(R9)COR10, CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3,  
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-(CH2)q-NR9R10 дан мустақил равишда танланган 
гуруҳлар билан (учтагача) алмашилиши мумкин, 
бунда R9 Н, C1–4-алкилдан танланган гуруҳни 
билдиради, R10 ва R11 эса мустақил равишда Н ва 
C1–3-алкилдан танланган, q 2 ёки 3 қийматларга 
эга бўлиши мумкин; 
В  -NR5-CO- дан танланган ва шу вақтнинг ўзида  
L2  -(CH2)p-CO-дан танланган моддалар бундан 
истисно. 
3. 2-банд бўйича (II) умумий формулали бирик-
малар, яъни: 
4-[1-(2-хлорбензолсульфонил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-метилнафталин-2-сульфо-
нил)-пиперидин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-2-карбонил)-пипери-
дин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-1-карбонил)-пипери-
дин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-нафталин-1-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(1-нафталин-1-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]бутирамид, 
бензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбон кислотаси, 
фениламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-2-сульфонил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-1-cульфонил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-{3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пипери-
дин-1-карбонил]фенил}бензамид, 
4-[1-(бензофуран-2-карбонил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(6-метоксинафталин-2-карбо-
нил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-[1-(2-метилнафталин-1-карбонил)-
пиперидин-4-ил]бутирамид, 
(4-бромфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси,  
(3-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси,  
(3-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
п-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1- карбон кислотаси, 

о-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(бензо[b]тиофен-2-карбонил)пиперидин-4-
ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(бензилоксикарбонил)пиперидин-4-ил]-N-
гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(3-фенилакрилоил)-пиперидин-
4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(1-метил-1H-индол-3-карбонил)- 
пиперидин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-1H-индол-3-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(5-метил-2-фенилоксазол-4-
ил)ацетил]-пиперидин-4-ил}бутирамид, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(2-фенилтиазол-4-ил)аце-
тил]-пиперидин-4-ил}бутирамид, 
4-[1-(2-бензо[d]изоксазол-3-илацетил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-хлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
1-нафтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1- карбон кислотаси, 
2-нафтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
3-хлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(2-(S)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
2-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
3-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
2-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
3-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
2-хлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-диметиламинофенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
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2-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
3-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбон кислотаси, 
(пиридин-4-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(нафталин-1-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(нафталин-2-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(бифенил-4-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-феноксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-фенэтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)- 
пиперидин-1- карбон кислотаси, 
гидроксиамид 6-{[бензил-(2-гидроксиэтил)амии-
но]метил}-7-фтор-бензо[b]тиофен-2- карбон кис-
лотаси, 
4-{1-[2-амино-3-(4-хлорфенил)пропионил]-пипе-
ридин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-пипе-
ридин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(3,4-дихлорфенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-метоксифенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-2-метил-3-фенил)пропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(1H-индол-3-ил)пропионил]- 
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(S)-амино-3-(1H-индол-3-ил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензилоксипропионил)-пипе-
ридин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-трет-бутоксифенил)про-
пионил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутир-
амид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензилсульфанилпропио-
нил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
пиридин-3-ламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(пиридин-3-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-диметиламинобензиламид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
м-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)- 
 

пиперидин-1- карбон кислотаси, 
бензилметиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(2-1H-индол-3-илацетилами-
но)ацетил]-пиперидин-4-ил}-бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид бензо[b]тиофен-2- кар-
бон кислотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид нафталин-1- карбон кис-
лотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид 2-метилнафталин-1- кар-
бон кислотаси, 
4-[1-(2-(S)-амино-4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3-хлор-2-фторфеил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2,4-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3-хлор-4-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3,4-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3,4-диметилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3-хлор-4-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2,5-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-хлор-2-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2,4-диметоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-[1-(2-(R)-метиламино-3-фенилпро-
пионил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-нафталин-1-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензо[b]тиофен-3-илпропи-
онил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-м-толилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(S)-амино-3-(4-бензоилфенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(2-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(3-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-(R)-гидрокси-3-фенилпро-
пионил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
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{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин- 
1-ил]-1-(R)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
4-[1-(2-(S)-диметиламино-4-фенилбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
2,4-дихлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(2-(S)-амино-4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(фуран-2-илметил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
{4-амино-1-(R)[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбонил]бутил}амид бензо[b]тио-
фен-2- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-2-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
{3-гидрокси-1-(R)-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбонил]-пропил}амид бен-
зо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-фенилпрпионил)-пиперидин-
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
{3-гидрокси-1-(S)-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбонил]-пропил}амид бен-
зо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-5- карбон кислотаси, 
{1-(R)-аминометил-2-[4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
4-{1-[2-(S)-(2-бензо[b]тиофен-3-илацетиламино)-
3-гидроксипропионил]-пиперидин-4-ил}-N-гид-
роксибутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-3- карбон кислотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зофуран-2- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-{1-[3-гидрокси-2-(S)-(2-нафталин-
1-илацетиламино)пропионил]-пиперидин-4-ил}-
бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид 1H-
индол-2- карбон кислотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид хи-
нолин-2- карбон кислотаси, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид изо-
хинолин-1- карбон кислотаси, 

{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид изо-
хинолин-3- карбон кислотаси, 
{1-аминометил-2-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид бензо[b]-
тиофен-2- карбон кислотаси, 
4-хлор-2-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-амино-4-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-фтор-6-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-фтор-5-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(2-хлор-6-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-5-фенилпентаноил)-пиперидин- 
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(4-бутилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-гидрокси-4-(1-фенилсульфамоил-пиперидин-
4-ил)-бутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-5-фенилпентаноил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
бифенил-4-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(бензо[1,3]диоксол-5-илметил)амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кис-
лотаси, 
(4-феноксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-пропоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-изопропоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(1-(R)-фенилэтил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(1-(S)-фенилэтил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
хинолин-2-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-2-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
[4-(2-диэтиламиноэтил)фенил]амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кис-
лотаси, 
4-[1-(3-(S)-амино-4-бензо[b]тиофен-3-илбути-
рил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-бензо[b]тиофен-3-илбути-
рил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
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{1-диметиламинометил-2-[4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид 
бензо[b]тиофен-2- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
бифенил-3-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-пиридин-2-илфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-оксазол-5-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-пиридин-3-илфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(S)-амино-4-нафталин-1-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-1-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((2-фенил-
тиазол-4-ил)метил)пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(бензо[b]тиофен-3-илметил)-4-(4-(гидрокси-
амино)-4-оксобутил)пиперидин-1-карбоксамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-1-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин1-илпропионил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксоутил)-N-(1-метокси-
нафталин-2-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(3-меток-
синафталин-2-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((5-метил-
2-фенилоксазол-4-ил)метил)-пиперидин-1-кар-
боксамид, 
N-(2-(1H-индол-3-ил)этил)-4-(4-(гидроксиамино)- 
4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-[1-(3-бензиламинопропионил)-пиперидин-4-
ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3′-фторбифенил-4-ил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4′-фторбифенил-4-ил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(2-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
(3′-метоксибифенил-4-ил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
N-(3-(1H-индол-3-ил)пропил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-метоксибензилтиокарбамо-
ил)-пиперидин-4-ил]бутирамид, 
4-(1-бензилтиокарбамоилпиперидин-4-ил)-N-гид-
роксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(4-фторфенил)пропионил]- 
 

пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(2-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-(бензо[d]изоксазол-3-илметил)-4-(4-(гидрок-
сиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокс-
амид, 
(4-[1,2,3]тиадиазол-4-илфенил)амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кис-
лотаси, 
[4-(3,5-диметилпиразол-1-ил)фенил]амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1- кар-
бон кислотаси, 
[3-(2-метилтиазол-4-ил)фенил]амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон кис-
лотаси, 
N-(6-аминонафталин-2-ил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(1H-ин-
дол-5-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
(5-метил-1-фенил-1H-пиразол-4-ил)амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1- кар-
бон кислотаси, 
(4-пиррол-1-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(3-пиррол-1-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(3-(1)нафтиламинопропионил)-пиперидин-
4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(1H-ин-
дол-3-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(5-хлорбензо[b]тиофен-3-илметил)-4-(4-(гид-
роксиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокс-
амид, 
N-(бензо[b]тиофен-5-ил)-4-(4-(гидроксиамино)-
4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(4-(тиофен-3-ил)бензил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(3-фенил-
бензил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
3-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-фенилпи-
перидин-1-карбоксамид, 
2-(S)-амино-N-бензил-4-[4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-ил]-4-оксобутирамид, 
2-(R)-амино-N-бензил-4-[4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-ил]-4-оксобутирамид, 
N-(бензо[b]тиофен)-4-(4-(гидроксиамино)-4-оксо-
бутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((3-метил-
бензо[b]тиофен-2-ил)метил)-пиперидин-1-кар-
боксамид, 
N-((2,5-диметилтиазол-4-ил)метил)-4-(4-(гидрок-
сиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокс-
амид, 
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(5,6,7,8-тетрагидронафталин-1-ил)амид 4-(3-гид-
роксикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон 
кислотаси, 
(4-бензилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
(4-бензилоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1- карбон кислотаси, 
{3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-3-оксопропил}амид бензо[b]тиофен-2- кар-
бон кислотаси, 
{4-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-4-оксобутил}амид бензо[b]тиофен-2- кар-
бон кислотаси, 
{2-(S)-амино-3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)- 
пиперидин-1-ил]-3-оксопропил}амид бензо[b]-
тиофен-2- карбон кислотаси, 
2-(S)-амино-4-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-ил]-N-нафталин-1-илметил-4-оксо-
бутирамид, 
[4-(2-метил-2H-тетразол-5-ил)фенил]амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1- кар-
бон кислотаси, 
[4-(2-изобутил-2H-тетразол-5-ил)фенил]амид 4-
(3- карбон кислотаси, 
[4-(3-метилпиразол-1-ил)фенил]амид 4-(3-гид-
роксикарбамоилпропил)-пиперидин-1- карбон 
кислотаси, 
[2-(3-диметиламинопропил)-1H-бензимидазол-5-
ил]амид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пипе-
ридин-1- карбон кислотаси, 
4-[1-(1H-бензимидазол-2-ил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид. 
4. 1-3-банд бўйича бирикмаларнинг гистондеаце-
тилаз ингибиторлари сифатида қўлланиладиган 
фармацевтик композицияларни олиш учун қўл-
ланилиши. 
5. 4-банд бўйича  яллиғланиш касалликлари, ди-
абет, диабетнинг оғирлашуви, гомозиготли талас-
семия, фиброз, цирроз, ўткир промиелоцитар 
лейкемия (APL), трансплантлар кўчиши, аутоим-
мун касалликлари, протозой инфекциялари ва 
шишли патологияларни даволаш учун қўллани-
ладиган фармацевтик композицияларни олиш 
учун қўлланилиши. 
6. 4-банд бўйича шишли патологияларни даво-
лаш учун қўлланиладиган фармацевтик компози-
цияларни олиш учун қўлланилиши. 
7. 1-3-банд бўйича бирикмаларнинг  химиотера-
певтик воситалардан танланган битта ёки бир 
нечта фаол моддалар билан комбинацияда шиш-
ли патологияларни даволаш учун қўлланилади-
ган фармацевтик композицияларни олиш учун 
қўлланилиши. 
8. 1-3-банд бўйича бирикмаларнинг  радиотера-
певтик  даволаш  билан  комбинацияда  шишли 

патологияларни даволаш учун қўлланиладиган 
фармацевтик композицияларни олиш учун қўл-
ланилиши. 
9. 7-банд бўйича қўлланишда кимётерапевтик 
моддалар сифатида оддий цитотоксик восита-
лара, деметилловчи воситалар, циклинбоғланган 
киназалар ингибиторлари, дифференцировкага 
имкон берувчи моддалар, сигнал ўтказиш моду-
ляторлари, HSP-90 антагонистлари, протеасом 
ингибиторлари ишлатилган. 
10. 9- банд бўйича қўлланишда цитотоксик воси-
талар сифатида флударабин, гемцитабин, деци-
табин, паклитаксель, карбоплатин ва топоизоме-
раза I/II ингибиторлари, шу жумладан этопозид, 
иринотекан, топотекан, Т-128, ва доксорубицин, 
сабарубицин, даунорубицин каби антрациклин-
лар; деметилловчи воситалардан 5-аза-2′-дезок-
сицитидин (5-аза-dC), 5-азацитидин; циклин-боғ-
ланган киназалар ингибиторларидан флавопи-
ридол, оломоуцин, росковитин, пурваланол В, 
GW9499, GW5181, CGP60474, CGP74514, 
AG12286, AG12275, стауроспорин, UCN-01; диф-
ференцировкага олиб келувчи моддалардан, ре-
тиной кислотаси ва унинг ҳосилалари (тўлиқ 
транс-ретиной кислотаси (ATRA), 13-цис-рети-
ной кислотаси (CRA)), PMA (форболмиристат-
ацетата); TRAIL сигналларни узатиш модулятор-
ларидан, иматиниб-мезилат, LY-294002, борте-
зомиб; из HSP-90 антагонистларидан гелданами-
цин ва унинг аналоглари (17-AAG); ингибитор-
лардан протеасом лактацистин, MG132, борте-
зомиб (Velcade™) қўлланилган. 
11. Таркибида фаол ингридиент сифатида тера-
певтик самарали миқдорда 1-3-бандлар бўйича 
(I) умумий формулали бирикма ва фармацевтик 
мувофиқ ташувчи бўлган яллиғланиш касаллик-
лари, диабет, диабетнинг оғирлашуви, гомози-
готли талассемия, фиброз, цирроз, ўткир проми-
елоцитар лейкемия (APL), трансплантлар кўчи-
ши, аутоиммун касалликлари, протозой инфек-
циялари ва шишли патологияларни даволаш 
учун фармацевтик композиция. 

_______ 
 
1. Соединение общей формулы (II) 
 

v

(II)N
HN OH

O
BL2Ar L1

 
 

где v = 1; 
B означает химическую связь или выбран из 
группы -CO-, -NR5-CO-, -O-CO-, -SO2-, -NR5-
SO2- либо означает одну из следующих струк-
тур: 
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(CH2)n
R5

N O

R3 R5

N

R4 O
R1 R2

 
 

в которой n = 0, 1, 2, а R5 означает Н или C1–3-
алкил; 
R1 означает Н или выбран из группы C1–3-алкил, 
C1–3-ацил либо ацил от одной из следующих 
кислот: бензойной, фенилуксусной, бензотио-
фенкарбоновой, индолкарбоновой; 
R2 означает Н или C1–3-алкил; 
либо R1 и R2 вместе с атомом азота представ-
ляют собой 5- или 6-членный гетероцикл, выб-
ранный из пирролидина, пиперидина, пипера-
зина, морфолина, тиоморфолина; 
R3 означает Н или выбран из группы C1–6-алкил, 
C1–6-алкилен-W, где W выбрано из -OR5, -SR5,            
-CONR7R8, -NR7R8, -OCOR6, -NR5COR6, гуани-
дина, а R7 и R8 независимо означают Н или C1–3-
алкил, либо R7 и R8 вместе с атомом азота пред-
ставляют собой 5- или 6-членный гетероцикл, 
выбранный из пирролидина, пиперидина, пипе-
разина, морфолина, тиоморфолина, и R6 выбран 
из группы водород, C1–3-алкил, Ar1, где Ar1 озна-
чает ароматическую группу, выбранную из фе-
нила, нафтила, пиридина, хинолина, индола, бен-
зофурана, бензотиофена, и необязательно может 
быть замещен (вплоть до трех) группами, выб-
ранными независимо из C1–3-алкила, OR9, SR9, 
NR9R10, N(R9)COR10, NO2, CN, F, Cl, Br, -CF3, 
COOR9, CONR9R10, CN2NR9R10, N(R9)SO2R10, 
CH2OR9, SOH, CH2SO3H, где R9 означает группу, 
выбранную из Н, C1–3-алкила, -(CH2)q-NR10R11, 
пирролидина, а R10 и R11 независимо означают 
группу, выбранную из Н и C1–3-алкила, q может 
принимать значения 2 или 3; 
R4 означают Н или C1–3-алкил; 
либо R4 и R3 вместе с атомом азота представ-
ляют собой гетероцикл, выбранный из пирроли-
дина и пиперидина; 
L1 выбран из группы алкилиден типа -(CH2)m-, 
необязательно замещенный по каждому атому         
С одной или двумя метильными группами, при-
чем m может принимать значения 1, 2, 3; 
L2 означает химическую связь или группу, выб-
ранную из -(CH2)p-, -(CH2)p-CH=CH-,  
-(CH2)p-T-(CH2)z-, -(CH2)p-CO-,  
-(CH2)p-CH=CH-CO-, -CO-T-(CH2)z-,  
-(CH2)p-T-CO-, причем каждая группа необяза-
тельно замещена по атомам С одной или двумя 
метильными группами, при этом p и z незави-
симо могут принимать значения 0, 1, 2, 3 или 4, а 
T выбран из -O-, -S-, -NR5-; 
Ar означает группу, происходящую из следую-
щих ароматических систем: фенил, пиридил, 

фурил, пиримидил, пиразил, пиперазил, триазо-
лил, тетразолил, бифенил, имидазолил, нафтил, 
хинолин, изохинолин, дифенилметил, бензофу-
рил, дигидробензофурил, бензотиенил, индолил, 
бензотиазолил, бензоксазолил, бензизоксазолил, 
оксазолилфенил, тиодиазолилфенил, пиридил-
фенил, пиразолилфенил, тиазолилфенил, фурил-
фенил, тиенилфенил, бензилоксифенил, тетразо-
лилфенил, фенилоксазолил, фенилпиразолил, 
фенилтиазолил, фенилтиадиазолил, фенилизо-
тиазолил, фенилоксадиазолил, фенилизоксазо-
лил, фенилимидазолил, фенилтриазолил, фенил-
фурил, фенилтиофенил, фенилпирролил, фенил-
пирролидил, инданил, флуоренил, бензопиранил, 
дигидробензопиранил, бензодиоксолил, фенок-
сифенил, бензоксазинил, дигидробензоксазинил, 
причем каждая группа необязательно может 
быть замещена до трех групп, выбранных не-
зависимо из C1–3-алкила, OR9, SR9, NR9R10, 
N(R9)COR10, NO2, CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, 
COOR9, CONR9R10, -(CH2)q-NR9R10, N(R9)SO2R10, 
CH2OR9, SOH, CH2SO3H, где R9 означает группу, 
выбранную из Н, C1–4-алкила, -(CH2)q-NR10R11, 
пирролидина, а R10 и R11 независимо выбраны из 
Н и C1–3-алкила, q может принимать значения 1, 
2 или 3; 
либо Ar-L2-B совместно могут быть выбраны из 
группы, состоящей из: 
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где группа R12 представляет собой Н, C1–3-алкил 
или C1–3-ацил; 
Ar2 означает ароматическую группу, выбранную 
из бензила или ацила, происходящего из бензой-
ной, фенилуксусной или бензотиофенкарбо-
новой кислоты; 
причем ароматическая часть может быть заме-
щена (вплоть до трех) группами, выбранными 
независимо из C1–3-алкила, OR9, SR9, NR9R10, 
N(R9)COR10, NO2, CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, 
COOR9, CONR9R10, -(CH2)q-NR9R10, N(R9)SO2R10, 
CH2OR9, SOH, CH2SO3H, где R9 означает группу, 
выбранную из Н, C1–4-алкила, -(CH2)q-NR10R11, 
пирролидина, а R10 и R11 независимо выбраны из 
Н и C1–3-алкила, q может принимать значения 1, 
2 или 3; 
его возможные оптические изомеры, как-то энан-
тиомеры и/или диастереоизомеры, их смеси как 
рацемические, так и в разных пропорциях, и его 
соли неорганических и органических кислот. 
2. Соединения по п. 1 общей формулы (II) 
где v = 1; 
B означает химическую связь или выбран из 
группы -CO-, -NR5-CO-, -O-CO- либо означает 
одну из следующих структур: 
 

(CH2)n
R5

N O

R3 R5

N

R4 O
R1 R2

 
 

в которой n = 0, 1, а R5 означает Н или C1–3-
алкил; 

R1 означает Н или выбран из группы C1–3-алкил, 
C1–3-ацил; 
R2 означает Н или C1–3-алкил; 
R3 означает Н или C1–6-алкилен-W, где W выб-
рано из -OR5, -NR7R8, а R7 и R8 независимо озна-
чают Н или C1–3-алкил; 
R4 означают Н или C1–3-алкил; 
L1 выбран из группы алкилиден типа -(CH2)m-, 
необязательно замещенный по каждому атому С 
одной или двумя метильными группами, причем 
m может принимать значения 2, 3; 
L2 означает химическую связь или группу, 
выбранную из -(CH2)p-, -(CH2)p-CH=CH-,                   
-(CH2)p-T-(CH2)z-, -(CH2)p-CO-, -CO-T-(CH2)z-,                
-(CH2)p-T-CO-, причем каждая группа необяза-
тельно замещена по атомам С одной или двумя 
метильными группами, при этом p и z незави-
симо могут принимать значения 0, 1, 2, 3, а T 
выбран из -O-, -S-, -NR5-; 
Ar означает группу, происходящую из следую-
щих ароматических систем: фенил, пиридил, 
фурил, триазолил, бифенил, нафтил, хинолин, 
изохинолин, бензофурил, бензотиенил, индолил, 
бензотиазолил, бензизоксазолил, оксазолилфе-
нил, тиодиазолилфенил, пиридилфенил, пиразо-
лилфенил, тиазолилфенил, фурилфенил, тиенил-
фенил, бензилоксифенил, тетразолилфенил, фе-
нилоксазолил, фенилпиразолил, фенилтиазолил, 
фенилтиадиазолил, фенилизотиазолил, инданил, 
флуоренил, бензодиоксолил, феноксифенил, при-
чем каждая группа необязательно может быть 
замещена вплоть до трех групп, выбранных неза-
висимо из C1–3-алкила, OR9, NR9R10, N(R9)COR10, 
CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, -(CH2)q-NR9R10, где R9 
означает группу, выбранную из Н, C1–4-алкила, а 
R10 и R11 независимо выбраны из Н и C1–3-ал-
кила, q может принимать значения 2 или 3; 
либо Ar-L2-B совместно могут быть выбраны из 
группы, состоящей из: 
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в которой группа R12 представляет собой Н или 
C1–3-алкил; 
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Ar2 означает ароматическую группу, выбранную 
из бензила или ацила, происходящего из бензой-
ной, фенилуксусной или бензотиофенкарбо-
новой кислоты; 
причем ароматическая часть может быть заме-
щена (вплоть до трех) группами, выбранными 
независимо из C1–3-алкила, OR9, NR9R10, 
N(R9)COR10, CN, F, Cl, Br, -CF3, -SCF3, -(CH2)q-
NR9R10, где R9 означает группу, выбранную из Н, 
C1–4-алкила, а R10 и R11 независимо выбраны из Н 
и C1–3-алкила, q может принимать значения 2 
или 3; 
за исключением тех продуктов, у которых В 
выбран из -NR5-CO- и в то же время L2 выбран 
из -(CH2)p-CO-. 
3. Соединения общей формулы (II)  по п. 2, а 
именно: 
4-[1-(2-хлорбензолсульфонил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-метилнафталин-2-сульфо-
нил)-пиперидин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-2-карбонил)-пипери-
дин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-1-карбонил)-пипери-
дин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-нафталин-1-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(1-нафталин-1-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]бутирамид, 
бензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
фениламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-2-сульфонил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(нафталин-1-cульфонил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-{3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пипери-
дин-1-карбонил]фенил}бензамид, 
4-[1-(бензофуран-2-карбонил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(6-метоксинафталин-2-карбо-
нил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-[1-(2-метилнафталин-1-карбонил)-
пиперидин-4-ил]бутирамид, 
(4-бромфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 

(4-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
п-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
о-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(бензо[b]тиофен-2-карбонил)пиперидин-4-
ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(бензилоксикарбонил)пиперидин-4-ил]-N-
гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(3-фенилакрилоил)-пиперидин-
4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(1-метил-1H-индол-3-карбонил)- 
пиперидин-4-ил]бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-1H-индол-3-илацетил)-пипе-
ридин-4-ил]-бутирамид, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(5-метил-2-фенилоксазол-4-
ил)ацетил]-пиперидин-4-ил}бутирамид, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(2-фенилтиазол-4-ил)аце-
тил]-пиперидин-4-ил}бутирамид, 
4-[1-(2-бензо[d]изоксазол-3-илацетил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-хлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
1-нафтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
2-нафтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2-метоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2-хлорфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
3-xлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(2-(S)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
2-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
3-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-метоксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
2-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
3-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
2-хлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
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(4-диметиламинофенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(4-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
2-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
3-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-метилбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(пиридин-4-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(нафталин-1-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(нафталин-2-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(бифенил-4-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-феноксибензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-фенэтиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)- 
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
гидроксиамид 6-{[бензил-(2-гидроксиэтил)ами-
но]метил}-7-фтор-бензо[b]тиофен-2-карбоновой 
кислоты, 
4-{1-[2-амино-3-(4-хлорфенил)пропионил]-пипе-
ридин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-пипе-
ридин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(3,4-дихлорфенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-метоксифенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-2-метил-3-фенил)пропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(1H-индол-3-ил)пропионил]- 
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(S)-амино-3-(1H-индол-3-ил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензилоксипропионил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-трет-бутоксифенил)про-
пионил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутир-
амид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензилсульфанилпропио-
нил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
пиридин-3-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(пиридин-3-илметил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2-аминофенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 

4-диметиламинобензиламид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(4-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
м-толиламид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
бензилметиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-{1-[2-(2-1H-индол-3-илацетилами-
но)ацетил]-пиперидин-4-ил}-бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид бензо[b]тиофен-2-карбо-
новой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид нафталин-1-карбоновой 
кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-2-оксоэтил}амид 2-метилнафталин-1-кар-
боновой кислоты, 
4-[1-(2-(S)-амино-4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3-хлор-2-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2,4-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-хлор-4-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(3,4-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3,4-диметилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-хлор-4-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2,5-дифторфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-хлор-2-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2,4-диметоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-[1-(2-(R)-метиламино-3-фенилпро-
пионил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-нафталин-1-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-бензо[b]тиофен-3-илпропио-
нил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(2-(R)-амино-3-м-толилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(S)-амино-3-(4-бензоилфенил)пропио-
нил]-пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(2-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[2-(R)-амино-3-(3-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
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4-{1-[2-(R)-амино-3-(4-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(2-(R)-гидрокси-3-фенилпропио-
нил)-пиперидин-4-ил]-бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(R)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид 
бензо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
4-[1-(2-(S)-диметиламино-4-фенилбутирил)пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
2,4-дихлорбензиламид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(2-(S)-амино-4-фенилбутирил)-пиперидин-
4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(фуран-2-илметил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
{4-амино-1-(R)[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-карбонил]бутил}амид бензо[b]тио-
фен-2-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-2-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
{3-гидрокси-1-(R)-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбонил]-пропил}амид бен-
зо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
{3-гидрокси-1-(S)-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбонил]-пропил}амид бен-
зо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-5-карбоновой кислоты, 
{1-(R)-аминометил-2-[4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
4-{1-[2-(S)-(2-бензо[b]тиофен-3-илацетиламино)-
3-гидроксипропионил]-пиперидин-4-ил}-N-гид-
роксибутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зо[b]тиофен-3-карбоновой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид бен-
зофуран-2-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-{1-[3-гидрокси-2-(S)-(2-нафталин-
1-илацетиламино)пропионил]-пиперидин-4-ил}-
бутирамид, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид 1H-
индол-2-карбоновой кислоты, 

{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид хи-
нолин-2-карбоновой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид изо-
хинолин-1-карбоновой кислоты, 
{2-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-1-(S)-гидроксиметил-2-оксоэтил}амид изо-
хинолин-3-карбоновой кислоты, 
{1-аминометил-2-[4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид бензо-
[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
4-хлор-2-фторбензиламид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(2-амино-4-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(2-фтор-6-метоксифенил)амид 4-(3-гидрокси-
карбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кис-
лоты, 
(2-фтор-5-метилфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(2-хлор-6-фторфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-фенилпропионил)-пипери-
дин- 4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-5-фенилпентаноил)-пипери-
дин- 4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
(4-бутилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
N-гидрокси-4-(1-фенилсульфамоил-пиперидин-
4-ил)-бутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-5-фенилпентаноил)-пипери-
дин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
бифенил-4-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(бензо[1,3]диоксол-5-илметил)амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой 
кислоты, 
(4-феноксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-пропоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-изопропоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(1-(R)-фенилэтил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(1-(S)-фенилэтил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
хинолин-2-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-2-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
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[4-(2-диэтиламиноэтил)фенил]амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой 
кислоты, 
4-[1-(3-(S)-амино-4-бензо[b]тиофен-3-илбути-
рил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-бензо[b]тиофен-3-илбути-
рил)-пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
{1-диметиламинометил-2-[4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-ил]-2-оксоэтил}амид 
бензо[b]тиофен-2-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-2-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
бифенил-3-иламид 4-(3-гидроксикарбамоилпро-
пил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-пиридин-2-илфенил)амид 4-(3-гидроксикар-
бамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кисло-
ты, 
(4-оксазол-5-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-пиридин-3-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(S)-амино-4-нафталин-1-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-4-нафталин-1-илбутирил)-пи-
перидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((2-фенил-
тиазол-4-ил)метил)пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(бензо[b]тиофен-3-илметил)-4-(4-(гидрокси-
амино)-4-оксобутил)пиперидин-1-карбоксамид, 
4-[1-(3-(S)-амино-3-нафталин-1-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-[1-(3-(R)-амино-3-нафталин-1-илпропионил)-
пиперидин-4-ил]-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(1-меток-
синафталин-2-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(3-меток-
синафталин-2-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((5-метил-
2-фенилоксазол-4-ил)метил)-пиперидин-1-кар-
боксамид, 
N-(2-(1H-индол-3-ил)этил)-4-(4-(гидроксиамино)- 
4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-[1-(3-бензиламинопропионил)-пиперидин-4-
ил]-N-гидроксибутирамид, 
(3′-фторбифенил-4-ил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4′-фторбифенил-4-ил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(2-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
(3′-метоксибифенил-4-ил)амид 4-(3-гидрокси-
карбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кис-
лоты, 

N-(3-(1H-индол-3-ил)пропил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-хлорфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-гидрокси-4-[1-(4-метоксибензилтиокарбамо-
ил)-пиперидин-4-ил]бутирамид, 
4-(1-бензилтиокарбамоилпиперидин-4-ил)-N-
гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(4-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(3-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-{1-[3-(S)-амино-3-(2-фторфенил)пропионил]-
пиперидин-4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
N-(бензо[d]изоксазол-3-илметил)-4-(4-(гидрок-
сиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокса-
мид, 
(4-[1,2,3]тиадиазол-4-илфенил)амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой 
кислоты, 
[4-(3,5-диметилпиразол-1-ил)фенил]амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбо-
новой кислоты, 
[3-(2-метилтиазол-4-ил)фенил]амид 4-(3-гидрок-
сикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоновой 
кислоты, 
N-(6-аминонафталин-2-ил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(1H-индол- 
5-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
(5-метил-1-фенил-1H-пиразол-4-ил)амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбо-
новой кислоты, 
(4-пиррол-1-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(3-пиррол-1-илфенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(3-(1)нафтиламинопропионил)-пиперидин-
4-ил}-N-гидроксибутирамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(1H-индол- 
3-ил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(5-хлорбензо[b]тиофен-3-илметил)-4-(4-(гид-
роксиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокс-
амид, 
N-(бензо[b]тиофен-5-ил)-4-(4-(гидроксиамино)-
4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
N-(4-(тиофен-3-ил)бензил)-4-(4-(гидроксиами-
но)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-(3-фенил-
бензил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
3-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-фенилпи-
перидин-1-карбоксамид, 
2-(S)-амино-N-бензил-4-[4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-ил]-4-оксобутирамид, 
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2-(R)-амино-N-бензил-4-[4-(3-гидроксикарбамо-
илпропил)-пиперидин-1-ил]-4-оксобутирамид, 
N-(бензо[b]тиофен)-4-(4-(гидроксиамино)-4-ок-
собутил)-пиперидин-1-карбоксамид, 
4-(4-(гидроксиамино)-4-оксобутил)-N-((3-метил-
бензо[b]тиофен-2-ил)метил)-пиперидин-1-кар-
боксамид, 
N-((2,5-диметилтиазол-4-ил)метил)-4-(4-(гидрок-
сиамино)-4-оксобутил)-пиперидин-1-карбокс-
амид, 
(5,6,7,8-тетрагидронафталин-1-ил)амид 4-(3-гид-
роксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоно-
вой кислоты, 
(4-бензилфенил)амид 4-(3-гидроксикарбамоил-
пропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
(4-бензилоксифенил)амид 4-(3-гидроксикарба-
моилпропил)-пиперидин-1-карбоновой кислоты, 
{3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-3-оксопропил}амид бензо[b]тиофен-2-кар-
боновой кислоты, 
{4-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-
1-ил]-4-оксобутил}амид бензо[b]тиофен-2-кар-
боновой кислоты, 
{2-(S)-амино-3-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)- 
пиперидин-1-ил]-3-оксопропил}амид бензо[b]-
тиофен-2-карбоновой кислоты, 
2-(S)-амино-4-[4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-
пиперидин-1-ил]-N-нафталин-1-илметил-4-оксо-
бутирамид, 
[4-(2-метил-2H-тетразол-5-ил)фенил]амид 4-(3-
гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбо-
новой кислоты, 
[4-(2-изобутил-2H-тетразол-5-ил)фенил]амид 4-
(3-гидроксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-кар-
боновой кислоты, 
[4-(3-метилпиразол-1-ил)фенил]амид 4-(3-гид-
роксикарбамоилпропил)-пиперидин-1-карбоно-
вой кислоты, 
[2-(3-диметиламинопропил)-1H-бензимидазол-5-
ил]амид 4-(3-гидроксикарбамоилпропил)-пипе-
ридин-1-карбоновой кислоты, 
4-[1-(1H-бензимидазол-2-ил)-пиперидин-4-ил]-
N-гидроксибутирамид. 
4. Применение соединений по пп. 1-3 для полу-
чения фармацевтических композиций, примени-
мых в качестве ингибиторов гистондеацетилаз. 
5. Применение по п. 4 для получения фармацев-
тических композиций, применимых для лечения 
воспалительных заболеваний, диабета, осложне-
ний диабета, гомозиготной талассемии, фиброза, 
цирроза, острой промиелоцитарной лейкемии 
(APL), отторжения трансплантатов, аутоиммун-
ных заболеваний, протозойных инфекций и 
опухолевых патологий. 

6. Применение по п. 4 для получения фармацев-
тических композиций, применимых для лечения 
опухолевых патологий. 
7. Применение соединений по пп. 1-3 в комбина-
ции с одним или несколькими активными нача-
лами, выбранными из химиотерапевтических 
средств, для получения фармацевтических ком-
позиций, применимых для лечения опухолевых 
патологий. 
8. Применение соединений по пп. 1-3 в комбина-
ции с радиотерапевтическим лечением для полу-
чения фармацевтических композиций, примени-
мых для лечения опухолевых патологий. 
9. Применение по п. 7, в котором в качестве 
химиотерапевтических средств применены обыч-
ные цитотоксические средства, деметилирую-
щие средства, ингибиторы циклинзависимых 
киназ, вещества, способствующие дифференци-
ровке, модуляторы передачи сигналов, антаго-
нисты HSP-90, ингибиторы протеасом. 
10. Применение по п. 9, в котором в качестве 
цитотоксических средств применены флудара-
бин, гемцитабин, децитабин, паклитаксель, кар-
боплатин и ингибиторы топоизомеразы I/II, в том 
числе этопозид, иринотекан, топотекан, Т-128, и 
такие антрациклины, как доксорубицин, сабару-
бицин, даунорубицин; из деметилирующих 
средств 5-аза-2′-дезоксицитидин (5-аза-dC), 5-
азацитидин; из ингибиторов циклинзависимых 
киназ флавопиридол, оломоуцин, росковитин, 
пурваланол В, GW9499, GW5181, CGP60474, 
CGP74514, AG12286, AG12275, стауроспорин, 
UCN-01; из веществ, способствующих дифферен-
цировке, ретиноевая кислота и еe производные 
(полностью транс-ретиноевая кислота (ATRA), 
13-цис-ретиноевая кислота (CRA)), PMA (фор-
болмиристат-ацетата); из модуляторов передачи 
сигналов TRAIL, иматиниб-мезилат, LY-294002, 
бортезомиб; из антагонистов HSP-90 гелданами-
цин и его аналоги (17-AAG); из ингибиторов про-
теасом лактацистин, MG132, бортезомиб (Vel-
cade™). 
11. Фармацевтическая композиция для лечения 
воспалительных заболеваний, диабета, осложне-
ний диабета, гомозиготной талассемии, фиброза, 
цирроза, острой промиелоцитарной лейкемии 
(APL), отторжения трансплантатов, аутоиммун-
ных заболеваний, протозойных инфекций и опу-
холевых патологий, содержащая соединение об-
щей формулы (I) по пп. 1-3, в качестве активного 
ингредиента в терапевтически эффективном 
количестве и фармацевтически приемлемый но-
ситель. 
__________________________________________ 
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(11) IAP 03809   (13) C 
(51) 8 C 07 D 401/00, C 07 D 413/00, A 61 K 
31/14, A 61 P 25/00 
(21) IAP 2007 0279   (22) 22.12.2005  
(31)(32)(33) 60/642,058, 07.01.2005, US  
(71)(73) ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС ИНК., US 
(72) ВЕРХОУСТ, Патрик, Роберт, ХЕЛАЛ, Крис-
тофер, Джон, ХУВЕР, Деннис, Джей, ХАМП-
ФРИ, Джон, Майкл, US 
(85) 06.07.2007  
(86) PCT/IB 2005/003937, 22.12.2005 
(87) WO 2006/072828, 13.07.2006 
(54) Гетероароматик хинолин бирикмалари 
ва уларни PDE10 ингибиторлари сифатида 
қўллаш  
Гетероароматические соединения хинолинов 
и их применение в качестве ингибиторов 
PDE10  
 
(57) 1. (I) формулали бирикма ёки унинг фарма-
цевтик мақбул тузи, 
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R1 ларнинг ҳар бирини водород, галоген, гидрок-
сил, циано, C1-C8-алкил, C2-C8-алкенил, C2-C8-ал-
кинил, C1-C8-алкокси, C1-C8-галогеналкил, C3-C8-
циклоалкил, C3-C8-циклоалкил-C1-C8-алкил, 4-7 
аъзолик гетероциклоалкил, C1-C8-алкилтио,                      
-NR3R3, -O-CF3, -S(O)n-R3, C(O)-NR3R3, ва гете-
роатом билан алмашинган C1-C8-алкилдан таш-
кил топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда тан-
лаб олинади, бу ерда гетероатомни азот, кисло-
род ва олтингугуртдан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинади ва бу ерда гетероатом водород, 
C1-C8-алкил, C3-C8-циклоалкил, C2-C8-алкенил, 
C2-C8-алкинил ва C1-C8-галогеналкилдан ташкил 
топган гуруҳдан танлаб олинадиган ўриндош 
билан қўшимча равишда алмашинган бўлиши 
мумкин; 
R3 ларнинг ҳар бирини водород, C1-C8-алкил, С2-
С8-алкенил, С2-С8-алкинил, C1-C8-галогеналкил, 

C3-C8-циклоалкилдан ташкил топган гуруҳдан 
боғлиқ бўлмаган ҳолда  танлаб олинади; 
НЕТ1 ни камида битта R4 билан шарт бўлмаган 
ҳолда алмашиниши мумкин бўлган пиразол, 
триазол, имидазол, оксазол, пиримидин, пиразол-
пиримидин ёки триазолпиримидиндан ташкил 
топган гуруҳдан танлаб олинади; 
R4 ни галоген, гидроксил, циано, C1-C8-алкил, 
C2-C8-алкенил, С2-С8-алкинил, C1-C8-алкокси,    
C3-C8-циклоалкил, C3-C8-циклоалкил-C1-C8-ал-
кил, C1-C8-алкилтиолдан ҳамда -OR8, -NR8R8, ва 
-SR8 дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олина-
диган ўриндош билан алмашинган C1-C8-алкил-
дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинади, 
уларда R8 ни водород ва C1-C8-алкилдан ташкил 
топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб 
олинади; 
НЕТ2 ўзи билан пиридин, пиридазин ёки окса-
золни ифодалайди, улар камида битта R5 билан 
алмашиниши мумкин; 
R5 ни галоген, гидроксил, циано, C1-C8-алкил, 
C2-C8-алкенил, С2-С8-алкинил, C1-C8-алкокси, C3-
C8-циклоалкил, C3-C8-циклоалкил-С1-С8-алкил, 
C1-C8-алкилтио, -NR7R7, ва C1-C8-галогеналкил-
дан ташкил топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган 
ҳолда танлаб олинади; 
В1 ва В2 ўзи билан HET1 даги туташ атомларни 
ифодалайди, уларни углерод ва азотдан ташкил 
топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб 
олинади; 
j боғи Z ва В2 орасида ковалент боғ бўлиб ҳисоб-
ланади; 
k боғи В1 ва В2 орасида HET1 даги боғ бўлиб 
ҳисобланади; 
X ва X1 ларнинг ҳар бирини кислород, олтин-
гугурт, С (R2)2 ва NR2 дан ташкил топган гуруҳ-
дан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб олинади; шу 
шарт биланки, X ва X1 ларнинг энг камида бит-
таси углерод атоми бўлиб ҳисобланади; 
R2 ни водород, C1-C8-алкил, C1-C8-циклоалкил-
C1-C8-алкил, C2-C8-алкенил, C1-C8-алкинил,           
C1-C8-галогеналкил ва C3-C8-циклоалкилдан таш-
кил топган гуруҳдан танлаб олинади; 
Y ни углерод ва азотдан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинади;  
шу шарт биланки, Y ўзи билан углеродни ифода-
лаганида, у R6 билан алмашинади; 
бу ерда R6 ларнинг ҳар бири водород, галоген, 
гидроксил, циано, C1-C8-алкил, C1-C8-алкенил, 
C2-C8-алкинил, C1-C8-алкокси, C1-C8-циклоалкил, 
C1-C8-алкилтио, C1-C8-галогеналкил, NR7R7,             
-O-CF3, -S(O)m-R7 ва С(O)-NR7R7, гетероатом 
билан алмашинган C1-C8-алкилдан ташкил топ-
ган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб оли-
нади, бу ерда гетероатомни азот, кислород ва ол-
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тингугуртдан ташкил топган гуруҳдан танлаб 
олинади ва бу ерда гетероатом водород, C1-C8-
алкил, C3-C8-циклоалкил,C3-C8-циклоалкил-        
C1-C8-алкил, C2-C8-алкенил, C2-C8-алкинил ва   
C1-C8-галогеналкилдан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинадиган ўриндош билан қўшимча 
равишда алмашиниши мумкин; 
бу ерда R7 ларнинг ҳар бири водород ва C1-C8-
алкилдан ташкил топган гуруҳдан боғлиқ бўлма-
ган ҳолда танлаб олинади; 
р 1, 2 ёки 3 ни ташкил этади; 
n 0, 1 ёки 2 ни ташкил этади; ва m 0, 1 ёки 2 ни 
ташкил этади. 
2. 1-банд бўйича бирикма, унда HET1 триазол, 
оксазол ёки имидазол бўлиб ҳисобланади. 
3. 1-банд бўйича бирикма, унда HET1

 ни пира-
зол, триазол, оксазол ва имидазолдан ташкил топ-
ган гуруҳдан танлаб олинади. 
4. 1-банд бўйича бирикма, унда НЕТ2 ни 4-пири-
дил, 4-пиридазиндан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинади. 
5. 1-банд бўйича бирикма, унда HET2

  4-пиридил 
бўлиб ҳисобланади. 
6. 1-банд бўйича бирикма, бу ерда бирикмани 
қуйидагилардан иборат гуруҳдан танлаб оли-
нади: 
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7. 1-банд бўйича бирикма, бу ерда (I) формулали 
бирикма қуйидаги тузилмага эга: 

N
N

Z

HET2

R4
k

j  
 

8. 1-банд бўйича бирикма, бу ерда (I) формулали 
бирикма қуйидаги тузилмага эга: 

N
N

Z

N

R4
k

j  
9. 1-банд бўйича бирикма, унда Y углерод ва 
азотдан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинади, 
шу шарт биланки, биттадан ортиқ бўлмаган Y 
ўзи билан азотни ифодалайди. 
10. 1-банд бўйича бирикма, унда X1 углерод 
бўлиб ҳисобланади, ва X кислород бўлиб ҳисоб-
ланади. 
11. 1-банд бўйича бирикма, унда барча Y лар ўз-
лари билан углерод атомларини ифодалайди. 
12. 1-банд бўйича бирикма, у қуйидагилардан:  
2-[-4-(4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил]-хинолин; 
2-[4-(2-метил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(2-этил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-этил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
диметил-(2-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}этил)амин; 
диметил-(2-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}этил)амин; 
1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметокси)-
фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
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1-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-илметокси)-
фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
2-[4-(2-изопропил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-
3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(4-пиридин-4-илизоксазол-5-ил)феноксиме-
тил]хинолин; 
2-[4-(5-пиридин-4-илпиримидин-4-ил)фенокси-
метил]хинолин; 
2-[4-(2-метил-5-пиридин-4-илпиримидин-4-ил)-
феноксиметил]-хинолин; 
2-[4-(2-метил-6-пиридин-4-илпиразоло[1,5-а]пи-
римидин-7-ил)феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(2-метил-6-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазоло-
[1,5-а]пиримидин-7-ил)феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(4-пиридазин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил]-хинолин; 
2-[4-(1-метил-4-пиридазин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(2-метил-4-пиридазин-4-ил-2H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[-4-(4-пиримидин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил]-хинолин; 
2-[4-(4-пиридазин-3-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил}-хинолин; 
2-{4-[4-(3-метилизоксазол-5-ил)-2H-пиразол-3-
ил]-феноксиметил}хинолин; 
2-{4-[2-метил-4-(З-метилизоксазол-5-ил)-2H-пи-
разол-3-ил]-феноксиметил}хинолин; 
2-{4-[1-метил-4-(3-метилизоксазол-5-ил)-1H-пи-
разол-3-ил]-феноксиметил}хинолин; 
2-{4-[2-метил-5-(З-метилизоксазол-5-ил)пирими-
дин-4-ил]-феноксиметил}хинолин; 
2-[4-(2-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенокси-
метил]-хинолин; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-ил[1,2,4]триазол-4-
ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хиноксалин; 
7-хлор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)феноксиметил]хинолин гидрохлориди; 
6-фтор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)феноксиметил]хинолин гидрохлориди; 
2-[2-фтор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[2-фтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[2,З-дифтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[З-фтор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(5-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)фенокси-
метил]-хинолин; 
2-[4-(1-метил-5-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-метил-3-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)-
феноксиметил]хинолин; 

2-метил-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
2-метил-1-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
(R)-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
(S)-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ол; 
2-[4-(1-изопропил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-
3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-изобутил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]-[1,8]нафтиридин; 
2-{2-[4-(4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фе-
нил]этил}-хинолин; 
2-{2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)фенил]-этил}хинолин; 
2-{4-[4-(2-хлорпиридин-4-ил)-1H-пиразол-3-ил]-
феноксиметил}хинолин; 
2-{4-[4-(2-хлорпиридин-4-ил)-1-метил-1H-пира-
зол-3-ил]-феноксиметил}хинолин; 
2-{4-[1-метил-4-(2-метилпиридин-4-ил)-1H-пира-
зол-3-ил]-феноксиметил}хинолин; 
диметил-(4-{1-метил-З-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-1H-пиразол-4-ил}пиридин-2-ил)амин; 
2-[4-(5-пиридин-4-илпиразол-1-ил)феноксиме-
тил]хинолин; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-илпиразол-1-ил)фе-
ноксиметил]-хинолин; 
2-[2-хлор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[2-хлор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(4-пиридин-4-ил-4H-[1,2,4]триазол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(5-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазол-1-ил)фенок-
симетил]-хинолин; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазол-1-
ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(2-пиридин-4-ил-2H-[1,2,4]триазол-3-ил)-
феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(5-метил-2-пиридин-4-ил-2H-[1,2,4]триазол-
3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
8-метокси-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]пиридо[1,2-а]пиримидин-4-он; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хиназолин; 
2-[З-фтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
4-хлор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
4-метокси-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолин; 
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диметил-{2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолин-4-ил}амин; 
ди-қаҳрабо кислотасининг 2-[4-(1-метил-4-пири-
дин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)бензилокси]-хиноли-
ни; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)оксазол-4-ил)фенокси)ме-
тил)хинолин; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)оксазол-4-ил)фе-
нокси)метил)хинолин; 
2-((4-(3-метил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол-5-
ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-((4-(1,3-диметил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол- 
5-ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-((4-(1,5-диметил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол- 
3-ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-(1-(4-(1-метил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол-3-
ил)фенокси)этил)хинолин; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)-1,2,3-триазол-4-ил)фе-
нокси)метил)-хинолин; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)-2H-1,2,3-три-
азол-4-ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-((4-(3-метил-5-(пиридин-4-ил)-3H-1,2,3-три-
азол-4-ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-((4-(1-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-2-ил)фе-
нокси)метил)-хинолин; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-ил)фе-
нокси)метил)-хинолин; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-
ил)фенокси)-метил)хинолин; 
2-((4-(2-этил-5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-
ил)фенокси)метил)хинолин; 
2-((4-(2-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-ил)фе-
нокси)метил)-хинолин; 
ва уларнинг фармацевтик мақбул тузларидан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган. 
13. 2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]-хинолин ёки унинг фарма-
цевтик мақбул тузи. 

_______ 
 
1. Соединение формулы (I) или его фармацевти-
чески приемлемая соль 

j
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k
B2
B1

Z
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HET2

 
где Z представляет собой 

j

(R1)pY
Y

Y
Y

Y
Y

N
XX1

 

каждый из R1 независимо выбирают из группы, 
состоящей из водорода, галогена, гидроксила, 
циано, C1-C8алкила, C2-C8алкенила, C2-C8алкини-
ла, C1-C8алкокси, C1-C8галогеналкила, C3-C8цик-
лоалкила, C3-C8циклоалкил-C1-C8алкила, 4-7-
членного гетероциклоалкила, C1-C8алкилтио,         
-NR3R3, -O-CF3, -S(O)n-R3, C(O)-NR3R3, и C1-C8ал-
кила, замещенного гетероатомом, где гетероатом 
выбирают из группы, состоящей из азота, кисло-
рода и серы, и где гетероатом может быть допол-
нительно замещен заместителем, выбираемым из 
группы, состоящей из водорода, C1-C8алкила,  
C3-C8циклоалкила, C2-C8алкенила, C2-C8алкини-
ла и C1-C8галогеналкила; 
каждый из R3 независимо выбирают из группы, 
состоящей из водорода, C1-C8алкила, С2-С8алке-
нила, С2-С8алкинила, C1-C8галогеналкила, C3-C8-
циклоалкила; 
НЕТ1 выбирают из группы, состоящей из пира-
зола, триазола, имидазола, оксазола, пиримиди-
на, пиразолпиримидина или триазолпиримидина, 
которые могут необязательно быть замещены по 
меньшей мере одним R4; 
R4 выбирают из группы, состоящей из галогена, 
гидроксила, циано, C1-C8алкила, C2-C8алкенила, 
С2-С8алкинила, C1-C8алкокси, C3-C8циклоалкила, 
C3-C8циклоалкил-C1-C8алкила, C1-C8алкилтиола 
и C1-C8алкила, замещенного заместителем, выби-
раемым из группы, состоящей из -OR8, -NR8R8, и 
-SR8, в которых R8 независимо выбирают из 
группы, состоящей из водорода и C1-C8алкила; 
НЕТ2 представляет собой пиридин, пиридазин 
или оксазол, которые могут быть замещены по 
меньшей мере одним R5; 
R5 независимо выбирают из группы, состоящей 
из галогена, гидроксила, циано, C1-C8алкила,              
C2-C8алкенила, С2-С8алкинила, C1-C8алкокси, C3-
C8циклоалкила, C3-C8циклоалкил-С1-С8алкила, 
C1-C8алкилтио, -NR7R7, и C1-C8галогеналкила; 
В1 и В2 представляют собой смежные атомы в 
HET1, которые независимо выбирают из группы, 
состоящей из углерода и азота; 
связь j является ковалентной связью между Z и 
В2; 
связь k является связью в HET1 между В1 и В2; 
каждый из X и X1 независимо выбирают из груп-
пы, состоящей из кислорода, серы, С (R2)2 и NR2; 
при условии, что по меньшей мере один из X и 
X1 является атомом углерода; 
R2 выбирают из группы, состоящей из водорода, 
C1-C8алкила, C1-C8циклоалкил-C1-C8алкила,               
C2-C8алкенила, C1-C8алкинила, C1-C8галогенал-
кила и C3-C8циклоалкила; 
Y выбирают из группы, состоящей из углерода и 
азота,  
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при условии, что когда Y представляет собой 
углерод, его замещают R6; 
где каждый R6 независимо выбирают из группы, 
состоящей из водорода, галогена, гидроксила, 
циано, C1-C8алкила, C1-C8алкенила, C2-C8алки-
нила, C1-C8алкокси, C1-C8циклоалкила, C1-C8ал-
килтио, C1-C8галогеналкила, NR7R7, -O-CF3,                
-S(O)m-R7 и С(O)-NR7R7, C1-C8алкила, замещен-
ного гетероатомом, где гетероатом выбирают из 
группы, состоящей из азота, кислорода и серы, и 
где гетероатом может быть дополнительно заме-
щен заместителем, выбираемым из группы, со-
стоящей из водорода, C1-C8алкила, C3-C8цикло-
алкила,C3-C8циклоалкил-C1-C8алкила, C2-C8алке-
нила, C2-C8алкинила и C1-C8галогеналкила; 
где каждый R7 независимо выбирают из группы, 
состоящей из водорода и C1-C8алкила; 
р составляет 1, 2 или 3; 
n составляет 0, 1 или 2; и m составляет 0, 1 или 
2. 
2. Соединение по п. 1, в котором HET1 является 
триазолом, оксазола или имидазолом. 
3. Соединение по п. 1, в котором HET1выбирают 
из группы, состоящей из пиразола, триазола, 
оксазола и имидазола. 
4. Соединение по п. 1, в котором НЕТ2 выбирают 
из группы, состоящей из 4-пиридила, 4-пирида-
зина. 
5. Соединение по п. 1, в котором НЕТ2 является 
4-пиридилом. 
6. Соединение по п. 1, где соединение выбирают 
из группы, состоящей из: 
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7. Соединение по п. 1, где соединение формулы 
(I) имеет следующую структуру: 
 

N
N

Z

HET2

R4
k

j  
 

8. Соединение по п. 1, где соединение формулы 
(I) имеет следующую структуру: 
 

N
N

Z

N

R4
k

j  
 

9. Соединение по п 1, в котором Y выбирают из 
группы, состоящей из углерода и азота, при 
условии, что не более чем один Y представляет 
собой азот. 
10. Соединение по п. 1, в котором X1 является 
углеродом и X является кислородом. 
11. Соединение по п. 1, в котором все Y пред-
ставляют собой атомы углерода. 
12. Соединение по п. 1, выбранное из группы, 
состоящей из 
2-[-4-(4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил]-хинолина; 
2-[4-(2-метил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
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2-[4-(2-этил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-этил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
диметил-(2-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-
илметокси)-фенил]пиразол-1-ил}этил)амина; 
диметил-(2-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-
илметокси)-фенил]пиразол-1-ил}этил)амина; 
1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметокси)-
фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
1-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-илметокси)-
фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
2-[4-(2-изопропил-4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-
3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(4-пиридин-4-илизоксазол-5-ил)феноксиме-
тил]хинолина; 
2-[4-(5-пиридин-4-илпиримидин-4-ил)фенокси-
метил]хинолина; 
2-[4-(2-метил-5-пиридин-4-илпиримидин-4-ил)-
феноксиметил]-хинолина; 
2-[4-(2-метил-6-пиридин-4-илпиразоло[1,5-а]пи-
римидин-7-ил)феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(2-метил-6-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазоло-
[1,5-а]пиримидин-7-ил)феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(4-пиридазин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фено-
ксиметил]-хинолина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридазин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(2-метил-4-пиридазин-4-ил-2H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[-4-(4-пиримидин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фе-
ноксиметил]-хинолина; 
2-[4-(4-пиридазин-3-ил-2H-пиразол-3-ил)фенок-
симетил}-хинолина; 
2-{4-[4-(3-метилизоксазол-5-ил)-2H-пиразол-3-
ил]-феноксиметил}хинолина; 
2-{4-[2-метил-4-(З-метилизоксазол-5-ил)-2H-пи-
разол-3-ил]-феноксиметил}хинолина; 
2-{4-[1-метил-4-(3-метилизоксазол-5-ил)-1H-пи-
разол-3-ил]-феноксиметил}хинолина; 
2-{4-[2-метил-5-(З-метилизоксазол-5-ил)пирими-
дин-4-ил]-феноксиметил}хинолина; 
2-[4-(2-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фенокси-
метил]-хинолина; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-ил[1,2,4]триазол-4-
ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хиноксалина; 
гидрохлорид 7-хлор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-
ил-1H-пиразол-3-ил)феноксиметил]хинолина; 
гидрохлорид 6-фтор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-
ил-1H-пиразол-3-ил)феноксиметил]хинолина; 
2-[2-фтор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
 

2-[2-фтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[2,З-дифтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-
пиразол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[З-фтор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(5-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)фенокси-
метил]-хинолина; 
2-[4-(1-метил-5-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-метил-3-пиридин-4-ил-1H-пиразол-4-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-метил-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
2-метил-1-{4-пиридин-4-ил-5-[4-(хинолин-2-ил-
метокси)-фенил]пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
(R)-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
(S)-1-{4-пиридин-4-ил-3-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-пиразол-1-ил}пропан-2-ола; 
2-[4-(1-изопропил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-
3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-изобутил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]-[1,8]нафтиридина; 
2-{2-[4-(4-пиридин-4-ил-2H-пиразол-3-ил)фе-
нил]этил}-хинолина; 
2-{2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)фенил]-этил}хинолина; 
2-{4-[4-(2-хлорпиридин-4-ил)-1H-пиразол-3-ил]-
феноксиметил}хинолина; 
2-{4-[4-(2-хлорпиридин-4-ил)-1-метил-1H-пира-
зол-3-ил]-феноксиметил}хинолина; 
2-{4-[1-метил-4-(2-метилпиридин-4-ил)-1H-пи-
разол-3-ил]-феноксиметил}хинолина; 
диметил-(4-{1-метил-З-[4-(хинолин-2-илметок-
си)фенил]-1H-пиразол-4-ил}пиридин-2-ил)амина; 
2-[4-(5-пиридин-4-илпиразол-1-ил)феноксиме-
тил]хинолина; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-илпиразол-1-ил)фе-
ноксиметил]-хинолина; 
2-[2-хлор-4-(4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[2-хлор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(4-пиридин-4-ил-4H-[1,2,4]триазол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(5-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазол-1-ил)фенок-
симетил]-хинолина; 
2-[4-(3-метил-5-пиридин-4-ил-[1,2,4]триазол-1-
ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(2-пиридин-4-ил-2H-[1,2,4]триазол-3-ил)-
феноксиметил]хинолина; 
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2-[4-(5-метил-2-пиридин-4-ил-2H-[1,2,4]триазол-
3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
8-метокси-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]пиридо[1,2-а]пиримидин-4-она; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
феноксиметил]хиназолина; 
2-[З-фтор-4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
4-хлор-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
4-метокси-2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пи-
разол-3-ил)-феноксиметил]хинолина; 
диметил-{2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пира-
зол-3-ил)-феноксиметил]хинолин-4-ил}амина; 
2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-ил)-
бензилокси]-хинолин ди-янтарной кислоты; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)оксазол-4-ил)фенокси)ме-
тил)хинолина; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)оксазол-4-ил)фе-
нокси)метил)хинолина; 
2-((4-(3-метил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол-5-
ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-((4-(1,3-диметил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол- 
5-ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-((4-(1,5-диметил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол- 
3-ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-(1-(4-(1-метил-4-(пиридин-4-ил)-1H-пиразол-3-
ил)фенокси)этил)хинолина; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)-1,2,3-триазол-4-ил)фе-
нокси)метил)-хинолина; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)-2H-1,2,3-три-
азол-4-ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-((4-(3-метил-5-(пиридин-4-ил)-3H-1,2,3-три-
азол-4-ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-((4-(1-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-2-ил)фе-
нокси)метил)-хинолина; 
2-((4-(5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-ил)фе-
нокси)метил)-хинолина; 
2-((4-(2-метил-5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-
ил)фенокси)-метил)хинолина; 
2-((4-(2-этил-5-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-
ил)фенокси)метил)хинолина; 
2-((4-(2-(пиридин-4-ил)-1H-имидазол-1-ил)фе-
нокси)метил)-хинолина; 
и их фармацевтически приемлемых солей. 
13. 2-[4-(1-метил-4-пиридин-4-ил-1H-пиразол-3-
ил)-феноксиметил]-хинолин или его фармацев-
тически приемлемая соль. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03810   (13) C 
(51) 8 C 07 F 3/00, A 01 N 55/00 
(21) IAP 2007 0068  (22) 27.02.2007  

(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде-
мияси Умумий ва ноорганик кимё институти, UZ 
Институт общей и неорганической химии Акаде-
мии наук Республики Узбекистан, UZ 
(72) Азизов Олимжон Тохирович, Ибодуллаева 
Мавжуда Ибодуллаевна, Азизов Тохир Азизо-
вич, Маджидов Уткир Абдуалиевич, Мячина 
Ольга Владимировна, UZ 
(54) Ғўзани ўстириш стимулятори хусусияти-
ни намоён этувчи диникотинатодиакводи-
карбамидрух 
Диникотинатодиакводикарбамидцинк, про-
являющий свойства стимулятора роста хлоп-
чатника  
 
(57) Ғўзани ўсишини тезлаштирувчи хоссани 
намоён қиладиган умумий формулали динико-
тинатодиакводикарбамидрух 
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Диникотинатодиакводикарбамидцинк общей 
формулы 

C

O

N N

H H

H H

Zn
O C
O

N
O

O H

H

OH

H

C O

N

O

C
N N H

H

H

H
 

проявляющий свойства стимулятора роста хлоп-
чатника. 
__________________________________________ 
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Е бўлим 
ҚУРИЛИШ; ТОҒ ИШЛАРИ 
 
Раздел Е 
СТРОИТЕЛЬСТВО; ГОРНОЕ ДЕЛО 
 
Е 02 
 
(11) IAP 03811   (13) C 
(51) 8 E 02 F 5/10, H 02 G 9/00, H 02 G 1/06 
(21) IAP 2006 0351   (22) 26.09.2006  
(71)(72)(73) Валиев Ринат Анисович, UZ 
(54) Кабел ётқизувчининг ишчи органи 
Рабочий орган кабелеукладчика 
 
(57) Рамани ўқига шарнирли тарзда маҳкамлан-
ган пичоқ, пичоққа ўрнатилган дебаланс кўрини-
шидаги тебратгич ва пичоқни орқа томонидан 
сиқиб турадиган эластик элементдан иборат бўл-
ган кабел ёткизгични ишчи органи, шу билан       
ф а р қ л а н а д и к и, у пичоқни кесадиган томо-
нидаги рамага ўрнатилган отбойник билан таъ-
минланган, пичоқни кесадиган қирраси кабел ёт-
кизгични ҳаракатланиш томонига 31 дан 89° бур-
чак остида нишаб қилиб қўйилган, бунда отбой-
ник ва эластик элемент пичоқни маҳкамлаш ўқи-
дан юқорироққа ўрнатилган. 

_______ 
 
Рабочий орган кабелеукладчика, содержащий 
нож, шарнирно закрепленный на оси рамы, 
вибратор в виде дебаланса, установленный на 
ноже, и упругий элемент, поджимающий нож с 
тыльной стороны, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
он снабжен отбойником, установленным на раме 
со стороны режущей кромки ножа,  режущая 
кромка ножа наклонена под углом от 31 до 89° в 
сторону движения кабелеукладчика, при этом 
отбойник и упругий элемент установлены выше 
оси  крепления ножа. 
__________________________________________ 
 
F бўлим 
МЕХАНИКА; ЁРИТИШ; ИСИТИШ; 
ДВИГАТЕЛЛАР ВА НАСОСЛАР; 
ПОРТЛАТИШ ИШЛАРИ 
 
Раздел F 
МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ; 
ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ;  
ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 
 
F 03 
 
(11) IAP 03812   (13) C 
(51) 8 F 03 B 7/00, F 04 F 11/00 
(21) IAP 2007 0037   (22) 24.01.2007  

(71)(72)(73) Уманский Самсон Иосифович, UZ 
(54) Сув кўтариш қурилмаси  
Водоподъёмная установка  
 
(57) Кураклари бўлган ғилдиракни, у билан 
бириктирилган, устига сув тўкиш ва сув олиш 
участкалари бўлган спиралсимон ўралган қувур-
лар жойлаштирилган цилиндрни ичига олган сув 
кўтариш қурилмаси шу билан ф а р қ л а н а д и- 
к и, цилиндр барча айланувчи элементлар учун 
умумий бўлган, пластмасса қувурга прессланган 
ва икки таянчли раманинг горизонтал кашагига 
маҳкамланган қўзғалмас ичи ковак горизонтал 
ўққа сирпаниш подшипниги ҳалқалари воситаси-
да ўрнатилган чўзинчоқ ступица кўринишида 
бажарилган бўлиб, рама таянчларининг ҳар бири 
қурилмани вертикал текисликда ҳаракатланиш 
имконияти учун таянч товонларида ўрнатилган, 
чўзинчоқ ступицада эса қувурларнинг текис 
спиралларига ўралган спицалари бўлган тўртта 
фланецлар бир текисда тақсимланган ва бикир 
ҳолда маҳкамланган, уларнинг ташқи ўрамлари 
ўртасида кураклар маҳкамланган, тўртта спирал-
дан ҳар бирининг ички ўрами эса қувур бўлаги 
ёрдамида коллектор билан герметик равишда 
бириктирилган, коллекторга шунингдек чўзин-
чоқ ступица ҳам герметик равишда киради, сту-
пица ўқ йўналишида секторларга герметик ра-
вишда ажратилган бўлиб, уларнинг ҳар бирида, 
уларни ҳосил қилувчи қисмларида таянч рама-
нинг ичи ковак ўқи цилиндрик сиртидаги тешик 
билан даврий мос келиши имконияти билан бит-
тадан тешик бажарилган, шунинг билан бирга 
таянч раманинг қарама-қарши қиррасида оқиб 
келувчи оқим билан ўзаро таъсирлашиши учун 
стопор кўринишидаги фланец жойлашган бўлиб, 
у чўзинчоқ ступицанинг кинематик боғланиш 
шестернясида маҳаллий ёритиш электр генера-
тори билан бажарилган, электр генератори таянч 
раманинг горизонтал кашагида маҳкамланган, 
таянчларнинг бирида қўл тормози маҳкамланган 
бўлиб, унинг колодкалари шестернянинг ступи-
цалари билан ўзаро таъсирлашиш имконияти 
бўлган ҳолда бажарилган, шестерня қурилма-
нинг айланувчи элементлари жамланмасининг 
чўзинчоқ ступицасига ўтқазилган. 

_______ 
 
Водоподъемная установка, содержащая колесо с 
лопатками, соединенный с ним цилиндр с поме-
щенными на нем спирально завитыми трубами 
со сливными и водозаборными участками, о т-       
л и ч а ю щ а я с я тем, что цилиндр выполнен в 
виде удлиненной ступицы, общей для всех вра-
щающихся элементов, установленной посредст-
вом колец подшипника скольжения на непод-
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вижную полую горизонтальную ось, запрессо-
ванную в пластмассовую трубу и прикреплен-
ную к горизонтальной перемычке двухопорной 
рамы,  каждая из опор которой установлена на 
опорных пятах для возможности перемещения 
установки в вертикальной плоскости, а на удли-
ненной ступице равномерно распределены и 
жестко закреплены четыре фланца со спицами, 
завитыми в плоские спирали труб, между наруж-
ными витками которых закреплены лопасти, а 
последний внутренний виток каждой из четырех 
спиралей при помощи отрезка трубы герметично 
соединен с коллектором, в который также герме-
тично входит и удлиненная ступица, герметично 
разделенная  в осевом направлении на сектора, в 
каждом из которых в образующих их частях 
выполнено по одному отверстию с возмож-
ностью периодического совмещения с отверс-
тием на цилиндрической поверхности полой оси 
опорной рамы, причем у противоположного 
торца опорной рамы расположен фланец в виде 
стопора для взаимодействия с приливом, выпол-
ненным на шестерне кинематической связи уд-
линенной ступицы с электрогенератором мест-
ного освещения, закрепленным на горизонталь-
ной перемычке опорной рамы, на одной из опор 
которой закреплен ручной тормоз, колодки 
которого выполнены с возможностью взаимо-
действия со ступицей шестерни, насаженной на 
удлиненную ступицу комплекта вращающихся 
элементов установки. 
__________________________________________ 
 
F 04 
 
(11) IAP 03813   (13) C 
(51) 8 F 04 F 5/00 
(21) IAP 2006 0237   (22) 28.06.2006  
(71)(73) "Узлитинефтгаз" Ўзбекистон нефт-газ 
саноат илмий-тадқиқот ва лойиҳа илмгоҳи очиқ 
акциядорлик жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество Узбекский 
научно-исследовательский и проектный инсти-
тут нефтяной и газовой промышленности "Уз-
нипинефтегаз", UZ 
(72) Назаров Улугбек Султанович, Шамсиев 
Шермат Джураевич, Атальянц Владимир Арша-
кович, Шафиев Рустам Умарович, Валиходжаев 
Асомходжа, Беков Ислам Останович, Мустафаев 
Алишер Сайфуллаевич, UZ 
(54) Эжектор 
Эжектор  
 
(57) 1. Муҳитни анча юқори босимли энергияси-
дан фойдаланиб, асосан йўл-йўлакай қазиб оли-

надиган паст босимли газлардан фойдаланиш 
учун эжектор, чиқиш диффузорли аралаштириш 
камераси, актив оқимнинг киришига ўрнатилган 
актив сопло ва пассив оқимни киритиш найчали 
қабул қилиш камерасидан иборат бўлган эжек-
тор, шу билан ф а р қ л а н а д и к и, актив соп-
ло,  аралаштириш ва чиқиш диффузори яхлит 
қилиб тайёрланган бўлиб, бунда аралаштириш 
камераси ва чиқиш диффузори перфорациялан-
ган тешикли қилиб тайёрланган.  
2. Эжектор 1-банд бўйича, шу билан ф а р қ л а- 
н а д и к и, перфорацияланган тешиклар пассив 
оқимнинг физик характеристикаларига боғлиқ 
ҳолда доирасимон, ёки тирқишсимон, ёки юлдуз-
симон, ташқи томони соябонли ёки ички томони 
соябонли қилиб тайёрланган.  
3.Эжектор 1- ва 2- бандлар бўйича, шу билан            
ф а р қ л а н а д и к и, диффузорни очилиш бур-
чаги 13° ортиқни ташкил қилади. 

_______ 
 
1. Эжектор, преимущественно для утилизации 
попутно-добываемых газов низкого давления с 
использованием энергии среды более высокого 
давления, содержащий приемную камеру с пат-
рубком подвода пассивного потока, установлен-
ное на входе активного потока активное сопло и 
камеру смешения с выходным диффузором, о т- 
л и ч а ю щ и й с я тем, что активное сопло, 
камера смешения и выходной диффузор изготов-
лены как одно целое, при этом камера смешения 
и выходной диффузор выполнены с перфораци-
онными отверстиями. 
2. Эжектор по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, 
что перфорационные отверстия выполнены круг-
лыми, или щелевыми, или звездочкообразными, 
с козырьком на наружной стороне или с козырь-
ком на внутренней стороне в зависимости от 
физических характеристик пассивного потока. 
3. Эжектор по пп. 1 и 2, о т л и ч а ю щ и й с я 
тем, что угол раскрытия выходного диффузора 
составляет более 13°. 
__________________________________________ 
 
G бўлим 
ФИЗИКА 
 
Раздел G 
ФИЗИКА 
 
G 01 
 
(11) IAP 03814   (13) C 
(51) 8 G 01 B 5/20 
(21) IAP 2006 0152   (22) 05.05.2006  
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(71)(72)(73) Азимов Рахмат Каримович, Алла-
ниязов Худайберген, Шипулин Юрий Геннадие-
вич, Алланиязов Азамат Худайбергенович, Тур-
гунбаев Асадулла, Джаббарова Гулнара Руста-
мовна, UZ 
(54) Сарф ўлчагич диафрагмаси учун радиус 
ўлчагич  
Радиусомер для расходомерной диафрагмы  
 
(57) Перепендикуляр жойлашган томонлари 
билан базавий призмани, ҳисоблаш узели ва 
базавий призманинг биссектриссаси бўйича ўр-
натилган ўлчов штокини, маховик билан таъ-
минланган винтли кажавачани ўз ичига олган, 
бунда кажавача базавий призманинг горизонтал 
томонида ишланган ўйиқда ўрнатилган, базавий 
призманинг диафрагма тешигига йўналтирилган 
вертикал томони эса цилиндрик кўринишда иш-
ланган сарфлаш ўлчагичи шу билан ф а р қ л а-  
н а д и к и, ҳисоблаш узели ичи бўш ёруғлик 
йўли кўринишида ишланган бўлиб, унинг ичида 
унинг юқори қирра томонидан пастроқда ҳалқа-
ли нурланиш приёмнигига маҳкамланган, унинг 
тешиги устида нурланиш манбаи жойлашган, 
нурланиш приёмниги қаршисида эса ўлчов што-
кининг юқори қирра томонида нурни акс этти-
рувчи диск маҳкамланган, бунда ўлчов штоки 
иккита бўртиқ оралиғида жойлашган пружина 
билан таъминланган, улардан биттаси ичи бўш 

ёруғлик йўлининг ички юзасида бикир ҳолда 
ўрнатилган, иккинчи бўртиқ эса ўлчов штокига 
маҳкамланган. 

________ 
 
Радиусомер для расходомерной диафрагмы, 
содержащий базовую призму с перпендикулярно 
расположенными сторонами, отсчетный узел и 
измерительный шток, установленный по биссек-
трисе базовой призмы, каретку с винтом, снаб-
женным маховиком, при этом каретка установ-
лена на выемке, выполненной в горизонтальной 
стороне базовой призмы, а направленная к от-
верстию диафрагмы вертикальная сторона базо-
вой призмы выполнена цилиндрической, о т л и- 
ч а ю щ и й с я тем, что отсчетный узел выпол-
нен в виде полого световода, внутри которого 
ниже его верхнего торца закреплен кольцевой 
приемник излучения, над отверстием которого 
расположен источник излучения, а напротив 
приемника излучения на верхнем торце измери-
тельного штока укреплен светоотражающий 
диск, при этом измерительный шток снабжен 
пружиной, расположенной между двумя высту-
пами, один из которых жестко укреплен на внут-
ренней поверхности полого световода, а второй 
выступ  закреплен на измерительном штоке. 
 

 
_________________ 
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FG4A 
 

1.5. Ихтироларга патент ва талабномаларнинг тизимли ва рақамли 
кўрсаткичлари 

 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок 
на изобретения 

 
1.1-бўлим учун ихтироларга патентларнинг тизимли кўрсаткичи 

 

Систематический указатель патентов на изобретения к подразделу 1.1. 
 

Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси 

Патент рақами 
 

Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси 

Патент рақами 
 

Индекс МПК Номер патента 

 

Индекс МПК Номер патента 
1 2  1 2 

8 A 01 K 67/00 
8 A 01 N 31/00 
8 A 01 N 55/00 
8 A 61 K 31/14 
8 A 61 K 31/14 
8 A 61 K 31/401 
8 A 61 K 31/445 
8 A 61 K 31/4523 
8 A 61 K 31/4525 
8 A 61 K 31/4535 
8 A 61 K 31/454 
8 A 61 K 36/00 
8 A 61 P 25/00 
 
8 A 61 P 3/00 
8 A 61 P 35/00 
8 A 61 P 25/00 
8 B 01 J 2/00 
8 B 23 K 26/00 
8 B 42 D 15/00 
8 C 01 B 25/00 
8 C 05 B 7/00 
8 C 05 B 9/00 
8 C 05 B 11/00 
8 C 05 F 11/00 
 

IAP 03800 
IAP 03801 
IAP 03810 
IAP 03803 
IAP 03809 
IAP 03802 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03803 
IAP 03802 
IAP 03809 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03802 
IAP 03806 
IAP 03804 
IAP 03805 
IAP 03806 
IAP 03806 
IAP 03806 
IAP 03806 
IAP 03807 

 

8 C 07 C 69/00 
8 C 07 D 207/00 
8 C 07 D 211/00 
8 C 07 D 211/96 
8 C 07 D 221/00 
8 C 07 D 401/00 
 
8 C 07 D 401/06 
8 C 07 D 405/06 
8 C 07 D 409/06 
8 C 07 D 409/14 
8 C 07 D 413/00 
8 C 07 D 413/06 
8 C 07 D 417/06 
8 C 07 D 491/00 
8 C 07 F 3/00 
8 C 07 F 9/00 
8 C 07 G 5/00 
8 E 02 F 5/10 
8 F 03 B 7/00 
8 F 04 F 5/00 
8 F 04 F 11/00 
8 G 01 B 5/20 
8 H 02 G 1/06 
8 H 02 G 9/00  

IAP 03801 
IAP 03802 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03803 
IAP 03802 
IAP 03809 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03809 
IAP 03808 
IAP 03808 
IAP 03803 
IAP 03810 
IAP 03803 
IAP 03803 
IAP 03811 
IAP 03812 
IAP 03813 
IAP 03812 
IAP 03814 
IAP 03811 
IAP 03811 

 
 

______________ 
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1.1-бўлим учун ихтироларга талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на изобретения к подразделу 1.1. 
 

Талабнома рақами Патент рақами Талабнома рақами Патент рақами 
 Номер заявки Номер патента 

 
  Номер заявки Номер патента 

IAP 2004 0127 
IAP 2005 0076 
IAP 2005 0173 
IAP 2005 0291 
IAP 2005 0326 
IAP 2006 0044 
IAP 2006 0152 
IAP 2006 0165 

 

IAP 03806 
IAP 03807 
IAP 03802 
IAP 03804 
IAP 03803 
IAP 03801 
IAP 03814 
IAP 03800 

 

 IAP 2006 0237 
IAP 2006 0351 
IAP 2007 0037 
IAP 2007 0068 
IAP 2007 0276 
IAP 2007 0279 
IAP 2007 0408 
 

IAP 03813 
IAP 03811 
IAP 03812 
IAP 03810 
IAP 03805 
IAP 03809 
IAP 03808 

 

 
_____________ 

 
1.1-бўлим учун ихтиролар муаллифларининг ном кўрсаткичи 

 
Именной указатель авторов изобретений  к подразделу 1.1. 

 
(72) Фамилияси, исми, отасининг исми, мамлакат коди (11) Патент рақами 

Фамилия, имя, отчество, код страны        Номер патента 
1 2 

Алимова Халимахон, UZ IAP 03800 
Абдушукуров Анвар Кабирович, UZ IAP 03801 
Азизов Олимжон Тохирович, UZ IAP 03810 
Азизов Тохир Азизович, UZ IAP 03810 
Азимов Рахмат Каримович, UZ IAP 03814 
Алланиязов Азамат Худайбергенович, UZ IAP 03814 
Алланиязов Худайберген, UZ IAP 03814 
Атальянц Владимир Аршакович, UZ IAP 03813 
Ахмедов Кудрат Нигматович, UZ IAP 03801 
Бабаназаров Абдишукур, UZ IAP 03801 
Беков Ислам Останович, UZ IAP 03813 
Валиев Ринат Анисович, UZ IAP 03811 
Валиходжаев Асомходжа, UZ IAP 03813 
ВЕРХОУСТ, Патрик, Роберт, US IAP 03809 
Гавриленко Сергей Владимирович, UZ IAP 03804 
Гафуров Кахрамон, UZ IAP 03806 
Гуламов Азамат Эшонкулович, UZ IAP 03800 
Д'АНДРЕА, Пиеро, IT IAP 03808 
ДЕГО, Пьер, CH IAP 03805 
ДЕСПЛАН, Клод-Ален, CH IAP 03805 
Джаббарова Гулнара Рустамовна, UZ IAP 03814 
Ибодуллаева Мавжуда Ибодуллаевна, UZ IAP 03810 
Мавлянов Гани Нариманович, UZ IAP 03806 
 IAP 03807 
Мавлянов Наримон Ганиевич, UZ IAP 03807 
Мавлянов Отабек Эркинович, UZ IAP 03806 
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1 2 
Мавлянов Отабек Эркинович, UZ IAP 03807 
Мавлянов Пулат Нариманович, UZ IAP 03807 
Мавлянов Эркин Набиевич, UZ IAP 03807 
Мавлянова Фатиха Мухибовна, UZ IAP 03807 
Маджидов Уткир Абдуалиевич, UZ IAP 03810 
Маматкулов Нематилло Нарзуллаевич, UZ IAP 03801 
МАРАСТОНИ, Елена, IT IAP 03808 
Мустафаев Алишер Сайфуллаевич, UZ IAP 03813 
МЮЛЛЕР, Эдгар, CH IAP 03805 
Мячина Ольга Владимировна, UZ IAP 03810 
Назаров Улугбек Султанович, UZ IAP 03813 
НОВИЦКИ Вассил, AT IAP 03803 
ПОРКЕЛЛОНИ, Марина, IT IAP 03808 
Рахимов Алишер Юсупжанович, UZ IAP 03800 
Редкоречев Вячеслав Иванович, UZ IAP 03804 
РОССИ, Кристина, IT IAP 03808 
РОУСОН, Дэвид, Джеймс, GB IAP 03802 
Тургунбаев Асадулла, UZ IAP 03814 
Уманский Самсон Иосифович, UZ IAP 03812 
Усманов Тимурбек, UZ IAP 03804 
ФАТТОРИ, Даниела, IT IAP 03808 
ХАМПФРИ, Джон, Майкл, US IAP 03809 
ХЕЛАЛ, Кристофер, Джон, US IAP 03809 
ХУВЕР, Деннис, Джей, US IAP 03809 
Хусаинов Ильхом Аминович, UZ IAP 03804 
Шамсиев Шермат Джураевич, UZ IAP 03813 
Шамшидинов Исраилжон Тургунович, UZ IAP 03806 
Шафиев Рустам Умарович, UZ IAP 03813 
Шипулин Юрий Геннадиевич, UZ IAP 03814 
ШМИД, Матью, CH IAP 03805 
Эсонова Шазода Мамировна, UZ IAP 03800 
  
  

______________ 
 
 
Ушбу бўлимда 15 та ихтиролар тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 15 изобретениях. 
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II. ФОЙДАЛИ МОДЕЛЛАР 
 

   ПОЛЕЗНЫЕ МОДЕЛИ 
 

Фойдали моделлар Давлат реестри рўйхатидан 
ўтказилган фойдали моделлар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений о полезных моделях, 
зарегистрированных в Государственном реестре полезных моделей 

 
2.1. FG4K 

 
ФОЙДАЛИ МОДЕЛЛАРГА ПАТЕНТЛАР 

 

ПАТЕНТЫ НА ПОЛЕЗНЫЕ МОДЕЛИ 
 
А бўлими 
ИНСОН ҲАЁТИЙ ЭҲТИЁЖЛАРИНИ 
ҚОНДИРИШ 
 
Раздел А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 
ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
A 61 
 
(11) FAP 00416 (13) U 
(51) 8 A 61 B 17/58 
(21) FAP 2008 0026 (22) 24.03.2008  
(71)(72)(73) Джалилов Патхилла Салихович, 
Нарзикулов Умар Каримкулович, Нурмаматов 
Косимжон Эгамбердиевич, Рузикулов Уктам 
Шукурович, UZ 
(54) Кўкрак кафаси деформациясини даволаш 
учун қурилма  
Устройство для лечения деформаций грудной 
клетки  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: медицина, травмато-
логия ва ортопедия. Вазифаси: кўкрак қафаси 
бузилишлари ва килсимон хасталикларини даво-
лашни соддалаштириш ва самарадорлигини оши-
риш. Фойдали модель моҳияти: кўкрак қафаси 
деформациясини даволаш учун қурилма тарки-
бига қурилмани бемор танасига маҳкамловчи 
элемент кирган. Элемент П-симон рамка кўрини-
шида бажарилган. Компрессияли узел гайкали ва 
дастали винт шаклида қилинган. Қурилма поли-
викдан қилинган яримкорсет ва ёпишқоқ илгак 
билан жиҳозланган камарлар билан таъминлан-
ган. П-симон рамка қулоқчалар билан қилинган, 
бунда қулоқчалардан ёпишқоқ илгаклар ёрда-
мида яримкорсет ва камарларнинг бир учи маҳ-
камланган. Камарларнинг бошқа учи худди шун-
дай тарзда яримкорсетнинг орқа қисмига маҳ-
камланган. Компрессияли узел П-симон рамка-

нинг марказий қисмидаги тешикка жойлашти-
рилган ва думалоқ пластина билан таъминлан-
ган. Пластина ташқи томонидан юмшоқ қилин-
ган ва винт билан бириктирилган. 

_______ 
 
Использование: медицина, травматология и ор-
топедия. Задача: упрощение и повышение эф-
фективности лечения повреждений и килевид-
ных заболеваний грудной клетки. Сущность по-
лезной модели: устройство для лечения дефор-
маций грудной клетки содержит элемент фикса-
ции устройства к телу больного. Он выполнен в 
виде П-образной рамки. Компрессионный узел 
выполнен в виде винта с гайкой и ручкой. 
Устройство снабжено полукорсетом из поливика 
и ремнями, которые оснащены застежками-ли-
пучками. П-образная рамка выполнена с уш-
ками, причем на ушках с помощью застежек-
липучек закреплен полукорсет и один конец 
ремней. Другой конец ремней таким же образом 
закреплен на задней части полукорсета. Ком-
прессионный узел при этом размещен в отвер-
стии в центральной части П-образной рамки и 
снабжен круглой пластиной. Пластина с внеш-
ней стороны выполнена мягкой и соединена с 
винтом. 
__________________________________________ 
 
(11) FAP 00417 (13) U 
(51) 8 A 61 B 17/58 
(21) FAP 2008 0031 (22) 31.03.2008 
(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Соғлиқни 
сақлаш вазирлиги Травматология ва ортопедия 
илмий-текшириш институти, UZ 
Научно-исследовательский институт травмато-
логии и ортопедии Министерства здравоохране-
ния Республики Узбекистан, UZ 
(72) Байимбетов Гайрат Джиенбаевич, Ходжанов 
Искандар Юнусович, UZ 
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(54) Тирсак ўсимтаси синишларини даволаш 
учун қурилма  
Устройство для лечения переломов локтевого 
отростка  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тиббиётда ва тиббий 
техникада. Вазифаси: даволаш самарадорлигини 
ошириш. Фойдали модель моҳияти: билак 
ўсимтаси синишларини даволаш учун қурилма. 
Қурилма резьбали юзаси бўлган стерженни ва 
шлицали каллакчани ичига олади. Шунинг билан 
бирга у стопорли втулка билан таъминланган 
бўлиб, унинг ён юзасида тешик ишланган. Бу 
тешик втулкани стержень билан бириктиради. 
Стержень цилиндрсимон қилиб бажарилган 
бўлиб, шунинг билан бирга втулка ва тешикнинг 
ички деворларида резьба қирқилган.  

________ 
 
Использование: медицина и медицинская техни-
ка. Задача: повышение эффективности лечения. 
Сущность полезной модели: устройство для 
лечения переломов локтевого отростка, содер-
жит стержень с резьбовой поверхностью и го-
ловку со шлицей. Причем оно снабжено стопор-
ной втулкой, на боковой поверхности которой 
выполнен отверстие. Это отверстие соединяет 
втулку со стержнем. Стержень выполненн ци-
линдрическим, причем на внутренних стенках 
втулки и отверстия выполнена резьбовая на-
резка. 
__________________________________________ 
 
(11) FAP 00418 (13) U 
(51) 8 A 61 F 2/50 
(21) FAP 2008 0019 (22) 10.03.2008  
(63) IDP 2004 0253 30.06.2004 
(71)(73) Nogironlarni soglomlashtirish va protez-
lash milliy markazi, UZ 
Национальный центр реабилитации и протези-
рования инвалидов, UZ 
(72) Эшиев Турсунмурод Уралович, Каримов 
Баходир Каримович, Марутян Сергей Иванович, 
Сапаров Баходир Салиевич, UZ 
(54) Болдир протезининг гильзаси ичига 
чуқур ўрнатиладиган чултоқ қолипи  
Вкладной чехол протеза голени с глубокой 
посадкой культи  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тиббиётда. Вазифаси: 
қўшимча мосламаларсиз чўлтоқ қолипга протез-
ни маҳкамлашга имкон берадиган, ўрнатилади-
ган протез ғилофини ечиб-кийиш учун ва юриш 
учун қулай бўлган протез яратиш. Фойдали мо-
дель моҳияти: корпусни ички юзасини юқориги 
қисми айланадиган жисмлар кўринишидаги 

йўғонлаштирилган қисми қарама-қарши ҳолда 
жойлаштириб тайёрланган, Корпусга ёндашиб 
турадиган юзалар синиқ чизиқлар билан тавсиф-
ланган, чўлтоқ қолипга ёндашиб турадиган юза 
эса иккинчи тартибли эгри чизиқлардан тузилган 
эгри чизиқлар билан тавсифланган. Ғилоф кў-
пиклантирилган полиэтилендан тайёрланган.  

_______ 
 
Использование: медицина. Задача: создание 
удобного для ходьбы и для снятия-одевания 
протеза вкладного чехла, позволяющего крепить 
протез к культе без дополнительных приспособ-
лений. Сущность полезной модели: в верхней 
части на внутренней поверхности корпуса выпол-
нены диаметрально расположенные утолщения в 
виде тел вращения, прилегающая к корпусу по-
верхность которых описана ломаной линией, а 
прилегающая к культе поверхность описана кри-
вой линией, составленной из кривых линий вто-
рого порядка. Чехол выполнен из вспененного 
полиэтилена. 
__________________________________________ 
 
В бўлими 
ТУРЛИ ТЕХНОЛОГИК ЖАРАЁНЛАР 
 
Раздел В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 
ПРОЦЕССЫ 
 
B 60 
 
(11) FAP 00419 (13) U 
(51) 8 B 60 T 17/00, F 16 L 41/02 
(21) FAP 2007 0073 (22) 15.08.2007 
(31)(32)(33) 2006129856, 18.08.2006, RU 
(71)(73) "РИТМ" ТПТА очиқ турдаги акциядор-
лик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество "РИТМ" ТПТА, 
RU 
(72) Дубровский Александр Васильевич, Фокин 
Алексей Николаевич, RU 
(54) Ҳаракатланувчи таркибнинг тормоз 
магистрали учун уч ёқлама бириктиргич  
Тройник для тормозной магистрали подвиж-
ного состава 
 
(57) Фойдаланиш сохаси: тормоз магистрали-
дан келадиган сиқилган ҳавони ажратиш учун уч 
ёқлама бириктиргич. Вазифаси: тормоз магис-
тралини уни элементларини яхлитлигини буз-
масдан демонтаж қилиш имкониятини таъмин-
лаш. Фойдали модель моҳияти: уч ёқлама 
бириктиргич тормоз магистралига улаш учун 
магистрал ажраткичларга маҳкамланган крон-
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штейндан ва ҳаво тақсимлагичга улаш учун ҳаво 
тақсимлагичли ажраткич ва ҳаво тақсимлагичли 
ажраткични тормоз магистрали билан улайдиган 
каналдан иборат. Ажраткичларнинг ҳар бири 
қўшимча равишда тормоз магистралини қуву-
рини ўтиши учун икки томони марказий тешик-
ли резьбали устама гайка билан таъминланган. 
Ҳар бир ажраткични ташқи юзасида устама гай-
кани резьбасига мос келадиган резьба тайёрлан-
ган. Устама гайкани ичида кетма-кет тарзда мос 
келадиган ажраткични ёнига туташиб турадиган 
тиргак ҳалқа жойлаштирилган ва тормоз маги-
страли қувурини устама гайка таъсири остида 
ҳолатини чеклаш имкониятини таъминлайдиган 
қилиб ўрнатилган сиқиб турадиган пружинали 
ҳалқа билан таъминланган.  

_______ 
 
Использование: тройники для отвода сжатого 
воздуха, поступающего из тормозной магистра-
ли. Задача: обеспечение возможности демон-
тажа тормозной магистрали без нарушения це-
лостности её элементов. Сущность полезной 
модели: тройник содержит кронштейн с закреп-
лeнными на нeм магистральными отводами для 
подключения к тормозной магистрали и возду-
хораспределительным отводом для подключения 
к воздухораспределителю и каналом, соединяю-
щим тормозную магистраль с воздухораспреде-
лительным отводом. Каждый из отводов допол-
нительно снабжeн имеющей сквозное централь-
ное отверстие для прохода трубы тормозной 
магистрали резьбовой накидной гайкой. На на-
ружной поверхности каждого из отводов выпол-
нена соответствующая накидной гайке ответная 
резьба. Внутри накидной гайки последовательно 
размещены примыкающее к торцу соответст-
вующего отвода упорное кольцо и зажимное 
пружинное кольцо, установленное с обеспече-
нием возможности фиксации положения трубы 
тормозной магистрали в отводе под воздейст-
вием накидной гайки. 
__________________________________________ 
 
(11) FAP 00420 (13) U 
(51) 8 B 60 Т 17/00 
(21) FAP 2007 0091 (22) 11.10.2007 
(31)(32)(33) RU2006136722, 18.10.2006, RU 
(71)(73) "РИТМ" ТПТА очиқ турдаги акциядор-
лик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество "РИТМ" 
ТПТА, RU 
 
 
 

(72) Белов Игорь Вячеславович, Дубровский 
Александр Васильевич, RU 
(54) Ҳаракатланувчи таркибнинг ҳаво маги-
стралининг шарсимон крани (вариантлар)  
Шаровой кран воздушной магистрали под-
вижного состава (варианты) 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: серияли ишлаб чиқа-
риладиган элементлар билан унифицирланган 
рельсли транспорт ҳаракатланувчи состави тор-
моз қурилмаси пневматик тизимларининг эле-
ментлари, ҳаво магистралларининг ёпиш тўсин-
лари, тормоз тизимлари пневматик асбобларини 
ёқиш (ўчириш). Вазифаси: эксплуатация вақти-
даги оғир шароитларга бардош берувчи, эски-
ришга чидамли ишончли конструкция яратиш. 
Фойдали модель моҳияти: кран таркибига чиқа-
риш ва кириш тешиклари бор корпус, тешиклар 
орасига иккита зичловчи ҳалқалар ёрдамида 
ўрнатилган, иккиёқлама ўтган ўтказувчи каналли 
шарсимон қопқоқ ва шарсимон қопқоқ билан 
бириктирилган шпиндель ва унинг устига маҳ-
камланган даста кўринишида қилинган қўл билан 
ишлатиладиган привод кирган. Кран иккита чи-
қиш тешигини ўз ичига олиши мумкин, бунда 
ўтказувчи канал эгричизиқли қилиб бажарилган. 
Шарсимон қопқоқнинг зичловчи ҳалқалари тер-
мопластик полиуретан "Т-Экопур" эластомери-
дан қилинган. 

_______ 
 
Использование: унифицированные с серийно 
выпускаемыми элементы пневматических си-
стем тормозного оборудования подвижного 
состава рельсового транспорта, перекрытие воз-
душных магистралей, подключение 
(отключение) пневматических приборов 
тормозных систем. Задача: создание надежной 
износостойкой конструкции, выдерживающей 
жесткие условия эксплуатации. Сущность 
полезной модели: кран содержит корпус с 
входным и выходным отверстиями, установ-
ленную между ними посредством двух уплотни-
тельных колец шаровую заслонку со сквозным 
переходным каналом и ручной привод, выпол-
ненный в виде сопряженного с шаровой заслон-
кой шпинделя и закрепленной на нем рукоятки. 
Кран может содержать два выходных отверстия, 
при этом переходной канал выполнен криво-
линейным. Уплотнительные кольца шаровой за-
слонки выполнены из термопластичного поли-
уретанового эластомера "Т-Экопур". 
__________________________________________ 
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D бўлим 
ТЕКСТИЛЬ ВА ҚОҒОЗ 
 
Раздел D 
ТЕКСТИЛЬ И БУМАГА 
 
D 01 
 
(11) FAP 00421 (13) U 
(51) 8 D 01 B 9/00 
(21) FAP 2006 0058 (22) 12.10.2006 
(71)(73) Тошкент тўқимачилик ва енгил саноат 
институти , UZ 
Ташкентский институт текстильной и легкой 
промышленности, UZ 
(72) Юнусов Равиль Фаатович, Узбекходжаев 
Абдулазиз, Лугачев Анатолий Евгеньевич, 
Сулайманов Рустам Шенникович, UZ 
(54) Момиқ ажратиш машинаси  
Линтерная машина 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тўқимачилик саноати. 
Вазифаси: линт бўйича унумдорликни ошириш 
имконини берувчи линтер машинаси конструк-
циясини ишлаб чиқиш. Фойдали модель моҳи-
яти: линтер машинаси таркибига олд ва пастки 
фартукларни ўз ичига олган ишчи камераси, зич-
лик клапанли бош брус, уруғ тароқ, колосникли 
панжара ва узатиш вали устида жойлаштирил-
ган, аррали цилиндрга тирқиш билан ўрнатилган 
кўндаланг радиал парраклар кўринишида қилин-
ган титиш машинаси, линтни кўчириш учун 
қурилма кирган. Титиш машинасининг ҳар бир 
радиал парракларининг пастки қисми эгилган ва 
паррак ва аррали цилиндр юзаси орасидаги ёриқ-
ни назорат қилиш учун кўндаланг тўртбурчак 
сатҳ ҳосил қилади. Бундан ташқари, титиш маши-
наси радиал парраги ва эгилган сатҳ орасидаги 
бурчак 45-90°ни ташкил қилади, сатҳнинг энига 
узунлиги – 10 ммдан кам эмас. Бундан ташқари, 
уруғларнинг ишчи камерасидан чиқиш томони-
дан уруғ тароқ зонасидаги колосникли панжара 
профилининг давоми аррали цилиндр радиаль 
юзасига параллель жойлаштирилган.  

_______ 
 
Использование: текстильная промышленность. 
Задача: разработка конструкции линтерной ма-
шины, позволяющей повысить производитель-
ность по линту. Сущность полезной модели: 
линтерная машина содержит рабочую камеру, 
включающую передний и нижний фартуки, лобо-
вой брус с клапаном плотности, семенную гре-
бенку, колосниковую решетку и ворошитель, 
выполненный в виде продольных радиальных 
лопастей, размешенных на приводном валу, ус-

тановленных с зазором к пильному цилиндру, и 
устройство для съема линта. Нижняя часть каж-
дой радиальной лопасти ворошителя изогнута и 
образует продольную прямоугольную площадку 
для регулирования зазора между лопастью и 
поверхностью пильного цилиндра. Кроме того, 
угол между радиальной лопастью ворошителя и 
изогнутой площадкой составляет 45-90°, а ее про-
тяженность по ширине - не менее 10 мм. Кроме 
того, продолжение профиля колосниковой решет-
ки в зоне семенной гребенки со стороны выхода 
семян из рабочей камеры размещено парал-
лельно вертикальной радиальной плоскости 
пильного цилиндра. 
__________________________________________ 
 
Н бўлими 
ЭЛЕКТР 
 
Раздел Н 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО 
 
H 01 
 
(11) FAP 00422 (13) U 
(51) 8 H 01 B 17/02, H 01 B 17/56 
(21) FAP 2008 0068  (22) 11.06.2008 
(63) IAP 20060091, 22.03.2006 
(71)(73) "Средазэнергосетпроект" очиқ акцияли 
жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество "Средазэнерго-
сетпроект", UZ 
(72) Кульбацкий Дмитрий Иванович, Юлдашев 
Абдулла Кадырович, Султанов Сайдарипхан, 
Юлдашев Хаёт Исламович, Елфимов Виталий 
Николаевич, Салимов Рустам Рихситуллаевич, 
UZ 
(54) Изоляторлар шодасини қушлардан ҳи-
моялаш ва электр узатиш линияларини ўт-
казиш учун қурилма  
Устройство для защиты гирлянд изоляторов 
и провода линии электропередач от птиц 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: электроэнергетикада, 
осма (тизма) изоляторларни парранда чиқин-
диларидан ҳимоя қилиш учун юқори вольтли 
электр узатиш линияларида. Вазифаси: ҳаво 
орқали электр узатиш линияларида изоляторлар 
тизмаси ва симларни парранда чиқиндиларидан 
ҳимоя қилиниши самарадорлиги оширилган ҳаво 
орқали электр узатиш линиялари изоляторлари 
тизмасини парранда чиқиндиларидан ҳимоя 
қилиш қурилмасини яратиш. Фойдали модель 
моҳияти: қурилма металл листидан тайёрлан-
ган ва маҳкамлаш бўғини воситасида траверсга 
маҳкамланувчи изоляторлар тизмаси устида 
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жойлашган конуссимон зонтдан, симни осиш 
нуқтасидан ҳар иккала томонда жойлашган изо-
ляция найчаларидан иборат бўлиб, уларда электр 
узатиш линиясининг сими оралиқ масофа билан 
жойлаштирилган ва ушлаб турувчи қисқичлар 
воситасида маҳкамланган. 

_______ 
 
Использование: в электроэнергетике, на высоко-
вольтных линиях электропередач для защиты 
подвесных (гирлянд) изоляторов от птичьих 
загрязнений. Задача: создание устройства для 
защиты гирлянд изоляторов воздушных линий 

электропередач (ВЛ) от птичьих загрязнений с 
повышенной эффективностью защиты гирлянд 
изоляторов и проводов воздушной линий от 
птичьих загрязнений. Сущность полезной мо-
дели: устройство состоит из конусообразного 
зонта, выполненного из металлического листа и 
расположенного над прикрепленной посредст-
вом узла крепления к траверсе гирляндой изо-
ляторов, изоляционных трубок, расположенных 
по обе стороны от точки подвеса провода, в ко-
торых с зазором размещен провод линии элек-
тропередачи и закреплен посредством поддер-
живающих зажимов.  

______________ 

 
2.2. FG4K 

 
Фойдали моделларга патент ва талабномаларнинг тизимли ва рақамли кўрсаткичлари 

 
 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок на полезные модели 
 

Фойдали моделларга патентларнинг тизимли кўрсаткичи 
 

Систематический указатель патентов на полезные модели 
 

(51) Халқаро патент 
классификация 
    индекси 

(11) Патент  
    рақами 

 
 

(51) Халқаро патент 
классификация 

    индекси 

(11) Патент  
    рақами 

   Индекс МПК Номер патента  Индекс МПК Номер патента 
8 A 61 F 2/50 
8 A 61 B 17/58 
8 A 61 B 17/58 
8 B 60 T 17/00 
8 B 60 Т 17/00 

FAP 00418 
FAP 00416 
FAP 00417 
FAP 00419 
FAP 00420 

8 D 01 B 9/00 
8 F 16 L 41/02 
8 H 01 B 17/02 
8 H 01 B 17/56 
 

FAP 00421 
FAP 00419 
FAP 00422 
FAP 00422 

 

____________ 

 
Фойдали моделларга талабномалар бўйича рақамли кўрсаткич 

 

Нумерационный указатель заявок на полезные модели  
 
(21) Талабнома рақами 

 
(11) Патент 

 рақами 
 
 

(21) Талабнома рақами 
 

(11) Патент 
 рақами 

 Номер заявки Номер патента  Номер заявки Номер патента 
FAP 2006 0058 
FAP 2007 0073 
FAP 2007 0091 
FAP 2008 0018 
 

FAP 00421 
FAP 00419 
FAP 00420 
FAP 00416 

 

 
 

FAP 2008 0026 
FAP 2008 0031 
FAP 2008 0068 
 

FAP 00416 
FAP 00417 
FAP 00422 

 
 

____________ 
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Фойдали моделлар муаллифларининг ном кўрсаткичи 
 

Именной указатель авторов полезных моделей 
 

(72) Фамилияси, исми, отасининг исми, мамлакат коди (11) Патент рақами 
Фамилия, имя, отчество, код страны  Номер патента 

1 2 
Байимбетов Гайрат Джиенбаевич, UZ FAP 00417 
Белов Игорь Вячеславович,RU FAP 00420 
Джалилов Патхилла Салихович, UZ FAP 00416 
Дубровский Александр Васильевич, RU FAP 00419 
Дубровский Александр Васильевич, RU FAP 00420 
Елфимов Виталий Николаевич,UZ FAP 00422 
Каримов Баходир Каримович, UZ FAP 00418 
Кульбацкий Дмитрий Иванович,UZ FAP 00422 
Лугачев Анатолий Евгеньевич, UZ FAP 00421 
Марутян Сергей Иванович, UZ FAP 00418 
Нарзикулов Умар Каримкулович, UZ FAP 00416 
Нурмаматов Косимжон Эгамбердиевич, UZ FAP 00416 
Рузикулов Уктам Шукурович, UZ FAP 00417 
Салимов Рустам Рихситуллаевич, UZ FAP 00422 
Сапаров Баходир Салиевич, UZ FAP 00418 
Сулайманов Рустам Шенникович, UZ FAP 00421 
Султанов Сайдарипхан,UZ FAP 00422 
Узбекходжаев Абдулазиз, UZ FAP 00421 
Фокин Алексей Николаевич, RU FAP 00419 
Ходжанов Искандар Юнусович, UZ FAP 00417 
Эшиев Турсунмурод Уралович, UZ FAP 00418 
Юлдашев Абдулла Кадырович,UZ FAP 00422 
Юлдашев Хаёт Исламович,UZ FAP 00422 
Юнусов Равиль Фаатович, UZ FAP 00421 

 
_____________ 

 
 
 
Ушбу бўлимда 7 та фойдали модел тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
 

В настоящем разделе опубликованы сведения о 7 полезных моделях. 
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САНОАТ НАМУНАЛАРИГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ 
МАЪЛУМОТЛАРИНИ АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН 

ХАЛҚАРО КОДЛАР 
(БИМТ ST.80 стандарти) 

 
МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ 

К ПРОМЫШЛЕННЫМ ОБРАЗЦАМ 
(Стандарт ВОИС ST.80) 

 
 
(11) - патент рақами  
(15) - рўйхатдан ўтказиш санаси/узайтириш 
санаси 
(21) - талабномани рўйхатдан ўтказиш рақами 
(22) - талабномани топшириш санаси 
(23) – бошқа турли сана(лар), шу жумладан 
аввалроқ келиб тушган талабномага қўшимча 
материалларнинг келиб тушиш санаси 
(31) - устуворлик талабномасининг рақами 
(32) - устуворлик талабномасининг топширилиш 
санаси 
(33) - устуворлик талабномаси топширилган 
мамлакат коди  
(45) - рўйхатдан ўтказилган саноат намунаси-
нинг чоп этилиш санаси  
(51) - Саноат намуналарининг халқаро таснифи 
(СНХТ) индекс(лар)и 
(54) -  саноат намунасининг номи 
(55) -  саноат намунасининг тасвири (расм, фото-
сурат)  
(65) - ушбу талабномага оид аввал нашр 
қилинган патент ҳужжатининг рақами  
(71) - талабнома берувчининг номи, мамлакат 
коди 
(72) - муаллиф номи, мамлакат коди 
(73) - патентга эгалик қилувчининг номи, 
мамлакат коди 
 
 
 

(11) - номер патента  
(15) -  дата регистрации/дата продления  
 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки  
(23) - прочая(ие) дата(ы), включая дату поступ-
ления дополнительных материалов к более ран-
ней заявке  
(31) -  номер приоритетной заявки 
(32) - дата подачи приоритетной заявки 
 
(33) - код страны, в которую была подана прио-
ритетная заявка 
(45) - дата публикации зарегистрированного про-
мышленного образца 
(51) - индекс(ы) Международной классификации 
промышленных образцов (МКПО)  
(54) - название промышленного образца 
(55) - воспроизведение промышленного образца 
(рисунок, фотография) 
(65) - номер ранее опубликованного патентного 
документа, касающегося данной заявки 
(71) - имя заявителя, код страны 
 
(72) - имя автора, код страны 
 
(73) - имя патентообладателя, код страны 
 
 
 
 

___________________ 
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III. САНОАТ НАМУНАЛАРИ 
 

ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ 
 

Саноат намуналари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 
саноат намуналари ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений о промышленных образцах, зарегистрированных  
в Государственном реестре промышленных образцов 

 
3.1.FG4L 

 
САНОАТ НАМУНАЛАРИГА ПАТЕНТЛАР 

 

ПАТЕНТЫ НА ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ 
 
(11) SAP 00655    (51) 07-01 
(15) 17.10.2008  
(21) SAP 20070059    (22) 07.12.2007  
(71)(73) "Совпластитал" очиқ акционерлик жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество "Совпластитал", UZ 
(72) Мелкумов Александр Николаевич, Вишневецкая Инна Викторовна, Бородина Ольга Алексан-
дровна, UZ 
(54) "Табиат инъомлари" шишали буюмлар тўплами  
Набор изделий из стекла "Дары природы" 
 
(55) 
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_________________ 
 
(11) SAP 00656    (51) 09-02 
(15) 16.10.2008  
(21) SAP 20070029    (22) 09.07.2007  
(31)(32)(33) 4001109, 12.01.2007, GB 
(71)(73) Шелл Брэндс Интернэшнл АГ, CH 
(72) Гай Энтони Уильямс, Тимоти Петер Джеймс, GB 
(54) Мойлаш материаллари учун "Вигор" сиғими (1 литр)  
Емкость для смазочных материалов "Вигор" (1 литр) 
 
(55) 
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_________________ 

 
(11) SAP 00657    (51) 09-03 
(15) 17.10.2008  
(21) SAP 20070060    (22) 11.12.2007 
(31) (32) (33) 000741525, 12.06.2007, EM 
(71)(73) Бритиш Америкэн Тобэкко (Инвестментс) Лимитед, GB 
(72) ТЭБРЕХ, Дэниель, GB 
(54) Сигареталар учун қути  
Упаковка для сигарет 
 
(55) 
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_________________ 

 
 
(11) SAP 00658    (51) 11-05 
(15) 17.10.2008  
(21) SAP 20070061    (22) 17.12.2007  
(71)(73) "Совпластитал" очиқ акционерлик жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество "Совпластитал", UZ 
(72) Мелкумов Александр Николаевич, Мельникова Анна Николаевна, Иванов Евгений Валерьевич, 
Бешхадем Зера Инхлябовна, Броновицкая Ирина Вячеславовна, UZ 
(54) "Бурж белгиси" янги йил безаги  
Новогоднее украшение "Знак зодиака 
 
(55) 
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UZ    Саноат намуналари. Расмий ахборотнома, № 11  28.11.2008 
 

 57

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

_________________ 
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3.2 FG4L 
 

Саноат намуналарига патент талабномаларнинг тизимли ва рақамли 
кўрсаткичлари 

 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок  
на промышленные образцы 

 
Саноат намуналарига патентларнинг тизимли кўрсаткичи 

 

Систематический указатель патентов на промышленные образцы 
 
 
Саноат намуналарининг 
халқаро таснифи индекси 

Патент рақами  Саноат намуналарининг 
халқаро таснифи индекси 

Патент рақами 

Индекс МКПО Номер патента  Индекс МКПО Номер патента 
07-01 SAP 00655  09-03 SAP 00657 
09-02 SAP 00656  11-05 SAP 00658 

_________________ 

 
Саноат намуналарига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 

 

Нумерационный указатель заявок на промышленные образцы 
 

Талабнома рақами Патент рақами  Талабнома рақами Патент рақами 
Номер заявки Номер патента  Номер заявки Номер патента 

SAP 2007 0029 SAP 00656  SAP 2007 0060 SAP 00657 
SAP 2007 0059 SAP 00655  SAP 2007 0061 SAP 00658 

_________________ 
 
 
 
 
Ушбу бўлимда 4 та саноат намуналари тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 

В настоящем разделе опубликованы сведения о четырex промышленныx образцax. 
. 
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ТОВАР БЕЛГИЛАРИГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ МАЪЛУМОТЛАРИНИ 
АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН ХАЛҚАРО КОДЛАР 

(БИМТ ST.60 стандарти) 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ТОВАРНЫМ 

ЗНАКАМ 
(Стандарт ВОИС ST.60) 

 
 
(111) - рўйхатдан ўтказиш рақами 
(151) - рўйхатдан ўтказиш санаси   
(181) - рўйхатдан ўтказиш муддатининг тугаш 
санаси 
(210) - талабнома рақами  
(220) - талабномани топшириш санаси 
(230) -  кўргазмага оид маълумотлар  
(310) - биринчи талабномага берилган тартиб 
рақами  
(320) - биринчи талабнома берилган сана  
(330) - биринчи талабнома топширилган мамла-
кат ёки халқаро ташкилот коди  
(511) - белгиларни рўйхатдан ўтказиш (Ницца 
классификацияси) учун товарлар ва/ёки хиз-
матларнинг Халқаро классификацияси индекс-
лари, товар ва/ёки хизмат кўрсатиш хизмати. 
(526) - товар белгисининг муҳофаза қилинмай-
диган элементи 
(540) - товар белгисини тасвирлаш   
(551) - жамоа белгиси эканлигига кўрсатма  
 
(554) - уч ўлчамли (қабариқ) белги эканлигига 
кўрсатма 
(591) - талабномада келтирилган рангларни 
кўрсатиш  
(732) - товар белгиси эгаси номи, мамлакат коди 

(111) - номер регистрации  
(151) - дата регистрации 
(181) - дата истечения срока действия регистра-
ции 
(210) - номер заявки  
(220) - дата подачи заявки 
(230) - данные, касающиеся выставки  
(310) - порядковый номер, присвоенный первой 
заявке 
(320) - дата подачи первой заявки  
(330) - код страны или международной органи-
зации, куда была подана первая заявка 
(511) - индексы Международной классификации 
товаров и услуг для регистрации знаков 
(Ниццкая классификация), перечень товаров 
и/или услуг 
(526) - неохраняемый элемент товарного знака  
 
(540) - воспроизведение товарного знака  
(551) - указание на то, что знак является кол-
лективным  
(554) - трехмерный (объемный) знак  
 
(591) - указание заявленных цветов 
 
(732) - имя владельца зарегистрированного 
знака, код страны 
 

 
 
 

_______________________________ 
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IV. ТОВАР БЕЛГИЛАРИ 
                       ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 
4.1. FG4W 

Товар белгилари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган товар белгилари ҳақида 
маълумотларни нашр қилиш 

 
Публикация сведений о товарных знаках, зарегистрированных 

в Государственном реестре товарных знаков 
 
 
(111) MGU 17274  
(151) 29.09.2008  (181) 12.12.2017  
(210) MGU 2007 1974  (220) 12.12.2007  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"NUR-EFSHAN" чет эл корхонаси, UZ 
Иностранное предприятие "NUR-EFSHAN" в 
виде общества с ограниченной ответствен-
ностью, UZ 
(540)  

 
(511)  
30 Вафлилар, сақич, қандолатчилик маҳсулот-
лари, печенье, пряниклар, шоколад.  

________ 
 
30 Вафли, жевательная резинка, кондитерские 
изделия, печенье, пряники, шоколад.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17275 
(151) 29.09.2008  (181) 12.12.2017  
(210) MGU 2007 1975   (220) 12.12.2007  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"NUR-EFSHAN" чет эл корхонаси, UZ 
Иностранное предприятие "NUR-EFSHAN" в 
виде общества с ограниченной ответствен-
ностью, UZ 
(540)  

 
(511)  
30 Вафлилар, сақич, қандолатчилик маҳсулотла-
ри, печенье, пряниклар, шоколад. 

________ 
  
30 Вафли, жевательная резинка, кондитерские 
изделия, печенье, пряники, шоколад.  
__________________________________________ 

(111) MGU 17276  
(151) 29.09.2008   (181) 25.01.2018  
(210) MGU 2008 0082   (220) 25.01.2008  
(732) «Online Servis Biznes" масъулияти чеклан-
ган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Online Servis Biznes", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "e".  
(591) Тўқ зарғалдоқ, денгиз ранг кўк, оқ. 
Темно-оранжевый, морской синий, белый. 
(511)  
36 Суғурта; молиявий фаолият; пул-кредит опе-
рациялари; кўчмас мулк билан ўтказиладиган 
операциялар.  
38 Телекоммуникациялар.  
42 Илмий ва технология хизматлари ҳамда улар-
га тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишлан-
малар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бў-
йича хизматлар; компьютерларнинг техник ва 
дастурий таъминотини ишлаб чиқиш ва тако-
миллаштириш.  
45 Ҳавфсизлик масалалари бўйича маслаҳатлар; 
қулфни бузиб киришдан ҳимояловчи тизимлар 
назорати.  

________ 
 
36 Страхование; финансовая деятельность; кре-
дитно-денежные операции; операции с недви-
жимостью.  
38 Телекоммуникации.  
42 Научные и технологические услуги и относя-
щиеся к ним научные исследования и разработ-
ки; услуги по промышленному анализу и науч-
ным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров.  
45 Консультации по вопросам безопасности; 
контроль систем защиты от взлома.  
__________________________________________ 
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(111) MGU 17277  
(151) 29.09.2008  (181) 07.03.2018  
(210) MGU 2008 0354   (220) 07.03.2008  
(732) "PAYVANDLASHQURILISHMONTAJ" 
unitar korxonasi, UZ 
Унитарное предприятие "PAYVANDLASHQU-
RILISHMONTAJ", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қора, оқ, қизил. 
Чёрный, белый, красный. 
(511)  
6 Металлдан ишланган қурилиш материаллари.  
19 Нометалл қурилиш материаллари. 
21 Қозонлар.  
35 Товарларни ҳаракатлантириш (учинчи шахс-
лар учун).  
36 Турар жой учун мўлжалланмаган биноларни 
ижарага бериш; кўчмас мулкни бошқариш.  
37 Қурилиш; таъмирлаш. 
39 Юк автотранспорти билан ташиш.  

________ 
 
6 Металлические строительные материалы.  
19 Неметаллические строительные материалы.  
21 Котлы.  
35 Продвижение товаров (для третьих лиц).  
36 Сдача в аренду нежилых помещений; управ-
ление недвижимостью.  
37 Строительство; ремонт.  
39 Перевозка грузовым автотранспортом.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17278 
(151) 06.10.2008   (181) 18.02.2018  
(210) MGU 2008 0224  (220) 18.02.2008  
(732) "PHARM ABIDI INT" масъулияти чеклан-
ган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"PHARM ABIDI INT", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Препараты фармацевтические. 
__________________________________________ 

(111) MGU 17279  
(151) 06.10.2008   (181) 18.02.2018  
(210) MGU 2008 0225   (220) 18.02.2008  
(732) "PHARM ABIDI INT" масъулияти чеклан-
ган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"PHARM ABIDI INT", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Препараты фармацевтические.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17280  
(151) 07.10.2008   (181) 19.02.2017  
(210) MGU 2007 0170   (220) 19.02.2007  
(732) "SEVEN-PRO" масъулияти чекланган жа-
мияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"SEVEN-PRO", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қора, қизил. 
Черный, красный. 
(511)  
35 Бозорни ўрганиш; товарларни ҳаракатланти-
риш (учинчи шахслар учун).  

________ 
 
35 Изучение рынка; продвижение товаров (для 
третьих лиц).  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17281 
(151) 07.10.2008   (181) 11.02.2018  
(210) MGU 2008 0178   (220) 11.02.2008  
(732) «Ихтиро» илмий-тадқиқот ва ишлаб чиқа-
риш фирмаси, UZ 
Научно-экспериментальная и производственная 
фирма «Ихтиро», UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
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(591) Кўк, ҳаво ранг, сариқ, тўқ ҳаво ранг, яшил, 
қизил. 
Синий, голубой, желтый, темно-голубой, зеле-
ный, красный. 
(511)  
9 Магнитли ахборот ташувчилар, товуш ёзиш 
дисклари.  
16 Босма маҳсулот.  
25 Кийим-кечаклар, пойабзал.  
32 Минерал ҳамда газланган сувлар ва бошқа 
алкоголсиз ичимликлар, мева ичимликлари ва 
мева шарбатлари.  
37 Қурилиш, таъмирлаш.  
38 Телекоммуникациялар.  
42 Илмий ва технология хизматлари ҳамда улар-
га тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишлан-
малар; компьютерларнинг техник ва дастурий 
таъминотини ишлаб чиқиш ва такомиллашти-
риш.  

________ 
 
9 Магнитные носители информации, диски зву-
козаписи.  
16 Печатная продукция.  
25 Одежда, обувь.  
32 Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки, фруктовые напитки и 
фруктовые соки.  
37 Строительство, ремонт.  
38 Телекоммуникация.  
42 Научные и технологические услуги и отно-
сящиеся к ним научные исследования и разра-
ботки; разработка и усовершенствование техни-
ческого и программного обеспечения компью-
теров.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17282  
(151) 07.10.2008  (181) 11.02.2018  
(210) MGU 2008 0179   (220) 11.02.2008  
(732) «Ихтиро» илмий-тадқиқот ва ишлаб чиқа-
риш фирмаси, UZ 
Научно-экспериментальная и производственная 
фирма «Ихтиро», UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Сариқ, яшил, бинафша ранг, олтин ранг, 
кўк. 
Желтый, зеленый, лиловый, золотистый, синий. 
(511)  
9 Магнитли ахборот ташувчилар, товуш ёзиш 
дисклари.  
16 Босма маҳсулот.  

42 Компьютерларнинг техник ва дастурий таъ-
минотини ишлаб чиқиш ва такомиллаштириш.  

________ 
 
9 Магнитные носители информации, диски зву-
козаписи.  
16 Печатная продукция.  
42 Разработка и усовершенствование техничес-
кого и программного обеспечения компьютеров.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17283 
(151) 07.10.2008   (181) 21.06.2017  
(210) MGU 2007 0935   (220) 21.06.2007  
(732) «Водомер» хусусий ишлаб чиқариш тижо-
рат корхонаси, UZ 
Частное производственно-оммерческое пред-
приятие «Водомер», UZ 
(540)  

 
(511)  
9 Сув ва газ харажатини ўлчаш учун аппаратура 
(сув ўлчагичлар ва газ ўлчагичлар), сув ва газ 
харажатини аниқлаш учун электрон приборлар; 
электр ўлчагич датчиклари: ахборот ёзиш аппа-
ратураси; босим датчиклари ва ўлчагичлари; ах-
боротга ишлов бериш учун ўлчаш қурилмалари.  
37 Сув ўлчаш ва газ ўлчаш қурилмаларини ўр-
натиш, таъмирлаш ва техника хизматини кўр-
сатиш.  
42 Ҳисоблаб чиқарадиган машиналар учун дас-
турлар тузиш; муаллифлик ҳуқуқларини ҳимоя 
қилиш бўйича ишларни бошқариш.  

________ 
 
9 Аппаратура для замера расхода воды и газа 
(водомеры и газомеры), электронные приборы 
для определения расхода воды и газа; датчики 
электроизмерительные; аппаратура записи ин-
формации; датчики и измерители давления; из-
мерительные устройства для обработки инфор-
мации.  
37 Установка, ремонт и техническое обслужи-
вание водомерных и газомерных устройств.  
42 Составление программ для вычислительных 
машин; управление делами по охране авторских 
прав.  
__________________________________________ 
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(111) MGU 17284 
(151) 07.10.2008   (181) 23.08.2017  
(210) MGU 2007 1370  (220) 23.08.2007  
(230) 26.02.2007 
(310) 2007705001 
(320) 26.02.2007  (330) RU 
(732) ЛАБОРАТУАР ИННОТЕК ИНТЕРНА-
СЬОНАЛЬ, Сосьете пар Аксьон Сэмплифье, FR 
(540)  

 
(511)  
3 Атторлик буюмлари, юз ва тана терисини пар-
варишлаш бўйича воситалар, совунлар, декора-
тив пардоз-андоз воситалари, эфир мойлари, 
пардоз-андоз воситалари, сочлар учун лосьон-
лар, тиш кукунлари ва пасталари.  
5 Фармацевтика препаратлари; санитария-гиги-
ена препаратлари; тиббий мақсадлар учун парҳез 
моддалар; пластирлар; боғлаш материаллари; 
дезинфекциялаш воситалари.  

________ 
 
3 Парфюмерные изделия, средства по уходу за 
кожей лица и тела, мыла, декоративная косме-
тика, эфирные масла, косметические средства, 
лосьоны для волос, зубные порошки и пасты.  
5 Фармацевтические препараты; санитарно-гиги-
енические препараты; диетические вещества для 
медицинских целей; пластыри; перевязочные 
материалы; дезинфицирующие средства.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17285 
(151) 07.10.2008  (181) 18.10.2017  
(210) MGU 2007 1710   (220) 18.10.2007  
(732) Вм.РИГЛИ Джр. Компани, US 
(540)  

 
(511)  
30 Қандолатчилик маҳсулотлари, сақичлар, пу-
факлар шишириш учун сақичлар, обакидондон-
лар, карамеллар, конфетлар ва қандолатчилик 
маҳсулотлари учун ялпиз.  

________ 
 
30 Кондитерские изделия, резинки жевательные, 
жевательные резинки для надувания пузырей, 
леденцы, карамели, конфеты и мята для кон-
дитерских целей.  

(111) MGU 17286  
(151) 07.10.2008   (181) 23.11.2017  
(210) MGU 2007 1911  (220) 23.11.2007  
(732) KSINAO GROUP КО., LTD., CN 
КСИНАО ГРОУП КО., ЛТД., CN 
(540)  

 
(511)  
1 Аммиак; азот; хлор; пайвандлаш учун ҳимоя-
ловчи газлар; қаттиқлаштирилган газлар; угле-
род диоксиди (қуруқ муз); водород; кислород; 
еришқорли металллар; углерод; кимёвий мақсад-
лар учун олтигугурт ранги; саноат мақсадлари 
учун графит; нодир ерлар; кўмир кислотаси; но-
органик кислоталар; сульфат кислота; алюминий 
гидрати; асослар (кимёвий моддалар); кальций-
ланган сода; каустиклар; сурма оксиди; титан 
диоксиди; алюминий силикатлари; новшадил; 
қўрғошин арсенати; натрий бихромати; карбо-
натлар; карбидлар; нодир ер металлари тузи; 
хром аччиқтошлари; доломит; диатомит; тузлар; 
фосфатидлар; кимёвий мақсадлар учун нордон 
азотли висмут; баритлар; хлоридлар; диатомли 
тупроқ; сирка кислотаси ангидриди; бензой кис-
лотаси; катеху (ошлаш экстракти); сут кислота-
си; олеин кислотаси; оксалат кислотаси; ацетат-
лар (кимёвий моддалар); нордон шовул калийси 
жуда нордон; бензол ҳосилалари; этан; углевод-
лар; метан; метилбензол; глицерин; гликолилар; 
содда эфирлар; содда метил эфири; карбол кис-
лотаси; диамид; тиокарбонилид; алкалоидлар; 
кетонлар; альдегидлар; кимёвий мақсадлар учун 
формальдегид; мураккаб эфирлар; ишлов берил-
маган ҳайвонлар ёки ўсимлик оқсиллари; йодли 
оқсиллар; альбумин қоғози; лецитин (хом ашё); 
казеин; глюкоза; крахмал; ферментлар; юза-фаол 
моддалар; водород пероксиди; дистилланган сув; 
ацетификация учун бактериологик препаратлар; 
озиқ-овқат маҳсулотларини консервалаш учун 
кимёвий моддалар; энологик бактерицидлар (ви-
но ишлаб чиқаришда қўлланиладиган кимёвий 
препаратлар); сахарин; ҳўл меваларнинг етили-
шини тезлаштириш учун гормонлар; пиво учун 
консервантлар.  
4 Петролей эфири; тошкўмир қатронидан мой; 
нафта; нефть, шу жумладан ишлов берилгани; 
ксилол; ксилен; бензол; терини ҳимоялаш учун 
ёғ ва мойлар; техника мойлари; бўёқлар учун 
мойлар; мотор ёғи; суртма мойлар; суртма мате-
риаллар; ёқилғи; бензин; дизель ёқилғиси; ёнил-
ғи; ёқилғи гази; нефть гази; қаттиқлаштирилган 
газлар (ёқилғи); генератор газлари; антрацит; 
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тошкўмир; кокс; қўнғир кўмир; кўмир чанги 
(ёқилғи); электроэнергия. 
37 Тоғ-кон фойдали қазилмаларини қазиб олиш; 
қудуқларни бурғилаш; автомобилларни таъмир-
лаш ва техника хизматини кўрсатиш; транспорт 
воситаларига хизмат кўрсатиш станциялари 
(ёқилғи билан тўлдириш ва техника хизматини 
кўрсатиш). 
39 Транспорт хизматлари; транспортда ташиш 
давомида воситачилик; товарларни қадоқлаш; 
сув транспорти ижараси; юклаш-тушириш ишла-
ри; дарё транспортида ташиш; денгиз орқали 
ташишлар; автомобилда ташиш; темир йўл орқа-
ли ташишлар; истеъмол суви билан таъминлаш; 
электр энергияни тақсимлаш; энергияни тақсим-
лаш. 
40 Энергия ишлаб чиқариш бўйича хизматлар. 
42 Техник тадқиқотлар; инжиниринг; сифат на-
зорати; геология соҳасида тадқиқотлар; кимё со-
ҳасида тадқиқотлар.  

________ 
 
1 Аммиак; азот; хлор; газы защитные для сварки; 
газы отвержденные; диоксид углерода (сухой 
лед); водород; кислород; металлы щелочнозе-
мельные; углерод; цвет серный для химических 
целей; графит для промышленных целей; земли 
редкие; кислота угольная; кислоты неоргани-
ческие; кислота серная; гидрат алюминия; осно-
вания (химические вещества); сода кальциниро-
ванная; каустики; оксид сурьмы; диоксид тита-
на; силикаты алюминия; нашатырь; арсенат 
свинца; бихромат натрия; карбонаты; карбиды; 
соли редкоземельных металлов; квасцы хромо-
вые; доломит; диатомит; соли; фосфатиды; вис-
мут азотистокислый для химических целей; ба-
риты; хлориды; земля диатомовая; ангидрид 
уксусной кислоты; кислота бензойная; катеху 
(дубильный экстракт); кислота молочная; кисло-
та олеиновая; кислота щавелевая; ацетаты (хи-
мические вещества); калий щавелевокислый кис-
лый; производные бензола; этан; углеводы; 
метан; метилбензол; глицерин; гликоли; эфиры 
простые; эфир метиловый простой; кислота кар-
боловая; диамид; тиокарбонилид; алкалоиды; ке-
тоны; альдегиды; формальдегид для химических 
целей; эфиры сложные; белки животные или 
растительные необработанные; белки йодистые; 
бумага альбуминовая; лецитин (сырье); казеин; 
глюкоза; крахмал; ферменты; вещества поверх-
ностно-активные; пероксид водорода; вода дис-
тиллированная; препараты бактериологические 
для ацетификации; вещества химические для 
консервирования пищевых продуктов; бактери-
циды энологические (химические препараты, ис-

пользуемые при производстве вин); сахарин; 
гормоны для ускорения созревания фруктов; 
консерванты для пива.  
4 Эфир петролейный; масло из каменноугольной 
смолы; нафта; нефть, в том числе переработан-
ная; ксилол; ксилен; бензол; жиры и масла для 
предохранения кожи; масла технические; масла 
для красок; масло моторное; масла смазочные; 
материалы смазочные; топливо; бензин; топливо 
дизельное; горючее; газ топливный; газ нефтя-
ной; газы отвержденные (топливо); газы генера-
торные; антрацит; уголь каменный; кокс; уголь 
бурый; пыль угольная (топливо); электроэнер-
гия.  
37 Добыча горнорудных полезных ископаемых; 
бурение скважин; ремонт и техническое обслу-
живание автомобилей; станции обслуживания 
транспортных средств (заправка топливом и тех-
ническое обслуживание).  
39 Услуги транспортные; посредничество при 
перевозках; расфасовка товаров; аренда водного 
транспорта; работы погрузочно-разгрузочные; 
перевозки речным транспортом; перевозки мор-
ские; перевозки автомобильные; перевозки же-
лезнодорожные; снабжение питьевой водой; рас-
пределение электроэнергии; распределение энер-
гии.  
40 Услуги по энергопроизводству. 
42 Исследования технические; инжиниринг; кон-
троль качества; исследования в области геоло-
гии; исследования в области химии.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17287 
(151) 07.10.2008  (181) 10.12.2017  
(210) MGU 2007 1964   (220) 10.12.2007  
(732) санофи-авентис, FR 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари ва моддалари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты и вещества.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17288  
(151) 07.10.2008  (181) 10.12.2017  
(210) MGU 2007 1965   (220) 10.12.2007  
(732) Бритиш Америкен Тобакко (Брэндс) Инк., 
US 
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(540)  

 
(511)  
34 Сигареталар, тамаки, тамаки маҳсулотлари, 
зажигалкалар, гугуртлар, чекиш ашёлари.  

________ 
 
34 Сигареты, табак, табачные изделия, зажигал-
ки, спички, курительные принадлежности.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17289 
(151) 07.10.2008   (181) 24.03.2018  
(210) MGU 2008 0421  (220) 24.03.2008  
(732) Новартис АГ, CH 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика, ветеринария ва гигиена препа-
ратлари; тиббий мақсадлар учун парҳез модда-
лар, болалар овқатлари; пластирлар, боғлаш ма-
териаллари; тишларни пломбалаш ва тиш қолип-
ларини тайёрлаш учун материаллар.  

________ 
 
5 Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для плом-
бирования зубов и изготовления зубных слепков.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17290  
(151) 07.10.2008  (181) 24.03.2018  
(210) MGU 2008 0422  (220) 24.03.2008  
(732) Новартис АГ, CH 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика, ветеринария ва гигиена препа-
ратлари; тиббий мақсадлар учун парҳез модда-
лар, болалар овқатлари; пластирлар, боғлаш ма-
териаллари; тишларни пломбалаш ва тиш қолип-
ларини тайёрлаш учун материаллар.  

________ 
 
5 Фармацевтические, ветеринарные и гигиениче-
ские препараты; диетические вещества для меди-
цинских целей, детское питание; пластыри, пере-

вязочные материалы; материалы для пломбиро-
вания зубов и изготовления зубных слепков.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17291 
(151) 07.10.2008   (181) 11.01.2018  
(210) MGU 2008 0034   (220) 11.01.2008  
(732) ТЕКИЛА КУЭРВО, С.А. де К.В., MX 
(540)  

 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, текила, текила асоси-
даги ликёрлар, алкоголли коктейллар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, текила, ликеры на ос-
нове текилы, алкогольные коктейли.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17292 
(151) 07.10.2008  (181) 11.01.2018  
(210) MGU 2008 0035   (220) 11.01.2008  
(732) ТЕКИЛА КУЭРВО, С.А. де К.В., MX 
(540)  

 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, текила, текила асоси-
даги ликёрлар, алкоголли коктейллар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, текила, ликеры на ос-
нове текилы, алкогольные коктейли.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17293  
(151) 07.10.2008   (181) 11.01.2018  
(210) MGU 2008 0037   (220) 11.01.2008  
(732) ЭКС ГАСИЕНДА ЛОС КАМИЧИНЕС, 
С.А. де К.В., MX 
(540)  
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(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, текила, текила асо-
сидаги ликёрлар, алкоголли коктейллар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, текила, ликеры на ос-
нове текилы, алкогольные коктейли.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17294  
(151) 07.10.2008   (181) 11.01.2018  
(210) MGU 2008 0038  (220) 11.01.2008  
(732) ЭКС ГАСИЕНДА ЛОС КАМИЧИНЕС, 
С.А. де К.В., MX 
(540)  

 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, текила, текила асоси-
даги ликёрлар, алкоголли коктейллар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, текила, ликеры на ос-
нове текилы, алкогольные коктейли.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17295 
(151) 07.10.2008   (181) 11.01.2018  
(210) MGU 2008 0039   (220) 11.01.2008  
(732) ЭКС ГАСИЕНДА ЛОС КАМИЧИНЕС, 
С.А. де К.В.MX 
(540)  

 

(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, текила, текила асоси-
даги ликёрлар, алкоголли коктейллар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, текила, ликеры на ос-
нове текилы, алкогольные коктейли.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17296  
(151) 08.10.2008   (181) 06.02.2017  
(210) MGU 2007 0125   (220) 06.02.2007  
(732) Америкен Дентал АссосиэйшнUS 
(540)  

 
(511)  
3 Стоматологик касалликларнинг олдини олиш 
учун маҳсулотлар, оғиз бўшлиғи касалликлари-
нинг олдини олиш учун маҳсулотлар, оғиз бўш-
лиғини парваришлаш учун маҳсулотлар, тиш 
пастаси, чайиш учун стоматологик воситалар 
(тиббий мақсадлар учун фойдаланиладиганлари-
дан ташқари), оғиз ва томоқни чайиш учун пре-
паратлар (тиббий мақсадлар учун фойдаланила-
диганларидан ташқари), стоматологияга оид 
оқартирувчи гель ва тишларни оқартирувчи 
кремлар, геллар ҳамда пасталар.  

________ 
 
3 Продукты для профилактики стоматологичес-
ких заболеваний, продукты для профилактики 
заболеваний полости рта, продукты для ухода за 
полостью рта, зубная паста, стоматологические 
средства для полоскания (за исключением ис-
пользуемых в медицинских целях), препараты 
для полоскания рта и горла (за исключением ис-
пользуемых в медицинских целях), стоматологи-
ческий отбеливающий гель и зубные отбеливаю-
щие кремы, гели и пасты.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17297  
(151) 08.10.2008  (181) 06.11.2017  
(210) MGU 2007 1805   (220) 06.11.2007  
(230) 07.05.2007  
(310) 777174925 
(320) 07.05.2007  (330) US 
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(732) Джонсон Контролз Текнолоджи Компани, 
US 
(540)  

 
(511)  
7 Машиналар ва дастгоҳлар, айнан эса винт ком-
прессорлари, газ компрессорлари; совиткичлар 
учун компрессорлар; ҳаво компрессорлари; на-
сослар учун вентиллар; доимий ток генератор-
ларининг чўткалари учун чўткалар; доимий ток 
генераторлари; электродвигателлар; магнит ва 
электр лебёкалари (дарвозалар); магнит ва 
электр лебёдкалари учун двигателлар ва винт-
лар; узатиш бирикмалари ва элементлари (ер 
усти транспорт воситалари учун мўлжалланган-
ларидан ташқари), айнан эса тасмалар ва под-
шипниклар.  
9 Аккумуляторлар; аккумулятор батареялари; 
қуёш батареялари; аккумуляторлар учун заряд-
лаш қурилмалари; электр ва электрон бошқариш 
тизимлари; коммунал тизимларини бошқариш 
тизимлари учун электр ҳамда электрон бошқа-
риш воситалари ва тизимлари, айнан эса иситиш, 
вентиляциялаш, ҳавони кондиционлаш, сови-
тиш, энергия билан таъминлаш, ёритиш, ёнғин 
сигнализацияси ҳамда ҳавфсизлик тизими орқа-
ли киришга руҳсатни амалга ошириш ва улар-
нинг элементлари ҳамда эҳтиёт қисмлари; бо-
симни ростлаш учун автоматлаштирилган маши-
налар ва иситиш ҳамда ҳавони кондиционлаш 
тизимлари учун ҳарорат ва босим таъсирига жа-
воб берувчи приборлар; ўлчаш ва назорат қилиш 
учун аппаратура, айнан эса электр, электрон, 
электромеханик ва пневматик ростлагичлар, 
ростлагичлар учун датчиклар, термостатлар, гид-
ростатлар; клапан активаторлари, автоматлаш-
тирилган клапанлар ҳамда тортиш кучи рост-
лагичлари; бошқа электрон приборларининг иш-
ларини мониторинг қилиш ва бошқариш учун 
симсиз бошқариш приборлари; транспорт воси-
таларига ўрнатилган симсиз бошқариш прибор-
лари ёки гараж эшиклари, дарвозаларнинг қулф-
ларини, кириш эшикларининг қулфларини, ички 
ва ташқи ёритиш мосламалари, қўриқлаш тизим-
лари, иситиш ва совитиш тизимларини, ҳужжат-
лар ҳамда электр приборларини сақлаш тизим-
ларини ҳаракатга келтириш учун кўчма қабул 
қилиш ва узатиш мосламалари; масофали узат-
кичлар қўлланилган ҳолдаги электр назорат ти-
зимлари, тўғриланувчи узаткичлар, транспорт 
воситасининг интерфейс модуллари, лампа мо-
дуллари, йўналишни ўзгартириш модуллари, йў-
налишни ўзгартиришни бошқариш модуллари, 
лампалар уланган модуллар ва гараж эшиклари 
ҳолатининг индикаторлари; ички ва ташқи ёри-

тиш тизимлари, ўриндиқларни ростлаш, иқлим-
ни назорат қилиш, қўриқлаш тизими, ойна ва 
эшикларни бошқариш, кўзгуларни ростлашни ўз 
ичига киритган ер усти транспорт воситалари са-
лонлари учун электр тизимлар; жойида бошқа-
риш, йўқ қилинган ва интернет орқали бошқари-
ладиган операция тизимлари учун биноларни 
бошқаришнинг автоматлаштирилган тизимлари-
ни, айнан эса иситиш, вентиляциялаш, ҳавони 
кондиционлаш, совитиш, электр билан таъмин-
лаш, ёритиш, ёнғин сигнализацияси тизимлари 
ва саноат савдо ҳамда давлат объектларига ҳавф-
сизлик тизими орқали киришга руҳсатни амалга 
ошириш тизимларини бошқариш учун фойдала-
ниладиган компьютер дастурлари ва дастурлар; 
аудио тизимлар ва аудио тизим элементлари; ра-
диокарнайлар, кенг қамровли товушларни ўзгар-
тириш мосламалари, товуш ёзиш ҳамда эшитти-
риш қурилмалари, аудио плёнка учун плеерлар, 
кассета декалари, товуш кучайтиргичлар, товуш 
эквалайзерлари ва аудио дисклар учун плеерлар; 
глобал позициялаш тизими кўринишидаги сунъ-
ий ер йўлдоши навигацияси тизимлари; транс-
порт воситалари учун электр буссоллар; транс-
порт воситалари учун бошқариш панели, шифт 
пультлари, пол усти пультлари ва ўриндиқ суян-
чиқларига ўрнатилган радио бошқариш ёки ау-
дио ва видео бошқариш кўринишидаги стацио-
нар, олиб қўйса бўладиган ўзаро алмашинадиган 
бошқариш блокларининг бирикмаларини ўз ичи-
га киритган кўнгилочар тизимлар; энергия ман-
баси ёки энергия манбасиз ишлайдиган ўзаро ал-
машинадиган модуллардан таркиб топган ком-
плектда сотиладиган автомобиллар учун элек-
трон модуль тизимлари, айнан эса транспорт во-
ситаларининг шифт тизимлари ва айнан қуёшдан 
ҳимояловчи соябонлар, тутқичлар, шифт пульт-
лари, шифтнинг сақлаш мосламалари ва карниз-
лардан иборат модуллар; энергия манбаси ёки 
энергия манбасиз ишлайдиган ўзаро алмашина-
диган модуллардан таркиб топган комплектда 
сотиладиган автомобиллар учун электрон мо-
дуль тизимлари, айнан эса радио, аудио ва видео 
плеерлар, ўйин қурилмалари, компакт-дисклар 
(CD), рақамли видео-дисклар (DVD) ва МРЗ пле-
ерлар, навигация приборлари, глобал навигация-
лаш приборлари (GPS); электрон компаслар, 
қайта зарядланган лов этиб ёнадиган лампалар, 
компьютерлар, мобиль телефонлар, симсиз алоқа 
воситалари, сигнал қурилмалари, ишга тушириш 
қурилмалари, кучайтиргичлар, радиокарнайлар, 
электр ўзгартиргичлар, ҳаво тозалагичлар ва ра-
дар детекторлари; шиналардаги босимни мони-
торинг қилиш учун ускуналар ва сигнал қурил-
малари; шиналардаги босимни мониторинг қи-
лиш учун ускуналар ва сигнал қурилмалари, ай-
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нан эса ғилдирак датчиклари, видео дисплейлар 
ва товушли сигнал қурилмалари; ва юқорида 
кўрсатиб ўтилган барча товарлар учун қисмлар; 
реле; электромагнит клапанлари; ўчоқларнинг 
электр двигателдан узатмали тортгичларнинг 
ростлагичлари; электр переключателлар; айниқ-
са пневматик переключателлар; қалқиб ҳаракат-
ланувчи переключателлар; вакуум переключа-
теллари; намлик таъсири остидаги переключа-
теллар; газ ёки суюқликнинг узатилишини рост-
лаш учун электрон клапанлар; иситиш, вентиля-
циялаш, ёритиш, совитиш ускуналари учун ва 
ҳавони кондициялаш ускунаси учун сенсорлар, 
датчиклар ва бошқариш тизимлари. 
11 Атроф-муҳитни назорат қилиш учун қурилма-
лар, айнан эса иситиш, вентиляциялаш ва ҳавони 
кондициялаш учун қурилмалар, иссиқлик насос-
лари, жойида совитиш кўчма қурилмалари, ҳаво 
ва сув совитиш мосламалари, ҳавони кондиция-
лаш учун ва ҳавони қуритиш учун қурилмалар; 
буғлаткичлар; сепараторлар, қор генераторлари, 
айнан эса ер остидан ўтказиш учун ҳаво юритиш 
мосламалари ва сув босими қувурлари, қурилма 
кўринишида сотиладиган ҳаво совиткичлари; со-
витиш ускунаси учун шланглар ва бирикмалар; 
иситиш ускунаси, айнан эса иситиш печлари, газ 
горелкалари, иссиқлик алмаштириш мосламала-
ри, вентиляция ускунаси, айнан эса тортиш вен-
тиляторлари; кондиционерлар ва совитиш уску-
наси, айнан эса совитиш қурилмалари; вентиля-
торлар, совитиш аппаратлари, совитувчи бурама 
найчалар; пульверизаторлар ва насослар, сови-
тиш қурилмаларида фойдаланиладиган клапан-
лар; ёғ-мой ёки совиткич учун номеханик се-
параторлар; ёритиш иситиш буғ олиш, озиқ-ов-
қат маҳсулотларига иссиқлик билан ишлов бе-
ришни таъминлаш учун, совитиш, қуритиш, вен-
тияляциялаш, сув тақсимлаш ва санитария-тех-
ника учун электр ва механик қурилма.  
12 Асосий қисмлар, эшиклар, поллар, ўриндиқ-
лар, юк бўлинмалари ва бошқариш панелларига 
маҳкамланадиган безакнинг ўзаро алмашинади-
ган деталларидан таркиб топган комплект қилиб 
сотиладиган салонни безаш учун автомалашти-
рилган модуль тизимлари; ер усти транспорт во-
ситаларида буюмларни сақлаш учун бўлмалар 
яратишда фойдаланиладиган девор қилиб ажра-
тувчи тўсиқлар, тўсиқли поллар, саватчалар, сек-
циялар ва лотокларни ўз ичига олган транспорт 
воситаларидаги сақлаш тизимлари; транспорт 
воситаларининг салонлари учун ўриндиқлар ва 
уларнинг деталлари, айнан эса ўриндиқ суянчиқ-
лари, боштагликлар ва транспорт воситалари-
нинг ўриндиқларига ўрнатиладиган механик, ме-
ханик-пневматик ҳамда электр механик прибор-
лар ва уларнинг қисмлари, айнан эса ўриндиқ 

суянчиқлари, боштагликлар; транспорт восита-
лари салонлари учун тирсак тагликлари ва стол-
лар; транспорт воситалари учун қуёшдан 
ҳимояловчи соябонлар.  
35 Бизнес соҳасида менежмент ва кўчмас мулк 
объектларини ишлатишни ташкил этиш ҳамда 
хизмат кўрсатиш масалалари бўйича маслаҳат-
лар, шу жумладан менежмент, шу жумладан му-
ҳандислик ускуналари ишларини ташкил этиш, 
саноат, савдо, таълимий ва давлат объектлари 
ҳамда идораларидаги ишбилармончиликка доир 
ахборотларни бошқариш, ишбилармончиликка 
доир ахборот масалалари бўйича маслаҳатилар; 
бизнес соҳасида менежмент ва саноат, савдо 
ҳамда давлат объектлари учун иш жойи, офис 
майдони ва ходимлар штатини ташкил этиш ма-
салалари бўйича маслаҳатлар; бизнес соҳасида 
маслаҳатлар; бизнес соҳасида кўчмас мулк ак-
тивларини максимизациялаш мақсадида бозорни 
ўрганишни ўтказиш ва корхоналарга тақдим эти-
ладиган майдонлардан фойдаланиш масалалари, 
жумладан майдонлардан фойдаланиш, мебель ва 
материалларга нисбатан мижозларнинг талабини 
аниқлаш масалалари бўйича маслаҳатларни ки-
ритган ҳолда маслаҳатлар; бизнес соҳасида иси-
тиш, вентиляциялаш, ёритиш ҳамда ёнғинга қар-
ши ускуна ва ҳавони кондициялаш ускунасини 
автоматлаштирилган ҳолда бошқариш учун кўч-
мас мулк объектларини ишлатишни ташкил 
этиш ва хизмат кўрсатишда фойдаланиладиган 
мақсадли дастурларга маблағларни инвестиция-
лашни таҳлил қилиш, режалаштириш ва мони-
торингини ўтказишни киритган ҳолда маслаҳат-
лар; кўчмас мулк объектларини ишлатишни таш-
кил этиш ва хизмат кўрсатиш; хизмат кўрсатиш, 
таъмирлаш ва бинолардаги муҳитни назорат қи-
лиш, йиғиштириш, бинолар; майдонларни қў-
риқлаш ва ҳавфсизлигини таъминлаш, хўжалик 
хоналари ва биноларнинг ускунаси, бизнес жо-
йини ўзгартириш ва ходимларни танлаш, жумла-
дан ходимлар штатини жамлаш ҳамда жойлаш-
тиришга мансуб бўлган кўчмас мулк объектла-
рини ишлатишни ташкил этиш ва хизмат кўрса-
тиш бўйича хизматлар; мижозларга хизмат кўр-
сатиш бўйича хизматлар; мижозларга хизмат 
кўрсатиш бўйича хизматларни тақдим этиш ва 
электрон, телефон ҳамда симсиз алоқа восита-
лари орқали кўчмас мулк объектларни ишлатиш-
ни ташкил этиш ва хизмат кўрсатиш доирасида 
тушадиган шикоятлар билан ишлаш; энергия би-
лан таъминлашни ташкил этиш бўйича хизмат-
лар, жумладан электр энергиядан фойдаланишни 
ташкил этиш бўйича ахборот хизматлари.  
36 Бинолардаги муҳит тизимларини ўрнатиш, 
техника хизматини кўрсатиш ва таъмирлаш; 
саноат, савдо ва давлат объектлари учун иситиш, 
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вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
ёритиш, ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик ти-
зими орқали киришга руҳсатни амалга ошириш 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; кўчмас мулк объектларини 
бошқаришни назорат қилиш учун совитиш ти-
зимлари, ёнғинларни аниқлаш ва сигнализация 
тизимлари; ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ҳамда дастурий таъминот 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; қурилишни бошқариш, 
қурилиш ишлари ва объектларни реконструкция 
қилинишида назоратли-бошқарув назоратини 
киритган ҳолда; қурилишни бошқариш, саноат, 
савдо ва давлат объектларидаги қурилиш ишла-
ри ва объектларни реконструкция қилинишида 
назоратли-бошқарув назоратини киритган ҳолда; 
саноат, савдо ва давлат объектларида вужудга 
келадиган мушкул шароитда техника хизматини 
кўрсатиш; йиғиштириш бўйича хизматларга оид 
бўлган маслаҳатлар.  
37 Бинолардаги муҳит тизимларини ўрнатиш, 
техника хизматини кўрсатиш ва таъмирлаш; са-
ноат, савдо ва давлат объектлари учун иситиш, 
вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
ёритиш, ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик ти-
зими орқали киришга руҳсатни амалга ошириш 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; кўчмас мулк объектларини 
бошқаришни назорат қилиш учун совитиш ти-
зимлари, ёнғинларни аниқлаш ва сигнализация 
тизимлари; ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ҳамда дастурий таъминот 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; қурилишни бошқариш, қу-
рилиш ишлари ва объектларни реконструкция 
қилинишида назоратли-бошқарув назоратини 
киритган ҳолда; қурилишни бошқариш, саноат, 
савдо ва давлат объектларидаги қурилиш ишла-
ри ва объектларни реконструкция қилинишида 
назоратли-бошқарув назоратини киритган ҳолда; 
саноат, савдо ва давлат объектларида вужудга 
келадиган мушкул шароитда техника хизматини 
кўрсатиш; йиғиштириш бўйича хизматларга оид 
бўлган маслаҳатлар.  
40 Учинчи шахслар учун аккумулятор батарея-
лари соҳасида маҳсулотлар тайёрлаб бериш бў-
йича хизматлар; ўриндиқлар, иқлимни назорат 
қилиш мосламаси, электрон сақлаш ва кўнгил-
хушликларни киритган ҳолда интерьерлар учун 
автоматлаштирилган тизимлар ва улар учун де-
таллар; учинчи шахслар учун аккумулятор бата-
реялари, автомобиль интерьерлари, ўриндиқлар, 
иқлимни назорат қилиш мосламаси, ҳужжатлар-
ни электрон сақлаш ва кўнгилхушликлар тизим-

лари соҳаси бўйича маҳсулотларни ва улар учун 
деталларни буюртма асосида тайёрлаб бериш 
бўйича хизматлар; учинчи шахслар учун саноат, 
тижорат ва давлат объектлари учун иситиш, вен-
тиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
энергия билан таъминлаш, ёритиш, ёнғин сигна-
лизацияси ва ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ишлаб чиқариш бўйича хиз-
матлар; автоматлаштирилган ускуна қисмларини 
тайёрлаш ва йиғиш.  
41 Аккумуляторлар ва батареялар соҳаси бўйича 
ўқиш-ўқитиш жараёнини таъминлаш; интерьер-
лар учун автоматлаштирилган тизимлар соҳаси 
бўйича ўқиш-ўқитиш жараёнини таъминлаш; 
иситиш, вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, 
совитиш, энергия билан таъминлаш, ёритиш, 
ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик тизи-ми 
орқали киришга руҳсатни амалга ошириш ти-
зимлари соҳаси бўйича ўқиш-ўқитиш жараёнини 
таъминлаш.  
42 Учинчи шахслар учун иситиш, вентиляция-
лаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, энергия би-
лан таъминлаш, ёритиш, ёнғин сигнализацияси 
ва ҳавфсизлик тизими орқали киришга руҳсатни 
амалга ошириш тизимлари соҳаси бўйича инжи-
ниринг ва лойиҳалаштириш; архитектуравий ло-
йиҳалаштириш; иситиш, вентиляциялаш, ҳавони 
кондициялаш, совитиш, энергия билан таъмин-
лаш, ёритиш, ёнғин сигнализациясини таъмин-
лаш тизимлари ва ҳавфсизлик тизими орқали 
киришга руҳсатни амалга ошириш тизимларини 
мижозларга масофавий назорат қилиб боришни 
таъминловчи интерфаол бошқариш тизими; кўч-
мас мулк соҳасидаги маълумотлар базаларини 
бошқаришда ишлатиш учун юклантирилмайди-
ган компьютер дастурларини вақтинчалик фой-
даланишга тақдим этиш; бинолардан фойдала-
ниш масалалари бўйича маслаҳатлар, шу жум-
ладан техник-муҳандислик экспертизаси ва ин-
жиниринг, биноларни лойиҳалаш, биноларни қу-
риш, қурилиш стандартлари, қурилишни бошқа-
риш тизимлари, шу жумладан интерфаол дасту-
рий таъминот тизимларини лойиҳалаш ва ишлаб 
чиқиш, компьютер тизимлари интеграцияси ҳам-
да биноларни автоматлаштириш, бинолар учун 
ахборот технологиялари; бинолардаги санитар 
ҳолат ва ҳавфсизлик, бинолардаги атроф муҳити, 
бинолардаги экологик ҳолатларни киритган ҳол-
да биноларнинг инфраструктурасини лойиҳа-
лаш, бинолар ва бинолар инфраструктурасини 
лойиҳалаш, учаткаларни лойиҳалаш, масалалари 
бўйича маслаҳатлар; биноларни ишлатишни 
ташкил этиш тизимларини бошқариш учун дас-
турий таъминот тизимларини ишлаб чиқиш.  

________ 
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7 Машины и станки, а именно компрессоры 
винтовые, компрессоры газовые; компрессоры 
для холодильников; компрессоры воздушные; 
вентили для насосов; щетки для щеток генера-
торов постоянного тока; генераторы постоянно-
го тока; электродвигатели; магнитные и электри-
ческие лебедки (вороты); двигатели и винты для 
магнитных и электрических лебедок; соединения 
и элементы передач (за исключением предназна-
ченных для наземных транспортных средств), а 
именно ремни и подшипники.  
9 Аккумуляторы; батареи аккумуляторные; бата-
реи солнечные; устройства зарядные для аккуму-
ляторов; системы управления электрические и 
электронные; средства и системы управления 
электрические и электронные для управления 
системами управления коммунальными система-
ми, а именно системами отопления, вентиляции, 
кондиционирования воздуха, охлаждения, энер-
госнабжения, освещения, пожарной сигнализа-
ции и доступа через систему безопасности, и их 
элементы и запасные части; машины автомати-
ческие для регулирования давления и приборы, 
которые реагируют на температуру и давление 
для систем отопления и кондиционирования 
воздуха; аппаратура для измерения и контроля, а 
именно электрические, электронные, электроме-
ханические и пневматические регуляторы, дат-
чики для регуляторов, термостаты, гидростаты; 
активаторы клапанов, клапаны автоматические и 
регуляторы тяги; приборы управления беспро-
водные для мониторинга и управления работой 
других электронных приборов; приборы уп-
равления беспроводные, встроенные в транс-
портные средства или переносные приемопере-
датчики для приведения в действие замков две-
рей гаражей, ворот, замков входных дверей, 
внутреннего и внешнего освещения, охранных 
систем, систем отопления и охлаждения, систем 
хранения документов и электроприборов; элек-
трические системы контроля с использованием 
дистанционных передатчиков, включая наводя-
щиеся передатчики, модули интерфейса транс-
портного средства, ламповые модули, модули 
переключения, модули управления переключе-
нием, модули с подключенными лампами, и ин-
дикаторы положения гаражных дверей; электри-
ческие системы для салонов наземных транс-
портных средств, включающие системы внут-
реннего и внешнего освещения, регулировку си-
дений, климат-контроль, охранную систему, уп-
равление окнами и дверями, регулировку зеркал; 
компьютерные программы и программы для опе-
рационной системы для управления на месте, 
удаленного и через Интернет, и пользуемые для 
управления автоматическими системами управ-

ления зданиями, а именно системами отопления, 
вентиляции, кондиционирования воздуха, ох-
лаждения, энергоснабжения, освещения, пожар-
ной сигнализации и доступа через систему 
безопасности для промышленных торговых и го-
сударственных объектов; аудиосистемы и эле-
менты аудиосистем; громкоговорители, преобра-
зователи объемного звука, устройства звукоза-
писывающие и проигрывающие, плееры для ау-
диопленки, деки кассетные, усилители звука, 
эквалайзеры звука и плееры для аудиодисков; 
системы спутниковой навигации в виде системы 
глобального позиционирования; буссоли элек-
трические для транспортных средств; системы 
развлечения для транспортных средств, включа-
ющие стационарные, съемные и взаимозаменяе-
мые сочетания блоков управления в виде радио- 
управления, или аудио и видеоуправления, 
встроенных в панель управления, потолочные 
пульты, напольные пульты и спинки сидений; 
электронные модульные системы для автомо-
билей, продаваемые в комплекте, состоящем из 
взаимозаменяемых модулей, работающих от ис-
точника энергии и без источника энергии, а 
именно потолочные системы транспортных 
средств, и модули, а именно солнцезащитные 
козырьки, поручни, потолочные пульты, пото-
лочные хранилища и карнизы; электронные мо-
дульные системы для автомобилей, продаваемые 
в комплекте, состоящем из взаимозаменяемых 
модулей, работающих от источника энергии и 
без источника энергии, а именно радио, аудио и 
видеоплееров, игровых устройств, компакт-
дисков (CD), цифровых видеодисков (DVD) и 
МРЗ плееров, навигационных приборов, прибо-
ров глобальной системы навигации (GPS); элек-
тронных компасов, перезаряжаемых ламп-вспы-
шек, компьютеров, мобильных телефонов, бес-
проводных средств связи, устройств сигнальных, 
пусковых устройств, усилителей, громкоговори-
телей, преобразователей электрических, очисти-
телей воздуха и радарных детекторов; оборудо-
вание для мониторинга давления в шинах и уст-
ройства сигнальные; оборудование для монито-
ринга давления в шинах и устройства сигналь-
ные, а именно датчики колесные, видеодисплеи 
и устройства звуковые сигнальные; и части для 
всех вышеуказанных товаров; реле; клапаны 
электромагнитные; регуляторы тяги печи с при-
водом от электродвигателя; переключатели элек-
трические; в особенности переключатели пнев-
матические; переключатели поплавкового дей-
ствия; переключатели вакуумные; переключате-
ли под действием влаги; клапаны электронные 
для регулирования подачи газа или жидкости; 
сенсоры, датчики и системы управления для 
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отопительного, вентиляционного, осветительно-
го, холодильного оборудования и оборудования 
для кондиционирования воздуха.  
11 Устройства контроля за окружающей средой, 
а именно установки отопительные, вентиляцион-
ные и для кондиционирования воздуха, насосы 
тепловые, установки местного охлаждения пере-
носные, воздухо- и водоохладители, установки 
для кондиционирования воздуха и для осушения 
воздуха; испарители; сепараторы, снегогенера-
торы, а именно воздуховоды и водонапорные 
трубы для подземной прокладки, воздухоохла-
дители, продаваемые в виде установки; шланги и 
соединения для холодильного оборудования; 
отопительное оборудование, а именно печи ото-
пительные, горелки газовые, теплообменники, 
вентиляционное оборудование, а именно венти-
ляторы вытяжные; кондиционеры, и холодиль-
ное оборудование, а именно холодильные уста-
новки; вентиляторы, холодильные аппараты, ох-
лаждающие змеевики; пульверизаторы и насосы, 
клапаны, используемые в холодильных установ-
ках; немеханические сепараторы для масла или 
охладителя; электрическое и механическое обо-
рудование для обеспечения освещения, нагрева, 
получения пара, тепловой обработки пищевых 
продуктов, для охлаждения, сушки, вентиляции, 
водораспределительное и санитарно-техни-
ческое.  
12 Автоматические модульные системы для от-
делки салона, продаваемые в комплекте, состоя-
щие из взаимозаменяемых деталей отделки, ко-
торые крепятся к основным частям, дверям, по-
лам, сиденьям, грузовым отсекам и панелям уп-
равления; системы хранения в транспортных 
средствах, включающие стенные разделитель-
ные перегородки, полы с перегородками, кор-
зинки, секции и лотки, используемые для созда-
ния отсеков для хранения вещей в наземных 
транспортных средствах; сидения и их детали 
для салонов транспортных средств, а именно 
спинки сидений, подголовники, и механические, 
механико-пневматические и электромеханичес-
кие приборы, встраиваемые в сидения транс-
портных средств, и их части, а именно спинки 
сидений, подголовники; подлокотники и столы 
для салонов транспортных средств; солнцеза-
щитные козырьки для транспортных средств.  
35 Менеджмент в сфере бизнеса и консультации 
по вопросам организации эксплуатации и обслу-
живания объектов недвижимости, в том числе 
менеджмент, в том числе организация работы 
инженерного оборудования, управление деловой 
информацией на промышленных, торговых, об-
разовательных и государственных объектах и 
учреждениях, консультации по вопросам дело-

вой информации; менеджмент в сфере бизнеса и 
консультации для промышленных, торговых и 
государственных объектов по вопросам органи-
зации рабочего места, офисного пространства и 
штата сотрудников; консультации в сфере биз-
неса; консультации в сфере бизнеса, включая 
проведение изучения рынка с целью максими-
зации активов недвижимости и консультации по 
вопросам использования площадей, предостав-
ляемых предприятиям, в частности, определение 
требований клиентов по использованию пло-
щадей, к мебели и материалам; консультации в 
сфере бизнеса, включая анализ, планирование и 
мониторинг инвестиций средств в целевые про-
граммы, используемые в системах организации 
эксплуатации и обслуживания объектов недви-
жимости для автоматического управления ото-
пительным, вентиляционным, осветительным и 
противопожарным оборудованием и оборудова-
нием для кондиционирования воздуха; услуги по 
организации эксплуатации и обслуживания объ-
ектов недвижимости; услуги по организации экс-
плуатации и обслуживания объектов недвижи-
мости, относящиеся к обслуживанию, ремонту и 
контролю среды в зданиях, уборке, охране и бе-
зопасности зданий, участкам, хозяйственным по-
мещениям и оборудованию зданий, перемеще-
нию бизнеса и отбору персонала, в частности 
комплектованию и размещению штата сотрудни-
ков; услуги по обслуживанию клиентов; предо-
ставление услуг по обслуживанию клиентов и 
работа с жалобами в сфере организации экс-
плуатации и обслуживания объектов недвижи-
мости через электронные, телефонные и беспро-
водные средства связи; услуги по организации 
энергоснабжения, в том числе, услуги инфор-
мационные по организации использования элек-
троэнергии.  
36 Управление недвижимостью; посредничество 
при операциях с недвижимостью, планирование 
финансовое и управление портфельными актива-
ми для промышленных, торговых и государ-
ственных объектов; услуги по управлению не-
движимостью для промышленных, торговых и 
государственных объектов; услуги по сдаче в 
аренду и ведение дел по сдаче в аренду для 
промышленных, торговых и государственных 
объектов; финансирование в сфере организации 
эксплуатации и обслуживания объектов недви-
жимости, в том числе систем управления систе-
мами отопления, вентиляции, кондиционирова-
ния воздуха, охлаждения, энергоснабжения, ос-
вещения, пожарной сигнализации и доступа 
через систему безопасности.  
37 Установка, техническое обслуживание и ре-
монт систем контроля среды в зданиях; установ-
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ка, техническое обслуживание и ремонт систем 
обеспечения отопления, вентиляции, кондицио-
нирования воздуха, охлаждения, энергоснабже-
ния, освещения, пожарной сигнализации и дос-
тупа через систему безопасности для промыш-
ленных, торговых и государственных объектов; 
установка, техническое обслуживание и ремонт 
систем охлаждения, систем обнаружения пожа-
ров и сигнализации, систем безопасного доступа, 
и систем программного обеспечения для кон-
троля над управлением объектами недвижи-
мости; управление строительством, включая 
надзор контрольно-управляющий за строитель-
ными работами и реконструкцией объектов; 
управление строительством, включая надзор 
контрольно-управляющий за строительными ра-
ботами и реконструкцией промышленных, тор-
говых и государственных объектов; техническое 
обслуживание критических условий в промыш-
ленных, торговых и государственных объектах; 
консультации в отношении услуг по уборке.  
40 Услуги по изготовлению продукции для 
третьих лиц в области аккумуляторных батарей; 
автоматизированные системы для интерьеров, 
включая сидения, климат-контроль, электронное 
хранение и системы развлечений, и детали для 
них; услуги для третьих лиц по изготовлению 
продукции на заказ в области аккумуляторных 
батарей, автомобильных интерьеров, сидений, 
климат-контроля, систем электронного хранения 
документов и систем развлечений и деталей для 
них; услуги для третьих лиц по производству 
систем отопления, вентиляции, кондициониро-
вания воздуха, охлаждения, энергоснабжения, 
освещения, пожарной сигнализации и систем 
безопасного доступа для промышленных, ком-
мерческих и государственных объектов; изго-
товление и сборка частей автоматизированного 
оборудования.  
41 Обеспечение учебного процесса в области 
аккумуляторов и батарей; обеспечение учебного 
процесса в области автоматизированных систем 
для интерьеров; обеспечение учебного процесса 
в области систем отопления, вентиляции, конди-
ционирования воздуха, охлаждения, энергоснаб-
жения, освещения, пожарной сигнализации и 
доступа через систему безопасности.  
42 Инжиниринг и проектирование для третьих 
лиц в области систем обеспечения отопления, 
вентиляции, кондиционирования воздуха, ох-
лаждения, энергоснабжения, освещения, пожар-
ной сигнализации и систем безопасного доступа; 
архитектурное проектирование; интерактивная 
система управления, позволяющая пользовате-
лям дистанционно контролировать системы 
обеспечения отопления, вентиляции, кондицио-

нирования воздуха, охлаждения, энергоснабже-
ния, освещения, пожарной сигнализации и дос-
тупа через систему безопасности; предоставле-
ние во временное пользование интерактивных 
незагружаемых компьютерных программ для 
использования в управлении базами данных в 
области недвижимости; консультации по вопро-
сам использования зданий, в том числе консуль-
тации по вопросам проектирования инфраструк-
туры зданий, планирования зданий и систем ин-
фраструктуры зданий, планировки участков, 
включая экспертизу инженерно-техническую и 
инжиниринг, проектирование зданий, строитель-
ство зданий, строительные стандарты, системы 
управления строительством, в том числе про-
ектирование и разработка интерактивных систем 
программного обеспечения и интеграция ком-
пьютерных систем и автоматизация зданий, ин-
формационные технологии для зданий, санитар-
ное состояние и безопасность в зданиях, окру-
жающая среда в зданиях, экологическое состоя-
ние в зданиях; разработка систем программного 
обеспечения для управления системами органи-
зации эксплуатации зданий.  
__________________________________________ 
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US 
(540)  

 
(511)  
7 Машиналар ва дастгоҳлар, айнан эса винт ком-
прессорлари, газ компрессорлари; совиткичлар 
учун компрессорлар; ҳаво компрессорлари; на-
сослар учун вентиллар; доимий ток генератор-
ларининг чўткалари учун чўткалар; доимий ток 
генераторлари; электродвигателлар; магнит ва 
электр лебёкалари (дарвозалар); магнит ва 
электр лебёдкалари учун двигателлар ва винт-
лар; узатиш бирикмалари ва элементлари (ер 
усти транспорт воситалари учун мўлжалланган-
ларидан ташқари), айнан эса тасмалар ва под-
шипниклар.  
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9 Аккумуляторлар; аккумулятор батареялари; 
қуёш батареялари; аккумуляторлар учун заряд-
лаш қурилмалари; электр ва электрон бошқариш 
тизимлари; коммунал тизимларини бошқариш 
тизимлари учун электр ҳамда электрон бошқа-
риш воситалари ва тизимлари, айнан эса иситиш, 
вентиляциялаш, ҳавони кондиционлаш, сови-
тиш, энергия билан таъминлаш, ёритиш, ёнғин 
сигнализацияси ҳамда ҳавфсизлик тизими орқа-
ли киришга руҳсатни амалга ошириш ва улар-
нинг элементлари ҳамда эҳтиёт қисмлари; бо-
симни ростлаш учун автоматлаштирилган маши-
налар ва иситиш ҳамда ҳавони кондиционлаш 
тизимлари учун ҳарорат ва босим таъсирига жа-
воб берувчи приборлар; ўлчаш ва назорат қилиш 
учун аппаратура, айнан эса электр, электрон, 
электромеханик ва пневматик ростлагичлар, 
ростлагичлар учун датчиклар, термостатлар, гид-
ростатлар; клапан активаторлари, автоматлаш-
тирилган клапанлар ҳамда тортиш кучи рост-
лагичлари; бошқа электрон приборларининг иш-
ларини мониторинг қилиш ва бошқариш учун 
симсиз бошқариш приборлари; транспорт воси-
таларига ўрнатилган симсиз бошқариш прибор-
лари ёки гараж эшиклари, дарвозаларнинг қулф-
ларини, кириш эшикларининг қулфларини, ички 
ва ташқи ёритиш мосламалари, қўриқлаш тизим-
лари, иситиш ва совитиш тизимларини, ҳужжат-
лар ҳамда электр приборларини сақлаш тизим-
ларини ҳаракатга келтириш учун кўчма қабул 
қилиш ва узатиш мосламалари; масофали узат-
кичлар қўлланилган ҳолдаги электр назорат ти-
зимлари, тўғриланувчи узаткичлар, транспорт 
воситасининг интерфейс модуллари, лампа мо-
дуллари, йўналишни ўзгартириш модуллари, йў-
налишни ўзгартиришни бошқариш модуллари, 
лампалар уланган модуллар ва гараж эшиклари 
ҳолатининг индикаторлари; ички ва ташқи ёри-
тиш тизимлари, ўриндиқларни ростлаш, иқлим-
ни назорат қилиш, қўриқлаш тизими, ойна ва 
эшикларни бошқариш, кўзгуларни ростлашни ўз 
ичига киритган ер усти транспорт воситалари са-
лонлари учун электр тизимлар; жойида бошқа-
риш, йўқ қилинган ва интернет орқали бошқари-
ладиган операция тизимлари учун биноларни 
бошқаришнинг автоматлаштирилган тизимлари-
ни, айнан эса иситиш, вентиляциялаш, ҳавони 
кондиционлаш, совитиш, электр билан таъмин-
лаш, ёритиш, ёнғин сигнализацияси тизимлари 
ва саноат савдо ҳамда давлат объектларига ҳавф-
сизлик тизими орқали киришга руҳсатни амалга 
ошириш тизимларини бошқариш учун фойдала-
ниладиган компьютер дастурлари ва дастурлар; 
аудио тизимлар ва аудио тизим элементлари; ра-
диокарнайлар, кенг қамровли товушларни ўзгар-
тириш мосламалари, товуш ёзиш ҳамда эшитти-

риш қурилмалари, аудио плёнка учун плеерлар, 
кассета декалари, товуш кучайтиргичлар, товуш 
эквалайзерлари ва аудио дисклар учун плеерлар; 
глобал позициялаш тизими кўринишидаги сунъ-
ий ер йўлдоши навигацияси тизимлари; транс-
порт воситалари учун электр буссоллар; транс-
порт воситалари учун бошқариш панели, шифт 
пультлари, пол усти пультлари ва ўриндиқ суян-
чиқларига ўрнатилган радио бошқариш ёки ау-
дио ва видео бошқариш кўринишидаги стацио-
нар, олиб қўйса бўладиган ўзаро алмашинадиган 
бошқариш блокларининг бирикмаларини ўз ичи-
га киритган кўнгилочар тизимлар; энергия ман-
баси ёки энергия манбасиз ишлайдиган ўзаро ал-
машинадиган модуллардан таркиб топган ком-
плектда сотиладиган автомобиллар учун элек-
трон модуль тизимлари, айнан эса транспорт во-
ситаларининг шифт тизимлари ва айнан қуёшдан 
ҳимояловчи соябонлар, тутқичлар, шифт пульт-
лари, шифтнинг сақлаш мосламалари ва карниз-
лардан иборат модуллар; энергия манбаси ёки 
энергия манбасиз ишлайдиган ўзаро алмашина-
диган модуллардан таркиб топган комплектда 
сотиладиган автомобиллар учун электрон мо-
дуль тизимлари, айнан эса радио, аудио ва видео 
плеерлар, ўйин қурилмалари, компакт-дисклар 
(CD), рақамли видео-дисклар (DVD) ва МРЗ пле-
ерлар, навигация приборлари, глобал навигация-
лаш приборлари (GPS); электрон компаслар, 
қайта зарядланган лов этиб ёнадиган лампалар, 
компьютерлар, мобиль телефонлар, симсиз алоқа 
воситалари, сигнал қурилмалари, ишга тушириш 
қурилмалари, кучайтиргичлар, радиокарнайлар, 
электр ўзгартиргичлар, ҳаво тозалагичлар ва ра-
дар детекторлари; шиналардаги босимни мони-
торинг қилиш учун ускуналар ва сигнал қурил-
малари; шиналардаги босимни мониторинг қи-
лиш учун ускуналар ва сигнал қурилмалари, ай-
нан эса ғилдирак датчиклари, видео дисплейлар 
ва товушли сигнал қурилмалари; ва юқорида 
кўрсатиб ўтилган барча товарлар учун қисмлар; 
реле; электромагнит клапанлари; ўчоқларнинг 
электр двигателдан узатмали тортгичларнинг 
ростлагичлари; электр переключателлар; айниқ-
са пневматик переключателлар; қалқиб ҳаракат-
ланувчи переключателлар; вакуум переключа-
теллари; намлик таъсири остидаги переключа-
теллар; газ ёки суюқликнинг узатилишини рост-
лаш учун электрон клапанлар; иситиш, вентиля-
циялаш, ёритиш, совитиш ускуналари учун ва 
ҳавони кондициялаш ускунаси учун сенсорлар, 
датчиклар ва бошқариш тизимлари. 
11 Атроф-муҳитни назорат қилиш учун қурилма-
лар, айнан эса иситиш, вентиляциялаш ва ҳавони 
кондициялаш учун қурилмалар, иссиқлик насос-
лари, жойида совитиш кўчма қурилмалари, ҳаво 
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ва сув совитиш мосламалари, ҳавони кондиция-
лаш учун ва ҳавони қуритиш учун қурилмалар; 
буғлаткичлар; сепараторлар, қор генераторлари, 
айнан эса ер остидан ўтказиш учун ҳаво юритиш 
мосламалари ва сув босими қувурлари, қурилма 
кўринишида сотиладиган ҳаво совиткичлари; со-
витиш ускунаси учун шланглар ва бирикмалар; 
иситиш ускунаси, айнан эса иситиш печлари, газ 
горелкалари, иссиқлик алмаштириш мосламала-
ри, вентиляция ускунаси, айнан эса тортиш вен-
тиляторлари; кондиционерлар ва совитиш уску-
наси, айнан эса совитиш қурилмалари; вентиля-
торлар, совитиш аппаратлари, совитувчи бурама 
найчалар; пульверизаторлар ва насослар, сови-
тиш қурилмаларида фойдаланиладиган клапан-
лар; ёғ-мой ёки совиткич учун номеханик се-
параторлар; ёритиш иситиш буғ олиш, озиқ-ов-
қат маҳсулотларига иссиқлик билан ишлов бе-
ришни таъминлаш учун, совитиш, қуритиш, вен-
тияляциялаш, сув тақсимлаш ва санитария-тех-
ника учун электр ва механик қурилма.  
12 Асосий қисмлар, эшиклар, поллар, ўриндиқ-
лар, юк бўлинмалари ва бошқариш панелларига 
маҳкамланадиган безакнинг ўзаро алмашинади-
ган деталларидан таркиб топган комплект қилиб 
сотиладиган салонни безаш учун автомалашти-
рилган модуль тизимлари; ер усти транспорт во-
ситаларида буюмларни сақлаш учун бўлмалар 
яратишда фойдаланиладиган девор қилиб ажра-
тувчи тўсиқлар, тўсиқли поллар, саватчалар, сек-
циялар ва лотокларни ўз ичига олган транспорт 
воситаларидаги сақлаш тизимлари; транспорт 
воситаларининг салонлари учун ўриндиқлар ва 
уларнинг деталлари, айнан эса ўриндиқ суянчиқ-
лари, боштагликлар ва транспорт воситалари-
нинг ўриндиқларига ўрнатиладиган механик, ме-
ханик-пневматик ҳамда электр механик прибор-
лар ва уларнинг қисмлари, айнан эса ўриндиқ 
суянчиқлари, боштагликлар; транспорт восита-
лари салонлари учун тирсак тагликлари ва стол-
лар; транспорт воситалари учун қуёшдан 
ҳимояловчи соябонлар.  
35 Бизнес соҳасида менежмент ва кўчмас мулк 
объектларини ишлатишни ташкил этиш ҳамда 
хизмат кўрсатиш масалалари бўйича маслаҳат-
лар, шу жумладан менежмент, шу жумладан му-
ҳандислик ускуналари ишларини ташкил этиш, 
саноат, савдо, таълимий ва давлат объектлари 
ҳамда идораларидаги ишбилармончиликка доир 
ахборотларни бошқариш, ишбилармончиликка 
доир ахборот масалалари бўйича маслаҳатилар; 
бизнес соҳасида менежмент ва саноат, савдо 
ҳамда давлат объектлари учун иш жойи, офис 
майдони ва ходимлар штатини ташкил этиш ма-
салалари бўйича маслаҳатлар; бизнес соҳасида 
маслаҳатлар; бизнес соҳасида кўчмас мулк ак-

тивларини максимизациялаш мақсадида бозорни 
ўрганишни ўтказиш ва корхоналарга тақдим эти-
ладиган майдонлардан фойдаланиш масалалари, 
жумладан майдонлардан фойдаланиш, мебель ва 
материалларга нисбатан мижозларнинг талабини 
аниқлаш масалалари бўйича маслаҳатларни ки-
ритган ҳолда маслаҳатлар; бизнес соҳасида иси-
тиш, вентиляциялаш, ёритиш ҳамда ёнғинга қар-
ши ускуна ва ҳавони кондициялаш ускунасини 
автоматлаштирилган ҳолда бошқариш учун кўч-
мас мулк объектларини ишлатишни ташкил 
этиш ва хизмат кўрсатишда фойдаланиладиган 
мақсадли дастурларга маблағларни инвестиция-
лашни таҳлил қилиш, режалаштириш ва мони-
торингини ўтказишни киритган ҳолда маслаҳат-
лар; кўчмас мулк объектларини ишлатишни таш-
кил этиш ва хизмат кўрсатиш; хизмат кўрсатиш, 
таъмирлаш ва бинолардаги муҳитни назорат қи-
лиш, йиғиштириш, бинолар; майдонларни қў-
риқлаш ва ҳавфсизлигини таъминлаш, хўжалик 
хоналари ва биноларнинг ускунаси, бизнес жо-
йини ўзгартириш ва ходимларни танлаш, жумла-
дан ходимлар штатини жамлаш ҳамда жойлаш-
тиришга мансуб бўлган кўчмас мулк объектла-
рини ишлатишни ташкил этиш ва хизмат кўрса-
тиш бўйича хизматлар; мижозларга хизмат кўр-
сатиш бўйича хизматлар; мижозларга хизмат 
кўрсатиш бўйича хизматларни тақдим этиш ва 
электрон, телефон ҳамда симсиз алоқа восита-
лари орқали кўчмас мулк объектларни ишлатиш-
ни ташкил этиш ва хизмат кўрсатиш доирасида 
тушадиган шикоятлар билан ишлаш; энергия би-
лан таъминлашни ташкил этиш бўйича хизмат-
лар, жумладан электр энергиядан фойдаланишни 
ташкил этиш бўйича ахборот хизматлари.  
36 Бинолардаги муҳит тизимларини ўрнатиш, 
техника хизматини кўрсатиш ва таъмирлаш; 
саноат, савдо ва давлат объектлари учун иситиш, 
вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
ёритиш, ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик ти-
зими орқали киришга руҳсатни амалга ошириш 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; кўчмас мулк объектларини 
бошқаришни назорат қилиш учун совитиш ти-
зимлари, ёнғинларни аниқлаш ва сигнализация 
тизимлари; ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ҳамда дастурий таъминот 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; қурилишни бошқариш, 
қурилиш ишлари ва объектларни реконструкция 
қилинишида назоратли-бошқарув назоратини 
киритган ҳолда; қурилишни бошқариш, саноат, 
савдо ва давлат объектларидаги қурилиш ишла-
ри ва объектларни реконструкция қилинишида 
назоратли-бошқарув назоратини киритган ҳолда; 
саноат, савдо ва давлат объектларида вужудга 
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келадиган мушкул шароитда техника хизматини 
кўрсатиш; йиғиштириш бўйича хизматларга оид 
бўлган маслаҳатлар.  
37 Бинолардаги муҳит тизимларини ўрнатиш, 
техника хизматини кўрсатиш ва таъмирлаш; са-
ноат, савдо ва давлат объектлари учун иситиш, 
вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
ёритиш, ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик ти-
зими орқали киришга руҳсатни амалга ошириш 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; кўчмас мулк объектларини 
бошқаришни назорат қилиш учун совитиш ти-
зимлари, ёнғинларни аниқлаш ва сигнализация 
тизимлари; ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ҳамда дастурий таъминот 
тизимларини ўрнатиш, техника хизматини кўр-
сатиш ва таъмирлаш; қурилишни бошқариш, қу-
рилиш ишлари ва объектларни реконструкция 
қилинишида назоратли-бошқарув назоратини 
киритган ҳолда; қурилишни бошқариш, саноат, 
савдо ва давлат объектларидаги қурилиш ишла-
ри ва объектларни реконструкция қилинишида 
назоратли-бошқарув назоратини киритган ҳолда; 
саноат, савдо ва давлат объектларида вужудга 
келадиган мушкул шароитда техника хизматини 
кўрсатиш; йиғиштириш бўйича хизматларга оид 
бўлган маслаҳатлар.  
40 Учинчи шахслар учун аккумулятор батарея-
лари соҳасида маҳсулотлар тайёрлаб бериш бў-
йича хизматлар; ўриндиқлар, иқлимни назорат 
қилиш мосламаси, электрон сақлаш ва кўнгил-
хушликларни киритган ҳолда интерьерлар учун 
автоматлаштирилган тизимлар ва улар учун де-
таллар; учинчи шахслар учун аккумулятор бата-
реялари, автомобиль интерьерлари, ўриндиқлар, 
иқлимни назорат қилиш мосламаси, ҳужжатлар-
ни электрон сақлаш ва кўнгилхушликлар тизим-
лари соҳаси бўйича маҳсулотларни ва улар учун 
деталларни буюртма асосида тайёрлаб бериш 
бўйича хизматлар; учинчи шахслар учун саноат, 
тижорат ва давлат объектлари учун иситиш, вен-
тиляциялаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, 
энергия билан таъминлаш, ёритиш, ёнғин сигна-
лизацияси ва ҳавфсиз киришга руҳсатни амала 
ошириш тизимлари ишлаб чиқариш бўйича хиз-
матлар; автоматлаштирилган ускуна қисмларини 
тайёрлаш ва йиғиш.  
41 Аккумуляторлар ва батареялар соҳаси бўйича 
ўқиш-ўқитиш жараёнини таъминлаш; интерьер-
лар учун автоматлаштирилган тизимлар соҳаси 
бўйича ўқиш-ўқитиш жараёнини таъминлаш; 
иситиш, вентиляциялаш, ҳавони кондициялаш, 
совитиш, энергия билан таъминлаш, ёритиш, 
ёнғин сигнализацияси ва ҳавфсизлик тизи-ми 
орқали киришга руҳсатни амалга ошириш ти-
зимлари соҳаси бўйича ўқиш-ўқитиш жараёнини 

таъминлаш.  
42 Учинчи шахслар учун иситиш, вентиляция-
лаш, ҳавони кондициялаш, совитиш, энергия би-
лан таъминлаш, ёритиш, ёнғин сигнализацияси 
ва ҳавфсизлик тизими орқали киришга руҳсатни 
амалга ошириш тизимлари соҳаси бўйича инжи-
ниринг ва лойиҳалаштириш; архитектуравий ло-
йиҳалаштириш; иситиш, вентиляциялаш, ҳавони 
кондициялаш, совитиш, энергия билан таъмин-
лаш, ёритиш, ёнғин сигнализациясини таъмин-
лаш тизимлари ва ҳавфсизлик тизими орқали 
киришга руҳсатни амалга ошириш тизимларини 
мижозларга масофавий назорат қилиб боришни 
таъминловчи интерфаол бошқариш тизими; кўч-
мас мулк соҳасидаги маълумотлар базаларини 
бошқаришда ишлатиш учун юклантирилмайди-
ган компьютер дастурларини вақтинчалик фой-
даланишга тақдим этиш; бинолардан фойдала-
ниш масалалари бўйича маслаҳатлар, шу жум-
ладан техник-муҳандислик экспертизаси ва ин-
жиниринг, биноларни лойиҳалаш, биноларни қу-
риш, қурилиш стандартлари, қурилишни бошқа-
риш тизимлари, шу жумладан интерфаол дасту-
рий таъминот тизимларини лойиҳалаш ва ишлаб 
чиқиш, компьютер тизимлари интеграцияси ҳам-
да биноларни автоматлаштириш, бинолар учун 
ахборот технологиялари; бинолардаги санитар 
ҳолат ва ҳавфсизлик, бинолардаги атроф муҳити, 
бинолардаги экологик ҳолатларни киритган ҳол-
да биноларнинг инфраструктурасини лойиҳа-
лаш, бинолар ва бинолар инфраструктурасини 
лойиҳалаш, учаткаларни лойиҳалаш, масалалари 
бўйича маслаҳатлар; биноларни ишлатишни 
ташкил этиш тизимларини бошқариш учун дас-
турий таъминот тизимларини ишлаб чиқиш.  

________ 
 
7 Машины и станки, а именно компрессоры 
винтовые, компрессоры газовые; компрессоры 
для холодильников; компрессоры воздушные; 
вентили для насосов; щетки для щеток генера-
торов постоянного тока; генераторы постоянно-
го тока; электродвигатели; магнитные и электри-
ческие лебедки (вороты); двигатели и винты для 
магнитных и электрических лебедок; соединения 
и элементы передач (за исключением предназна-
ченных для наземных транспортных средств), а 
именно ремни и подшипники.  
9 Аккумуляторы; батареи аккумуляторные; бата-
реи солнечные; устройства зарядные для аккуму-
ляторов; системы управления электрические и 
электронные; средства и системы управления 
электрические и электронные для управления 
системами управления коммунальными система-
ми, а именно системами отопления, вентиляции, 
кондиционирования воздуха, охлаждения, энер-
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госнабжения, освещения, пожарной сигнализа-
ции и доступа через систему безопасности, и их 
элементы и запасные части; машины автомати-
ческие для регулирования давления и приборы, 
которые реагируют на температуру и давление 
для систем отопления и кондиционирования 
воздуха; аппаратура для измерения и контроля, а 
именно электрические, электронные, электроме-
ханические и пневматические регуляторы, дат-
чики для регуляторов, термостаты, гидростаты; 
активаторы клапанов, клапаны автоматические и 
регуляторы тяги; приборы управления беспро-
водные для мониторинга и управления работой 
других электронных приборов; приборы уп-
равления беспроводные, встроенные в транс-
портные средства или переносные приемопере-
датчики для приведения в действие замков две-
рей гаражей, ворот, замков входных дверей, 
внутреннего и внешнего освещения, охранных 
систем, систем отопления и охлаждения, систем 
хранения документов и электроприборов; элек-
трические системы контроля с использованием 
дистанционных передатчиков, включая наводя-
щиеся передатчики, модули интерфейса транс-
портного средства, ламповые модули, модули 
переключения, модули управления переключе-
нием, модули с подключенными лампами, и ин-
дикаторы положения гаражных дверей; электри-
ческие системы для салонов наземных транс-
портных средств, включающие системы внут-
реннего и внешнего освещения, регулировку си-
дений, климат-контроль, охранную систему, уп-
равление окнами и дверями, регулировку зеркал; 
компьютерные программы и программы для опе-
рационной системы для управления на месте, 
удаленного и через Интернет, и пользуемые для 
управления автоматическими системами управ-
ления зданиями, а именно системами отопления, 
вентиляции, кондиционирования воздуха, ох-
лаждения, энергоснабжения, освещения, пожар-
ной сигнализации и доступа через систему 
безопасности для промышленных торговых и го-
сударственных объектов; аудиосистемы и эле-
менты аудиосистем; громкоговорители, преобра-
зователи объемного звука, устройства звукоза-
писывающие и проигрывающие, плееры для ау-
диопленки, деки кассетные, усилители звука, 
эквалайзеры звука и плееры для аудиодисков; 
системы спутниковой навигации в виде системы 
глобального позиционирования; буссоли элек-
трические для транспортных средств; системы 
развлечения для транспортных средств, включа-
ющие стационарные, съемные и взаимозаменяе-
мые сочетания блоков управления в виде радио- 
управления, или аудио и видеоуправления, 
встроенных в панель управления, потолочные 

пульты, напольные пульты и спинки сидений; 
электронные модульные системы для автомо-
билей, продаваемые в комплекте, состоящем из 
взаимозаменяемых модулей, работающих от ис-
точника энергии и без источника энергии, а 
именно потолочные системы транспортных 
средств, и модули, а именно солнцезащитные 
козырьки, поручни, потолочные пульты, пото-
лочные хранилища и карнизы; электронные мо-
дульные системы для автомобилей, продаваемые 
в комплекте, состоящем из взаимозаменяемых 
модулей, работающих от источника энергии и 
без источника энергии, а именно радио, аудио и 
видеоплееров, игровых устройств, компакт-
дисков (CD), цифровых видеодисков (DVD) и 
МРЗ плееров, навигационных приборов, прибо-
ров глобальной системы навигации (GPS); элек-
тронных компасов, перезаряжаемых ламп-вспы-
шек, компьютеров, мобильных телефонов, бес-
проводных средств связи, устройств сигнальных, 
пусковых устройств, усилителей, громкоговори-
телей, преобразователей электрических, очисти-
телей воздуха и радарных детекторов; оборудо-
вание для мониторинга давления в шинах и уст-
ройства сигнальные; оборудование для монито-
ринга давления в шинах и устройства сигналь-
ные, а именно датчики колесные, видеодисплеи 
и устройства звуковые сигнальные; и части для 
всех вышеуказанных товаров; реле; клапаны 
электромагнитные; регуляторы тяги печи с при-
водом от электродвигателя; переключатели элек-
трические; в особенности переключатели пнев-
матические; переключатели поплавкового дей-
ствия; переключатели вакуумные; переключате-
ли под действием влаги; клапаны электронные 
для регулирования подачи газа или жидкости; 
сенсоры, датчики и системы управления для 
отопительного, вентиляционного, осветительно-
го, холодильного оборудования и оборудования 
для кондиционирования воздуха.  
11 Устройства контроля за окружающей средой, 
а именно установки отопительные, вентиляцион-
ные и для кондиционирования воздуха, насосы 
тепловые, установки местного охлаждения пере-
носные, воздухо- и водоохладители, установки 
для кондиционирования воздуха и для осушения 
воздуха; испарители; сепараторы, снегогенера-
торы, а именно воздуховоды и водонапорные 
трубы для подземной прокладки, воздухоохла-
дители, продаваемые в виде установки; шланги и 
соединения для холодильного оборудования; 
отопительное оборудование, а именно печи ото-
пительные, горелки газовые, теплообменники, 
вентиляционное оборудование, а именно венти-
ляторы вытяжные; кондиционеры, и холодиль-
ное оборудование, а именно холодильные уста-
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новки; вентиляторы, холодильные аппараты, ох-
лаждающие змеевики; пульверизаторы и насосы, 
клапаны, используемые в холодильных установ-
ках; немеханические сепараторы для масла или 
охладителя; электрическое и механическое обо-
рудование для обеспечения освещения, нагрева, 
получения пара, тепловой обработки пищевых 
продуктов, для охлаждения, сушки, вентиляции, 
водораспределительное и санитарно-техни-
ческое.  
12 Автоматические модульные системы для от-
делки салона, продаваемые в комплекте, состоя-
щие из взаимозаменяемых деталей отделки, ко-
торые крепятся к основным частям, дверям, по-
лам, сиденьям, грузовым отсекам и панелям уп-
равления; системы хранения в транспортных 
средствах, включающие стенные разделитель-
ные перегородки, полы с перегородками, кор-
зинки, секции и лотки, используемые для созда-
ния отсеков для хранения вещей в наземных 
транспортных средствах; сидения и их детали 
для салонов транспортных средств, а именно 
спинки сидений, подголовники, и механические, 
механико-пневматические и электромеханичес-
кие приборы, встраиваемые в сидения транс-
портных средств, и их части, а именно спинки 
сидений, подголовники; подлокотники и столы 
для салонов транспортных средств; солнцеза-
щитные козырьки для транспортных средств.  
35 Менеджмент в сфере бизнеса и консультации 
по вопросам организации эксплуатации и обслу-
живания объектов недвижимости, в том числе 
менеджмент, в том числе организация работы 
инженерного оборудования, управление деловой 
информацией на промышленных, торговых, об-
разовательных и государственных объектах и 
учреждениях, консультации по вопросам дело-
вой информации; менеджмент в сфере бизнеса и 
консультации для промышленных, торговых и 
государственных объектов по вопросам органи-
зации рабочего места, офисного пространства и 
штата сотрудников; консультации в сфере биз-
неса; консультации в сфере бизнеса, включая 
проведение изучения рынка с целью максими-
зации активов недвижимости и консультации по 
вопросам использования площадей, предостав-
ляемых предприятиям, в частности, определение 
требований клиентов по использованию пло-
щадей, к мебели и материалам; консультации в 
сфере бизнеса, включая анализ, планирование и 
мониторинг инвестиций средств в целевые про-
граммы, используемые в системах организации 
эксплуатации и обслуживания объектов недви-
жимости для автоматического управления ото-
пительным, вентиляционным, осветительным и 
противопожарным оборудованием и оборудова-

нием для кондиционирования воздуха; услуги по 
организации эксплуатации и обслуживания объ-
ектов недвижимости; услуги по организации экс-
плуатации и обслуживания объектов недвижи-
мости, относящиеся к обслуживанию, ремонту и 
контролю среды в зданиях, уборке, охране и бе-
зопасности зданий, участкам, хозяйственным по-
мещениям и оборудованию зданий, перемеще-
нию бизнеса и отбору персонала, в частности 
комплектованию и размещению штата сотрудни-
ков; услуги по обслуживанию клиентов; предо-
ставление услуг по обслуживанию клиентов и 
работа с жалобами в сфере организации экс-
плуатации и обслуживания объектов недвижи-
мости через электронные, телефонные и беспро-
водные средства связи; услуги по организации 
энергоснабжения, в том числе, услуги инфор-
мационные по организации использования элек-
троэнергии.  
36 Управление недвижимостью; посредничество 
при операциях с недвижимостью, планирование 
финансовое и управление портфельными актива-
ми для промышленных, торговых и государ-
ственных объектов; услуги по управлению не-
движимостью для промышленных, торговых и 
государственных объектов; услуги по сдаче в 
аренду и ведение дел по сдаче в аренду для 
промышленных, торговых и государственных 
объектов; финансирование в сфере организации 
эксплуатации и обслуживания объектов недви-
жимости, в том числе систем управления систе-
мами отопления, вентиляции, кондиционирова-
ния воздуха, охлаждения, энергоснабжения, ос-
вещения, пожарной сигнализации и доступа 
через систему безопасности.  
37 Установка, техническое обслуживание и ре-
монт систем контроля среды в зданиях; установ-
ка, техническое обслуживание и ремонт систем 
обеспечения отопления, вентиляции, кондицио-
нирования воздуха, охлаждения, энергоснабже-
ния, освещения, пожарной сигнализации и дос-
тупа через систему безопасности для промыш-
ленных, торговых и государственных объектов; 
установка, техническое обслуживание и ремонт 
систем охлаждения, систем обнаружения пожа-
ров и сигнализации, систем безопасного доступа, 
и систем программного обеспечения для кон-
троля над управлением объектами недвижи-
мости; управление строительством, включая 
надзор контрольно-управляющий за строитель-
ными работами и реконструкцией объектов; 
управление строительством, включая надзор 
контрольно-управляющий за строительными ра-
ботами и реконструкцией промышленных, тор-
говых и государственных объектов; техническое 
обслуживание критических условий в промыш-
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ленных, торговых и государственных объектах; 
консультации в отношении услуг по уборке.  
40 Услуги по изготовлению продукции для 
третьих лиц в области аккумуляторных батарей; 
автоматизированные системы для интерьеров, 
включая сидения, климат-контроль, электронное 
хранение и системы развлечений, и детали для 
них; услуги для третьих лиц по изготовлению 
продукции на заказ в области аккумуляторных 
батарей, автомобильных интерьеров, сидений, 
климат-контроля, систем электронного хранения 
документов и систем развлечений и деталей для 
них; услуги для третьих лиц по производству 
систем отопления, вентиляции, кондициониро-
вания воздуха, охлаждения, энергоснабжения, 
освещения, пожарной сигнализации и систем 
безопасного доступа для промышленных, ком-
мерческих и государственных объектов; изго-
товление и сборка частей автоматизированного 
оборудования.  
41 Обеспечение учебного процесса в области 
аккумуляторов и батарей; обеспечение учебного 
процесса в области автоматизированных систем 
для интерьеров; обеспечение учебного процесса 
в области систем отопления, вентиляции, конди-
ционирования воздуха, охлаждения, энергоснаб-
жения, освещения, пожарной сигнализации и 
доступа через систему безопасности.  
42 Инжиниринг и проектирование для третьих 
лиц в области систем обеспечения отопления, 
вентиляции, кондиционирования воздуха, ох-
лаждения, энергоснабжения, освещения, пожар-
ной сигнализации и систем безопасного доступа; 
архитектурное проектирование; интерактивная 
система управления, позволяющая пользовате-
лям дистанционно контролировать системы 
обеспечения отопления, вентиляции, кондицио-
нирования воздуха, охлаждения, энергоснабже-
ния, освещения, пожарной сигнализации и дос-
тупа через систему безопасности; предоставле-
ние во временное пользование интерактивных 
незагружаемых компьютерных программ для 
использования в управлении базами данных в 
области недвижимости; консультации по вопро-
сам использования зданий, в том числе консуль-
тации по вопросам проектирования инфраструк-
туры зданий, планирования зданий и систем ин-
фраструктуры зданий, планировки участков, 
включая экспертизу инженерно-техническую и 
инжиниринг, проектирование зданий, строитель-
ство зданий, строительные стандарты, системы 
управления строительством, в том числе про-
ектирование и разработка интерактивных систем 
программного обеспечения и интеграция ком-
пьютерных систем и автоматизация зданий, ин-
формационные технологии для зданий, санитар-

ное состояние и безопасность в зданиях, окру-
жающая среда в зданиях, экологическое состоя-
ние в зданиях; разработка систем программного 
обеспечения для управления системами органи-
зации эксплуатации зданий.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17299 
(151) 08.10.2008  (181) 11.02.2018  
(210) MGU 2008 0180   (220) 11.02.2008  
(732) Рэдиссон Хотелс Интернешнл, Инк., Дела-
вэр штати корпорацияси, US 
Рэдиссон Хотелс Интернешнл, Инк., корпорация 
штата Делавэр, US 
(540)  

 
(511)  
35 Отеллар ва курортларни бошқариш.  
42 Компьютер хизматлари, айнан эса онлайн ре-
жимида бутунжаҳон компьютер тармоғи ёрда-
мида меҳмонхона ва ресторан соҳасидаги хиз-
матлар тўғрисидаги ахборот билан таъминлаш.  
43 Вақтинчалик турар жой ижараси; учинчи 
шахслар учун меҳмонхонада жойларни бронлаш; 
меҳмонхона, курорт ҳамда соғломлаштириш-ку-
рорт (spa) хизматлари; ресторан, кўчма ресторан 
ва банкет хизматлари; туристик хизматлар, ай-
нан эса вақтинчалик яшаш учун жойларга 
буюртма бериш ва бронлаш.  

________ 
 
35 Управление отелями и курортами.  
42 Компьютерные услуги, а именно обеспечение 
информацией в режиме онлайн в сфере гос-
тиничного и ресторанного обслуживания, оказы-
ваемое посредством всемирной компьютерной 
сети.  
43 Аренда временного жилья; бронирование 
мест в гостиницах для третьих лиц; гостинич-
ные, курортные и курортно-оздоровительные 
(spa) услуги; ресторанные, выездные ресторан-
ные и банкетные услуги; туристические услуги, 
а именно бронирование и заказ мест для времен-
ного жилья.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17300 
(151) 10.10.2008   (181) 08.02.2018  
(210) MGU 2008 0175   (220) 08.02.2008  
(732) "INTERBRAND MEDIA" mas'uliyati chek-
langan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"INTERBRAND MEDIA", UZ 
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(540)  

 
(511)  
16 Авторучкалар; акварель бўёқлар; альбомлар; 
альманахлар; хужжатларни ламинациялаш учун 
аппаратлар; атласлар; афишалар; плакатлар; қо-
ғоз бантлар; қоғозли ошхона бельёси; чипталар; 
бланклар; блокнотлар; расм чизиш ва чизмачи-
лик учун блокнотлар; канцелярия блокнотлари; 
узма варақли блокнотлар; ёзув ашёларини ушлаб 
туриш учун билакузуклар; брошюралар; буклет-
лар; варақли қоғоз; мумланган қоғоз; қайд қи-
лувчи қурилмалар учун қоғоз; рентген суратлари 
учун қоғоз; электр кардиографлар учун қоғоз; 
шкафларнинг қутилари учун қоғоз (хушбўйлан-
тирилганлари ёки хушбўйлантирилмаганлари); 
ёғоч бўтқасидан қоғоз; нусха кўчириш қоғози; 
пергамент қоғоз; почта қоғози; шуълаланувчи 
қоғоз; ҳожатхона қоғози; ўраб-жойлаш учун қо-
ғоз; хуан қоғози (хитойча расм чизиш ва хусни-
хат учун); қоғоз; бюварлар; ахборот бюллетен-
лари; ёзиш машиналари учун валиклар; бўёқчи-
лик валиклари; териш верстаткалари; моделлаш-
тириш учун мум (стоматологияда фойдалани-
ладиганларидан ташқари); қоғоз ёки картондан 
вивескалар; тикиш учун андозалар; рўзномалар; 
гальваностереотиплар; гектографлар; геральдик 
тасвирли тамғалар (қоғоз тамғалар); глобуслар; 
гравюралар; грифеллар; қаламлар учун грифел-
лар; қаламлар учун тутқичлар; бўр учун тутқич-
лар; тамғалар, штемпеллар учун тутқичлар; чек 
дафтарчалари учун тутқичлар; диаграммалар; 
гравировка қилиш тахтачалари; ёзиш учун гри-
фель тахталари; синф доскалари; териш тахтала-
ри (полиграфия); чизмачилик тахталари; диро-
коллар; қаймоқ учун қоғоз ҳажмлар; пул учун 
қисқичлар; каталог карточкалари учун қисқич-
лар; пероли ручкалар учун қисқичлар; китоблар 
учун хатчўплар; офортлар учун гравировка қи-
лиш игналари; белги қўйиш игналари; босма на-
шрлар; ўраб-жойлаш учун қоғоз ёки пластмасса 
буюмлар; картон буюмлар; қоғоз учун майдала-
гичлар; график тасвирлар; муқовалаш қопқоқ-
ларини мраморга ўхшатиб ишлов бериш учун ас-
боблар; тақвимлар; варақлари йиртиладиган тақ-
вимлар; қоғоз калькалар; мато асосли калька; 
калькалар; канцелярия ёки маиший мақсадлар 
учун камедь (елимлар); литография тошлари; қа-
ламлар; автоқаламлар; кўмир қаламлар; расмлар; 

кўчирма расмлар; ромкага солинган ёки солин-
маган расмлар; ёғоч бўтқасидан картон; картон; 
шляпалар учун картонкалар; картотекалар; кар-
тотекалар (идора ашёлари); карточкалар; каталог 
карточкалари; ноэлектр босма кредит карточка-
лари; жўғрофия хариталари; ҳисоблаш машина-
ларига дастурларни ёзиб олиш учун карталар ёки 
қоғоз тасмалар; жаккардли тўқимачилик даст-
гоҳлар учун перфорацияланган карталар; ката-
логлар; нусха кўчириш тасмалари учун ғалтак-
лар; қоғоз кашполар; расм чизиш учун мўйқа-
ламлар; рассомлар учун мўйқаламлар; ёзиш учун 
чўткачалар; ёзув машиналарининг клавишлари; 
канцелярия ёки маиший елимлар; балиқ елими; 
канцелярия ёки маиший мақсадлар учун крахмал 
сирач; типография клишеси; китоблар; ёзувлар 
дафтари; квитанция китобчалари; комикс-китоб-
чалар; канцелярия кнопкалари; сигара ҳалқала-
ри; хатжилдлар; муҳрлар; тамғалар, штемпеллар 
учун қутичалар; картон ёки қоғоз қутилар; бўёқ 
солинган қутичалар (мактаб ашёлари); суюқ кор-
ректорлар; чизмачилик андозалари; қоғоз тасма-
лар; қоғоз тасмалар; ёзув машиналари учун тас-
малар; ёпишқоқ тасмалар; канцелярия мақсадла-
ри учун ёпишқоқ тасмалар; нусха кўчириш тас-
малари; принтерлар учун нусха кўчириш тасма-
лари; тўртқиррали чизмачилик чизғичлари; 
ўраш-жойлаш учун вискоза тахталари; пуфак-
чали (пластмасса тахта) (ўраш-жойлаш ёки қа-
доқлаш учун); ўраш-жойлаш учун юмшоқ цел-
люлоза тахталари; пўлат литерлар; типография 
литерлари (рақамли ва ҳарфлилари); рақамли ти-
пография литерлари; литографиялар; архитек-
тура макетлари; почта маркалари; босма график 
материаллар; ганч ишлари учун материаллар; 
ўқиш-ўргатиш учун материаллар (приборлардан 
ташқари); муқовалаш қопқоқлари учун мате-
риаллар; печатлаб ёпиштириш учун канцелярия 
материаллари; канцеля¬рия ёки маиший елим-
лаш материаллари; бир оз оҳор берилган ўраш-
жойлаш материаллари; фильтрловчи қоғоз мате-
риаллар; адрес машиналари; муқовалаш ишлари 
учун машиналар ва қурилмалар (офис ускунаси); 
ёзиш машиналари (электрли ёки электрсизлари); 
фальцлайдиган машиналар; франкирлайдиган 
машиналар; лтиография учун бўр; ёзиш учун 
бўр; тикувчилар учун бўр; белги қўйиш учун 
бўр; чиқиндилар учун қоплар (қоғоз ёки пласт-
массадан); мольбертлар; рассомлар учун мушта-
беллар; ёзиш учун тўпламлар; қоғоздан ёзиш 
ашёлари тўплами; портатив типография тўплам-
лари; қоғоздан болалар ошхўраги; ўзи ёпишади-
ган наклейкалар; панжага кийиладиган мослама 
(канцелярия ашёлари); муқовалаш ишлари учун 
иплар; қоғоз кесиш учун пичоқлар; рақам қўйиш 
мосламалари; бутилкалар учун картон ёки қоғоз-
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дан ўровлар; муқовалар; печатлаб ёпиштириш 
учун қоғознинг четини ёпиштирувчи елимли 
қоғоз тасма; штабеллаш учун эластик пластик 
ўровлар; каштачилик намуналари; дастхат наму-
налари; олеографиялар; мусиқали откриткалар; 
табрик откриткалари; почта откриткалари; 
офортлар; қоғоз халталар; микротўлқинли печда 
таом тайёрлаш учун халталар; рассомлар учун 
палитралар; туш билан ёзиш учун чўплар; хуж-
жатлар учун жилдлар; папье-машье; пастеллар 
(қаламлар); целлюлоза ёки қоғоздан бир марта 
ишлатиладиган йўргаклар; қаламдонлар; китоб-
лар учун муқовалар; даврий нашрлар; перо тоза-
лагичлар; перфораторлар; перолар; олтин перо-
лар; пўлат перолар; чизмачилик перолари; қў-
шиқ тўпламлари китоблари; тамғалар; сурғуч 
учун тамғалар; билдириш хатлари; қисқичли 
планшетлар; адрес машиналари учун адресли 
пластинкалар; қоғоз дастрўмолчалар; ўраш-жой-
лаш учун пластмасса плёнкалар; бир марта иш-
латиладиган қоғоз ёки целлюлозадан подгузник-
лар; хат-ҳабарлар учун патнислар; пулларни 
хиллаш ва санаш учун патнислар; графинлар 
учун қоғозли тагдонлар; китоблар учун тагдон-
лар; тамғалар, штемпеллар, штамплар учун таг-
донлар; пиво кружкалари учун тагдонлар; ручка-
лар ва қаламлар учун тагдонлар; фотосуратлар 
учун тагдонлар; штемпель ёстиқчалари; муқова-
ларни бирлаштириш учун ёпишқоқ тасмалар; 
қўллар учун қоғоз сочиқлар; канцелярия мақсад-
лари учун ёпишқоқ полотно; нотўқима офсет по-
лотно; ёзув қуроллари; ҳужжатлардан кўпайти-
риб нусха кўчириш учун машиналаридаги бўёқ-
ни суриш учун мато полотноси; нусха кўпайти-
риш аппаратларидаги бўёқни суриш учун мато 
полотноси; портретлар; пресс-папье; ёзиш при-
борлари; расм-чизмачилик ишлари учун ёзиш 
ашёлар; ўчириш учун ашёлар; идора ашёлари 
(мебелдан ташқари); ёзиш ашёлари; мактаб ашё-
лари; ёпишқоқ тасмани узатиб туриш учун мос-
ламалар; ёрлиқларни ёпиштириб туриш учун қўл 
мосламалари; қоғозларни бирлаштириш учун 
мосламалар; қаламларнинг учини очиш учун 
мосламалар (электрли ёки электрсизлари); босма 
маҳсулот; проспектлар; босма жадваллар; рег-
летлар; реестрлар; канцелярия ўчирғичлари; гра-
фик репродукциялар; ротаторлар; перолар учун 
ручкалар (бюро ашёлари); гримни тозалаш учун 
қоғоз салфеткалар; қоғоздан пардоз-андоз сал-
феткалари; канцелярия скребкалари; ўчириш 
учун воситалар; микроскоп остида тадқиқот ўт-
казиш учун биологик кесмалар (кўргазмали қу-
роллар); гистологик кесмалар (кўргазмали қу-
роллар); папье-машьедан ҳайкалчалар; доска 
учун ўчиргичлари; типографияда ишлатиладиган 
териш столлари; сурғуч; ҳисоблаш жадваллари; 

эълонлар учун қоғоз ёки картондан табло; даф-
тарлар; ёзувқоғоз товарлари; транспарантлар; 
трафаретлар, шаблонлар; картон тубуслар; тушь; 
намлагичлар (канцелярия ашёлари); сирт учун 
намлагичлар; электрон бўлмаган указкалар; бу-
тилкалар учун қоғоз ёки картон ўровлар; хат-
жилдларни печатлаб ёпиштириш учун идора қу-
рилмалари; печатлаб ёпиштириш учун идора 
қурилмалари; виньеткалар тайёрлаш учун қурил-
малар; фотосуратларни ёпиштириш учун қурил-
алар; скобалар билан бириктириш учун қурил-
малар (идора ашёлари); дарсликлар; қаҳва учун 
қоғоз фильтрлар; байроқлар (қоғозлилари); 
фольга; лойдан ясаш учун қолиплар (рассомлар 
учун материаллар); фотогравюралар; фотосурат-
лар; трафаретлар учун ғилофлар; расмлар учун 
холстлар; хромолитографиялар; бўёқларни су-
юлтириш учун идишчалар; тузатиш киритиш 
учун сиёҳлар (гелиография); сиёҳлар; сиёҳдон-
лар; чертежлар (синькалар); четкалар; шарикли 
ручкалар учун шарчалар; идора шкафчалари; ти-
пография шрифтлари; адресли штамплар; штем-
пеллар; афишалар учун қоғоз ёки картондан 
шчитлар; эстамплар; ёрлиқлар (газламадан тай-
ёрланганидан ташқари).  
29 Озиқ-овқат альгинатлари; анчоуслар; ишлов 
берилган ер ёнғоқ; озиқ-овқат оқсиллари; тухум 
оқи; консерваланган дуккаклилар; консервалан-
ган соя дуккаги; қайнатма шўрвалар, занжабил 
мураббоси; озиқ-овқат ёғларини тайёрлаш учун 
ёғли моддалар; еса бўладиган қуш уялари; кон-
серваланган нўхат; консерваланган қўзиқорин-
лар; илвасин; озиқ-овқат желатини; гўшт желе-
си; озиқ-овқат желеси; мева желеси; тухум сари-
ғи; кокос ёғи; озиқ-овқат илик ёғи; чўчқа ёғи; 
мол ёғлари; озиқ-овқат ёғлари; ҳўл мева асоси-
даги енгил газаклар; колбаса маҳсулотлари; ма-
йиз; икра; озиқ-овқат казеини; тузланган карам; 
озиқ-овқат балиқ елими; қонли колбаса; гўшт 
консервалари; сабзавот консервалари; балиқ 
консервалари; мева консервалари; қайнатма 
шўрва концентратлари; корнишонлар; креветка-
лар; қаймоқли крем; крокетлар; овқатга ишлати-
ладиган пилла қуртининг ғумбаги; қовурилган 
ламинарийлар; тирик бўлмаган лангустлар; ло-
сось; консерваланган пиёз; маргарин; тўғралган 
сабзавотлардан ўткир зираворли маринадлар; 
мармелад; ўсимлик мойи; ер ёнғоқ мойи; какао 
мойи; кокос мойи; сариёғ; мидиялар (тирик бўл-
маганлари); толқон қилинган бодом; илик мойи; 
моллюскалар (тирик бўлмаганлари); сут; соя су-
ти (сут ўрнини босувчи);овқатга ишлатиш учун 
балиқ уни; мева эти; гўшт; консерваланган гўшт; 
консерваланган сабзавотлар; қуритилган сабза-
вотлар; иссиқлик билан ишлов берилган саб-
завотлар; картошкадан қалин қуймоқлар; консер-
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валанган зайтунлар; омарлар (тирик бўлмаганла-
ри); қуритилган кокос ёнғоқлари; ишлов берил-
ган ёнғоқлар; томат пастаси; жигардан паштет-
лар; озиқ-овқат пектинлари; жигар; пикулилар; 
шакар қиёмида пишириб олинган мевалар ёки 
реза мевалар; тухум кукуни; тузланган чўчқа сон 
гўштидан маҳсулотлар; сут маҳсулотлари; фер-
ментланган сабзовотлар асосидаги озиқ-овқат 
маҳсулотлари (ким чи);балиқ маҳсулотлари; қа-
тиқ; озиқ-овқат протеинлари; уй паррандаси (ти-
рик бўлмагани); овқат пиширишда ишлатиш 
учун ўсимлик гулчанглари; клюква пюреси; ол-
ма пюреси; қисқичбақасимонлар (тирик бўлма-
ганлари); балиқ (тирик бўлмагани); консервалан-
ган балиқ; тузланган балиқ; сабзавотли салатлар; 
мевали салатлар; мойлар; сардиналар; чўчқа 
гўшти; сельд; кўпиртирилган қаймоқ; бутерброд-
лар учун ёғли қоришмалар; овқат тайёрлаш учун 
томат шарбати; овқат тайёрлаш учун сабзавот 
шарбатлари; тузланган гўшт; толқонга буланган 
сосискалар; қайнатма шўрваларни тайёрлаш 
учун таркиблар; шўрваларни тайёрлаш учун 
таркиблар; калла-почалар; шўрвалар; сабзавотли 
шўрвалар; пишлоқлар; таини (кунжут уруғидан 
хамир); соя твороги; консерваланган хуштаъм 
ўтлар; трепангалар (тирик бўлмаганлари); кон-
серваланган трюфеллар; тунец; устрицалар (ти-
рик бўлмаганлари); ширдон ферментлари; яҳна 
балиқ гўшти; хурмолар; қиёмли қобиққа ўралган 
ҳўл мевалар; музлатилган ҳўл мевалар; консер-
валанган ҳўл мевалар; спиртда консерваланган 
ҳўл мевалар; иссиқлик билан ишлов берилган 
ҳўл мевалар; картошка пағалари; хьюмос (турк 
нўхатидан хамир); ҳўл мева цедраси; консерва-
ланган ясмиқ; картошка чипслари; ҳўл мева чи-
пслари; сув ўтларининг овқатга ишлатиладиган 
экстрактлари; гўшт экстрактлари; чиғаноқ ту-
хумлари; тухумлар.  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; квас (алко-
голсиз ичимлик); алкоголсиз коктейллар; лимо-
надлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; асал асоси-
даги алкоголсиз ичимликлар; сут зардоби асоси-
даги ичимликлар; мева ичимликлари; бодом-сут-
ли ичимлик; меваларнинг гулширалари, эти би-
лан; оршад; пиво; газланган ичимликлар тайёр-
лаш учун кукунлар; сассапариль (алкоголсиз 
ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; ичимлик-
лар учун қиёмлар; томат шарбати; олма шарба-
ти; сабзавот шарбатлари; мева шарбатлари; газ-
ланган сув тайёрлаш учун таркиблар; ликёрлар 
тайёрлаш учун таркиблар; минерал сув тайёрлаш 
учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш учун 
таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво аталаси; 
солод аталаси; газланган ичимликлар тайёрлаш 
учун таблеткалар; шербет (ичимлик); алкоголсиз 

мева экстрактлари; пиво тайёрлаш учун хмель 
экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш учун эссен-
циялар.  
33 Аперитивлар; арақлар; бренди; винолар; узум 
тўпонларидан олинган вино; виски; ароқ; жин, 
дижестивлар; коктейллар; ликёрлар; алкоголь 
ичимликлари; таркибида мевалар бўлган алко-
голь ичимликлари; спиртли ичимликлар; ҳайдаш 
йўли билан олинган ичимликлар; асалли ичим-
лик; ялпиз дамламаси; аччиқ дамламалар; ром; 
сакэ; сидрлар; гуруч спирти; спирт экстрактлари; 
спиртли мева экстрактлари; спирт эссенциялари.  

________ 
 
16 Авторучки; акварели; альбомы; альманахи; 
аппараты для ламинирования документов; атла-
сы; афиши, плакаты; банты бумажные; белье 
столовое бумажное; билеты; бланки; блокноты; 
блокноты для рисования, черчения; блокноты 
канцелярские; блокноты с отрывными листами; 
браслеты для удерживания письменных принад-
лежностей; брошюры; буклеты; бумага в листах; 
бумага вощеная; бумага для регистрирующих 
устройств; бумага для рентгеновских снимков; 
бумага для электрокардиографов; бумага для 
ящиков шкафов (ароматизированная или нет); 
бумага из древесной массы; бумага копироваль-
ная; бумага пергаментная; бумага почтовая; бу-
мага светящаяся; бумага туалетная; бумага упа-
ковочная; бумага хуан (для китайского рисова-
ния и каллиграфии); бумага; бювары; бюллетени 
информационные; валики для пишущих машин; 
валики малярные; верстатки наборные; воск для 
моделирования (за исключением используемого 
в стоматологии); вывески бумажные или картон-
ные; выкройки для шитья; газеты; гальваносте-
реотипы; гектографы; гербы с геральдическими 
изображениями (печати бумажные); глобусы; 
гравюры; грифели; грифели для карандашей; 
держатели для карандашей; держатели для мела; 
держатели для печатей, штемпелей; держатели 
чековых книжек; диаграммы; доски гравироваль-
ные; доски грифельные для письма; доски клас-
сные; доски наборные (полиграфия); доски чер-
тежные; дыроколы; емкости для сливок бумаж-
ные; зажимы для денег; зажимы для каталожных 
карточек; зажимы для перьевых ручек; закладки 
для книг; иглы гравировальные для офортов; иг-
лы разметочные; издания печатные; изделия для 
упаковки бумажные или пластмассовые; изделия 
картонные; измельчители для бумаг; изображе-
ния графические; инструменты для отделки 
переплетных крышек под мрамор; календари; ка-
лендари отрывные; калька бумажная; калька на 
тканевой основе; кальки; камедь (клеи) для кан-
целярских или бытовых целей; камни литографс-
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кие; карандаши; карандаши автоматические; ка-
рандаши угольные; картинки; картинки перевод-
ные; картины обрамленные или необрамленные; 
картон из древесной массы; картон; картонки 
для шляп; картотеки; картотеки (конторские 
принадлежности); карточки; карточки каталож-
ные; карточки кредитные печатные неэлектри-
ческие; карты географические; карты или бу-
мажные ленты для записи программ для вы-
числительных машин; карты перфорированные 
для жаккардовых ткацких станков; каталоги; ка-
тушки для копировальных лент; кашпо бумаж-
ные; кисти для рисования; кисти для худож-
ников; кисточки для письма; клавиши пишущих 
машин; клеи канцелярские или бытовые; клей 
рыбий; клейстер крахмальный для канцелярских 
или бытовых целей; клише типографские; книги; 
книги записей; книжки квитанционные; книжки-
комиксы; кнопки канцелярские; кольца сигар-
ные; конверты; коробки для печатей, штемпелей; 
коробки картонные или бумажные; коробки с 
красками (школьные принадлежности); коррек-
торы жидкие; лекала чертежные; ленты бумаж-
ные; ленты для пишущих машин; ленты клейкие; 
ленты клейкие для канцелярских целей; ленты 
копировальные; ленты копировальные для прин-
теров; линейки чертежные четырехгранные; лис-
ты вискозные для упаковки; листы пузырчатые 
(пластмассовые) (для упаковки или расфасовки); 
листы целлюлозные мягкие для упаковки; ли-
теры стальные; литеры типографские (цифровые 
и буквенные); литеры типографские цифровые; 
литографии; макеты архитектурные; марки поч-
товые; материалы графические печатные; мате-
риалы для лепки; материалы для обучения (за 
исключением приборов); материалы для пере-
плетных крышек; материалы канцелярские для 
запечатывания; материалы клеящие канцелярс-
кие или бытовые; материалы упаковочные под-
крахмаленные; материалы фильтровальные бу-
мажные; машины адресные; машины и устрой-
ства для переплетного дела (офисное оборудова-
ние); машины пишущие (электрические или не-
электрические); машины фальцевальные; маши-
ны франкировальные; мел для литографии; мел 
для письма; мел для портных; мел для разметки; 
мешки для мусора (бумажные или пластмассо-
вые); мольберты; муштабели для художников; 
наборы для письма; наборы письменных при-
надлежностей бумажные; наборы типографские 
портативные; нагрудники детские бумажные; 
наклейки самоклеящиеся; напальчники (канце-
лярские принадлежности); нитки для переплет-
ных работ; ножи для разрезания бумаги; нумера-
торы; обертки для бутылок картонные или бу-
мажные; облатки для запечатывания; обложки; 

обложки для паспортов; оболочки пластиковые 
эластичные для штабелирования; образцы выши-
вок; образцы почерков; олеографии; открытки 
музыкальные; открытки поздравительные; от-
крытки почтовые; офорты; пакеты бумажные; 
пакеты для приготовления пищи в микроволно-
вой печи; палитры для художников; палочки для 
письма тушью; папки для документов; папье-
маше; пастели (карандаши); пеленки одноразо-
вые из целлюлозы или бумаги; пеналы; перепле-
ты для книг; периодика; перочистки; перфорато-
ры; перья; перья золотые; перья стальные; перья 
чертежные; песенники; печати; печати для сур-
гуча; письма уведомительные; планшеты с зажи-
мом; пластинки с адресами для адресных машин; 
платки носовые бумажные; пленки пластмас-
совые для упаковки; подгузники из бумаги или 
целлюлозы одноразовые; подносы для коррес-
понденции; подносы для сортировки и подсчета 
денег; подставки для графинов бумажные; под-
ставки для книг; подставки для печатей, штемпе-
лей, штампов; подставки для пивных кружек; 
подставки для ручек и карандашей; подставки 
для фотографий; подушечки штемпельные; по-
лосы клейкие для скрепления переплетов; поло-
тенца для рук бумажные; полотно клейкое для 
канцелярских целей; полотно офсетное нетек-
стильное; полотно тканевое для нанесения крас-
ки в машинах для репродуцирования доку-
ментов; полотно тканевое для нанесения краски 
в множительных аппаратах; портреты; пресс-па-
пье; приборы письменные; принадлежности для 
рисовально-чертежных работ; принадлежности 
для стирания; принадлежности конторские (за 
исключением мебели); принадлежности пись-
менные; принадлежности школьные; приспособ-
ления для подачи клейкой ленты; приспособле-
ния для приклеивания этикеток ручные; приспо-
собления для скрепления бумаги; приспособле-
ния для точки карандашей (электрические или 
неэлектрические); продукция печатная; проспек-
ты; расписания печатные; реглеты; реестры; ре-
зинки канцелярские; репродукции графические; 
ротаторы; ручки для перьев; ручки с перьями 
(принадлежности бюро); салфетки бумажные 
для снятия грима; салфетки косметические бу-
мажные; скребки канцелярские; скрепки канце-
лярские; средства для стирания; срезы биологи-
ческие для исследования под микроскопом (наг-
лядные пособия); срезы гистологические (наг-
лядные пособия); статуэтки из папье-маше; стер-
ки для доски; столы наборные типографские; 
сургуч; таблицы вычислительные; табло из бу-
маги или картона для объявлений; тетради; то-
вары писчебумажные; транспаранты; трафареты, 
шаблоны; тубусы картонные; тушь; увлажнители 
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(канцелярские принадлежности); увлажнители 
для поверхностей; указки неэлектронные; упа-
ковки для бутылок картонные или бумажные; 
устройства для запечатывания конвертов кон-
торские; устройства для запечатывания конторс-
кие; устройства для изготовления виньеток; уст-
ройства для наклеивания фотографий; устрой-
ства для скрепления скобами (конторские при-
надлежности); учебники; фильтры бумажные 
для кофе; флаги (бумажные); фольга; формы для 
моделирования из глины (материалы для худож-
ников); фотогравюры; фотографии; футляры для 
трафаретов; холсты для картин; хромолитогра-
фии; чашечки для разведения красок; чернила 
для исправлений (гелиография); чернила; чер-
нильницы; чертежи (синьки); четки; шарики для 
шариковых ручек; шкафчики конторские; шриф-
ты типографские; штампы с адресами; штемпе-
ля; щиты для афиш бумажные или картонные; 
эстампы; этикетки (за исключением тканевых).  
29 Альгинаты пищевые; анчоусы; арахис обра-
ботанный; белки пищевые; белок яичный; бобы 
консервированные; бобы соевые консервирован-
ные; бульоны; варенье имбирное; вещества жи-
ровые для изготовления пищевых жиров; гнезда 
птичьи съедобные; горох консервированный; 
грибы консервированные; дичь; желатин пище-
вой; желе мясное; желе пищевое; желе фрукто-
вое; желток яичный; жир кокосовый; жир кост-
ный пищевой; жир свиной; жиры животные; жи-
ры пищевые; закуски лёгкие на базе фруктов; из-
делия колбасные; изюм; икра; казеин пищевой; 
капуста квашеная; клей рыбий пищевой; колбаса 
кровяная; консервы мясные; консервы овощные; 
консервы рыбные; консервы фруктовые; концен-
траты бульонные; корнишоны; креветки; крем 
сливочный; крокеты; куколки бабочек шелко-
пряда, употребляемые в пищу; ламинарии обжа-
ренные; лангусты (неживые); лосось; лук кон-
сервированный; маргарин; маринад из шинко-
ванных овощей с острой приправой; мармелад; 
масла растительные; масло арахисовое; масло 
какао; масло кокосовое; масло сливочное; мидии 
(неживые); миндаль толченый; мозг костный 
пищевой; моллюски (неживые); молоко; молоко 
соевое (заменитель молока); мука рыбная для 
употребления в пищу; мякоть фруктовая; мясо; 
мясо консервированное; овощи консервирован-
ные; овощи сушеные; овощи, подвергнутые теп-
ловой обработке; оладьи картофельные; оливы 
консервированные; омары (неживые); орехи ко-
косовые сушеные; орехи обработанные; паста 
томатная; паштеты из печени; пектины пище-
вые; печень; пикули; плоды или ягоды, сварен-
ные в сахарном сиропе; порошок яичный; про-
дукты из соленого свиного окорока; продукты 

молочные; продукты питания на базе ферменти-
рованных овощей (ким чи); продукты рыбные; 
простокваша; протеины пищевые; птица домаш-
няя (неживая); пыльца растений, приготовленная 
для пищи; пюре клюквенное; пюре яблочное; 
ракообразные (неживые); рыба (неживая); рыба 
консервированная; салаты овощные; салаты 
фруктовые; сало; сардины; свинина; сельдь; 
сливки взбитые; смеси жировые для бутербро-
дов; сок томатный для приготовления пищи; со-
ки овощные для приготовления пищи; солонина; 
сосиски в сухарях; составы для приготовления 
бульона; составы для приготовления супов; суб-
продукты; супы; супы овощные; сыры; таини 
(тесто из зерен кунжута); творог соевый; трепан-
ги (неживые); трюфели консервированные; ту-
нец; устрицы (неживые); ферменты сычужные; 
филе рыбное; финики; фрукты глазированные; 
фрукты замороженные; фрукты консервирован-
ные; фрукты, консервированные в спирте; фрук-
ты, подвергнутые тепловой обработке; хлопья 
картофельные; хьюмос (тесто из турецкого горо-
ха); цедра фруктовая; чечевица консервирован-
ная; чипсы картофельные; чипсы фруктовые; 
экстракты водорослей пищевые; экстракты мяс-
ные; яйца улитки; яйца.  
32 Аперитивы безалкогольные; воды; квас (без-
алкогольный напиток); коктейли безалкоголь-
ные; лимонады; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на базе мёда безалкогольные; на-
питки на основе молочной сыворотки; напитки 
фруктовые; напиток миндально-молочный; нек-
тары фруктовые с мякотью; оршад; пиво; порош-
ки для изготовления газированных напитков; 
сассапариль (безалкогольный напиток); сиропы 
для лимонадов; сиропы для напитков; сок томат-
ный; сок яблочный; соки овощные; соки фрукто-
вые; составы для изготовления газированной во-
ды; составы для изготовления ликеров; составы 
для изготовления минеральной воды; составы 
для изготовления напитков; сусла; сусло вино-
градное; сусло пивное; сусло солодовое; таблет-
ки для изготовления газированных напитков; 
шербет (напиток); экстракты фруктовые безал-
когольные; экстракты хмелевые для изготовле-
ния пива; эссенции для изготовления напитков.  
33 Аперитивы; арак; бренди; вина; вино из вино-
градных выжимок; виски; водка; джин; дижести-
вы; коктейли; ликеры; напитки алкогольные; на-
питки алкогольные, содержащие фрукты; напит-
ки спиртовые; напитки, полученные перегонкой; 
напиток медовый; настойка мятная; настойки 
горькие; ром; сакэ; сидры; спирт рисовый; экс-
тракты спиртовые; экстракты фруктовые спирто-
вые; эссенции спиртовые.  
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(111) MGU 17301 
(151) 10.10.2008   (181) 21.02.2018  
(210) MGU 2008 0236   (220) 21.02.2008  
(732) Хикматов Алишер Нигматуллаевич, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) BURGER. 
(591) Сиёҳ ранг, бинафша ранг, пушти, қизил, 
сариқ, оқ, қора, яшил, кўк. 
Сиреневый, фиолетовый, грязно-розовый, крас-
ный, желтый, белый, черный, зеленый, синий. 
(511)  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар.  

________ 
 
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17302 
(151) 10.10.2008   (181) 21.02.2018  
(210) MGU 2008 0238  (220) 21.02.2008  
(732) Юнусходжаев Азаматходжа Ахматходжа-
евич, UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17303  
(151) 10.10.2008  (181) 21.02.2018  
(210) MGU 2008 0239   (220) 21.02.2008  
(732) Юнусходжаев Азаматходжа Ахматходжа-
евич, UZ 
(540)  

 

(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтически препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17304  
(151) 10.10.2008   (181) 25.02.2018  
(210) MGU 2008 0251   (220) 25.02.2008  
(732) "SHAYHONTOHUR TEKSTIL" Ўзбек-Турк 
қўшма корхонаси, UZ 
Совместное Узбекско-Турецкое предприятие 
"SHAYHONTOHUR TEKSTIL", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, қизил, қора. 
Белый, красный, черный. 
(511)  
18 Кармонлар; соябонлар; қуёшдан ҳимояловчи 
соябонлар; хужжатлар учун буюмлар (чарм ат-
торлик моллари); ҳамёнлар; ўраб-жойлаш учун 
чарм қоплар (хатжилдлар, ўровлар, сумкалар); 
ранецлар; чарм камарлар; рюкзаклар; саквояж-
лар; йўл тўпламлари учун чарм сумкалар; ки-
йим-кечаклар учун йўл сумкалари; аёллар сумка-
лари; ғилдиракли сумкалар; пляж сумкалари; 
спорт сумкалари; саёҳат сумкалари; ҳўжалик 
сумкалари; мактаб сумкалари; жамадонлар; ясси 
жамадонлар; калитлар учун ғилофлар (чарм бу-
юмлар).  
25 Банданалар (рўмоллар); ич кийимлар; терни 
шимиб оладиган ич кийимлар; блузалар; матрос-
ча блузалар; боа; ботинкалар; брижилар; шим-
лар; бутсилар; сийнабандлар; кийимлар учун 
ёқалар; олинадиган ёқалар; эркаклар кўйлаклари 
учун қистирмалар; вуаллар; калишлар; галстук-
лар; паски қисми кенгайтирилган капалак-гал-
стуклар; гамашлар (илгакли); гетрилар; этик 
қўнжлари; нимчалар; трикотаж спорт буюмлари; 
трикотаж буюмлар; пошналар; кальсонлар; кам-
зиллар; капюшонлар; шляпалар учун каркаслар; 
чўнтакчалар; кийим-кечаклар учун чўнтаклар; 
кашне; бош кийимлар учун соябонлар; колготка-
лар; комбинезонлар(кийим-кечаклар); сув чанғи-
лари учун комбинезонлар; корсажлар; костюм-
лар; чўмилиш костюмлари; маскарад костюм-
лари; пляж костюмлари; курткалар; ливреялар; 
лифлар; калта енгли майкалар; манжетлар; ма-
нишкалар; мантильялар; манто; мўйналар (ки-
йим-кечаклар); митенкалар; муфталар; оёқлар 
учун муфталар; пойабзал учун нағаллар; болалар 
ошхўраги (қоғозлиларидан ташқари); мўйнали 
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ёпқичлар; қулоқпўшлар (кийим-кечаклар); нос-
килар; чўмилиш пойабзали; пляж пойабзали; 
спорт пойабзали; пойабзал; қоғоз кийим-кечак-
лар; устки кийим-кечаклар; тайёр кийим-кечак-
лар; автомобилистлар учун кийим-кечаклар; ве-
лосипедистлар учун кийим-кечаклар; гимнаст-
лар учун кийим-кечаклар; габардиндан кийим-
кечаклар; жерсидан кийим-кечаклар; сунъий 
чармдан кийим-кечаклар; чарм кийим-кечаклар; 
трикотаж кийим-кечаклар; форма кийимлар; ки-
йим-кечаклар; пойабзаллар учун металл зиҳлар; 
пальтолар; йўргаклар; пелериналар; қўлқоплар 
(кийим-кечаклар); пижамалар; плавкалар; бўйин 
рўмоллари; аёллар кўйлаклари; сув ўтказмайди-
ган плашчлар; бош учун боғичлар (бош кийим-
лар); боғлагичлар; носкилар учун боғичлар; пай-
поқлар учун боғичлар; тайёр астарлар (кийим-
кечакларнинг элементлари); қўлтиқпечлар; таг-
чармлар; елкама тасмалар; тасмали яримботин-
калар; белбоғлар (кийим-кечаклар); белбоғ-кар-
монлар; янги туғилган чақалоқлар сепи; пойаб-
залнинг сирғалишига тўсқинлик қилувчи мосла-
малар; пайпоқлар учун икки қаватли товонлар; 
пойабзаллар учун баҳялар; эркаклар кўйлаклари; 
сабо (пойабзал); сандалиялар; этиклар; сарилар; 
свитерлар; пойабзал учун бошлиқлар; патаклар; 
тогалар; калта иштонлар; гимнастика туфлилари; 
хонаки туфлилар; туфлилар; тюрбанлар; бош ки-
йимлар; фартуклар (кийим-кечаклар); халатлар; 
пойабзалнинг тумшуқ қисми; душ учун чепчик-
лар; пайпоқлар; терни шимиб оладиган пайпоқ-
лар; шол рўмоллар; чуқур бўлмаган думалоқ соя-
бонсиз қалпоқча; чўмилиш қалпоқчалари; шарф-
лар; бутсилар учун тишлар; болалар иштонча-
лари; штрипкалар; пўстинлар; юбкалар; ички 
юбкалар.  

________ 
 
18 Бумажники; зонты; зонты солнечные; изделия 
для документов (кожгалантерея); кошельки; 
мешки кожаные (конверты, обертки, сумки) для 
упаковки; ранцьт; ремешки кожаные; рюкзаки; 
саквояжи; сумки для дорожных наборов кожа-
ные; сумки для одежды дорожные; сумки жен-
ские; сумки на колесах; сумки пляжные; сумки 
спортивные; сумки туристские; сумки хозяйст-
венные; сумки школьные; чемоданы; чемоданы 
плоские; футляры для ключей (кожаные изде-
лия).  
25 Банданы (платки); белье нижнее; белье ниж-
нее, абсорбирующее пот; блузы; блузы матрос-
ские; боа; ботинки; бриджи; брюки; бутсы; 
бюстгальтеры; воротники для одежды; воротни-
ки съемные; вставки для рубашек; вуали; гало-
ши; галстуки; галстуки-банты с широкими кон-

цами; гамаши (с застежками); гетры; голенища 
сапог; жилеты; изделия спортивные трикотаж-
ные; изделия трикотажные; каблуки; кальсоны; 
камзолы капюшоны; каркасы для шляп; карман-
чики; карманы для одежды; кашне; козырьки для 
головных уборов; колготки; комбинезоны (одеж-
да); комбинезоны для водных лыж; корсажи; кос-
тюмы; костюмы купальные; костюмы маскарад-
ные; костюмы пляжные; куртки; ливреи; лифы; 
майки с короткими рукавами; манжеты; маниш-
ки; мантильи; манто; меха (одежда); митенки; 
муфты (одежда); муфты для ног; набойки для 
обуви; нагрудники детские (за исключением бу-
мажных); накидки меховые; наушники (одежда); 
носки; обувь купальная; обувь пляжная; обувь 
спортивная; обувь; одежда бумажная; одежда 
верхняя; одежда готовая; одежда для автомоби-
листов; одежда для велосипедистов; одежда для 
гимнастов; одежда из габардина; одежда из 
джерси; одежда из искусственной кожи; одежда 
кожаная; одежда трикотажная; одежда формен-
ная; одежда; окантовка металлическая для обу-
ви; пальто; пеленки; пелерины; перчатки (одеж-
да); пижамы; плавки; платки шейные; платья; 
плащи непромокаемые; повязки для головы (го-
ловные уборы); подвязки; подвязки для носков; 
подвязки для чулок; подкладки готовые (эле-
менты одежды); подмышники; подошвы; под-
тяжки; полуботинки на шнурках; пояса (одежда); 
пояса-кошельки; приданое для новорожденного; 
приспособления препятствующие скольжению 
обуви; пуловеры; пятки для чулок двойные; 
ранты для обуви; рубашки; сабо (обувь); санда-
лии; сапоги; сари; свитера, союзки для обуви; 
стельки; тоги; трусы; туфли гимнастические; 
туфли комнатные; туфли; тюрбаны; уборы 
головные; фартуки (одежда); халаты; части обу-
ви носочные; чепчики для душа; чулки; чулки 
абсорбирующие пот; шали; шапочка круглая не-
глубокая без полей; шапочки купальные; шарфы; 
шипы для бутсов; штанишки детские; штрипки; 
шубы; юбки; юбки нижние.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17305  
(151) 10.10.2008   (181) 25.02.2018  
(210) MGU 2008 0253   (220) 25.02.2008  
(732) "SHAYHONTOHUR TEKSTIL" Ўзбек-Турк 
қўшма корхонаси, UZ 
Совместное Узбекско-Турецкое предприятие 
"SHAYHONTOHUR TEKSTIL", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
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(591) Оқ, қизил, қора. 
Белый, красный, черный. 
(511)  
18 Кармонлар; соябонлар; қуёшдан ҳимояловчи 
соябонлар; хужжатлар учун буюмлар (чарм ат-
торлик моллари); ҳамёнлар; ўраб-жойлаш учун 
чарм қоплар (хатжилдлар, ўровлар, сумкалар); 
ранецлар; чарм камарлар; рюкзаклар; саквояж-
лар; йўл тўпламлари учун чарм сумкалар; ки-
йим-кечаклар учун йўл сумкалари; аёллар сумка-
лари; ғилдиракли сумкалар; пляж сумкалари; 
спорт сумкалари; саёҳат сумкалари; ҳўжалик 
сумкалари; мактаб сумкалари; жамадонлар; ясси 
жамадонлар; калитлар учун ғилофлар (чарм бу-
юмлар).  
25 Банданалар (рўмоллар); ич кийимлар; терни 
шимиб оладиган ич кийимлар; блузалар; матрос-
ча блузалар; боа; ботинкалар; брижилар; шим-
лар; бутсилар; сийнабандлар; кийимлар учун 
ёқалар; олинадиган ёқалар; эркаклар кўйлаклари 
учун қистирмалар; вуаллар; калишлар; галстук-
лар; паски қисми кенгайтирилган капалак-гал-
стуклар; гамашлар (илгакли); гетрилар; этик 
қўнжлари; нимчалар; трикотаж спорт буюмлари; 
трикотаж буюмлар; пошналар; кальсонлар; кам-
зиллар; капюшонлар; шляпалар учун каркаслар; 
чўнтакчалар; кийим-кечаклар учун чўнтаклар; 
кашне; бош кийимлар учун соябонлар; колготка-
лар; комбинезонлар(кийим-кечаклар); сув чанғи-
лари учун комбинезонлар; корсажлар; костюм-
лар; чўмилиш костюмлари; маскарад костюм-
лари; пляж костюмлари; курткалар; ливреялар; 
лифлар; калта енгли майкалар; манжетлар; ма-
нишкалар; мантильялар; манто; мўйналар (ки-
йим-кечаклар); митенкалар; муфталар; оёқлар 
учун муфталар; пойабзал учун нағаллар; болалар 
ошхўраги (қоғозлиларидан ташқари); мўйнали 
ёпқичлар; қулоқпўшлар (кийим-кечаклар); нос-
килар; чўмилиш пойабзали; пляж пойабзали; 
спорт пойабзали; пойабзал; қоғоз кийим-кечак-
лар; устки кийим-кечаклар; тайёр кийим-кечак-
лар; автомобилистлар учун кийим-кечаклар; ве-
лосипедистлар учун кийим-кечаклар; гимнаст-
лар учун кийим-кечаклар; габардиндан кийим-
кечаклар; жерсидан кийим-кечаклар; сунъий 
чармдан кийим-кечаклар; чарм кийим-кечаклар; 
трикотаж кийим-кечаклар; форма кийимлар; ки-
йим-кечаклар; пойабзаллар учун металл зиҳлар; 
пальтолар; йўргаклар; пелериналар; қўлқоплар 
(кийим-кечаклар); пижамалар; плавкалар; бўйин 
рўмоллари; аёллар кўйлаклари; сув ўтказмайди-
ган плашчлар; бош учун боғичлар (бош кийим-
лар); боғлагичлар; носкилар учун боғичлар; пай-
поқлар учун боғичлар; тайёр астарлар (кийим-
кечакларнинг элементлари); қўлтиқпечлар; таг-
чармлар; елкама тасмалар; тасмали яримботин-

калар; белбоғлар (кийим-кечаклар); белбоғ-кар-
монлар; янги туғилган чақалоқлар сепи; пойаб-
залнинг сирғалишига тўсқинлик қилувчи мосла-
малар; пайпоқлар учун икки қаватли товонлар; 
пойабзаллар учун баҳялар; эркаклар кўйлаклари; 
сабо (пойабзал); сандалиялар; этиклар; сарилар; 
свитерлар; пойабзал учун бошлиқлар; патаклар; 
тогалар; калта иштонлар; гимнастика туфлилари; 
хонаки туфлилар; туфлилар; тюрбанлар; бош ки-
йимлар; фартуклар (кийим-кечаклар); халатлар; 
пойабзалнинг тумшуқ қисми; душ учун чепчик-
лар; пайпоқлар; терни шимиб оладиган пайпоқ-
лар; шол рўмоллар; чуқур бўлмаган думалоқ соя-
бонсиз қалпоқча; чўмилиш қалпоқчалари; шарф-
лар; бутсилар учун тишлар; болалар иштонча-
лари; штрипкалар; пўстинлар; юбкалар; ички 
юбкалар.  

________ 
 
18 Бумажники; зонты; зонты солнечные; изделия 
для документов (кожгалантерея); кошельки; 
мешки кожаные (конверты, обертки, сумки) для 
упаковки; ранцьт; ремешки кожаные; рюкзаки; 
саквояжи; сумки для дорожных наборов кожа-
ные; сумки для одежды дорожные; сумки жен-
ские; сумки на колесах; сумки пляжные; сумки 
спортивные; сумки туристские; сумки хозяйст-
венные; сумки школьные; чемоданы; чемоданы 
плоские; футляры для ключей (кожаные изде-
лия).  
25 Банданы (платки); белье нижнее; белье ниж-
нее, абсорбирующее пот; блузы; блузы матрос-
ские; боа; ботинки; бриджи; брюки; бутсы; 
бюстгальтеры; воротники для одежды; воротни-
ки съемные; вставки для рубашек; вуали; гало-
ши; галстуки; галстуки-банты с широкими кон-
цами; гамаши (с застежками); гетры; голенища 
сапог; жилеты; изделия спортивные трикотаж-
ные; изделия трикотажные; каблуки; кальсоны; 
камзолы капюшоны; каркасы для шляп; карман-
чики; карманы для одежды; кашне; козырьки для 
головных уборов; колготки; комбинезоны (одеж-
да); комбинезоны для водных лыж; корсажи; кос-
тюмы; костюмы купальные; костюмы маскарад-
ные; костюмы пляжные; куртки; ливреи; лифы; 
майки с короткими рукавами; манжеты; маниш-
ки; мантильи; манто; меха (одежда); митенки; 
муфты (одежда); муфты для ног; набойки для 
обуви; нагрудники детские (за исключением бу-
мажных); накидки меховые; наушники (одежда); 
носки; обувь купальная; обувь пляжная; обувь 
спортивная; обувь; одежда бумажная; одежда 
верхняя; одежда готовая; одежда для автомоби-
листов; одежда для велосипедистов; одежда для 
гимнастов; одежда из габардина; одежда из 
джерси; одежда из искусственной кожи; одежда 
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кожаная; одежда трикотажная; одежда формен-
ная; одежда; окантовка металлическая для обу-
ви; пальто; пеленки; пелерины; перчатки (одеж-
да); пижамы; плавки; платки шейные; платья; 
плащи непромокаемые; повязки для головы (го-
ловные уборы); подвязки; подвязки для носков; 
подвязки для чулок; подкладки готовые (эле-
менты одежды); подмышники; подошвы; под-
тяжки; полуботинки на шнурках; пояса (одежда); 
пояса-кошельки; приданое для новорожденного; 
приспособления препятствующие скольжению 
обуви; пуловеры; пятки для чулок двойные; 
ранты для обуви; рубашки; сабо (обувь); санда-
лии; сапоги; сари; свитера, союзки для обуви; 
стельки; тоги; трусы; туфли гимнастические; 
туфли комнатные; туфли; тюрбаны; уборы 
головные; фартуки (одежда); халаты; части обу-
ви носочные; чепчики для душа; чулки; чулки 
абсорбирующие пот; шали; шапочка круглая не-
глубокая без полей; шапочки купальные; шар-
фы; шипы для бутсов; штанишки детские; 
штрипки; шубы; юбки; юбки нижние. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17306  
(151) 10.10.2008   (181) 25.02.2018  
(210) MGU 2008 0257   (220) 25.02.2008  
(732) "ASFARMA SAVDO" масъулияти чеклан-
ган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"ASFARMA SAVDO", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Инсонларни даволаш учун фармацевтика пре-
паратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты для лечения лю-
дей.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17307 
(151) 10.10.2008   (181) 10.03.2018  
(210) MGU 2008 0378   (220) 10.03.2008  
(732) "EFFECTIVE STUDY" хусусий корхонаси, 
UZ 
Частное предприятие "EFFECTIVE STUDY", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 

(526) "Effective Study".  
(591) Кўк, оқ. 
Синий, белый. 
(511)  
41 Ҳорижий тилларни ўқитиш-ўргатиш; ком-
пьютер саводхонлигига ўқитиш-ўргатиш.  

________ 
 
41 Обучение иностранным языкам; обучение 
компьютерной грамотности.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17308 
(151) 10.10.2008  (181) 20.03.2018  
(210) MGU 2008 0419  (220) 20.03.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
«Nobel Pharmsanoat» chet el korxonasi, UZ 
Иностранное предприятие «Nobel Pharmsanoat» в 
виде общества с ограниченной ответствен-
ностью, UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика ва тиббиётга оид препаратлар ва 
моддалар.  

________ 
 
5 Фармацевтические и медицинские препараты и 
вещества.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17309 
(151) 10.10.2008   (181) 30.07.2017  
(210) MGU 2007 1246   (220) 30.07.2007  
(732) Yopiq aktsiyadorlik jamiyati shaklidagi "Sa-
marqand Havo Yo'llari" O'zbekiston-Amerika qo'sh-
ma korxonasi, UZ 
Узбекско-Американское совместное предприя-
тие закрытое акционерное общество "Samarqand 
Havo Yo'llari", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, олтин, кора. 
Золотой, черный, белый. 
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(511)  
35 Реклама; яна шунингдек реклама идоралари 
томонидан кўрсатиладиган хизматлар, асосан ис-
теъмолчилар билан алоқа ва турли хил товарлар 
ҳамда хизмат турлари тўғрисида ҳар қандай ах-
борот воситалари ёрдамида ҳабар ёки эълонни 
таъминлаш хизматлари.  
36 Инвестиция компанияларининг хизматлари. 
39 Транспортда ташиш; саёҳатлар ташкил этиш, 
туристик агентликлар томонидан одамлар ёки 
товарларни бир жойдан иккинчи жойга олиб бо-
ришга мансуб бўлган саёҳатлар ташкил этиш 
хизматлари (темир йўл, автомобиль, сув; ҳаво 
транспорти билан).  
41 Кўнгилхушликлар; маданий-оқартув тадбир-
ларни ташкил қилиш; асосий мақсад одамлар 
кўнглини олиш ва дам олишни ташкил қилиш-
дан иборат бўлган хизматлар. 
43 Вақтинчалик турар жой билан таъминлаш; 
саёҳатчилар учун турар жойларни бронлаш бў-
йича хизматлар, шу жумладан туристик агент-
ликлар ёки агентлар орқали.  

________ 
 
35 Реклама, а также услуги, оказываемые рек-
ламными учреждениями, обеспечивающими, 
главным образом, связь с потребителями и опо-
вещение или объявление с помощью любых 
средств информации о всевозможных товарах и 
видах услуг.  
36 Услуги инвестиционных компаний.  
39 Транспортировка; организация путешествий, 
организация путешествий туристскими агент-
ствами; услуги, относящиеся к перевозке людей 
или товаров из одного места в другое (железно-
дорожным, автомобильным, водным, воздуш-
ным транспортом). 
41 Развлечения; организация культурно-просве-
тительных мероприятий; услуги, основной 
целью которых является организация развлече-
ний и отдыха людей.  
43 Обеспечение временного проживания; услуги 
по бронированию мест для проживания путеше-
ственников, в частности через туристские агент-
ства или через агентов;  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17310  
(151) 13.10.2008  (181) 05.06.2017  
(210) MGU 2007 0841   (220) 05.06.2007  
(732) Галлахер Лимитед, GB 
(540)  

 

(511)  
34 Ишлов берилган ва ишлов берилмаган тама-
ки; чекиладиган тамаки, трубка билан чекилади-
ган тамаки, қўлда ўраш учун тамаки, чайналади-
ган тамаки; снюс (тутунсиз тамаки); сигареталар, 
папирослар, сигариллалар; алоҳида ёки тамаки 
билан аралаштирилган ҳолда сотиладиган чекиш 
учун моддалар (даволаш ёки доривор мақсадлар 
учун эмас); бурнаки тамаки; 34 синфга киритил-
ган чекиш ашёлари; сигарета (папирос) қоғози, 
сигарета гильзалари ва гугуртлар.  

________ 
 
34 Обработанный и необработанный табак; ку-
рительный табак, трубочный табак, табак для 
скручивания вручную, жевательный табак, снюс 
(бездымный табак); сигареты, папиросы, сигары, 
сигариллы; вещества для курения, продаваемые 
отдельно или в смеси с табаком (не для лечеб-
ных или целебных целей); нюхательный табак; 
курительные принадлежности, включенные в 34-
й класс; сигаретная (папиросная) бумага, сига-
ретные гильзы и спички.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17311  
(151) 13.10.2008   (181) 29.01.2018  
(210) MGU 2008 0113   (220) 29.01.2008  
(732) Леново (Сингапур) Пте. Лтд., SG 
(540)  

 
(511)  
9 Компьютерлар; айнан эса компьютер сервер-
лари, уларга тегишли бўлган дастурий таъминот, 
периферия қурилмалари ва электрон шаклдаги 
ҳужжатларни киритган ҳолда.  

________ 
 
9 Компьютеры; а именно компьютерные серве-
ры, включая относящееся к ним программное 
обеспечение, периферийные устройства и доку-
ментацию в электронной форме.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17312 
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1867   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 11                                28.11.2008 
 

 89 

(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17313  
(151) 14.10.2008  (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1868   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17314 
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1869   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17315  
(151) 14.10.2008  (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1870   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 

(111) MGU 17316  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1871   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17317  
(151) 14.10.2008  (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1872  (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17318  
(151) 14.10.2008  (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1873   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17319  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1874   (220) 16.11.2007  
(230) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
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(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17320  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1875   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17321  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1876   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17322  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1877   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "БОЛИНЕТ" дан бўлак барча сўзлар, ҳарф-
лар, рақамлар.  

Все слова, буквы, цифры кроме "БОЛИНЕТ".  
(591) Қизил, зарғалдоқ, кўк, яшил, оқ. 
Красный, оранжевый, синий, зеленый, белый. 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17323  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1878   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "КОРДЕД", "Cordedum" дан бўлак барча 
сўзлар, ҳарфлар, рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "КОРДЕД", 
"Cordedum".  
(591) Қизил, кўк, яшил, оқ. 
Красный, синий, зеленый, белый. 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17324 
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1879   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "ОРВИНЕТ" дан бўлак барча сўзлар, ҳарф-
лар, рақамлар. 
Все слова, буквы, цифры кроме "ОРВИНЕТ".  
(591) Қизил, яшил, кўк, оқ. 
Красный, зеленый, синий, белый. 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17325  
(151) 14.10.2008   (181) 16.11.2017  
(210) MGU 2007 1880   (220) 16.11.2007  
(732) "Pharmed sanoat" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Pharmed sanoat", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "ЦИПРАДЕД", "CIPRADED" дан бўлак 
барча сўзлар, ҳарфлар, рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "ЦИПРАДЕД", 
"CIPRADED".  
(591) Оч яшил, яшил, оқ. 
Светло-зеленый, зеленый, белый. 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17326  
(151) 14.10.2008   (181) 25.02.2018  
(210) MGU 2008 0248   (220) 25.02.2008  
(732) "SIMAX F+Z" масъулияти чекланган жа-
мияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"SIMAX F+Z", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Сариқ, кўк, қора. 
Желтый, синий, черный. 
(511)  
1 Чинни тайёрланадиган (оқ) лой.  
17 Изоляторлар, электр узатиш линиялари учун 
изоляторлар, кабель изоляторлари.  
21 Чинни идиш-товоқлар, чиннидан тайёрланган 
буюмлар.  

________ 
 
1 Глина фарфоровая (белая).  
17 Изоляторы, изоляторы для линий электро-
передач, изоляторы кабельные.  
21 Посуда из фарфора, изделия из фарфора.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17327 
(151) 14.10.2008   (181) 05.12.2017  
(210) MGU 2007 1940   (220) 05.12.2007  

(732) "AFSAR COMPANY LTD" масъулияти 
чекланган жамият шаклидаги қўшма корхонаси, 
UZ 
Совместное предприятие в форме общества с 
ограниченной ответственностью "AFSAR 
COMPANY LTD", UZ 
(540)  

 
(511)  
21 Шиша хажмлар; бутилкалар.  
33 Алкоголь ичимликлари (пиводан ташқари), 
айнан эса аперитивлар; арақлар; бренди; вино-
лар; узум тўпонларидан олинган вино; виски; 
ароқ; жин, дижестивлар; коктейллар; ликёрлар; 
алкоголь ичимликлари; таркибида мевалар бўл-
ган алкоголь ичимликлари; спиртли ичимликлар; 
ҳайдаш йўли билан олинган ичимликлар; асалли 
ичимлик; ялпиз дамламаси; аччиқ дамламалар; 
ром; сакэ; сидрлар; гуруч спирти; спирт экс-
трактлари; спиртли мева экстрактлари; спирт 
эссенциялари.  

________ 
 
21 Ёмкости стеклянные; бутылки.  
33 Алкогольные напитки (за исключением пива), 
а именно аперитивы; арак; бренди; вина; вино из 
виноградных выжимок; виски; водка; джин; ди-
жестивы; коктейли; ликеры; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки спиртовые; напитки, полученные пере-
гонкой; напиток медовый; настойка мятная, нас-
тойки горькие; ром; сакэ; сидры; спирт рисовый; 
экстракты спиртовые; экстракты фруктовые 
спиртовые; эссенции спиртовые.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17328  
(151) 14.10.2008   (181) 05.03.2018  
(210) MGU 2008 0339  (220) 05.03.2008  
(732) "Development Invest Konsalt" mas'uliyati 
cheklangan jamiyati, UZ 
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Общество с ограниченной ответственностью 
"Development Invest Konsalt", UZ 
(540)  

 
(526) "Park Hotel & Spa".  
(511)  
41 Тарбия; ўқув жараёнини таъминлаш; кўнгил-
хушликлар; спорт ва маданий-оқартув тадбирла-
рини ташкил этиш; дискотекалар; қимор ўйин-
лар; дам олиш масалалари бўйича ахборот; кўн-
гилхушлик масалалари бўйича ахборот; саломат-
лик клублари; маданий-оқартув ва кўнгилочар 
клублар; клублар-тунги қаҳвахоналар; мюзик- 
холлар; баллар ташкил этиш; дам олиш базала-
рида кўнгихушликлар ташкил этиш; меҳмонлар 
кўнглини олиш; кўнгилхушликлар.  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
турар жой билан таъминлаш; меҳмонхоналар; га-
закхоналар; қаҳвахоналар; кафетерийлар; мотел-
лар; ресторанлар; дам олиш базалари хизматлари 
(турар жой тақдим этиш); бар хизматлари.  

________ 
 
41 Воспитание; обеспечение учебного процесса; 
развлечения; организация спортивных и куль-
турно-просветительских мероприятий; дискоте-
ки; игры азартные; информация по вопросам от-
дыха; информация по вопросам развлечений; 
клубы здоровья; клубы культурно-просветитель-
ные и развлекательные; клубы-кафе ночные; 
мюзик-холлы; организация балов; организация 
развлечений на базах отдыха; развлечение гос-
тей; развлечения.  
43 Услуги по обеспечению пищевыми про-
дуктами и напитками; обеспечение временного 
проживания; базы отдыха; гостиницы; закусоч-
ные; кафе; кафетерии; мотели; рестораны; услу-
ги баз отдыха (предоставления жилья); услуги 
баров.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17329  
(151) 14.10.2008   (181) 18.03.2018  
(210) MGU 2008 0409   (220) 18.03.2008  
(732) "MEHNAT HALOL" шўъба корхонаси, UZ 
Дочернее предприятие "MEHNAT HALOL", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 

(591) Яшил, оқ. 
Зеленый, белый. 
(511)  
6 Металл қурилиш материаллари; металл қувур-
лар.  

________ 
 
6 Металлические строительные материалы; ме-
таллические трубы.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17330  
(151) 14.10.2008   (181) 27.08.2017  
(210) MGU 2007 1377   (220) 27.08.2007  
(732) "THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY 
AND LABOUR PROTECTION" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY AND 
LABOUR PROTECTION", UZ 
(540)  

 
(511)  
25 Ботинкалар; шимлар; кийим-кечаклар учун 
ёқлар; нимчалар; трикотаж буюмлар; капюшон-
лар; комбинезонлар (кийим-кечаклар); костюм-
лар; курткалар; калта енгли майкалар; пойабзал; 
тайёр кийим-кечаклар; автомобилчилар учун ки-
йим-кечаклар; сунъий чармдан кийим-кечаклар; 
чарм кийим-кечаклар; трикотаж кийим-кечак-
лар; форма кийимлар; кийим-кечаклар; қўлқоп-
лар (кийим-кечаклар); сув ўтказмайдиган плаш-
лар; тасмали яримботинкалар; белбоғлар (ки-
йим-кечаклар); эркакча кўйлаклар; этиклар; сви-
терлар; бош кийимлар; фартуклар (кийим-кечак-
лар); халатлар.  
42 Кимёгарлар таҳлили; бадиий дизайн; техника-
вий лойиҳаларни ўрганиш; инжиниринг; дасту-
рий таъминот инсталляцияси; материалларни си-
наш; тўқимачилик маҳсулотларини синаш; янги 
товарларни тадқиқ этиш ва ишлаб чиқиш (учин-
чи шахслар учун); техник тадқиқотлар; кийим-
кечакларни моделлаштириш; дастурий таъмино-
тни модернизациялаш; компьютер дастурларини 
кўпайтириш; дастурий таъминотни ишлаб чи-
қиш; компьютерлар учун дастурлар тузиш; сано- 
ат эстетикаси соҳасида хизматлар; техникавий- 
муҳандислик экспертизаси.  

________ 
 
25 Ботинки; брюки; воротники для одежды; жи-
леты; изделия трикотажные; капюшоны; комби-



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 11                                28.11.2008 
 

 93 

незоны (одежда); костюмы; куртки; майки с ко-
роткими рукавами; обувь; одежда готовая; одеж-
да для автомобилистов; одежда из искусствен-
ной кожи; одежда кожаная; одежда трикотажная; 
одежда форменная; одежда; перчатки (одежда); 
плащи непромокаемые; полуботинки на шнур-
ках; пояса (одежда); рубашки; сапоги; свитеры; 
уборы головные; фартуки (одежда); халаты.  
42 Анализ химический; дизайн художественный; 
изучение технических проектов; инжиниринг; 
инсталляция программного обеспечения; испы-
тания материалов; испытания текстильных изде-
лий; исследования и разработка новых товаров 
(для третьих лиц); исследования технические; 
моделирование одежды; модернизация програм-
много обеспечения; размножение компьютерных 
программ; разработка программного обеспече-
ния; составление программ для компьютеров; 
услуги в области промышленной эстетики; экс-
пертиза инженерно-техническая.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17331  
(151) 14.10.2008  (181) 27.08.2017  
(210) MGU 2007 1378   (220) 27.08.2007  
(732) "THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY 
AND LABOUR PROTECTION" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY AND 
LABOUR PROTECTION", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, қора, кул ранг, кўк, тўқ кўк, қизил, оч 
қизил. 
Белый, черный, серый, синий, темно-синий, 
красный, светло-красный. 
(511)  
25 Ботинкалар; шимлар; кийим-кечаклар учун 
ёқалар; нимчалар; трикотаж буюмлар; капюшон-
лар; комбинезонлар (кийим-кечаклар); костюм-
лар; курткалар; калта енгли майкалар; пойабзал; 
тайёр кийим-кечаклар; автомобилчилар учун ки-
йим-кечаклар; сунъий чармдан кийим-кечаклар; 
чарм кийим-кечаклар; трикотаж кийим-кечак-
лар; форма кийимлар; кийим-кечаклар; қўлқоп-
лар (кийим-кечаклар); сув ўтказмайдиган плаш-
лар; тасмали яримботинкалар; белбоғлар (ки-
йим-кечаклар); эркакча кўйлаклар; этиклар; сви-
терлар; бош кийимлар; фартуклар (кийим-кечак-
лар); халатлар.  
42 Кимёгарлар таҳлили; бадиий дизайн; техника-
вий лойиҳаларни ўрганиш; инжиниринг; дасту-

рий таъминот инсталляцияси; материалларни си-
наш; тўқимачилик маҳсулотларини синаш; янги 
товарларни тадқиқ этиш ва ишлаб чиқиш (учин-
чи шахслар учун); техник тадқиқотлар; кийим-
кечакларни моделлаштириш; дастурий таъми-
нотни модернизациялаш; компьютер дастурла-
рини кўпайтириш; дастурий таъминотни ишлаб 
чиқиш; компьютерлар учун дастурлар тузиш; са-
ноат эстетикаси соҳасида хизматлар; техника-
вий- муҳандислик экспертизаси.  

________ 
 
25 Ботинки; брюки; воротники для одежды; жи-
леты; изделия трикотажные; капюшоны; комби-
незоны (одежда); костюмы; куртки; майки с ко-
роткими рукавами; обувь; одежда готовая; одеж-
да для автомобилистов; одежда из искусствен-
ной кожи; одежда кожаная; одежда трикотажная; 
одежда форменная; одежда; перчатки (одежда); 
плащи непромокаемые; полуботинки на шнур-
ках; пояса (одежда); рубашки; сапоги; свитеры; 
уборы головные; фартуки (одежда); халаты.  
42 Анализ химический; дизайн художественный; 
изучение технических проектов; инжиниринг; 
инсталляция программного обеспечения; испы-
тания материалов; испытания текстильных изде-
лий; исследования и разработка новых товаров 
(для третьих лиц); исследования технические; 
моделирование одежды; модернизация програм-
много обеспечения; размножение компьютерных 
программ; разработка программного обеспече-
ния; составление программ для компьютеров; 
услуги в области промышленной эстетики; экс-
пертиза инженерно-техническая.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17332 
(151) 14.10.2008   (181) 27.08.2017  
(210) MGU 2007 1379  (220) 27.08.2007  
(732) "THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY 
AND LABOUR PROTECTION" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"THE CENTER OF INDUSTRIAL SAFETY AND 
LABOUR, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, қора, кул ранг, қизил. 
Белый, черный, серый, красный. 
(511)  
25 Ботинкалар; шимлар; кийим-кечаклар учун 
ёқалар; нимчалар; трикотаж буюмлар; капюшон-
лар; комбинезонлар (кийим-кечаклар); костюм-
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лар; курткалар; калта енгли майкалар; пойабзал; 
тайёр кийим-кечаклар; автомобилчилар учун ки-
йим-кечаклар; сунъий чармдан кийим-кечаклар; 
чарм кийим-кечаклар; трикотаж кийим-кечак-
лар; форма кийимлар; кийим-кечаклар; қўлқоп-
лар (кийим-кечаклар); сув ўтказмайдиган плаш-
лар; тасмали яримботинкалар; белбоғлар (ки-
йим-кечаклар); эркакча кўйлаклар; этиклар; сви-
терлар; бош кийимлар; фартуклар (кийим-кечак-
лар); халатлар.  
42 Кимёгарлар таҳлили; бадиий дизайн; техника-
вий лойиҳаларни ўрганиш; инжиниринг; дасту-
рий таъминот инсталляцияси; материалларни си-
наш; тўқимачилик маҳсулотларини синаш; янги 
товарларни тадқиқ этиш ва ишлаб чиқиш (учин-
чи шахслар учун); техник тадқиқотлар; кийим-
кечакларни моделлаштириш; дастурий таъми-
нотни модернизациялаш; компьютер дастурла-
рини кўпайтириш; дастурий таъминотни ишлаб 
чиқиш; компьютерлар учун дастурлар тузиш; са-
ноат эстетикаси соҳасида хизматлар; техника-
вий- муҳандислик экспертизаси.  

________ 
 
25 Ботинки; брюки; воротники для одежды; жи-
леты; изделия трикотажные; капюшоны; комби-
незоны (одежда); костюмы; куртки; майки с ко-
роткими рукавами; обувь; одежда готовая; одеж-
да для автомобилистов; одежда из искусствен-
ной кожи; одежда кожаная; одежда трикотажная; 
одежда форменная; одежда; перчатки (одежда); 
плащи непромокаемые; полуботинки на шнур-
ках; пояса (одежда); рубашки; сапоги; свитеры; 
уборы головные; фартуки (одежда); халаты.  
42 Анализ химический; дизайн художественный; 
изучение технических проектов; инжиниринг; 
инсталляция программного обеспечения; испы-
тания материалов; испытания текстильных изде-
лий; исследования и разработка новых товаров 
(для третьих лиц); исследования технические; 
моделирование одежды; модернизация програм-
много обеспечения; размножение компьютерных 
программ; разработка программного обеспече-
ния; составление программ для компьютеров; 
услуги в области промышленной эстетики; экс-
пертиза инженерно-техническая.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17333  
(151) 14.10.2008   (181) 22.05.2017  
(210) MGU 2007 0749   (220) 22.05.2007  
(732) "GOLDEN STAR OF ASIA" xorijiy korxo-
nasi, UZ 
Иностранное предприятие "GOLDEN STAR OF 
ASIA", UZ 

(540)  

 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар; атторлик буюм-
лари, эфир мойлари, пардоз-андоз воситалари, 
сочлар учун лосьонлар; тиш кукнлари ва паста-
лари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания; парфюмерные 
изделия, эфирные масла, косметика, лосьоны для 
волос; зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17334 
(151) 14.10.2008   (181) 02.10.2017  
(210) MGU 2007 1613   (220) 02.10.2007  
(732) "INVEST KREDIT" кredit uyushmasi, UZ 
Кредитный союз "INVEST KREDIT", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қора, қул ранг, оқ. 
Черный, серый, белый. 
(511)  
36 Кредит агентликлари; қарзларни ундириб 
олиш бўйича агентликлар; кўчмас мол-мулк би-
лан ўтказиладиган операциялар бўйича агент-
ликлар; божхона агентликлари; молиявий таҳ-
лил; фермалар ва қишлоқ хўжаликлари ижараси; 
молиявий ижара; жамғарма банклари; хонадон-
лар билан шуғулланувчи бюро; ижара тўловла-
рини ундириш; йўл чекларини чиқариш; кредит 
карточкаларини чиқариш; қимматбаҳо қоғозлар-
ни чиқариш; инвестициялаш; суғурта масалала-
ри бўйича ахборот; молиявий ахборот; клиринг; 
суғурта масалалари бўйича маслаҳатлар; молия 
масалалари бўйича маслаҳатлар; биржа нарҳла-
ри; савдо-саноат фаолиятини тўхтатиш; маклер-
лик; молиявий менежмент; пул айирбошлаш; 
дебет карточкалари бўйича хизмат кўрсатиш; 
кредит карточкалари бўйича хизмат кўрсатиш; 
Интернет орқали ўтказиладиган банк операция-
лари; фактор операциялари; пул йиғишни таш-
кил қилиш; антиквариатни баҳолаш; қимматбаҳо 
зийнат буюмларини баҳолаш; маркаларни баҳо-
лаш; кўчмас мол-мулкни баҳолаш; нумизматика 
буюмларини баҳолаш; санъат асарларини баҳо-
лаш; молиявий баҳолашлар (суғурта, банк опе-
рациялари, кўчмас мол-мулк); электрон ҳисоб-
китоблар тизимида пул ўтказиш; кафиллик; бир-



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 11                                28.11.2008 
 

 95 

жа воситачилиги; кўчмас мол-мулк билан ўтка-
зиладиган операцияларда воситачилик; суғурта 
қилишда воситачилик; ссудалар тақдим этиш; 
гаров ҳисобига ссудалар тақдим этиш; чеклар-
нинг асл эканлигини текшириш; ҳайрия маб-лағ-
ларини йиғиш; кўчмас мол-мулкни ижарага бе-
риш; яшаш учун мослаштирилмаган биноларни 
ижарага бериш; хонадонларни ижарага бериш; 
молиявий ҳомийлик; ипотека ссудалари; бўлиб-
бўлиб тўлаш билан қайтариладиган ссудалар; су-
ғурта; турар жой фондини бошқариш; кўчмас 
мулкни бошқариш; актуарийлар хизматлари; 
банк хизматлари; нафақаларни тўлаш бўйича 
хизматлар; васийчилик хизматлари; ўзаро фонд-
ларни таъсис этиш; молиялаш; сейфларда сақ-
лаш; қимматбаҳо нарсаларни сақлаш; солиқ экс-
пертизаси.  

________ 
 
36 Агентства кредитные; агентства по взыски-
ванию долгов; агентства по операциям с недви-
жимым имуществом; агентства таможенные; 
анализ финансовый; аренда ферм и сельхозов; 
аренда финансовая; банки сберегательные; бюро 
квартирные; взыскание арендной платы; выпуск 
дорожных чеков; выпуск кредитных карточек; 
выпуск ценных бумаг; инвестирование; инфор-
мация по вопросам страхования; информация 
финансовая; клиринг; консультации по вопросам 
страхования; консультации по вопросам финан-
сов; котировки биржевые; ликвидация торгово-
промышленной деятельности; маклерство; ме-
неджмент финансовый; обмен денег; обслужи-
вание по дебетовым карточкам; обслуживание 
по кредитным карточкам; операции банковские 
через Интернет; операции факторные; организа-
ция денежных сборов; оценка антиквариата; 
оценка драгоценностей; оценка марок; оценка 
недвижимого имущества; оценка предметов ну-
мизматики; оценка произведений искусства; 
оценки финансовые (страхование, банковские 
операции, недвижимое имущество); перевод де-
нежных средств в системе электронных расче-
тов; поручительство; посредничество биржевое; 
посредничество при операциях с недвижимос-
тью; посредничество при страховании; предо-
ставление ссуд; предоставление ссуд под залог; 
проверка подлинности чеков; сбор благотвори-
тельных средств; сдача в аренду недвижимого 
имущества; сдача в аренду нежилых помещений; 
сдача квартир в аренду; спонсорство финансо-
вое; ссуды ипотечные; ссуды с погашением в 
рассрочку; страхование; управление жилым фон-
дом; управление недвижимостью; услуги актуа-
риев; услуги банковские; услуги по выплате пен-

сий; услуги попечительские; учреждение взаи-
мофондов; финансирование; хранение в сейфах; 
хранение ценностей; экспертиза налоговая.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17335  
(151) 14.10.2008  (181) 09.08.2017  
(210) MGU 2007 1293   (220) 09.08.2007  
(732) "ROSAVIA" хususiy korxonasi, UZ 
Частное предприятие "ROSAVIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраб-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил қилиш.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17336 
(151) 14.10.2008   (181) 13.09.2017  
(210) MGU 2007 1515   (220) 13.09.2007  
(732) Абдуллаева Наргиза Бустоновна, UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Атторлик буюмлари; ҳушбўйлантирувчи сув; 
пардоз суви; шахсий фойдаланиш учун дезодо-
рантлар; атирлар; одеколон; оқартириш учун 
препаратлар ва кир ювиш учун бошқа моддалар; 
тозалаш, сайқаллаш, ёғсизлантириш ва абразив 
ишлов бериш учун препаратлар; атторлик буюм-
лари, эфир мойлари, пардоз-андоз воситалари, 
сочлар учун лосьонлар; тиш кукунлари ва пас-
талари.  

________ 
 
3 Парфюмерные изделия; ароматическая вода; 
туалетная вода; дезодоранты для личного поль-
зования; духи; одеколон; препараты для отбели-
вания и прочие вещества для стирки; препараты 
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для чистки, полирования, обезжиривания и абра-
зивной обработки; эфирные масла, косметика, 
лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17337  
(151) 14.10.2008   (181) 12.12.2017  
(210) MGU 2007 1973   (220) 12.12.2007  
(732) Лян Виктор Борисович, UZ 
(540)  

 
(511)  
25 Кийим-кечаклар.  

________ 
 
25 Одежда.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17338  
(151) 14.10.2008   (181) 07.11.2017  
(210) MGU 2007 1812   (220) 07.11.2007  
(732) "ИПАК ЙЎЛИ" Банки, UZ 
Банк "ИПАК ЙУЛИ", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Яшил, оқ. 
Зеленый, белый. 
(511)  
16 Афишалар; плакатлар; чипталар; бланклар; 
блокнотлар; брошюралар; буклетлар; ахборот 
бюллетенлари; рўзномалар; гералдик тасвирли 
герблар (қоғоз тамғалар); диаграммалар; босма 
нашрлар; график тасвирлар; расмлар; табрик 
откриткалари; даврий матбуот; босма маҳсулот; 
проспектлар.  
35 Тижорат ахборотлари бўйича агентликлар; 
рекламани жойлаштириш учун майдон ижараси; 
аудит; ёллаш бўйича бюро; автоматлаштирилган 
маълумотлар базасини юритиш; бухгалтерия 
китобларини юритиш; ишбилармончилик юзаси-
дан экспертиза; товарларни намойиш этиш; ха-
барларни ёзиб бориш; жамоат фикрини ўрганиш; 
бозорни ўрганиш; ишбилармончилик юзасидан 
ахборотлар; статистикага оид ахборотлар; бизнес 
соҳасида тадқиқотлар; маркетинг соҳасида тад-
қиқотлар; ходимлар штатини жамлаш; бизнесни 
ташкил қилиш ва бошқариш масалалари бўйича 
маслаҳатлар; ходимлар штати масалалари бўйи-
ча маслаҳатлар; бизнесни ташкил этиш бўйича 

маслаҳатлар; бизнесни бошқариш бўйича масла-
ҳатлар; бизнес соҳасида мутахассислар масла-
ҳатлари; ижодий бизнес соҳасида менежмент; 
босма нашрлар обзори; реклама материалларини 
янгилаш; матнга ишлов бериш; котиблик хизма-
ти; стенографик хизмат кўрсатиш; тижорат ёки 
реклама мақсадида кўргазмалар ташкил этиш; 
рўзномаларга обунани ташкил қилиш (учинчи 
шахслар учун); тижорат ёки реклама мақсадида 
савдо ярмаркаларини ташкил этиш; витриналар-
ни безатиш; тижорат фаолиятига баҳо бериш; 
дарахтларни ўсиб турган жойда бахолаш; жунни 
баҳолаш; тўлов ҳужжатларини тайёрлаш; ком-
пьютер файлларида ахборотларни излаш (учин-
чи шахслар учун); бизнесни бошқаришда кўмак-
лашиш; тижорат ёки саноат корхоналарини бош-
қаришда кўмаклашиш; иқтисодий таҳминлаш; 
ким ошди савдоси; товарларни ҳаракатлантириш 
(учинчи шахслар учун); офис ускуна ва аппарат-
ларининг ижараси; барча оммавий ахборот воси-
таларида реклама вақтини ижарага бериш; рек-
лама материалларини ижарага бериш; савдо 
автоматларини ижарага бериш; фотонусха кўчи-
риш ускуналари ижараси; реклама матнларини 
нашр этиш; машинада ёзиш ишлари; радиорек-
лама; афишаларни ёпиштириш; намуналарни 
тарқатиш; реклама материалларини тарқатиш; 
реклама; компьютер тармоғида интерфаол рек-
лама; почта орқали реклама; телевизион рекла-
ма; реклама агентликлари; ҳужжатлардан нусха 
кўчириб кўпайтириш; компьютер маълумотлар 
базаларидан ахборотларни йиғиш; ишбилармон-
чиликка оид операциялар тўғрисидаги маълу-
мотлар; компьютер маълумотлар базаларидаги 
ахборотларни тизимлаштириш; божхона декла-
рацияларини тузиш; счётлар тўғрисида хисобот-
лар тузиш; рўзномада реклама рубрикаларини 
тузиш; компьютерлар ёрдамида товар вагонла-
ридан составлар тузиш; ишга қабул қилишда 
психологик тест ўтказиш; ижтимоий муносабат-
лар соҳасида хизматлар; фотонусха кўчириш. 
36 Кредит агентликлари; қарзларни ундириб 
олиш бўйича агентликлар; кўчмас мол-мулк би-
лан ўтказиладиган операциялар бўйича агент-
ликлар; молиявий таҳлил; молиявий ижара; жам-
ғарма банклари; хонадонлар билан шуғулланув-
чи бюро; ижара тўловларини ундириш; йўл чек-
ларини чиқариш; кредит карточкаларини чиқа-
риш; қимматбаҳо қоғозларни чиқариш; инвести-
циялаш; суғурта масалалари бўйича ахборот; 
молиявий ахборот; клиринг; суғурта масалалари 
бўйича маслаҳатлар; молия масалалари бўйича 
маслаҳатлар; биржа нарҳлари; савдо-саноат фао-
лиятини тўхтатиш; маклерлик; молиявий менеж-
мент; пул айирбошлаш; дебет карточкалари бў-
йича хизмат кўрсатиш; кредит карточкалари бў-
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йича хизмат кўрсатиш; Интернет орқали ўткази-
ладиган банк операциялари; фактор операцияла-
ри; пул йиғишни ташкил қилиш; антиквариатни 
баҳолаш; қимматбаҳо зийнат буюмларини баҳо-
лаш; маркаларни баҳолаш; кўчмас мол-мулкни 
баҳолаш; нумизматика буюмларини баҳолаш; 
санъат асарларини баҳолаш; молиявий баҳолаш-
лар (суғурта, банк операциялари, кўчмас мол-
мулк); электрон ҳисоб-китоблар тизимида пул 
ўтказиш; кафиллик; биржа воситачилиги; кўчмас 
мол-мулк билан ўтказиладиган операцияларда 
воситачилик; суғурта қилишда воситачилик; ссу-
далар тақдим этиш; гаров ҳисобига ссудалар тақ-
дим этиш; чекларнинг асл эканлигини текши-
риш; ҳайрия маблағларини йиғиш; кўчмас мол-
мулкни ижарага бериш; яшаш учун мослашти-
рилмаган биноларни ижарага бериш; хонадон-
ларни ижарага бериш; молиявий ҳомийлик; ипо-
тека ссудалари; бўлиб-бўлиб тўлаш билан қайта-
риладиган ссудалар; суғурта; турар жой фонди-
ни бошқариш; кўчмас мулкни бошқариш; актуа-
рийлар хизматлари; банк хизматлари; нафақа-
ларни тўлаш бўйича хизматлар; васийчилик хиз-
матлари; ўзаро фондларни таъсис этиш; молия-
лаш; сейфларда сақлаш; қимматбаҳо нарсаларни 
сақлаш; солиқ экспертизаси.  
38 Босма янгиликлар агентлиги; телевизион 
эшиттиришлар; кабелли телевизион эшиттириш-
лар; электрон хабарлар тахтаси (телекоммуника-
цион хизматлар); дистанцион алоқа масалалари 
бўйича ахборот; телекоммуникация маршрутиза-
циялари ва бирикмалари; Интернетга киришга 
рухсатни амалга оширишни таъминлаш (провай-
дерлар хизмати); Интернатга телекоммуника-
цион уланишни таъминлаш; хабарларни узатиш; 
компьютердан фойдаланган ҳолда хабарлар ва 
тасвирларни узатиш; шошилинч эълонларни 
узатиш; телеграммаларни узатиш; электрон поч-
та; хабарларни узатиш учун аппаратура ижараси; 
модемлар ижараси; телекоммуникацион алоқа 
учун ускуналар ижараси; телефон аппаратлари 
ижараси; факсимиль аппаратлари ижараси; ра-
дио эшиттириш; оптик толали алоқа; радиоте-
лефон алоқа; компьютер терминалларидан фой-
даланган ҳолдаги алоқа; сунъий йўлдошли ало-
қа; телеграф алоқаси; телефон алоқаси; факси-
миль алоқа; (радио, телефон ёки бошқа электрон 
алоқа воситаларидан фойдаланган ҳолдаги) пей-
жинг хизмати; телеконференциялар (Интернет); 
абонентлик телеграф хизматларининг хизмат-
лари; телеграф алоқасини тақдим этиш бўйича 
хизматлар; телефон алоқасини тақдим этиш 
бўйича хизматлар.  
40 Расмларни босиб чиқариш; фотосуратларни 
босиб чиқариш; офсет босма; полиграфия; муқо-
валаш ишлари. 

41 Академиялар (ўқитиш-ўргатиш); мактабгача 
тарбия муассасаларида тарбия; жисмоний тар-
бия; дискотекалар; такрорлаш; қимор ўйинлари; 
китобларни нашр қилиш; тарбия ва таълим маса-
лалари бўйича ахборот; дам олиш масалалари 
бўйича ахборот; кўнгилхушлик масалалари бў-
йича ахборот; киностудиялар; саломатлик клуб-
лари; маданий-оқартув ва кўнгилочар клублар; 
тунги қаҳвахона-клублар; микрофильмлар; ви-
део ёзувларни монтаж қилиш; теле- ва радиодас-
турларни монтаж қилиш; интерфаол электрон 
нашрлар билан таъминлаш (юкланмайдиганлари 
билан); гимнастикага ўргатиш; сиртқи таълим; 
амалий кўникмаларга ўқитиш-ўргатиш (намо-
йиш этиш); баллар ташкил этиш; маданий-оқар-
тув мақсадларида кўргазмалар ташкил этиш; 
бўш вақтларни ташкил этиш; коллоквиумларни 
ташкил этиш ва ўтказиш; конгрессларни ташкил 
этиш ва ўтказиш; конференцияларни ташкил 
этиш ва ўтказиш; мастер-классларни ташкил 
этиш ва ўтказиш (ўқиш-ўқитиш); семинарлани 
ташкил этиш ва ўтказиш; симпозиумларни таш-
кил этиш ва ўтказиш; гўзаллик кўрик-танлов-
лари-ни ташкил этиш; таълимий ва кўнгилочар 
кўрик-танловларини ташкил этиш; лотереялар 
ташкил этиш; дам олиш базаларида кўнгилхуш-
ликлар ташкил этиш; спектакллар ташкил этиш 
(импресарио хизматлари); спорт мусобақаларини 
ташкил этиш; касбга йўналтириш (таълим ва 
ўқиш-ўқитиш масалалари бўйича маслаҳатлар); 
аттракцион парклари; имтиҳонлар ўтказиш; ви-
деофильмлар ишлаб чиқариш; кинофильмлар 
ишлаб чиқариш; аудио ва товуш ёзувлари ижара-
си; аудио ускуналар ижараси; видеокамералар 
ижараси; видеомагнитофонлар ижараси; видео-
фильмлар ижараси; кино проекторлар ва кино 
ускуналар ижараси; кинофильмлар ижараси; ста-
дион ускуналари ижараси; театрлар ёки телесту-
диялар учун ёритиш аппаратуралари ижараси; 
радио- ва телевизион приёмниклар ижараси; сув 
остига тушиш учун аслаҳа-анжомлар; спорт ус-
куналари ижараси (транспорт воситаларидан 
ташқари); стол усти электрон нашр тизимлари 
ёрдамида амалга ошириладиган нашрлар; интер-
фаол китоблар ва даврий матбуот нашрлари; ма-
тнли материаллар нашри (рекламага мансуб бўл-
ганларидан ташқари); кўнгиочар радио эшитти-
ришлар; меҳмонлар кўнглини олиш; кўнгилхуш-
ликлар; янгиликлар хизмати; учрашувлар дасту-
рини тузиш (кўнгилхушликлар); таълимий-тар-
биявий хизматлар; таржимонлар хизмати; сцена-
рийлар ёзиб бериш бўйича хизматлар; ёзиш сту-
диялари хизмати; рақамли тасвирни шаклланти-
риш; фотосурат олиш; фоторепортажлар; мак-
таб-интернатлар. 
42 Компьютер тизимлари таҳлили; компьютер 
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маълумотлар базаларини тиклаш; бадиий ди-
зайн; техник лойиҳаларни ўрганиш; инжини-
ринг; дастурий таъминот инсталляцияси; дасту-
рий таъминот модернизацияси; дастурий таъми-
нотга техник хизмат кўрсатиш; интерьерни жи-
ҳозлаш; маълумотлар ёки ҳужжатларни жисмо-
ний ташувчидан электрон ташувчига ўтказиш; 
Интернет учун қидириш воситаларини тақдим 
этиш; маълумотлар ва ахборот дастурларини ўз-
гартириш (жисмоний эмас); компьютер тизимла-
рини лойиҳалаш; компьютерлар ижараси; дасту-
рий таъминот воситалари ижараси; веб-сайтлар-
ни жойлаштириш; компьютер дастурларини кў-
пайтириш; қурилиш соҳаси бўйича режалар иш-
лаб чиқиш; дастурий таъминот ишлаб чиқиш; 
учинчи шахслар учун веб-сайтлар яратиш ва тех-
ник хизмат кўрсатиш; компьютерлар учун дас-
турлар тузиш.  

________ 
 
16 Афиши; плакаты; билеты; бланки; блокноты; 
брошюры; буклеты; бюллетени информацион-
ные; газеты; гербы с геральдическими изображе-
ниями (печати бумажные); диаграммы; издания 
печатные; изображения графические; картинки; 
открытки поздравительные; открытки почтовые; 
периодика; продукция печатная; проспекты.  
35 Агентства по коммерческой информации; 
агентства рекламные; анализ себестоимости; 
аренда площадей для размещения рекламы; ау-
дит; бюро по найму; ведение автоматизирован-
ных баз данных; ведение бухгалтерских книг; 
деловая экспертиза; демонстрация товаров; за-
пись сообщений; изучение общественного мне-
ния; изучение рынка; информация деловая; ин-
формация статистическая; исследования в облас-
ти бизнеса; исследования в области маркетинга; 
комплектование штата сотрудников; консульта-
ции по вопросам организации и управления биз-
несом; консультации по вопросам штата сотруд-
ников; консультации по организации бизнеса; 
консультации по управлению бизнесом; кон-
сультации профессиональные в области бизнеса; 
менеджмент в области творческого бизнеса; об-
зоры печати; обновление рекламных материалов; 
обработка текста; обслуживание секретарское; 
обслуживание стенографическое; организация 
выставок в коммерческих или рекламных целях; 
организация подписки на газеты (для третьих 
лиц); организация торговых ярмарок в коммер-
ческих или рекламных целях; оформление вит-
рин; оценка коммерческой деятельности; оценка 
леса на корню; оценка шерсти; подготовка пла-
тежных документов; поиск информации в ком-
пьютерных файлах (для третьих лиц); помощь в 
управлении бизнесом; помощь в управлении 

коммерческими или промышленными предприя-
тиями; прогнозирование экономическое; прода-
жа аукционная; продвижение товаров (для тре-
тьих лиц); прокат офисного оборудования и ап-
паратов; прокат рекламного времени на всех 
средствах массовой информации; прокат рек-
ламных материалов; прокат торговых автоматов; 
прокат фотокопировального оборудования; пуб-
ликация рекламных текстов; работы машино-
писные; радиореклама; расклейка афиш; распро-
странение образцов; распространение реклам-
ных материалов; реклама; реклама интерактив-
ная в компьютерной сети; реклама почтой; рек-
лама телевизионная; репродуцирование доку-
ментов; сбор информации по компьютерным ба-
зам данных; сведения о деловых операциях; сис-
тематизация информации в компьютерных базах 
данных; составление налоговых деклараций; 
составление отчетов о счетах; составление рек-
ламных рубрик в газете; составление с помощью 
компьютеров составов из товарных вагонов; 
тестирование психологическое при найме на 
работу; услуги в области общественных отно-
шений; фотокопирование. 
36 Агентства кредитные; агентства по взыски-
ванию долгов; агентства по операциям с недви-
жимым имуществом; анализ финансовый; арен-
да финансовая; банки сберегательные; бюро 
квартирные; взыскание арендной платы; выпуск 
дорожных чеков; выпуск кредитных карточек; 
выпуск ценных бумаг; инвестирование; инфор-
мация по вопросам страхования; информация 
финансовая; клиринг; консультации по вопросам 
страхования; консультации по вопросам финан-
сов; котировки биржевые; ликвидация торгово-
промышленной деятельности; маклерство; ме-
неджмент финансовый; обмен денег; обслужива-
ние по дебетовым карточкам; обслуживание по 
кредитным карточкам; операции банковские че-
рез Интернет; операции факторные; организация 
денежных сборов; оценка антиквариата; оценка 
драгоценностей; оценка марок; оценка недвижи-
мого имущества; оценка предметов нумизмати-
ки; оценка произведений искусства; оценки фи-
нансовые (страхование, банковские операции, 
недвижимое имущество); перевод денежных 
средств в системе электронных расчетов; пору-
чительство; посредничество биржевое; посред-
ничество при операциях с недвижимостью; по-
средничество при страховании; предоставление 
ссуд; предоставление ссуд под залог; проверка 
подлинности чеков; сбор благотворительных 
средств; сдача в аренду недвижимого имуще-
ства; сдача в аренду нежилых помещений; сдача 
квартир в аренду; спонсорство финансовое; ссу-
ды ипотечные; ссуды с погашением в рассрочку; 
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страхование; управление жилым фондом; управ-
ление недвижимостью; услуги актуариев; услуги 
банковские; услуги по выплате-пенсий; услуги 
попечительские; учреждение взаимофондов; фи-
нансирование; хранение в сейфах; хранение цен-
ностей; экспертиза налоговая.  
38 Агентства печати новостей; вещание телеви-
зионное; вещание телевизионное кабельное; дос-
ка сообщений электронная (телекоммуникацион-
ные службы); информация по вопросам дистан-
ционной связи; маршрутизации и соединения те-
лекоммуникационные; обеспечение доступа в 
Интернет (услуги провайдеров); обеспечение те-
лекоммуникационного подключения к Интерне-
ту; передача сообщений; передача сообщений и 
изображений с использованием компьютера; пе-
редача срочных объявлений; передача теле-
грамм; почта электронная; прокат аппаратуры 
для передачи сообщений; прокат модемов; про-
кат оборудования для телекоммуникационной 
связи; прокат телефонных аппаратов; прокат 
факсимильных аппаратов; радиовещание; связь 
волоконнооптическая; связь радиотелефонная; 
связь с использованием компьютерных терми-
налов; связь спутниковая; связь телеграфная; 
связь телефонная; связь факсимильная; служба 
пейджинговая (с использованием радио, теле-
фона или других средств электронной связи); 
телеконференции (Интернет); услуги абонент-
ской телеграфной службы; услуги по предостав-
лению телеграфной связи; услуги по предостав-
лению телефонной связи. 
40 Печатание рисунков; печатание фотографий; 
печать офсетная; полиграфия; работы переплет-
ные.  
41 Академии (обучение); видеосъемка; воспита-
ние в дошкольных учреждениях; воспитание фи-
зическое; дискотеки; дублирование; игры азарт-
ные; издание книг; информация по вопросам 
воспитания и образования; информация по воп-
росам отдыха; информация по вопросам развле-
чений; киностудии; клубы здоровья; клубы куль-
турно-просветительные и развлекательные; клу-
бы-кафе ночные; микрофильмирование; монтаж 
видеозаписей; монтирование теле- и радиопро-
грамм; обеспечение интерактивными электрон-
ными публикациями (не загружаемыми); обуче-
ние гимнастике; обучение заочное; обучение 
практическим навыкам (демонстрация); органи-
зация балов; организация выставок с культурно-
просветительной целью; организация досугов; 
организация и проведение коллоквиумов; орга-
низация и проведение конгрессов; организация и 
проведение конференций; организация и прове-
дение мастер-классов (обучение); организация и 
проведение семинаров; организация и проведе-

ние симпозиумов; организация конкурсов красо-
ты; организация конкурсов учебных или развле-
кательных; организация лотерей; организация 
развлечений на базах отдыха; организация спек-
таклей (услуги импресарио); организация спор-
тивных состязаний; ориентирование профессио-
нальное (советы по вопросам образования или 
обучения); парки аттракционов; проведение эк-
заменов; производство видеофильмов; производ-
ство кинофильмов; прокат аудио- и звукозапи-
сей; прокат аудиооборудования; прокат видеока-
мер; прокат видеомагнитофонов; прокат видео-
фильмов; прокат кинопроекторов и кинообору-
дования; прокат кинофильмов; прокат оборудо-
вания стадионов; прокат осветительной аппара-
туры для театров или телестудий; прокат радио- 
и телевизионных приемников; прокат снаряже-
ния для подводного погружения; прокат спор-
тивного оборудования (за исключением транс-
портных средств); публикации с помощью нас-
тольных электронных издательских систем; пуб-
ликация интерактивная книг и периодики; пуб-
ликация текстовых материалов (за исключением 
рекламных); радиопередачи развлекательные; 
развлечение гостей; развлечения; служба новос-
тей; составление программ встреч (развлечение); 
услуги образовательно-воспитательные; услуги 
переводчиков; услуги по написанию сценариев; 
услуги студий записи; формирование цифрового 
изображения; фотографирование; фоторепорта-
жи; школы-интернаты. 
42 Анализ компьютерных систем; восстановле-
ние компьютерных баз данных; дизайн художе-
ственный; изучение технических проектов; ин-
жиниринг; инсталляция программного обеспече-
ния; модернизация программного обеспечения; 
обслуживание техническое программного обес-
печения; оформление интерьера; перенос дан-
ных или документов с физического носителя на 
электронный; предоставление поисковых 
средств для Интернета; преобразование данных 
и информационных программ (не физическое); 
проектирование компьютерных систем; прокат 
компьютеров; прокат средств программного 
обеспечения; размещение веб-сайтов; размноже-
ние компьютерных программ; разработка планов 
в области строительства; разработка програм-
много обеспечения; создание и техническое об-
служивание веб-сайтов для третьих лиц; состав-
ление программ для компьютеров.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17339  
(151) 14.10.2008   (181) 12.03.2018  
(210) MGU 2008 0389   (220) 12.03.2008  
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(732) "QAMXAR" mas'uliyati cheklangan jamiyati, 
UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"QAMXAR", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Тўк кул ранг, кул ранг. 
Темно-серый, серый. 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17340  
(151) 14.10.2008   (181) 12.03.2018  
(210) MGU 2008 0390   (220) 12.03.2008  
(732) "QAMXAR" mas'uliyati cheklangan jamiyat, 
UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"QAMXAR", UZ 
(540)  

 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17341 
(151) 14.10.2008  (181) 24.03.2018  
(210) MGU 2008 0425  (220) 24.03.2008  
(732) "QAMXAR" mas'uliyati cheklangan jamiyati, 
UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"QAMXAR", UZ 
(540)  

 

(511)  
33 Алкоголь ичимликлар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17342  
(151) 15.10.2008   (181) 22.06.2017  
(210) MGU 2007 0960   (220) 22.06.2007  
(732) «Комбинат Хлебопродуктов им. Григоро-
вича» очиқ акционерлик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество «Комбинат 
хлебопродуктов им. Григоровича», RU 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, қора, қизил, сариқ. 
Белый, черный, красный, желтый.  
(511)  
29 Озиқ-овқат альгинатлари; анчоуслар; ишлов 
берилган ер ёнғоқ; озиқ-овқат оқсиллари; тухум 
оқи; консерваланган дуккаклилар; консервалан-
ган соя дуккаги; қайнатма шўрвалар; занжабил 
мураббоси; озиқ-овқат ёғларини тайёрлаш учун 
ёғли моддалар; еса бўладиган қуш уялари; кон-
серваланган нўхат; консерваланган қўзиқорин-
лар; илвасин; озиқ-овқат желатини; гўшт желе-
си; озиқ-овқат желеси; мева желеси; тухум са-
риғи; кокос ёғи; озиқ-овқат илик ёғи; чўчқа ёғи; 
мол ёғлари; озиқ-овқат ёғлари; ҳўл мева асосида-
ги енгил газаклар; колбаса маҳсулотлари; майиз; 
икра; озиқ-овқат казеини; тузланган карам; озиқ-
овқат балиқ елими; қонли колбаса; гўшт кон-сер-
валари; сабзавот консервалари; балиқ консерва-
лари; мева консервалари; қайнатма шўрва кон-
центратлари; корнишонлар; креветкалар; қай-
моқли крем; крокетлар; овқатга ишлатиладиган 
пилла қуртининг ғумбаги; қовурилган ламина-
рийлар; (тирик бўлмаган) лангустлар; лосось; 
консерваланган пиёз; маргарин; тўғралган сабза-
вотлардан ўткир зираворли маринадлар; марме-
лад; ўсимлик мойи; ер ёнғоқ мойи; какао мойи; 
кокос мойи; сариёғ; мидиялар (тирик бўлмаган-
лари); толқон қилинган бодом; илик мойи; мол-
люскалар (тирик бўлмаганлари); сут; соя сути 
(сут ўрнини босувчилар), овқатга ишлатиш учун 
балиқ уни; мева эти; гўшт; консерваланган гўшт; 
консерваланган сабзавотлар; қуритилган сабза-
вотлар, иссиқлик билан ишлов берилган сабза-
вотлар; картошкадан қалин қуймоқлар; консер-
валанган зайтунлар; омарлар (тирик бўл-маган-
лари); қуритилган кокос ёнғоқлари; ишлов бе-
рилган ёнғоқлар; томат пастаси; жигардан паш-
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тетлар; озиқ-овқат пектинлари; жигар; пикули-
лар; шакар қиёмида пишириб олинган мевалар 
ёки реза мевалар; тухум кукуни; тузланган чўчқа 
сон гўштидан маҳсулотлар; сут маҳсулотлари; 
ферментланган сабзавотлар асосидаги озиқ-ов-
қат маҳсулотлари (кимчи); балиқ маҳсулотлари; 
қатиқ; озиқ-овқат протеинлари; уй парранлари 
(тирик бўлмаганлари); овқат пишириш учун тай-
ёрланган ўсимлик гулчанглари; клюква пюреси; 
олма пюреси; қисқичбақасимонлар (тирик бўл-
маганлари); балиқ (тирик бўлмагани); консерва-
ланган балиқ; сабзавотли салатлар; мевали са-
латлар; мойлар; сардиналар; чўчқа гўшти; сельд; 
кўпиртирилган қаймоқ; бутербродлар учун ёғли 
қоришмалар; овқат тайёрлаш учун томат шарба-
ти; овқат тайёрлаш учун сабзавот шарбатлари; 
тузланган гўшт; толқонга буланган сосискалар; 
қайнатма шўрваларни тайёрлаш учун таркиблар; 
шўрваларни тайёрлаш учун таркиблар; калла-по-
чалар; шўрвалар; сабзавотли шўрвалар; пишлоқ-
лар; таини (кунжут уруғидан хамир); соя творо-
ги; трепангалар (тирик бўлмаганлари); консерва-
ланган трюфеллар; тунец; устрицалар (тирик 
бўлмаганлари); ширдон ферментлари; балиқ 
лаҳм гўшти; хурмолар; қиёмли қобиққа ўралган 
ҳўл мевалар; музлатилган ҳўл мевалар; консер-
валанган ҳўл мевалар; спиртда консерваланган 
ҳўл мевалар; иссиқлик билан ишлов берилган 
ҳўл мевалар; картошка пағалари; хризалидалар 
(пилла қуртининг ғумбаклари); хьюмое (турк нў-
хатидан хамир); хьюмос (турк нўхатидан хамир); 
ҳўл мева цедраси; консерваланган ясмиқ; кар-
тошка чипслари; ҳўл мева чипслари; сув ўтлари-
нинг овқатга ишлатиладиган экстрактлари; гўшт 
экстрактлари; тухумлар.  
30 Хушбўйлантиргичлар, хушбўйлантиргичлар 
(эфир мойларидан ташқари), бадьян, бисквитлар, 
қуймоқлар, бриошлар, булкалар, ванилин (ва-
ниль ўрнини босувчи), ваниль, вафлилар, верми-
шель, хушбўйлантирувчи қаҳва моддалари; сал-
пал ширинлантирувчи табиий моддалар, колбаса 
маҳсулотлари учун боғловчи моддалар, озиқ-ов-
қат музи учун боғловчи моддалар, денгиз суви 
(овқат тайёрлаш учун), сув ўтлари (зира-ворлар), 
қалампирмунчоқ (дориворлар), озиқ-овқат глю-
козаси, хантал, озиқ-овқат маҳсулотлари учун 
қуйилтиргичлар, қаҳва ўрнини босувчилар, янги 
йил арчаларини безатиш учун қандолатчилик 
маҳсулотлари, ширин хамирдан асосан масал-
лиқли қандолатчилик маҳсулотлари, унли қандо-
латчилик маҳсулотлари, ерёнғоқ асосидаги қан-
долатчилик маҳсулотлари, бодом асосидаги қан-
долатчилик маҳсулотлари, макарон маҳсулотла-
ри, гумма маҳсулотлари, музлатилган йогурт, 
какао, какао маҳсулотлари, каперслар, карамел-

лар, сутли бўтқалар, киш (майда тўғралган ёғ 
бўлакчалари солинган тоблама пироглар), озиқ-
овқат клейковинаси, конфетлар, қизилмияли 
конфетлар, ялпизли конфетлар, қаҳва, қаҳва хом 
ашёси, озиқ-овқат крахмали, озиқ-овқат ёрмала-
ри, янчилган маккажўхори, қовурилган маккажў-
хори, маккажўхори уни, кулебякалар, озиқ-овқат 
куркумаси, кускус, унли егуликлар, угра, сови-
тиш учун муз, табиий ёки сунъий муз, озиқ-ов-
қат музи, обакидандонлар, гуручли оби нонлари, 
мальтоза, мармелад (қандолатчилик маҳсулотла-
ри), марципанлар, қандолатчилик маҳсулотлари 
учун сутли ширин бўтқа (пиширилган крем), 
асал, она асаларининг сути (тиббий мақсадларда 
қўлланиладиганидан ташқари), музқаймоқ, мева-
ли музқаймоқ; ун, мюсли, қандолатчилик мақ-
садлари учун ялпиз, сутли какао ичим-ликлари, 
сутли қаҳва ичимликлари, қаҳва ичимликлари, 
чой асосидаги ичимликлар, сутли шоколад 
ичимликлари, шоколадли ичимликлар, какао 
ичимликлари, доривор бўлмаган дамламалар, ян-
чилган сули, тозаланган сули, мускат ёнғоғи, 
пастилалар (қандолатчилик маҳсулотлари), шин-
ни, қалампир, петифурлар, печенье, пироглар, 
пиццалар, гўштли қайлалар, помадкалар (қандо-
латчилик маҳсулотлари), попкорн, музқаймоқ 
учун кукунлар, пралине, доривор-зираворлар; уй 
шароитида гўштни юмшатиш учун маҳсулотлар, 
дон маҳсулотлари, ун маҳсулотлари, сули асо-
сидаги маҳсулотлар, таркибида крахмал бўлган 
озиқ-овқат маҳсулотлари, прополис, пряниклар, 
хуштаъмловчилар, пудинглар, тўйинтирилган 
ширин хамирдан тайёрланган қандолатчилик 
маҳсулотлари учун упа, равиоли, сақичлар (тиб-
бий мақсадларда қўлланиладиганидан ташқари), 
гуруч, баҳорий рулетлар (гуруч унидан тайёр-
ланган қуймоққа ўралган хом сабзавотлар), ша-
кар, анис уруғи, тўйинтирилган ширин хамир, 
солод, озиқ-овқат махсулотларини консервалаш 
учун туз, ош тузи, сельдерей тузи, спагетти, мах-
сус зираворлар, қаймоқларни кўпиртириш учун 
стабилизаторлар, қоқ нон бўлакчалари, булаш 
учун ишлатиладиган қоқ нон кукунлари, сэн-
двичлар, хамиртуруш таблеткалари (даволаш 
мақсадида қўлланиладигандан ташқари), табуле 
(сабзавотлар, нўхат, ёғ ва лимон шарбатидан 
тайёрланган таом), такос (гўшт ва сабзавот ма-
саллиқли оширилмаган хамирдан маккажўхори 
оби нони), тапиока, бодомли хамир, тортилалар 
(зоғора нонлар), мева- реза мевали тортлар, тў-
йинтирилган ширин хамирдан тайёрланган қан-
долатчилик маҳсулотлари учун еса бўладиган 
безаклар, сирка, хамир учун ферментлар, ҳолва, 
нон, хуштаъм хамирдан тайёрланган нон, дон 
маҳсулотларидан тайёрланган пағалар, цикорий, 
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чой, музли чой, шоколад, солод экстракти, озиқ-
овқат эссенциялари (эфир эссенциялари ва эфир 
мойларидан ташқари).  

________ 
 
29 Альгинаты пищевые; анчоусы; арахис обра-
ботанный; белки пищевые; белок яичный; бобы 
консервированные; бобы соевые консервирован-
ные; бульоны; варенье имбирное; вещества жи-
ровые для изготовления пищевых жиров; горох 
консервированный; грибы консервированные; 
дичь; желатин пищевой; желе мясное; желе пи-
щевое; желе фруктовое; желток яичный; жир 
костный пищевой; жир свиной; жиры животные; 
жиры пищевые; закуски лёгкие на базе фруктов; 
изделия колбасные; изюм; икра; казеин пище-
вой; капуста квашеная; клей рыбий пищевой; 
колбаса кровяная; консервы мясные; консервы 
овощные; консервы рыбные; консервы фрукто-
вые; концентраты бульонные; корнишоны; кре-
ветки; крем сливочный; крокеты; куколки бабо-
чек шелкопряда, употребляемые в пищу; лами-
нарии обжаренные; лангусты (неживые); лосось; 
лук консервированный; маргарин; маринад из 
шинкованных овощей с острой приправой; мар-
мелад; масла растительные; масло арахисовое; 
масло какао; масло кокосовое; масло сливочное; 
мидии (неживые); миндаль толченый; мозг кост-
ный пищевой; моллюски (неживые); молоко; мо-
локо соевое (заменитель молока); мука рыбная 
для употребления в пищу; мякоть фруктовая; 
мясо; мясо консервированное; овощи консерви-
рованные; овощи сушеные; овощи подвергну-
тые тепловой обработке; оладьи картофельные; 
оливы консервированные; омары (неживые); 
орехи кокосовые сушеные; орехи обработанные; 
паста томатная; паштеты из печени; пектины 
пищевые; печень; пикули; плоды или ягоды, 
сваренные в сахарном сиропе; порошок яичный; 
продукты из соленого свиного окорока; продук-
ты молочные; продукты питания на базе фермен-
тированных овощей (ким чи); продукты рыбные; 
простокваша; протеины пищевые; птица домаш-
няя (неживая); пыльца растений, приготовленная 
для пищи; пюре клюквенное; пюре яблочное; ра-
кообразные (неживые); рыба (неживая); рыба 
консервированная; салаты овощные; салаты 
фруктовые; сало; сардины; свинина; сельдь; 
сливки взбитые; смеси жировые для бутербро-
дов; сок томатный для приготовления пищи; со-
ки овощные для приготовления пищи; солонина; 
сосиски в сухарях; составы для приготовления 
бульона; составы для приготовления супов; суб-
продукты; супы; супы овощные; сыры; таини 
(тесто из зерен кунжута); творог соевый; трепан-
ги (неживые); трюфели консервированные; ту-

нец; устрицы (неживые); ферменты сычужные; 
филе рыбное; финики; фрукты глазированные; 
фрукты замороженные; фрукты консервирован-
ные; фрукты консервированные в спирте; фрук-
ты подвергнутые тепловой обработке; хлопья 
картофельные; хьюмос (тесто из турецкого горо-
ха); цедра фруктовая; чечевица консервирован-
ная; чипсы картофельные; чипсы фруктовые; 
экстракты водорослей пищевые; экстракты 
мясные; яйца.  
30 Ароматизаторы; ароматизаторы (за исключе-
нием эфирных масел); бадьян; бисквиты; блины; 
бриоши; булки; ванилин (заменитель ванили); 
ваниль (ароматическое вещество); вафли; верми-
шель; вещества ароматические кофейные; веще-
ства подслащивающие натуральные; вещества 
связующие для колбасных изделий; вещества 
связующие для пищевого льда; вода морская 
(для приготовления пищи); глюкоза пищевая; 
горчица; дрожжи; загустители для пищевых 
продуктов; закуски лёгкие на базе риса; закуски 
лёгкие на базе хлебных злаков; заменители кофе; 
заменители кофе растительные; изделия конди-
терские; изделия кондитерские для украшения 
новогодних елок; изделия кондитерские желеоб-
разные; изделия кондитерские из сладкого теста 
преимущественно с начинкой; изделия конди-
терские на основе арахиса; изделия кондитерс-
кие на основе миндаля; изделия макаронные; 
изделия пирожковые; йогурт замороженный; ка-
као; какао-продукты; каперсы; карамели; каши 
молочные; киш (пироги-запеканки с мелко наре-
занными кусочками сала); клейковина пищевая; 
конфеты; конфеты лакричные; конфеты мятные; 
кофе; кофе-сырец; крахмал пищевой; крекеры; 
крупа кукурузная; крупы пищевые; кукуруза мо-
лотая; кукуруза поджаренная; кулебяки; куркума 
пищевая; кускус; кушанья мучные; лапша; лед 
для охлаждения; лед натуральный или искус-
ственный; лед пищевой; леденцы; лепешки рисо-
вые; мальтоза; мамалыга; марципаны; масса 
сладкая молочная для кондитерских изделий (за-
варной крем); мед; молочко маточное пчелиное 
(за исключением используемого в медицинских 
целях); мороженое; мороженое фруктовое; мука; 
мюсли; мята для кондитерских изделий; напитки 
какао-молочные; напитки кофейно-молочные; 
напитки кофейные; напитки на основе чая; на-
питки шоколадно-молочные; напитки шоколад-
ные; напитки какао; настои нелекарственные; 
овес дробленый; овес очищенный; орех мускат-
ный; пастилки (кондитерские изделия); патока; 
перец; петифуры; печенье; пироги; пицца; по-
мадки (кондитерские изделия); попкорн; порош-
ки для мороженого; пралине; приправы; про-
дукты для размягчения мяса в домашних усло-
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виях; продукты зерновые; продукты мучные; 
продукты на основе овса; прополис; пряники; 
пряности; пудинги; пудра для кондитерских из-
делий из сладкого сдобного теста; равиоли, 
пельмени; резинки жевательные (за исключе-
нием используемой в медицинских целях); рис; 
рулет весенний (сырые овощи, завернутые в 
блин из рисовой муки); сахар; семя анисовое; 
сладкое сдобное тесто для кондитерских изде-
лий; сладости; сода пищевая; солод; соль для 
консервирования пищевых продуктов; соль по-
варенная; соль сельдерейная; спагетти; специи; 
стабилизаторы для взбитых сливок; сухари; су-
хари панировочные; суши; сандвичи; таблетки 
дрожжевые (за исключением используемых в 
лечебных целях); табуле (овощное блюдо с пше-
ничной крупой); такос (пресная кукурузная ле-
пешка с начинкой из мяса и овощей); тапиока; 
тесто из бобов сои; тесто миндальное; тортилы 
(маисовые лепешки); торты фруктово-ягодные; 
травы огородные консервированные (специи); 
украшения съедобные для кондитерских изделий 
из сладкого сдобного теста; уксус; ферменты для 
теста; халва; хлеб; хлеб из пресного теста; 
хлопья из зерновых продуктов; цикорий; чай; 
чай со льдом; шоколад; экстракт солодовый; эс-
сенции пищевые (за исключением эфирных эс-
сенций и эфирных масел).  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17343  
(151) 15.10.2008   (181) 21.12.2017  
(210) MGU 2007 2007   (220) 21.12.2007  
(732) АВЕНТИС ИНК, US 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтик препаратлар ва моддалар.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты и вещества.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17344  
(151) 15.10.2008   (181) 25.12.2017  
(210) MGU 2007 2032   (220) 25.12.2007  
(732) Интернешнл Пейпе Компани, Нью-Йорк 
штати корпорацияси, US 
Интернешнл Пейпе Компани, Корпорация штата 
Нью-Йорк, US 

(540)  

 
(511)  
16 Босиш учун қоғоз (типография қоғози), нусҳа 
кўчириш қоғози, почта қоғози ва ёзув қоғози, 
чизма ишлар учун қоғоз.  

________ 
 
16 Бумага для печатания (бумага типографская), 
бумага копировальная, бумага почтовая и бумага 
писчая, бумага для чертежных работ.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17345  
(151) 15.10.2008  (181) 30.07.2017  
(210) MGU 2007 1254   (220) 30.07.2007  
(732) Эли Лилли энд Компани, US 
(540)  

 
(526) MDR-TB.  
(511)  
44 Арзон нархларда дори-дармонларни, бундай 
дори-дармонларни ишлаб чиқариш учун техно-
логияларни тақдим этиш, ва бундай дори-дар-
монлар ҳақида, даволаш учун шундай дори-дар-
монлар зарур бўлган касалликлар ҳақида, шу-
нингдек бундай касалликларни ташхислаш ва 
кузатиб бориш ҳақида ахборотни тақдим этиш 
мақсадлари учун бир-бирлари билан боғлиқ бўл-
маган ташкилотлар ассоциацияси кўринишидаги 
ҳайрия хизматларини кўрсатиш.  

________ 
 
44 Предоставление благотворительных услуг в 
виде ассоциации несвязанных друг с другом ор-
ганизаций для предоставления лекарств по дос-
тупным ценам, технологий по производству та-
ких лекарств и предоставления информации о 
таких лекарствах, заболеваниях, для лечения ко-
торых такие лекарства предназначены, и диаг-
ностике и наблюдению за такими заболевания-
ми.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17346  
(151) 15.10.2008   (181) 19.02.2018  
(210) MGU 2008 0228   (220) 19.02.2008  
(732) ДЖИ-ЭМ ДЭУ АВТО ЭНД ТЕКНОЛОД-
ЖИ КОМПАНИ, KR 



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 11                                28.11.2008 
 

 104  

(540)  

 
(511)  
12 Автомобиллар ва улар учун кисмлар.  

________ 
 
12 Автомобили и части к ним.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17347  
(151) 15.10.2008   (181) 13.02.2018  
(210) MGU 2008 0194  (220) 13.02.2008  
(732) Хуавэй Текнолоджиз Ко., Лтд., CN 
(540)  

 
(511)  
9 Компьютерлар учун хотира блоклари; компью-
терларнинг периферик қурилмалари; компью-
терлар учун дастурлар; смарт-карточкалар; ком-
пьютер дастурлари (юкланадиган дастурий таъ-
минот); передатчиклар (масофавий алоқа); мо-
демлар; антенналар; оптик коммуникацион уску-
налар; коммуникация тармоқлари учун ускуна-
лар; сўзлашиш аппаратлари; ўрнатилган дастур 
билан бошқариладиган коммутаторлар учун 
ускуналар.  

________ 
 
9 Блоки памяти для компьютеров; устройства 
периферийные компьютеров; программы для 
компьютеров; смарт-карточки; программы ком-
пьютерные (загружаемое программное обеспече-
ние); передатчики (дистанционная связь); моде-
мы; антенны; оптическое коммуникационное 
оборудование; оборудование для коммуникаци-
онных сетей; аппараты переговорные; оборудо-
вание для коммутаторов, управляемых встроен-
ной программой.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17348 
(151) 16.10.2008   (181) 25.12.2017  
(210) MGU 2007 2033   (220) 25.12.2007  
(732) Финк ГмбХ, DE 
(540)  

 

(511)  
5 Фармацевтик ва тиббий препаратлар ва инсон 
учун моддалар.  

________ 
 
5 Фармацевтические и медицинские препараты и 
вещества для человека.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17349 
(151) 16.10.2008   (181) 19.02.2018  
(210) MGU 2008 0227   (220) 19.02.2008  
(732) ДЖИ-ЭМ ДЭУ АВТО ЭНД ТЕКНОЛОД-
ЖИ КОМПАНИ, KR 
(540)  

 
(511)  
12 Автомобиллар ва улар учун кисмлар.  

________ 
 
12 Автомобили и части к ним.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17350  
(151) 17.10.2008  (181) 21.12.2017  
(210) MGU 2007 2006   (220) 21.12.2007  
(732) Пазилджанов Жахонгир Гайратович, UZ 
(540)  

 
(511)  
29 Гўшт, балиқ, парранда ва илвасин; гўштли 
экстрактлар; консерваланган, қуритилган ва ис-
сиқ ишловдан ўтказилган мевалар ва сабзавот-
лар; желе, мурабболар, компотлар; тухумлар, сут 
ва сут маҳсулотлари; озиқ-овқат мойлари ва 
ёғлари.  
30 Қаҳва, чой, какао, шакар, гуруч, тапиока (ма-
ниока), саго, қаҳва ўрнини босувчилар; ун ва дон 
маҳсулотлари, нон-булка маҳсулотлари, қандо-
латчилик маҳсулотлари, музқаймоқ; асал, патока 
қиёми; хамиртуришлар, нонвойлик кукунлари; 
туз, хантал; сирка, зираворлар; ҳуштаъмлагич-
лар; озиқ-овқат музи.  
31 Бошқа синфларга тегишли бўлмаган қишлоқ 
хўжалиги, боғ-полизчилик, ўрмон ва дон маҳсу-
лотлари; тирик ҳайвонлар; янги узилган мевалар 
ва сабзавотлар; уруғлар, табиий ўсимликлар ва 
гуллар; ҳайвонлар учун ем; солод.  
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32 Минерал ва газланган сувлар ва бошқа алко-
голсиз ичимликлар; мевали ичимликлар ва мева-
ли соклар; ичимликлар тайёрлаш учун шарбат-
лар ва бошқа таркиблар.  
33 Алкоголь ичимликлар (пиводан ташқари).  
41 Тарбия; ўқув жараёнини таъминлаш; кўнгил 
очиш; спорт ва маданий-маърифий тадбирларни 
ташкил қилиш.  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
турар жой билан таъминлаш.  

________ 
 
29 Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варе-
нье, компоты; яйца, молоко и молочные продук-
ты; масла и жиры пищевые.  
30 Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (манио-
ка), саго, заменители кофе; мука и зерновые про-
дукты, хлебобулочные изделия, кондитерские 
изделия, мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; ук-
сус, приправы; пряности; пищевой лед.  
31 Сельскохозяйственные, садово-огородные, 
лесные и зерновые продукты, не относящиеся к 
другим классам; живые животные; свежие фрук-
ты и овощи; семена, живые растения и цветы; 
корма для животных; солод.  
32 Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые на-
питки и фруктовые соки; сиропы и прочие сос-
тавы для изготовления напитков.  
33 Алкогольные напитки (за исключением пива).  
41 Воспитание; обеспечение учебного процесса; 
развлечения; организация спортивных и куль-
турно-просветительных мероприятий.  
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками; обеспечение временного про-
живания.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17351  
(151) 17.10.2008   (181) 31.01.2018  
(210) MGU 2008 0123   (220) 31.01.2008  
(732) Миржалалов Тохир Бурханжанович, UZ 
(540)  

 
(511)    
25 Кийим, пойабзал, бош кийимлар, ички кийим-
лар, шимлар, гамашлар, жилетлар, трикотаж ки-
йимлар, кальсонлар, курткалар, майкалар, тайёр 
кийимлар, пальтолар, перчаткалар, пижамалар, 

спорт трикотаж кийимлар, болалар иштончала-
ри, юбкалар, футболкалар.  

________ 
 
25 Одежда, обувь, головные уборы, нижнее 
белье, брюки, гамаши, жилеты, трикотажные из-
делия, кальсоны, куртки, майки, готовая одежда, 
пальто, перчатки, пижамы, спортивные трико-
тажные изделия, детские штанишки, юбки, фут-
болки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17352 
(151) 17.10.2008   (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0261   (220) 26.02.2008  
(732) Садыков Нурилла Сайфуллаевич, UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Абразивлар; маиший антистатиклар; оғиз бўш-
лиғини софлаш учун аэрозоль; соқол олиш учун 
қайроқтошлар (антисептиклар); сайқаллаш учун 
қайроқтошлар; абразив қоғоз; қумқоғоз; сайқал-
қоғоз; пардоз-андоз вазелини; пардоз-андоз мақ-
садлари учун момиқ пахта; пардоз-андоз мақсад-
лари учун қаттиқ дастакка ўрнатилган пахта 
тампонлари; бельё учун мум; пол учун мум; ти-
кувчилик муми; мебель ва полларни сайқаллаш 
учун мумлар; гелиотропин; грим; шахсий фой-
даланиш учун дезодорантлар; силлиқлаш тошла-
ри; қошлар учун қаламлар; пардоз-андоз қалам-
лари; кремний карбиди (абразив материал); ме-
талл карбидлари (абразив материаллар); алюми-
ний аччиқтошлари (антисептиклар); сайқаллаш 
учун кизельгур; сунъий киприкларни ёпишти-
риш учун елимлар; улама сочларни ёпиштириш 
учун елимлар; кир ювиш учун совун дарахти 
пўстлоғи; корунд (абразив); бельё учун бўёқ 
моддалар; соқоллар ва мўйловлар учун бўёқ 
моддалар; ҳожатхонадаги сув учун бўёвчи мод-
далар; крокус (абразив материал); ладан; сочлар 
учун лок (аэрозоль); тирноқлар учун локлар; оқ-
лаш учун бўр; тозалаш учун бўр; совунлар; де-
зинфекцияловчи совунлар; дезодорацияловчи со-
вунлар; соқол олиш учун совунлар; газламалар 
рангини жонлантириш учун совунлар; кулчалан-
ган пардоз совунлари; шифобахш совунлар; тер-
лашга қарши совунлар; оёқларнинг терлашига 
қарши совунлар; бодом совуни; жилвир; сунъий 
тирноқлар; сайқаллаш учун пасталар; устара-
ларни қайрашдаги қайишлар учун пасталар; тиш 
пасталари; кукунлари; кўпиктош; абразив полот-
но; соқол олиш учун препаратлар; пардоз ашёла-
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ри; сочларни жингалак қилиш учун препаратлар; 
бельёни ивитиб қўйиш учун препаратлар; асбоб-
ларни ўткирлаш учун препаратлар; газламаларга 
жило бериш учун препаратлар (бир оз крахмал-
лаш учун); тери рангини тиниқлантириш учун 
препаратлар; тиш протезларини сайқаллаш учун 
препаратлар; сайқаллаш ёки жилвалантириш 
учун препаратлар; оғизни чайиш учун препарат-
лар (тиббий мақсадларда фойдаланадиганлари-
дан ташқари); бельёга жилва бериш учун препа-
ратлар; кир ювишда бельёни юмшатиш учун 
препаратлар; кир ювиш учун препаратлар; қуруқ 
тозалаш учун препаратлар; паркет мумини тоза-
лаш учун препаратлар; зангни йўқотиш учун 
препаратлар; тирноқларни парвариш қилиш 
учун препаратлар; тозалаш учун препаратлар; 
тиш протезларини тозалаш учун препаратлар; 
гулқоғозларни тозалаш учун препаратлар; оқава 
қувурларини тозалаш учун препаратлар; бельёни 
ювишда бўёқларни жонлантириш учун кимёвий 
маиший препаратлар; олмос чанги (абразив); то-
залаш учун эритмалар; ёғсизлантириш учун ски-
пидар; оқартириш учун сода; кир ювиш; тозалаш 
учун сода; ванналар учун тузлар (тиббий мақсад-
ларда фойдаланадиганларидан ташқари); оқарти-
риш учун тузлар; тери учун сайқаллаш таркиб-
лари; хушбўйлантирувчи моддалар билан дуд-
лаш учун таркиблар; новшадил спирти (ювувчи; 
тозаловчи восита); ювиш воситалари (саноат ва 
тиббий мақсадларда фойдаланиладиганларидан 
ташқари); ёғсизлантирувчи воситалар (саноат 
мақсадларида фойдаланадиганларидан ташқари).  
5 Акарицидлар; аконитин; тиббий мақсадлар 
учун алкалоидлар; альгицидлар; фармацевтика 
мақсадлари учун альдегидлар; ветеринария мақ-
садлари учун аминокислоталар; тиббий мақсад-
лар учун аминокислоталар; антибиотиклар; фар-
мацевтика мақсадлари учун алюминий ацетати; 
фармацевтика мақсадлари учун ацетатлар; бакте-
рицидлар; тиббий мақсадлар учун бальзамлар; 
гигиена бандажлари; боғлаш учун бандажлар; 
биоцидлар; тиббий мақсадлар учун билагузук-
лар; ревматизмга қарши билагузуклар; фарма-
цевтика мақсадлари учун бром; горчичниклар 
учун қоғоз; пашшага қарши ёпишқоқ қоғоз; 
куяга қарши махсус шимдирилган қоғоз; тиббий 
мақсадлар учун вазелин; вакциналар; кислород 
ванналари; асептик, антисептик момиқ пахта; 
гигроскопик момиқ пахта; тиббий мақсадлар 
учун парҳез моддалар; тиббий мақсадлар учун 
контраст радиологик моддалар; микроорганизм-
лар учун озуқа моддалари; тиббий мақсадлар 
учун радиоактив моддалар; фармацевтик мақсад-
лар учун асосий нордон-азотли висмут; фарма-
цевтика мақсадлари учун мелисса суви; даволаш 
ванналари учун денгиз суви; тиббий мақсадлар 

учун минерал сувлар; термал сувлар; еса бўла-
диган ўсимлик толалари (овқатга ишлатиш учун 
эмас); стоматология мақсадлари учун қолиплаш 
муми; тиббий мақсадлар учун газлар; фармацев-
тика мақсадлари учун гваякол; гематоген; гемог-
лобин; гидрастин; гидрастинин; тиббий мақсад-
лар учун глицерин; глицерофосфатлар; тиббий 
мақсадлар учун глюкоза; фармацевтика мақсад-
лари учун горечавка; тиббий мақсадлар учун 
гормонлар; фармацевтика мақсадлари учун хан-
тал; горчичниклар; ванналар учун лойлар; даво-
лаш лойлари; тиббий мақсадлар учун гуммигут; 
тиббий мақсадлар учун гурьюн-бальзам; дезодо-
рантлар (шахсий фойдаланиш учун мўлжаллан-
ганидан ташқари); тиббий мақсадлар учун диас-
таза; дигиталин; тиббий мақсадлар учун озуқа 
қўшимчалари; озиқ-овқат минерал қўшимчала-
ри; тиббий мақсадлар учун озиқ-овқат қўшимча-
лари; фармацевтика мақсадлари учун ҳамирту-
рушлар; тиббий мақсадлар учун желатин; балиқ 
мойи; тиббий мақсадлар учун изотоплар; инсек-
тицидлар; фармацевтика мақсадлари учун йод; 
фармацевтика мақсадлари учун йодидлар; фар-
мацевтика мақсадлари учун ишқорий металл 
йодидлари; йодоформ; каломель; фармацевтика 
мақсадлари учун нордон-вино тоши; фармацев-
тика мақсадлари учун вино тоши; тиббий мақ-
садлар учун камфора; дорилар учун капсулалар; 
фармацевтика мақсадлари учун капсулалар; тиб-
бий мақсадлар учун карамелькалар; гемостатик 
қаламлар; сўгалларни даволаш учун қаламлар; 
каустик қаламлар; кардонил (паразитларга қар-
ши восита); фармацевтика мақсадлари учун ка-
устиклар; фармацевтика мақсадлари учун кашу; 
тиббий мақсадлар учун квассия; тиббий мақсад-
лар учун квебрахо; фармацевтика мақсадлари 
учун галл кислотаси; фармацевтика мақсадлари 
учун кислоталар; тиш протезлари учун елимлар; 
тиббий мақсадлар учун ёпишқоқ тасмалар; фар-
мацевтика мақсадлари учун коллодий; оёқлар 
учун қадоққа қарши ҳалқалар; ревматизмга қар-
ши ҳалқалар; доривор конфетлар; тиббий мақ-
садлар учун ангустура пўстлоғи; фармацевтика 
мақсадлари учун дарахтлар пўстлоғи; тиббий 
мақсадлар учун кедр дарахти пўстлоғи (репел-
лент); тиббий мақсадлар учун кондурага пўст-
лоғи; кротон пўстлоғи; фармацевтика мақсадла-
ри учун мангро дарахтининг пўстлоғи; фарма-
цевтика мақсадлари учун миробалан пўстлоғи; 
тиббий мақсадлар учун хина дарахти пўстлоғи; 
доривор илдизлар; фармацевтика мақсадлари 
учун ревень илдизлари; тиббий мақсадлар учун 
корпия; парҳез ёки фармацевтика мақсадлари 
учун крахмал; фармацевтика мақсадлари учун 
креозот; тиббий мақсадлар учун қон; тиббий ёки 
ветеринария мақсадлари учун урчитилган мик-
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роорганизмлар; кураре; тишлар учун локлар; 
фармацевтика мақсадлари учун лакричник; лак-
тоза; лейкопластирлар; ич қотишдан дорилар; 
тиббий мақсадлар учун лецитин; ветеринария 
мақсадлари учун лосьонлар; итлар учун лосьон-
лар; фармацевтика мақсадлари учун лосьонлар; 
фармацевтика мақсадлари учун люпулин; фарма-
цевтика мақсадлари учун магнезия; малҳам до-
рилар; фармацевтика мақсадлари учун малҳам 
дорилар; қуёш нуридан куйишдан малҳам дори-
лар; симобли малҳам дорилар; фармацевтика 
мақсадлари учун совуқ уришдан сақловчи мал-
ҳам дорилар; боғлашлар учун докалар; сўна, бў-
кадан ҳимояланиш учун ёғлар; доривор ёғлар; 
тиббий мақсадлар учун хантал ёғи; тиббий мақ-
садлар учун камфора ёғи; тиббий мақсадлар 
учун кастор ёғи; фармацевтика мақсадлари учун 
терпентин ёғи; тиббий мақсадлар учун укроп 
ёғи; тишлар учун мастикалар; абразив стомато-
логия материаллари; тиш қолиплари учун мате-
риаллар; тишларни пломбалаш учун материал-
лар; боғлаш учун тиббий материаллар; боғлаш 
учун жарроҳлик материаллари; медикаментлар; 
ветеринария мақсадлари учун медикаментлар; 
серотерапия учун медикаментлар; инсон учун 
медикаментлар; стоматология медикаментлари; 
ментол; микстуралар; тиббий мақсадлар учун 
молескин; оқсил сути; фармацевтика мақсадлари 
учун бодом сути; тиббий мақсадлар учун она 
асалари сути, фармацевтика мақсадлари учун сут 
ферментлари, тиббий мақсадлар учун ирландия 
мохи; болалар озуқаси учун ун; фармацевтика 
мақсадлари учун ун; фармацевтика мақсадлари 
учун зиғир уруғидан ун, фармацевтика мақсад-
лари учун балиқ уни; ёпишқоқ пашша тутгичлар; 
фармацевтика мақсадлари учун ялпиз; дорихона 
тўпламлари (портатив); тиббий мақсадлар учун 
парҳез ичимликлар; тиббий мақсадлар учун со-
лод сутидан ичимликлар; фармацевтика мақсад-
лари учун доривор дамламалар; йод дамламаси; 
фармацевтика мақсадлари учун эвкалипт дамла-
маси; тиббий мақсадлар учун дамламалар; опо-
дельдок; фармацевтика мақсадлари учун қайнат-
малар; ҳайвонлар учун паразитларга қарши бў-
йинбоғлар; фармацевтика мақсадлари учун қи-
зилмия таёқчалари; олтингугурт таёқчалари (де-
зинфекцияловчи воситалар); сийдик тутолмас-
ликдан қийналадиганлар учун гигиеник панта-
лонлар; фармацевтика мақсадлар учун пектин-
лар; сийдик тутолмасликдан қийналадиганлар 
учун гигиеник йўргаклар; фармацевтика мақсад-
лари учун пепсинлар; фармацевтика мақсадлари 
учун пептонлар; тиббий мақсадлар учун водород 
пероксиди; фармацевтика мақсадлари учун ҳап-
дорилар; тиббий зулуклар; қон плазмаси; тиббий 
пластирлар; тиббий мақсадлар учун фойдалани-

ладиган кўз боғлагичлар; иссиқ компресслар 
учун боғичлар; компресслар учун боғичлар; елка 
оша жарроҳлик боғичлари; қадоқ ёстиқчалари; 
кўкрак сути билан боқишда фойдаланиладиган 
ёстиқчалар; тиббий лаб бўёқлари; шпанка қўн-
ғизчаларидан тайёрланадиган кукун; пиретрум 
кукуни; аёлларнинг гигиеник тагликлари учун 
белбоғлар; антидиуретик препаратлар; тиббий ва 
ветеринария мақсадлари учун бактериал препа-
ратлар; тиббий ёки ветеринария мақсадлари 
учун бактериологик препаратлар; тиббий мақ-
садлар учун бальзамли препаратлар; тиббий мақ-
садлар учун оқсилли препаратлар; ветеринария 
мақсадлари учун биологик препаратлар; тиббий 
мақсадлар учун биологик препаратлар (биоқў-
шимчалар); ветеринария препаратлари; фарма-
цевтика мақсадлари учун висмут препаратлари; 
витаминли препаратлар; тиббий мақсадлар учун 
ташхис қўйиш препаратлари; ванналар учун да-
волаш препаратлари; бавосилни даволаш учун 
препаратлар; суяк қадоқларини даволаш учун 
препаратлар; тишларнинг ёриб чиқишини енгил-
лаштириш учун препаратлар; куйган жойларга 
ишлов бериш учун препаратлар; дудлаш учун 
тиббий препаратлар; органотерапия учун препа-
ратлар; ҳавони янгилаш учун препаратлар; ҳа-
вони тозалаш учун препаратлар; бронхларни 
кенгайтириш учун препаратлар; стериллаш учун 
препаратлар; тупроқни стериллаш учун препа-
ратлар; қадоқларни йўқотиш учун препаратлар; 
қазғоқларни йўқотиш учун фармацевтика препа-
ратлари; зарарли ҳайвонларни йўқотиш препа-
ратлар; зарарли ўсимликларни йўқотиш учун 
препаратлар; уй замбуруғларини йўқотиш учун 
препаратлар; ҳашарот личинкаларини йўқотиш 
учун препаратлар; пашшаларни йўқотиш учун 
препаратлар; сичқоларни йўқотиш учун препа-
ратлар; ер усти моллюскаларини йўқотиш учун 
препаратлар; паразитларни йўқотиш учун препа-
ратлар; терини парваришлаш учун фармацевтика 
препаратлари; контакт линзаларни тозалаб ту-
риш учун препаратлар; фармацевтика мақсадла-
ри учун оҳакли препаратлар; ванналар учун до-
ривор препаратлар; соч ўстириш учун тиббий 
препаратлар; спорага қарши препаратлар; инсон-
лар ёки ҳайвонлар учун микроэлементли препа-
ратлар; сульфамидли доривор препаратлар; фар-
мацевтика препаратлари; қуёшда куйишдан сақ-
ловчи фармацевтика препаратлари; ветеринария 
мақсадлари учун ферментатив препаратлар; тиб-
бий мақсадлар учун ферментатив препаратлар; 
кимёвий фармацевтика препаратлари; ветери-на-
рия мақсадлари учун кимёвий препаратлар; ҳо-
миладорликни ташҳислаш учун кимёвий препа-
ратлар; тиббий мақсадлар учун кимёвий пре-
паратлар; қоракуя билан зарарланган буғдойга 
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ишлов бериш учун кимёвий препаратлар; зарар-
ланган узумга ишлов бериш учун кимёвий пре-
паратлар; милдьюга қарши ишлов бериш учун 
кимёвий препаратлар; филлоксерага қарши иш-
лов бериш учун кимёвий препаратлар; фарма-
цевтика мақсадлари учун кимёвий препаратлар; 
совуқ уришда ишлатиладиган препаратлар; куя-
дан сақловчи препаратлар; кўз малҳамлари; қўр-
ғошин малҳамлари; электрокардиографик элек-
тродлар учун кимёвий ўтказгичлар; тиббий мақ-
садлар учун оқсилли озиқ-овқат маҳсулотлари; 
болалар озиқ-овқат маҳсулотлари; тиббий мақ-
садлар учун парҳез озиқ-овқат маҳсулотлари; 
тиббий мақсадларда фойдаланиш учун нон дон-
ларига ишлов беришдан олинган ёрдамчи маҳсу-
лотлар; аёлларнинг гигиеник тагликлари; калта 
иштонлар учун гигиеник тагликлар; тиббий мақ-
садлар учун радий; фармацевтика мақсадлари 
учун сувли хлораль эритмаси; лейкопластирлар-
ни олиб ташлаш учун эритгичлар; вагинал эрит-
малари; контакт линзалар учун эритмалар; тиб-
бий ёки ветеринария мақсадлари учун кимёвий 
реактивлар; тиббий мақсадлар учун резина; сто-
матология мақсадлари учун резина; тиббий мақ-
садлар учун сақич; репеллент (дудлаш); репел-
лентлар; итлар учун репеллентлар; салфеткалар, 
гигиеник ёстиқчалар; доривор воситалар шим-
дирилган салфеткалар; тиббий мақсадлар учун 
сассапариль; тиббий мақсадлар учун шакар; аст-
мага қарши чой тўпланмаси; чекиш шамлари; 
тиббий шамлар; фармацевтика мақсадлари учун 
зиғир уруғи; тиббий мақсадлар учун тамакисиз 
сигареталар; тиббий мақсадлар учун сиккатив-
лар; фармацевтика мақсадлари учун қиёмлар; 
фармацевтика мақсадлари учун скипидар; соғиш 
вақтида ишлатиладиган мойлар; ветеринария 
мақсадлари учун мойлар; тиббий мақсадлар учун 
мойлар; уйқу дорилари; фармацевтика мақсад-
лари учун ичимлик содаси; минерал сувлардан 
ванналар учун тузлар; даволаш ванналари учун 
тузлар; тиббий мақсадлар учун тузлар; тиббий 
мақсадлар учун калий тузлари; тиббий мақсад-
лар учун натрий тузлари; ҳидланадиган тузлар; 
минерал сувлар таркибига кирувчи тузлар; фар-
мацевтика мақсадлари учун солод; сунъий уруғ-
лантириш учун сперма; тиббий спирт; фармацев-
тика мақсадлари учун қоракуя; анестезияловчи 
воситалар, антисептик воситалар; оғриқ қолди-
риш воситалари; тиббий мақсадлар учун ёрдам-
чи воситалар; елимшак воситалар; гижжа ҳай-
даш воситалари; гигиена мақсадлари учун дезин-
фекцияловчи воситалар; кимёвий ҳожатхоналар 
учун дезинфекцияловчи воситалар; тиббий мақ-
садларда фойдаланиладиган иштаҳани босиб ту-
риш учун воситалар; озиш учун тиббий восита-
лар; паразитларни йўқотиш учун воситалар; оғиз 

бўшлиғини парвариш қилиш учун тиббий воси-
талар; иссиқ туширувчи воситалар; қон тозалов-
чи воситалар; ҳайвонлар учун ювиш воситалари; 
тиббий мақсадлар учун ювиш воситалари; мол-
ларни ювиш учун воситалар; итларни ювиш 
учун воситалар; йиринглашдан воситалар; бош 
оғриғидан воситалар; терлашга қарши восита-
лар; оёқ терлашига қарши воситалар; ҳомиладор 
бўлишдан сақлайдиган кимёвий воситалар; пара-
зитларга қарши воситалар; сурги воситалари; то-
нусни кўтарувчи воситалар (доривор препарат-
лар); асабларни мустаҳкамловчи воситалар; ов-
қатни ҳазм қилишга ёрдамлашувчи фармацев-
тика воситалари; бактериялар учун таъминловчи 
муҳит; стероидлар; стрихнин; зардоблар; новша-
дил таблеткалари; аёллар учун гигиеник тампон-
лар; яраларнинг битиши учун тампонлар; фарма-
цевтика мақсадлари учун тимол; жарроҳлик ма-
толари; даволаш мақсадлари учун тутатиладиган 
ўтлар; доривор ўтлар; транквилизаторлар; жар-
роҳлик трансплантатлари (тирик тўқималар); 
аёлларнинг гигиеник калта иштонлари; фарма-
цевтика мақсадлари учун ёғоч кўмири; тиббий 
мақсадлар учун шивит; тиш протезлари учун 
чинни; фармацевтика мақсадлари учун фенол-
лар; ветеринария мақсадлари учун ферментлар; 
тиббий мақсадлар учун ферментлар; фармацев-
тика мақсадлари учун ферментлар; фармацев-
тика мақсадлари учун формальдегид; фармацев-
тика мақсадлари учун фосфатлар; фунгицидлар; 
тиббий мақсадлар учун хинин; тиббий мақсадлар 
учун хинолин; диабетик нон; хлороформ; фар-
мацевтика мақсадлари учун олтингугурт ранги; 
ҳайвонлар туёғи учун цемент; жарроҳлик ва 
ортопедия учун суяк цементи; тиш цементлари; 
тиббий мақсадлар учун ўтли чойлар; озиш учун 
тиббий чой; фармацевтика мақсадлари учун эв-
калипт; тамаки экстрактлари (инсектицидлар); 
фармацевтика мақсадлари учун хмель экстракт-
лари; эликсирлар (фармацевтика препаратлари); 
фармацевтика мақсадлари учун содда эфирлар; 
фармацевтика мақсадлари учун мураккаб эфир-
лар; фармацевтика мақсадлари учун мураккаб 
целлюлоза эфирлари; фармацевтика мақсадлари 
учун оддий целлюлоза эфирлари.  
29 Озиқ-овқат альгинатлари; анчоуслар; ишлов 
берилган ер ёнғоқ; озиқ-овқат оқсиллари; тухум 
оқи; консерваланган дуккаклилар; консервалан-
ган соя дуккаги; қайнатма шўрвалар; занжабил 
мураббоси; озиқ-овқат ёғларини тайёрлаш учун 
ёғли моддалар; еса бўладиган қуш уялари; кон-
серваланган нўхат; консерваланган қўзиқорин-
лар; илвасин; озиқ-овқат желатини; гўшт желе-
си; озиқ-овқат желеси; мева желеси; тухум са-
риғи; кокос ёғи; озиқ-овқат илик ёғи; чўчқа ёғи; 
мол ёғлари; озиқ-овқат ёғлари; ҳўл мева асоси-
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даги енгил газаклар; колбаса маҳсулотлари; ма-
йиз; икра; озиқ-овқат казеини; тузланган карам; 
озиқ-овқат балиқ елими; қонли колбаса; гўшт 
консервалари; сабзавот консервалари; балиқ 
консервалари; мева консервалари; қайнатма 
шўрва концентратлари; корнишонлар; креветка-
лар; қаймоқли крем; крокетлар; овқатга ишлати-
ладиган пилла қуртининг ғумбаги; қовурилган 
ламинарийлар; (тирик бўлмаган) лангустлар; ло-
сось; консерваланган пиёз; маргарин; тўғралган 
сабзавотлардан ўткир зираворли маринадлар; 
мармелад; ўсимлик мойи; ер ёнғоқ мойи; какао 
мойи; кокос мойи; сариёғ; мидиялар (тирик бўл-
маганлари); толқон қилинган бодом; илик мойи; 
моллюскалар (тирик бўлмаганлари); сут; соя су-
ти (сут ўрнини босувчилар), овқатга ишлатиш 
учун балиқ уни; мева эти; гўшт; консерваланган 
гўшт; консерваланган сабзавотлар; қуритилган 
сабзавотлар, иссиқлик билан ишлов берилган 
сабзавотлар; картошкадан қалин қуймоқлар; 
консерваланган зайтунлар; омарлар (тирик бўл-
маганлари); қуритилган кокос ёнғоқлари; ишлов 
берилган ёнғоқлар; томат пастаси; жигардан 
паштетлар; озиқ-овқат пектинлари; жигар; пику-
лилар; шакар қиёмида пишириб олинган мевалар 
ёки реза мевалар; тухум кукуни; тузланган чўчқа 
сон гўштидан маҳсулотлар; сут маҳсулотлари; 
ферментланган сабзавотлар асосидаги озиқ-ов-
қат маҳсулотлари (кимчи); балиқ маҳсулотлари; 
қатиқ; озиқ-овқат протеинлари; уй парранлари 
(тирик бўлмаганлари); овқат пишириш учун тай-
ёрланган ўсимлик гулчанглари; клюква пюреси; 
олма пюреси; қисқичбақасимонлар (тирик бўл-
маганлари); балиқ (тирик бўлмагани); консерва-
ланган балиқ; сабзавотли салатлар; мевали са-
латлар; мойлар; сардиналар; чўчқа гўшти; сельд; 
кўпиртирилган қаймоқ; бутербродлар учун ёғли 
қоришмалар; овқат тайёрлаш учун томат шарба-
ти; овқат тайёрлаш учун сабзавот шарбатлари; 
тузланган гўшт; толқонга буланган сосискалар; 
қайнатма шўрваларни тайёрлаш учун таркиблар; 
шўрваларни тайёрлаш учун таркиблар; калла-
почалар; шўрвалар; сабзавотли шўрвалар; пиш-
лоқлар; таини (кунжут уруғидан хамир); соя тво-
роги; трепангалар (тирик бўлмаганлари); консер-
валанган трюфеллар; тунец; устрицалар (тирик 
бўлмаганлари); ширдон ферментлари; балиқ 
лаҳм гўшти; хурмолар; қиёмли қобиққа ўралган 
ҳўл мевалар; музлатилган ҳўл мевалар; консер-
валанган ҳўл мевалар; спиртда консерваланган 
ҳўл мевалар; иссиқлик билан ишлов берилган 
ҳўл мевалар; картошка пағалари; хризалидалар 
(пилла қуртининг ғумбаклари); хьюмое (турк нў-
хатидан хамир); хьюмос (турк нўхатидан хамир); 
ҳўл мева цедраси; консерваланган ясмиқ; кар-
тошка чипслари; ҳўл мева чипслари; сув ўтлари-

нинг овқатга ишлатиладиган экстрактлари; гўшт 
экстрактлари; чиғаноқ тухумлари; тухумлар.  
30 Хушбўйлантиргичлар, хушбўйлантиргичлар 
(эфир мойларидан ташқари), бадьян, бисквитлар, 
қуймоқлар, бриошлар, булкалар, ванилин (ва-
ниль ўрнини босувчи), ваниль, вафлилар, верми-
шель, хушбўйлантирувчи қаҳва моддалари; сал-
пал ширинлантирувчи табиий моддалар, колбаса 
маҳсулотлари учун боғловчи моддалар, озиқ-
овқат музи учун боғловчи моддалар, денгиз суви 
(овқат тайёрлаш учун), сув ўтлари (зира-ворлар), 
қалампирмунчоқ (дориворлар), озиқ-овқат глю-
козаси, хантал, озиқ-овқат маҳсулотлари учун 
қуйилтиргичлар, қаҳва ўрнини босувчилар, янги 
йил арчаларини безатиш учун қандолатчилик 
маҳсулотлари, ширин хамирдан асосан масал-
лиқли қандолатчилик маҳсулотлари, унли қандо-
латчилик маҳсулотлари, ерёнғоқ асосидаги қан-
долатчилик маҳсулотлари, бодом асосидаги қан-
долатчилик маҳсулотлари, макарон маҳсулот-
лари, гумма маҳсулотлари, музлатилган йогурт, 
какао, какао маҳсулотлари, каперслар, карамел-
лар, сутли бўтқалар, киш (майда тўғралган ёғ 
бўлакчалари солинган тоблама пироглар), озиқ-
овқат клейковинаси, конфетлар, қизилмияли 
конфетлар, ялпизли конфетлар, қаҳва, қаҳва хом 
ашёси, озиқ-овқат крахмали, озиқ-овқат ёрмала-
ри, янчилган маккажўхори, қовурилган макка-
жўхори, маккажўхори уни, кулебякалар, озиқ-
овқат куркумаси, кускус, унли егуликлар, угра, 
совитиш учун муз, табиий ёки сунъий муз, озиқ-
овқат музи, обакидандонлар, гуручли оби нонла-
ри, мальтоза, мармелад (қандолатчилик маҳсу-
лотлари), марципанлар, қандолатчилик маҳсу-
лотлари учун сутли ширин бўтқа (пиширилган 
крем), асал, она асаларининг сути (тиббий мақ-
садларда қўлланиладиганидан ташқари), музқай-
моқ, мевали музқаймоқ; ун, мюсли, қандолат-
чилик мақсадлари учун ялпиз, сутли какао ичим-
ликлари, сутли қаҳва ичимликлари, қаҳва ичим-
ликлари, чой асосидаги ичимликлар, сутли шо-
колад ичимликлари, шоколадли ичимликлар, ка-
као ичимликлари, доривор бўлмаган дамлама-
лар, янчилган сули, тозаланган сули, мускат 
ёнғоғи, пастилалар (қандолатчилик маҳсулот-
лари), шинни, қалампир, петифурлар, печенье, 
пироглар, пиццалар, гўштли қайлалар, помадка-
лар (қандолатчилик маҳсулотлари), попкорн, 
музқаймоқ учун кукунлар, пралине, доривор-
зираворлар; уй шароитида гўштни юмшатиш 
учун маҳсулотлар, дон маҳсулотлари, ун маҳсу-
лотлари, сули асосидаги маҳсулотлар, таркибида 
крахмал бўлган озиқ-овқат маҳсулотлари, про-
полис, пряниклар, хуштаъмловчилар, пудинглар, 
тўйинтирилган ширин хамирдан тайёрланган 
қандолатчилик маҳсулотлари учун упа, равиоли, 
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сақичлар (тиббий мақсадларда қўлланиладига-
нидан ташқари), гуруч, баҳорий рулетлар (гуруч 
унидан тайёрланган қуймоққа ўралган хом саб-
завотлар), шакар, анис уруғи, тўйинтирилган 
ширин хамир, солод, озиқ-овқат махсулотларини 
консервалаш учун туз, ош тузи, сельдерей тузи, 
спагетти, махсус зираворлар, қаймоқларни кў-
пиртириш учун стабилизаторлар, қоқ нон бўлак-
чалари, булаш учун ишлатиладиган қоқ нон ку-
кунлари, сэндвичлар, хамиртуруш таблеткалари 
(даволаш мақсадида қўлланиладигандан ташқа-
ри), табуле (сабзавотлар, нўхат, ёғ ва лимон шар-
батидан тайёрланган таом), такос (гўшт ва сабза-
вот масаллиқли оширилмаган хамирдан макка-
жўхори оби нони), тапиока, бодомли хамир, тор-
тилалар (зоғора нонлар), мева-реза мевали торт-
лар, тўйинтирилган ширин хамирдан тайёрлан-
ган қандолатчилик маҳсулотлари учун еса бўла-
диган безаклар, сирка, хамир учун ферментлар, 
ҳолва, нон, хуштаъм хамирдан тайёрланган нон, 
дон маҳсулотларидан тайёрланган пағалар, цико-
рий, чой, музли чой, шоколад, солод экстракти, 
озиқ-овқат эссенциялари (эфир эссенциялари ва 
эфир мойларидан ташқари).  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимо-надлар; ерёнғоқ-сутли ичим-
ликлар; алкоголсиз ичимликлар; изотоник ичим-
ликлар; сут зардоби асосидаги ичимликлар; мева 
ичимликлари; бодом-сутли ичимлик; мевалар-
нинг гулширалари, эти билан; оршад; пиво; газ-
ланган ичимликлар тайёрлаш учун кукунлар; 
сассапариль (алкоголсиз ичимлик); лимонадлар 
учун қиёмлар; ичимликлар учун қиёмлар; томат 
шарбати; олма шарбати; сабзавот шарбатлари; 
мева шарбатлари; газланган сув тайёрлаш учун 
таркиблар; ликёрлар тайёрлаш учун таркиблар; 
минерал сув тайёрлаш учун таркиблар; ичимлик-
лар тайёрлаш учун таркиблар; аталалар; узум 
аталаси; пиво аталаси; солод аталаси; газланган 
ичимликлар тайёрлаш учун таблеткалар; шербет 
(ичимлик); алкоголсиз мева экстрактлари; пиво 
тайёрлаш учун хмель экстрактлари; ичимликлар 
тайёрлаш учун эссенциялар.  

________ 
 
3 Абразивы, антистатики бытовые, аэрозоль для 
освежения полости рта, бруски для бритья (анти-
септики), бруски для полирования, бумага абра-
зивная, бумага наждачная, бумага полироваль-
ная, вазелин косметический, вата для космети-
ческих целей, ватные тампоны на жестком дер-
жателе для косметических целей, воск для белья, 
воск для пола, воск портновский, воски для по-
лирования мебели и полов, гелиотропин, грим, 
дезодоранты для личного пользования, изобра-
жения, камни шлифовальные, карандаши для 

бровей, карбид кремния (абразивный материал), 
абразивные материалы, квасцы алюминиевые 
(антисептики), кизельгур для полирования, клеи 
для прикрепления искусственных ресниц, клеи 
для прикрепления накладных волос, кора мыль-
ного дерева для стирки, корунд (абразив), краси-
тели для белья, красители для воды в туалете, 
крокус (абразивный материал), ладан, лак для 
волос (аэрозоль), лаки для ногтей, мел для по-
белки, мел для чистки, мыла, мыла дезинфици-
рующие, мыла дезодорирующие, мыла для 
бритья, мыла для оживления оттенков тканей, 
мыла кусковые, туалетные, мыла лечебные, мы-
ла против потения ног, мыла против потения, 
мыло миндальное, наждак, ногти искусственные, 
пасты для полирования, пасты для ремней для 
заточки бритв, пасты, порошки зубные, пемза, 
полотно абразивное препараты для бритья, 
туалетные принадлежности, препараты для за-
вивки волос, препараты для замачивания белья, 
препараты для заточки инструментов, препараты 
для лощения (подкрахмаливания) тканей, препа-
раты для осветления кожи, препараты для поли-
рования зубных протезов, препараты для поли-
рования или придания блеска, препараты для 
полоскания рта (за исключением используемых в 
медицинских целях), препараты для придания 
блеска белью, препараты для смягчения белья 
при стирке, препараты для стирки, препараты 
для сухой чистки, препараты для удаления пар-
кетного воска, препараты для удаления ржав-
чины, препараты для ухода за ногтями, препа-
раты для чистки, препараты для чистки зубных 
протезов, препараты для чистки обоев, препа-
раты для чистки сточных труб, препараты хи-
мические бытовые для оживления красок при 
стирке белья, пыль алмазная (абразив), растворы 
для очистки, скипидар для обезжиривания, сода 
для отбеливания, сода для стирки, чистки, соли 
для ванн (за исключением используемых в ме-
дицинских целях), соли для отбеливания, соста-
вы для кожи полировальные, спирт нашатырный 
(моющее, очищающее средство, средства мою-
щие (за исключением используемых в промыш-
ленных и медицинских целях), средства обезжи-
ривающие (за исключением используе-мых в 
промышленных целях).  
5 Акарициды; аконитин; алкалоиды для меди-
цинских целей; альгициды; альдегиды для фар-
мацевтических целей; аминокислоты для меди-
цинских целей; антибиотики; ацетат алюминия 
для фармацевтических целей; ацетаты для фар-
мацевтических целей; бактерициды; бальзамы 
для медицинских целей; бандажи гигиенические; 
бандажи перевязочные; биоциды; браслеты для 
медицинских целей; браслеты противоревмати-
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ческие; бром для фармацевтических целей; бу-
мага для горчичников; бумага клейкая от мух; 
вазелин для медицинских целей; вакцины; вата 
асептическая, антисептическая; вата гигроскопи-
ческая; вещества диетические для медицинских 
целей; вещества контрастные радиологические 
для медицинских целей; вещества питательные 
для микроорганизмов; вещества радиоактивные 
для медицинских целей; висмут азотнокислый 
основной для фармацевтических целей; вода 
мелиссовая для фармацевтических целей; вода 
морская для лечебных ванн; воды минеральные 
для медицинских целей; воды термальные; газы 
для медицинских целей; гваякол для фармацев-
тических целей; гематоген; гемоглобин; гидрас-
тин; гидрастинин; глицерин для медицинских 
целей; глицерофосфаты; глюкоза для медицин-
ских целей; горечавка для фармацевтических це-
лей; гормоны для медицинских целей; горчица 
для фармацевтических целей; горчичники; грязи 
для ванн; грязи лечебные; гуммигут для меди-
цинских целей; гурьюн-бальзам для медицин-
ских целей; дезодоранты (за исключением пред-
назначенных для личного пользования); диастаза 
для медицинских целей; дигиталин; добавки ми-
неральные пищевые; добавки пищевые для ме-
дицинских целей; дрожжи для фармацевтичес-
ких целей; желатин для медицинских целей; жир 
рыбий; изотопы для медицинских целей; йод для 
фармацевтических целей; йодиды для фармацев-
тических целей; йодиды щелочных металлов для 
фармацевтических целей; йодоформ; каломель; 
камень виннокислый кислый для фармацевти-
ческих целей; камень винный для фармацевти-
ческих целей; камфора для медицинских целей; 
капсулы для лекарств; капсулы для фармацев-
тических целей; карамельки для медицинских 
целей; карандаши гемостатические; карандаши 
для лечения бородавок; карандаши каустичес-
кие; кардонил (противопаразитарное средство); 
каустики для фармацевтических целей; кашу для 
фармацевтических целей; квассия для медицин-
ских целей; квебрахо для медицинских целей; 
кислота галловая для фармацевтических целей; 
кислоты для фармацевтических целей; клейкие 
ленты для медицинских целей; коллодий для 
фармацевтических целей; кольца противомо-
зольные для ног; кольца противоревматические; 
конфеты лекарственные; кора ангустура для ме-
дицинских целей; кора деревьев для фармацев-
тических целей; кора кедрового дерева (репел-
лент); кора кондураговая для медицинских це-
лей; кора кротоновая; кора мангрового дерева 
для фармацевтических целей; кора миробалана 
для фармацевтических целей; кора хинного де-
рева для медицинских целей; корни лекарствен-

ные; корни ревеня для фармацевтических целей; 
корпия для медицинских целей; крахмал для 
диетических или фармацевтических целей; крео-
зот для фармацевтических целей; кровь для ме-
дицинских целей; культуры микроорганизмов 
для медицинских или ветеринарных целей; кура-
ре; лакричник для фармацевтических целей; лак-
тоза; лейкопластыри; лекарства от запоров; ле-
цитин для медицинских целей; лосьоны для фар-
мацевтических целей; люпулин для фармацев-
тических целей; магнезия для фармацевтических 
целей; мази; мази для фармацевтических целей; 
мази от солнечных ожогов; мази ртутные; мази 
предохраняющие от обморожения для фармацев-
тических целей; марля для перевязок; масла для 
защиты от слепней, оводов; масла лекарствен-
ные; масло горчичное для медицинских целей; 
масло камфорное для медицинских целей; масло 
касторовое для медицинских целей; масло 
терпентинное для фармацевтических целей; мас-
ло укропное для медицинских целей; материалы 
перевязочные медицинские; материалы хирурги-
ческие перевязочные; медикаменты; медикамен-
ты для серотерапии; медикаменты для человека, 
медикаменты стоматологические; ментол; микс-
туры; молескин для медицинских целей; молоко 
белковое; молоко миндальное для фармацевти-
ческих целей; молочко пчелиное маточное для 
медицинских целей; молочные ферменты для 
фармацевтических целей; мох ирландский для 
медицинских целей; мука для детского питания; 
мука для фармацевтических целей; мука из льня-
ного семени для фармацевтических целей; мука 
рыбная для фармацевтических целей; мухоловки 
клейкие; мята для фармацевтических целей; на-
боры аптекарские (портативные); напитки дие-
тические для медицинских целей; напитки из со-
лодового молока для медицинских целей; настои 
лекарственные; настойка йода; настойка эвка-
липта для фармацевтических целей; настойки 
для медицинских целей; оподельдок; отвары для 
фармацевтических целей; палочки лакричные 
для фармацевтических целей; палочки серные 
(дезинфицирующие средства); панталоны гигие-
нические для страдающих недержанием; пекти-
ны для фармацевтических целей; пеленки гигие-
нические для страдающих недержанием; пепси-
ны для фармацевтических целей; пептоны для 
фармацевтических целей; пероксид водорода для 
медицинских целей; пилюли для фармацевти-
ческих целей; пиявки медицинские; плазма кро-
ви; пластыри медицинские; повязки глазные, 
используемые в медицинских целях; повязки для 
горячих компрессов; повязки для компрессов; 
повязки наплечные хирургические; подушечки 
мозольные; подушечки используемые при корм-



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 11                                28.11.2008 
 

 112  

лении грудью; помады медицинские; порошок из 
шпанских мушек; порошок пиретрума; пояса для 
гигиенических женских прокладок; препараты 
антидиуретические; препараты бактериальные 
для медицинских и ветеринарных целей; пре-
параты бактериологические для медицинских 
или ветеринарных целей; препараты бальзами-
ческие для медицинских целей; препараты бел-
ковые для медицинских целей; препараты био-
логические для медицинских целей; препараты 
висмута для фармацевтических целей; препа-
раты витаминные; препараты диагностические 
для медицинских целей; препараты для ванн ле-
чебные; препараты для лечения геморроя; препа-
раты для лечения костных мозолей; препараты 
для облегчения прорезывания зубов; препараты 
для обработки ожогов; препараты для окурива-
ния медицинские; препараты для органотерапии; 
препараты для освежения воздуха; препараты 
для очистки воздуха; препараты для расширения 
бронхов; препараты для стерилизации; препараты 

для стерилизации почвы; препараты для уда-
ления мозолей; препараты для удаления перхоти 
фармацевтические; препараты для уничтожения 
вредных животных; препараты для уничтожения 
вредных растений; препараты для уничтожения 
домовых грибов; препараты для уничтожения 
личинок насекомых; препараты для уничтоже-
ния мух; препараты для уничтожения мышей; 
препараты для уничтожения наземных моллюс-
ков; препараты для уничтожения паразитов; пре-
параты для ухода за кожей фармацевтические; 
препараты для чистки контактных линз; препа-
раты известковые для фармацевтических целей; 
препараты лекарственные для ванн; препараты 
медицинские для выращивания волос; препара-
ты опиумные; препараты противоспоровые; пре-
параты с микроэлементами для человека; пре-
параты сульфамидные лекарственные; препара-
ты фармацевтические; препараты фармацевти-
ческие от солнечных ожогов; препараты фермен-
тативные для медицинских целей; препараты хи-
мико-фармацевтические; препараты химические 
для диагностики беременности; препараты хими-
ческие для медицинских целей; препараты хими-
ческие для фармацевтических целей; препараты 
используемые при обморожении; препараты пре-
дохраняющие от моли; примочки глазные; при-
мочки свинцовые; проводники химические для 
электрокардиографических электродов; про-
дукты белковые пищевые для медицинских це-
лей; продукты детского питания; продукты дие-
тические пищевые для медицинских целей; про-
кладки гигиенические женские; прокладки для 
трусов гигиенические; радий для медицинских 
целей; раствор хлораля водный для фарма-

цевтических целей; растворители для удаления 
лейкопластырей; растворы вагинальные; раство-
ры для контактных линз; реактивы химические 
для медицинских или ветеринарных целей; ре-
зина для медицинских целей; резина для сто-
матологических целей; резинка жевательная для 
медицинских целей; репеллент (окуривание); ре-
пелленты; салфетки, подушечки гигиенические; 
салфетки пропитанные лекарственными сред-
ствами; сассапариль для медицинских целей; са-
хар для медицинских целей; сбор чайный проти-
воастматический; свечи курительные; свечи ме-
дицинские; семя льняное для фармацевтических 
целей; сигареты не содержащие табак для ме-
дицинских целей; сиккативы для медицинских 
целей; сиропы для фармацевтических целей; 
скипидар для фармацевтических целей; смазки 
для медицинских целей; снотворные; сода питье-
вая для фармацевтических целей; соли для ванн 
из минеральных вод; соли для лечебных ванн; 
соли для медицинских целей; соли калия для ме-
дицинских целей; соли натрия для медицинских 
целей; соли нюхательные; соли, входящие в сос-
тав минеральных вод; солод для фармацевти-
ческих целей; спирт медицинский; спорынья для 
фармацевтических целей; средства анестезирую-
щие; средства антисептические; средства боле-
утоляющие; средства вспомогательные для ме-
дицинских целей; средства вяжущие; средства 
глистогонные; средства дезинфицирующие для 
гигиенических целей; средства для подавления 
аппетита, используемые в медицинских целях; 
средства для похудания медицинские; средства 
для уничтожения паразитов; средства для ухода 
за полостью рта медицинские; средства жаро-
понижающие; средства кровоочистительные; 
средства моющие для медицинских целей; сред-
ства нарывные; средства от головной боли; сред-
ства против потения; средства против потения 
ног; средства противозачаточные химические; 
средства противопаразитарные; средства слаби-
тельные; средства тонизирующие (лекарствен-
ные препараты); средства укрепляющие нервы; 
средства, способствующие пищеварению фарма-
цевтические; среды питательные для культур 
бактерий; стероиды; стрихнин; сыворотки; таб-
летки нашатыря; тампоны для заживления ран; 
тимол для фармацевтических целей; травы кури-
тельные для лечебных целей; травы лекарствен-
ные; транквилизаторы; трусы гигиенические 
женские; уголь древесный для фармацевтичес-
ких целей; укроп для медицинских целей; фено-
лы для фармацевтических целей; ферменты для 
ветеринарных целей; ферменты для фармацевти-
ческих целей; фосфаты для фармацевтических 
целей; фунгициды; хинин для медицинских це-
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лей; хинолин для медицинских целей; хлеб диа-
бетический; хлороформ; цвет серный для фарма-
цевтических целей; чаи травяные для медицин-
ских целей; чай для похудания медицинский; эв-
калипт для фармацевтических целей; экстракты 
табака (инсектициды), экстракты хмеля для фар-
мацевтических целей; эликсиры (фармацевти-
ческие препараты); эфиры простые для фарма-
цевтических целей; эфиры сложные для фарма-
цевтических целей; эфиры сложные целлюлоз-
ные для фармацевтических целей; эфиры целлю-
лозные простые для фармацевтических целей.  
29 Альгинаты пищевые, анчоусы, арахис обра-
ботанный, белки пищевые, белок яичный, бобы 
консервированные, бобы соевые консервирован-
ные, бульоны, варенье имбирное, вещества жи-
ровые для изготовления пищевых жиров, гнезда 
птичьи съедобные, горох консервированный, 
грибы консервированные, дичь, желатин пище-
вой, желе, желе мясное, желе пищевое, желе 
фруктовое, желток яичный, жир кокосовый, жир 
костный пищевой, жир свиной, жиры животные, 
жиры пищевые, изделия колбасные, изюм, икра, 
казеин пищевой, капуста квашеная, клей рыбий 
пищевой, колбаса кровяная, консервы мясные, 
консервы овощные, консервы рыбные, консервы 
фруктовые, концентраты бульонные, корнишо-
ны, креветки, крем сливочный, крокеты, куколки 
бабочек шелкопряда, употребляемые в пищу, 
лангусты неживые, лосось, лук консервирован-
ный, маргарин, маринады из шинкованных ово-
щей с острой приправой, мармелад, масло рас-
тительное, масло арахисовое, масло какао, масло 
кокосовое, масло сливочное, мидии (неживые), 
миндаль толченый, мозг костный, моллюски (не-
живые), молоко, мука рыбная для употребления 
в пищу, мякоть фруктовая, мясо, мясо консерви-
рованное, овощи консервированные, овощи под-
верженные тепловой обработке, овощи сушеные, 
оладьи картофельные, оливы консервированные, 
омары (неживые), орехи кокосовые сушеные, 
орехи обработанные, паста томатная, паштеты из 
печени, пектины пищевые, печень, пикули, пло-
ды или ягоды сваренные в сахарном сиропе, по-
рошок яичный, продукты из соленого свиного 
окорока, продукты молочные, продукты рыбные, 
пыльца растений, пюре клюквенное, пюре яб-
лочное, ракообразные (неживые), рыба (нежи-
вая), рыба консервированная, рыба соленая, са-
латы овощные, салаты фруктовые, сало, сарди-
ны, свинина, сельдь, сливки взбитые, смеси жи-
ровые для бутербродов, сок томатный для при-
готовления пищи, соки овощные для приготов-
ления пищи, солонина, сосиски в сухарях, сос-
тавы для приготовления бульонов, составы для 

приготовления супов, субпродукты, супы, супы 
овощные, сыворотка молочная, сыры, таини 
(тесто из зерен кунжута), творог соевый, травы 
пряновкусовые консервированные, трепанги (не-
живые), трюфели консервированные, тунец, ус-
трицы (неживые), ферменты сычужные, финики, 
фрукты глазированные, фрукты замороженые, 
фрукты консервированные, фрукты консервиро-
ванные в спирте, фрукты подверженные тепло-
вой обработке, хлопья картофельные, хризалиды 
(куколки бабочек шелкопряда), хьюмос (тесто из 
турецкого гороха, цедра фруктовая, чечевица 
консервированная, чипсы картофельные, чипсы 
фруктовые, экстракты водорослей пищевые, 
экстракты мясные, яйца улитки, яйца.  
30 Ароматизаторы, ароматизаторы (за исключе-
нием эфирных масел), бадьян, бисквиты, блины, 
бриоши, булки, ванилин (заменитель ванили), 
ваниль, вафли, вермишель, вещества аромати-
ческие кофейные, вещества подслащивающие 
натуральные, вещества связующие для колбас-
ных изделий, вещества связующие для пищевого 
льда, вода морская (для приготовления пищи), 
водоросли (приправа), гвоздика (пряность), глю-
коза пищевая, горчица, загустители для пище-
вых продуктов, заменители кофе, изделия конди-
терские для украшения новогодних елок, изде-
лия кондитерские из сладкого теста преимуще-
ственно с начинкой, изделия кондитерские муч-
ные, изделия кондитерские на основе арахиса, 
изделия кондитерские на основе миндаля, из-
делия макаронные, изделия пирожковые, йогурт 
замороженный, какао, какао-продукты, каперсы, 
карамель, каши молочные, киш (пироги-запекан-
ки с мелко нарезанными кусочками сала), клей-
ковина пищевая, конфеты, конфеты лакричные, 
конфеты мятные, кофе, кофе-сырец, крахмал 
пищевой, крупы пищевые, кукуруза молотая, 
кукуруза поджаренная, кукурузная мука, кулебя-
ки, куркума пищевая, кускус, кушанья мучные, 
лапша, лед для охлаждения, лед натуральный 
или искусственный, лед пищевой, леденцы, ле-
пешки рисовые, мальтоза, мармелад (кондитер-
ские изделия), марципаны, масса сладкая молоч-
ная для кондитерских изделий (заварной крем), 
мед, молочко маточное пчелиное (за исключе-
нием использования в медицинских целях), мо-
роженое, мороженое фруктовое, мука, мюсли, 
мята для кондитерских изделий, напитки какао-
молочные, напитки кофейно-кисломолочные, на-
питки кофейные, напитки на основе чая, напитки 
шоколадно-молочные, напитки шоколадные, на-
питки какао, настои нелекарственные, овес дроб-
леный, овес очищенный, орех мускатный, пас-
тилки (кондитерские изделия), патока, перец, пе-
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рец (специи), петифуры, печенье, пироги, пицца, 
подливки мясные, помадки (кондитерские изде-
лия), попкорн, порошки для мороженого, прали-
не, приправы, продукты для размягчения мяса в 
домашних условиях, продукты зерновые, про-
дукты мучные, продукты на основе овса, про-
дукты пищевые содержащие крахмал, пряники, 
пряности, пудинги, пудра для кондитерских из-
делий и сладкого сдобного теста, равиоли, ре-
зинки жевательные (за исключением используе-
мых в медицинских целях), рис, рулеты весенние 
(сырые овощи, завернутые в блины из рисовой 
муки), сахар, семя анисовое, сладкое сдобное 
тесто, солод, соль для консервирования пищевых 
продуктов, соль поваренная, соль сельдерейная, 
спагетти, специи, стабилизаторы для взбивания 
сливок, сухари, сухари панировочные, сандвичи, 
таблетки дрожжевые (за исключением, исполь-
зуемых в медицинских целях), табуле (блюдо из 
овощей, гороха, масла и лимонного сока), такос 
(пресная кукурузная лепешка с начинкой из мяса 
и овощей), тапиока, тесто миндальное, тортилы 
(маисовые лепешки), торты фруктовые ягодные, 
украшения съедобные для кондитерских изделий 
из сладкого сдобного теста, уксус, ферменты для 
теста, халва, хлеб, хлеб из пряного теста, хлопья 
из зерновых продуктов, цикорий, чай, чай со 
льдом, шоколад, экстракт солодовый, эссенции 
пищевые (за исключением эфирных эссенций и 
эфирных масел).  
32 Аперитивы безалкогольные, воды, коктейли 
безалкогольные, лимонады, напитки арахисово-
молочные, напитки безалкогольные, напитки 
изотонические, напитки на основе молочной сы-
воротки, напитки фруктовые, напитки миндаль-
но-молочные, нектары фруктовые с мякотью, ор-
шад, пиво, порошки для изготовления газирован-
ных напитков, сиропы для лимонадов, сиропы 
для напитков, сок томатный, сок яблочный, сок 
овощной, сок фруктовый, составы для изготовле-
ния газированной воды, составы для изготовле-
ния ликеров, составы для изготовления напит-
ков, сусла, сусло виноградное, сусло пивное, 
сусло солодовое, таблетки для изготовления га-
зированных напитков, экстракты фруктовые без-
алкогольные, экстракты хмелевые для изготов-
ления пива, эссенции для изготовления на-
питков.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17353  
(151) 17.10.2008   (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0262   (220) 26.02.2008  
(732) Садыков Нурилла Сайфуллаевич, UZ 

(540)  

 
(511)  
3 Абразивлар; маиший антистатиклар; оғиз бўш-
лиғини софлаш учун аэрозоль; соқол олиш учун 
қайроқтошлар (антисептиклар); сайқаллаш учун 
қайроқтошлар; абразив қоғоз; қумқоғоз; сайқал-
қоғоз; пардоз-андоз вазелини; пардоз-андоз мақ-
садлари учун момиқ пахта; пардоз-андоз мақсад-
лари учун қаттиқ дастакка ўрнатилган пахта 
тампонлари; бельё учун мум; пол учун мум; ти-
кувчилик муми; мебель ва полларни сайқаллаш 
учун мумлар; гелиотропин; грим; шахсий фой-
даланиш учун дезодорантлар; силлиқлаш тошла-
ри; қошлар учун қаламлар; пардоз-андоз қалам-
лари; кремний карбиди (абразив материал); ме-
талл карбидлари (абразив материаллар); алюми-
ний аччиқтошлари (антисептиклар); сайқаллаш 
учун кизельгур; сунъий киприкларни ёпишти-
риш учун елимлар; улама сочларни ёпиштириш 
учун елимлар; кир ювиш учун совун дарахти 
пўстлоғи; корунд (абразив); бельё учун бўёқ 
моддалар; соқоллар ва мўйловлар учун бўёқ 
моддалар; ҳожатхонадаги сув учун бўёвчи мод-
далар; крокус (абразив материал); ладан; сочлар 
учун лок (аэрозоль); тирноқлар учун локлар; оқ-
лаш учун бўр; тозалаш учун бўр; совунлар; де-
зинфекцияловчи совунлар; дезодорацияловчи со-
вунлар; соқол олиш учун совунлар; газламалар 
рангини жонлантириш учун совунлар; кулчалан-
ган пардоз совунлари; шифобахш совунлар; тер-
лашга қарши совунлар; оёқларнинг терлашига 
қарши совунлар; бодом совуни; жилвир; сунъий 
тирноқлар; сайқаллаш учун пасталар; устара-
ларни қайрашдаги қайишлар учун пасталар; тиш 
пасталари; кукунлари; кўпиктош; абразив полот-
но; соқол олиш учун препаратлар; пардоз ашёла-
ри; сочларни жингалак қилиш учун препаратлар; 
бельёни ивитиб қўйиш учун препаратлар; асбоб-
ларни ўткирлаш учун препаратлар; газламаларга 
жило бериш учун препаратлар (бир оз крахмал-
лаш учун); тери рангини тиниқлантириш учун 
препаратлар; тиш протезларини сайқаллаш учун 
препаратлар; сайқаллаш ёки жилвалантириш 
учун препаратлар; оғизни чайиш учун препарат-
лар (тиббий мақсадларда фойдаланадиганлари-
дан ташқари); бельёга жилва бериш учун препа-
ратлар; кир ювишда бельёни юмшатиш учун 
препаратлар; кир ювиш учун препаратлар; қуруқ 
тозалаш учун препаратлар; паркет мумини тоза-
лаш учун препаратлар; зангни йўқотиш учун 
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препаратлар; тирноқларни парвариш қилиш 
учун препаратлар; тозалаш учун препаратлар; 
тиш протезларини тозалаш учун препаратлар; 
гулқоғозларни тозалаш учун препаратлар; оқава 
қувурларини тозалаш учун препаратлар; бельёни 
ювишда бўёқларни жонлантириш учун кимёвий 
маиший препаратлар; олмос чанги (абразив); то-
залаш учун эритмалар; ёғсизлантириш учун ски-
пидар; оқартириш учун сода; кир ювиш; тозалаш 
учун сода; ванналар учун тузлар (тиббий мақсад-
ларда фойдаланадиганларидан ташқари); оқарти-
риш учун тузлар; тери учун сайқаллаш таркиб-
лари; хушбўйлантирувчи моддалар билан дуд-
лаш учун таркиблар; новшадил спирти (ювувчи; 
тозаловчи восита); ювиш воситалари (саноат ва 
тиббий мақсадларда фойдаланиладиганларидан 
ташқари); ёғсизлантирувчи воситалар (саноат 
мақсадларида фойдаланадиганларидан ташқари).  
5 Акарицидлар; аконитин; тиббий мақсадлар 
учун алкалоидлар; альгицидлар; фармацевтика 
мақсадлари учун альдегидлар; ветеринария мақ-
садлари учун аминокислоталар; тиббий мақсад-
лар учун аминокислоталар; антибиотиклар; фар-
мацевтика мақсадлари учун алюминий ацетати; 
фармацевтика мақсадлари учун ацетатлар; бакте-
рицидлар; тиббий мақсадлар учун бальзамлар; 
гигиена бандажлари; боғлаш учун бандажлар; 
биоцидлар; тиббий мақсадлар учун билагузук-
лар; ревматизмга қарши билагузуклар; фарма-
цевтика мақсадлари учун бром; горчичниклар 
учун қоғоз; пашшага қарши ёпишқоқ қоғоз; 
куяга қарши махсус шимдирилган қоғоз; тиббий 
мақсадлар учун вазелин; вакциналар; кислород 
ванналари; асептик, антисептик момиқ пахта; 
гигроскопик момиқ пахта; тиббий мақсадлар 
учун парҳез моддалар; тиббий мақсадлар учун 
контраст радиологик моддалар; микроорганизм-
лар учун озуқа моддалари; тиббий мақсадлар 
учун радиоактив моддалар; фармацевтик мақсад-
лар учун асосий нордон-азотли висмут; фарма-
цевтика мақсадлари учун мелисса суви; даволаш 
ванналари учун денгиз суви; тиббий мақсадлар 
учун минерал сувлар; термал сувлар; еса бўла-
диган ўсимлик толалари (овқатга ишлатиш учун 
эмас); стоматология мақсадлари учун қолиплаш 
муми; тиббий мақсадлар учун газлар; фармацев-
тика мақсадлари учун гваякол; гематоген; гемог-
лобин; гидрастин; гидрастинин; тиббий мақсад-
лар учун глицерин; глицерофосфатлар; тиббий 
мақсадлар учун глюкоза; фармацевтика мақсад-
лари учун горечавка; тиббий мақсадлар учун 
гормонлар; фармацевтика мақсадлари учун хан-
тал; горчичниклар; ванналар учун лойлар; даво-
лаш лойлари; тиббий мақсадлар учун гуммигут; 
тиббий мақсадлар учун гурьюн-бальзам; дезодо-
рантлар (шахсий фойдаланиш учун мўлжаллан-

ганидан ташқари); тиббий мақсадлар учун диас-
таза; дигиталин; тиббий мақсадлар учун озуқа 
қўшимчалари; озиқ-овқат минерал қўшимчала-
ри; тиббий мақсадлар учун озиқ-овқат қўшимча-
лари; фармацевтика мақсадлари учун ҳамирту-
рушлар; тиббий мақсадлар учун желатин; балиқ 
мойи; тиббий мақсадлар учун изотоплар; инсек-
тицидлар; фармацевтика мақсадлари учун йод; 
фармацевтика мақсадлари учун йодидлар; фар-
мацевтика мақсадлари учун ишқорий металл 
йодидлари; йодоформ; каломель; фармацевтика 
мақсадлари учун нордон-вино тоши; фармацев-
тика мақсадлари учун вино тоши; тиббий мақ-
садлар учун камфора; дорилар учун капсулалар; 
фармацевтика мақсадлари учун капсулалар; тиб-
бий мақсадлар учун карамелькалар; гемостатик 
қаламлар; сўгалларни даволаш учун қаламлар; 
каустик қаламлар; кардонил (паразитларга қар-
ши восита); фармацевтика мақсадлари учун ка-
устиклар; фармацевтика мақсадлари учун кашу; 
тиббий мақсадлар учун квассия; тиббий мақсад-
лар учун квебрахо; фармацевтика мақсадлари 
учун галл кислотаси; фармацевтика мақсадлари 
учун кислоталар; тиш протезлари учун елимлар; 
тиббий мақсадлар учун ёпишқоқ тасмалар; фар-
мацевтика мақсадлари учун коллодий; оёқлар 
учун қадоққа қарши ҳалқалар; ревматизмга қар-
ши ҳалқалар; доривор конфетлар; тиббий мақ-
садлар учун ангустура пўстлоғи; фармацевтика 
мақсадлари учун дарахтлар пўстлоғи; тиббий 
мақсадлар учун кедр дарахти пўстлоғи (репел-
лент); тиббий мақсадлар учун кондурага пўст-
лоғи; кротон пўстлоғи; фармацевтика мақсадла-
ри учун мангро дарахтининг пўстлоғи; фарма-
цевтика мақсадлари учун миробалан пўстлоғи; 
тиббий мақсадлар учун хина дарахти пўстлоғи; 
доривор илдизлар; фармацевтика мақсадлари 
учун ревень илдизлари; тиббий мақсадлар учун 
корпия; парҳез ёки фармацевтика мақсадлари 
учун крахмал; фармацевтика мақсадлари учун 
креозот; тиббий мақсадлар учун қон; тиббий ёки 
ветеринария мақсадлари учун урчитилган мик-
роорганизмлар; кураре; тишлар учун локлар; 
фармацевтика мақсадлари учун лакричник; лак-
тоза; лейкопластирлар; ич қотишдан дорилар; 
тиббий мақсадлар учун лецитин; ветеринария 
мақсадлари учун лосьонлар; итлар учун лосьон-
лар; фармацевтика мақсадлари учун лосьонлар; 
фармацевтика мақсадлари учун люпулин; фарма-
цевтика мақсадлари учун магнезия; малҳам до-
рилар; фармацевтика мақсадлари учун малҳам 
дорилар; қуёш нуридан куйишдан малҳам дори-
лар; симобли малҳам дорилар; фармацевтика 
мақсадлари учун совуқ уришдан сақловчи мал-
ҳам дорилар; боғлашлар учун докалар; сўна, бў-
кадан ҳимояланиш учун ёғлар; доривор ёғлар; 
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тиббий мақсадлар учун хантал ёғи; тиббий мақ-
садлар учун камфора ёғи; тиббий мақсадлар 
учун кастор ёғи; фармацевтика мақсадлари учун 
терпентин ёғи; тиббий мақсадлар учун укроп 
ёғи; тишлар учун мастикалар; абразив стомато-
логия материаллари; тиш қолиплари учун мате-
риаллар; тишларни пломбалаш учун материал-
лар; боғлаш учун тиббий материаллар; боғлаш 
учун жарроҳлик материаллари; медикаментлар; 
ветеринария мақсадлари учун медикаментлар; 
серотерапия учун медикаментлар; инсон учун 
медикаментлар; стоматология медикаментлари; 
ментол; микстуралар; тиббий мақсадлар учун 
молескин; оқсил сути; фармацевтика мақсадлари 
учун бодом сути; тиббий мақсадлар учун она 
асалари сути, фармацевтика мақсадлари учун сут 
ферментлари, тиббий мақсадлар учун ирландия 
мохи; болалар озуқаси учун ун; фармацевтика 
мақсадлари учун ун; фармацевтика мақсадлари 
учун зиғир уруғидан ун, фармацевтика мақсад-
лари учун балиқ уни; ёпишқоқ пашша тутгичлар; 
фармацевтика мақсадлари учун ялпиз; дорихона 
тўпламлари (портатив); тиббий мақсадлар учун 
парҳез ичимликлар; тиббий мақсадлар учун со-
лод сутидан ичимликлар; фармацевтика мақсад-
лари учун доривор дамламалар; йод дамламаси; 
фармацевтика мақсадлари учун эвкалипт дамла-
маси; тиббий мақсадлар учун дамламалар; опо-
дельдок; фармацевтика мақсадлари учун қайнат-
малар; ҳайвонлар учун паразитларга қарши бў-
йинбоғлар; фармацевтика мақсадлари учун қи-
зилмия таёқчалари; олтингугурт таёқчалари (де-
зинфекцияловчи воситалар); сийдик тутолмас-
ликдан қийналадиганлар учун гигиеник панта-
лонлар; фармацевтика мақсадлар учун пектин-
лар; сийдик тутолмасликдан қийналадиганлар 
учун гигиеник йўргаклар; фармацевтика мақсад-
лари учун пепсинлар; фармацевтика мақсадлари 
учун пептонлар; тиббий мақсадлар учун водород 
пероксиди; фармацевтика мақсадлари учун ҳап-
дорилар; тиббий зулуклар; қон плазмаси; тиббий 
пластирлар; тиббий мақсадлар учун фойдалани-
ладиган кўз боғлагичлар; иссиқ компресслар 
учун боғичлар; компресслар учун боғичлар; елка 
оша жарроҳлик боғичлари; қадоқ ёстиқчалари; 
кўкрак сути билан боқишда фойдаланиладиган 
ёстиқчалар; тиббий лаб бўёқлари; шпанка қўн-
ғизчаларидан тайёрланадиган кукун; пиретрум 
кукуни; аёлларнинг гигиеник тагликлари учун 
белбоғлар; антидиуретик препаратлар; тиббий ва 
ветеринария мақсадлари учун бактериал препа-
ратлар; тиббий ёки ветеринария мақсадлари 
учун бактериологик препаратлар; тиббий мақ-
садлар учун бальзамли препаратлар; тиббий мақ-
садлар учун оқсилли препаратлар; ветеринария 
мақсадлари учун биологик препаратлар; тиббий 

мақсадлар учун биологик препаратлар (биоқў-
шимчалар); ветеринария препаратлари; фарма-
цевтика мақсадлари учун висмут препаратлари; 
витаминли препаратлар; тиббий мақсадлар учун 
ташхис қўйиш препаратлари; ванналар учун да-
волаш препаратлари; бавосилни даволаш учун 
препаратлар; суяк қадоқларини даволаш учун 
препаратлар; тишларнинг ёриб чиқишини енгил-
лаштириш учун препаратлар; куйган жойларга 
ишлов бериш учун препаратлар; дудлаш учун 
тиббий препаратлар; органотерапия учун препа-
ратлар; ҳавони янгилаш учун препаратлар; ҳа-
вони тозалаш учун препаратлар; бронхларни 
кенгайтириш учун препаратлар; стериллаш учун 
препаратлар; тупроқни стериллаш учун препа-
ратлар; қадоқларни йўқотиш учун препаратлар; 
қазғоқларни йўқотиш учун фармацевтика препа-
ратлари; зарарли ҳайвонларни йўқотиш препа-
ратлар; зарарли ўсимликларни йўқотиш учун 
препаратлар; уй замбуруғларини йўқотиш учун 
препаратлар; ҳашарот личинкаларини йўқотиш 
учун препаратлар; пашшаларни йўқотиш учун 
препаратлар; сичқоларни йўқотиш учун препа-
ратлар; ер усти моллюскаларини йўқотиш учун 
препаратлар; паразитларни йўқотиш учун препа-
ратлар; терини парваришлаш учун фармацевтика 
препаратлари; контакт линзаларни тозалаб ту-
риш учун препаратлар; фармацевтика мақсадла-
ри учун оҳакли препаратлар; ванналар учун до-
ривор препаратлар; соч ўстириш учун тиббий 
препаратлар; спорага қарши препаратлар; инсон-
лар ёки ҳайвонлар учун микроэлементли препа-
ратлар; сульфамидли доривор препаратлар; фар-
мацевтика препаратлари; қуёшда куйишдан сақ-
ловчи фармацевтика препаратлари; ветеринария 
мақсадлари учун ферментатив препаратлар; тиб-
бий мақсадлар учун ферментатив препаратлар; 
кимёвий фармацевтика препаратлари; ветери-на-
рия мақсадлари учун кимёвий препаратлар; ҳо-
миладорликни ташҳислаш учун кимёвий препа-
ратлар; тиббий мақсадлар учун кимёвий пре-
паратлар; қоракуя билан зарарланган буғдойга 
ишлов бериш учун кимёвий препаратлар; зарар-
ланган узумга ишлов бериш учун кимёвий пре-
паратлар; милдьюга қарши ишлов бериш учун 
кимёвий препаратлар; филлоксерага қарши иш-
лов бериш учун кимёвий препаратлар; фарма-
цевтика мақсадлари учун кимёвий препаратлар; 
совуқ уришда ишлатиладиган препаратлар; куя-
дан сақловчи препаратлар; кўз малҳамлари; қўр-
ғошин малҳамлари; электрокардиографик элек-
тродлар учун кимёвий ўтказгичлар; тиббий мақ-
садлар учун оқсилли озиқ-овқат маҳсулотлари; 
болалар озиқ-овқат маҳсулотлари; тиббий мақ-
садлар учун парҳез озиқ-овқат маҳсулотлари; 
тиббий мақсадларда фойдаланиш учун нон дон-
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ларига ишлов беришдан олинган ёрдамчи маҳсу-
лотлар; аёлларнинг гигиеник тагликлари; калта 
иштонлар учун гигиеник тагликлар; тиббий мақ-
садлар учун радий; фармацевтика мақсадлари 
учун сувли хлораль эритмаси; лейкопластирлар-
ни олиб ташлаш учун эритгичлар; вагинал эрит-
малари; контакт линзалар учун эритмалар; тиб-
бий ёки ветеринария мақсадлари учун кимёвий 
реактивлар; тиббий мақсадлар учун резина; сто-
матология мақсадлари учун резина; тиббий мақ-
садлар учун сақич; репеллент (дудлаш); репел-
лентлар; итлар учун репеллентлар; салфеткалар, 
гигиеник ёстиқчалар; доривор воситалар шим-
дирилган салфеткалар; тиббий мақсадлар учун 
сассапариль; тиббий мақсадлар учун шакар; аст-
мага қарши чой тўпланмаси; чекиш шамлари; 
тиббий шамлар; фармацевтика мақсадлари учун 
зиғир уруғи; тиббий мақсадлар учун тамакисиз 
сигареталар; тиббий мақсадлар учун сиккатив-
лар; фармацевтика мақсадлари учун қиёмлар; 
фармацевтика мақсадлари учун скипидар; соғиш 
вақтида ишлатиладиган мойлар; ветеринария 
мақсадлари учун мойлар; тиббий мақсадлар учун 
мойлар; уйқу дорилари; фармацевтика мақсад-
лари учун ичимлик содаси; минерал сувлардан 
ванналар учун тузлар; даволаш ванналари учун 
тузлар; тиббий мақсадлар учун тузлар; тиббий 
мақсадлар учун калий тузлари; тиббий мақсад-
лар учун натрий тузлари; ҳидланадиган тузлар; 
минерал сувлар таркибига кирувчи тузлар; фар-
мацевтика мақсадлари учун солод; сунъий уруғ-
лантириш учун сперма; тиббий спирт; фармацев-
тика мақсадлари учун қоракуя; анестезияловчи 
воситалар, антисептик воситалар; оғриқ қолди-
риш воситалари; тиббий мақсадлар учун ёрдам-
чи воситалар; елимшак воситалар; гижжа ҳай-
даш воситалари; гигиена мақсадлари учун дезин-
фекцияловчи воситалар; кимёвий ҳожатхоналар 
учун дезинфекцияловчи воситалар; тиббий мақ-
садларда фойдаланиладиган иштаҳани босиб ту-
риш учун воситалар; озиш учун тиббий восита-
лар; паразитларни йўқотиш учун воситалар; оғиз 
бўшлиғини парвариш қилиш учун тиббий воси-
талар; иссиқ туширувчи воситалар; қон тозалов-
чи воситалар; ҳайвонлар учун ювиш воситалари; 
тиббий мақсадлар учун ювиш воситалари; мол-
ларни ювиш учун воситалар; итларни ювиш 
учун воситалар; йиринглашдан воситалар; бош 
оғриғидан воситалар; терлашга қарши восита-
лар; оёқ терлашига қарши воситалар; ҳомиладор 
бўлишдан сақлайдиган кимёвий воситалар; пара-
зитларга қарши воситалар; сурги воситалари; то-
нусни кўтарувчи воситалар (доривор препарат-
лар); асабларни мустаҳкамловчи воситалар; ов-
қатни ҳазм қилишга ёрдамлашувчи фармацев-
тика воситалари; бактериялар учун таъминловчи 

муҳит; стероидлар; стрихнин; зардоблар; новша-
дил таблеткалари; аёллар учун гигиеник тампон-
лар; яраларнинг битиши учун тампонлар; фарма-
цевтика мақсадлари учун тимол; жарроҳлик ма-
толари; даволаш мақсадлари учун тутатиладиган 
ўтлар; доривор ўтлар; транквилизаторлар; жар-
роҳлик трансплантатлари (тирик тўқималар); 
аёлларнинг гигиеник калта иштонлари; фарма-
цевтика мақсадлари учун ёғоч кўмири; тиббий 
мақсадлар учун шивит; тиш протезлари учун 
чинни; фармацевтика мақсадлари учун фенол-
лар; ветеринария мақсадлари учун ферментлар; 
тиббий мақсадлар учун ферментлар; фармацев-
тика мақсадлари учун ферментлар; фармацев-
тика мақсадлари учун формальдегид; фармацев-
тика мақсадлари учун фосфатлар; фунгицидлар; 
тиббий мақсадлар учун хинин; тиббий мақсадлар 
учун хинолин; диабетик нон; хлороформ; фар-
мацевтика мақсадлари учун олтингугурт ранги; 
ҳайвонлар туёғи учун цемент; жарроҳлик ва 
ортопедия учун суяк цементи; тиш цементлари; 
тиббий мақсадлар учун ўтли чойлар; озиш учун 
тиббий чой; фармацевтика мақсадлари учун эв-
калипт; тамаки экстрактлари (инсектицидлар); 
фармацевтика мақсадлари учун хмель экстракт-
лари; эликсирлар (фармацевтика препаратлари); 
фармацевтика мақсадлари учун содда эфирлар; 
фармацевтика мақсадлари учун мураккаб эфир-
лар; фармацевтика мақсадлари учун мураккаб 
целлюлоза эфирлари; фармацевтика мақсадлари 
учун оддий целлюлоза эфирлари.  

________ 
 
3 Абразивы, антистатики бытовые, аэрозоль для 
освежения полости рта, бруски для бритья (анти-
септики), бруски для полирования, бумага абра-
зивная, бумага наждачная, бумага полироваль-
ная, вазелин косметический, вата для космети-
ческих целей, ватные тампоны на жестком дер-
жателе для косметических целей, воск для белья, 
воск для пола, воск портновский, воски для по-
лирования мебели и полов, гелиотропин, грим, 
дезодоранты для личного пользования, изобра-
жения, камни шлифовальные, карандаши для 
бровей, карбид кремния (абразивный материал), 
абразивные материалы, квасцы алюминиевые 
(антисептики), кизельгур для полирования, клеи 
для прикрепления искусственных ресниц, клеи 
для прикрепления накладных волос, кора мыль-
ного дерева для стирки, корунд (абразив), краси-
тели для белья, красители для воды в туалете, 
крокус (абразивный материал), ладан, лак для 
волос (аэрозоль), лаки для ногтей, мел для по-
белки, мел для чистки, мыла, мыла дезинфици-
рующие, мыла дезодорирующие, мыла для 
бритья, мыла для оживления оттенков тканей, 
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мыла кусковые, туалетные, мыла лечебные, мы-
ла против потения ног, мыла против потения, 
мыло миндальное, наждак, ногти искусственные, 
пасты для полирования, пасты для ремней для 
заточки бритв, пасты, порошки зубные, пемза, 
полотно абразивное препараты для бритья, 
туалетные принадлежности, препараты для за-
вивки волос, препараты для замачивания белья, 
препараты для заточки инструментов, препараты 
для лощения (подкрахмаливания) тканей, препа-
раты для осветления кожи, препараты для поли-
рования зубных протезов, препараты для поли-
рования или придания блеска, препараты для 
полоскания рта (за исключением используемых 
в медицинских целях), препараты для придания 
блеска белью, препараты для смягчения белья 
при стирке, препараты для стирки, препараты 
для сухой чистки, препараты для удаления пар-
кетного воска, препараты для удаления ржав-
чины, препараты для ухода за ногтями, препа-
раты для чистки, препараты для чистки зубных 
протезов, препараты для чистки обоев, препа-
раты для чистки сточных труб, препараты хи-
мические бытовые для оживления красок при 
стирке белья, пыль алмазная (абразив), растворы 
для очистки, скипидар для обезжиривания, сода 
для отбеливания, сода для стирки, чистки, соли 
для ванн (за исключением используемых в ме-
дицинских целях), соли для отбеливания, соста-
вы для кожи полировальные, спирт нашатырный 
(моющее, очищающее средство, средства мою-
щие (за исключением используемых в промыш-
ленных и медицинских целях), средства обезжи-
ривающие (за исключением используе-мых в 
промышленных целях).  
5 Акарициды; аконитин; алкалоиды для меди-
цинских целей; альгициды; альдегиды для фар-
мацевтических целей; аминокислоты для меди-
цинских целей; антибиотики; ацетат алюминия 
для фармацевтических целей; ацетаты для фар-
мацевтических целей; бактерициды; бальзамы 
для медицинских целей; бандажи гигиенические; 
бандажи перевязочные; биоциды; браслеты для 
медицинских целей; браслеты противоревмати-
ческие; бром для фармацевтических целей; бу-
мага для горчичников; бумага клейкая от мух; 
вазелин для медицинских целей; вакцины; вата 
асептическая, антисептическая; вата гигроскопи-
ческая; вещества диетические для медицинских 
целей; вещества контрастные радиологические 
для медицинских целей; вещества питательные 
для микроорганизмов; вещества радиоактивные 
для медицинских целей; висмут азотнокислый 
основной для фармацевтических целей; вода 
мелиссовая для фармацевтических целей; вода 
морская для лечебных ванн; воды минеральные 

для медицинских целей; воды термальные; газы 
для медицинских целей; гваякол для фармацев-
тических целей; гематоген; гемоглобин; гидрас-
тин; гидрастинин; глицерин для медицинских 
целей; глицерофосфаты; глюкоза для медицин-
ских целей; горечавка для фармацевтических це-
лей; гормоны для медицинских целей; горчица 
для фармацевтических целей; горчичники; грязи 
для ванн; грязи лечебные; гуммигут для меди-
цинских целей; гурьюн-бальзам для медицин-
ских целей; дезодоранты (за исключением пред-
назначенных для личного пользования); диастаза 
для медицинских целей; дигиталин; добавки ми-
неральные пищевые; добавки пищевые для ме-
дицинских целей; дрожжи для фармацевтичес-
ких целей; желатин для медицинских целей; жир 
рыбий; изотопы для медицинских целей; йод для 
фармацевтических целей; йодиды для фармацев-
тических целей; йодиды щелочных металлов для 
фармацевтических целей; йодоформ; каломель; 
камень виннокислый кислый для фармацевти-
ческих целей; камень винный для фармацевти-
ческих целей; камфора для медицинских целей; 
капсулы для лекарств; капсулы для фармацев-
тических целей; карамельки для медицинских 
целей; карандаши гемостатические; карандаши 
для лечения бородавок; карандаши каустичес-
кие; кардонил (противопаразитарное средство); 
каустики для фармацевтических целей; кашу для 
фармацевтических целей; квассия для медицин-
ских целей; квебрахо для медицинских целей; 
кислота галловая для фармацевтических целей; 
кислоты для фармацевтических целей; клейкие 
ленты для медицинских целей; коллодий для 
фармацевтических целей; кольца противомо-
зольные для ног; кольца противоревматические; 
конфеты лекарственные; кора ангустура для ме-
дицинских целей; кора деревьев для фармацев-
тических целей; кора кедрового дерева (репел-
лент); кора кондураговая для медицинских це-
лей; кора кротоновая; кора мангрового дерева 
для фармацевтических целей; кора миробалана 
для фармацевтических целей; кора хинного дере-
ва для медицинских целей; корни лекарствен-
ные; корни ревеня для фармацевтических целей; 
корпия для медицинских целей; крахмал для 
диетических или фармацевтических целей; крео-
зот для фармацевтических целей; кровь для ме-
дицинских целей; культуры микроорганизмов 
для медицинских или ветеринарных целей; кура-
ре; лакричник для фармацевтических целей; лак-
тоза; лейкопластыри; лекарства от запоров; ле-
цитин для медицинских целей; лосьоны для фар-
мацевтических целей; люпулин для фармацев-
тических целей; магнезия для фармацевтических 
целей; мази; мази для фармацевтических целей; 
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мази от солнечных ожогов; мази ртутные; мази 
предохраняющие от обморожения для фармацев-
тических целей; марля для перевязок; масла для 
защиты от слепней, оводов; масла лекарствен-
ные; масло горчичное для медицинских целей; 
масло камфорное для медицинских целей; масло 
касторовое для медицинских целей; масло 
терпентинное для фармацевтических целей; мас-
ло укропное для медицинских целей; материалы 
перевязочные медицинские; материалы хирурги-
ческие перевязочные; медикаменты; медикамен-
ты для серотерапии; медикаменты для человека, 
медикаменты стоматологические; ментол; микс-
туры; молескин для медицинских целей; молоко 
белковое; молоко миндальное для фармацевти-
ческих целей; молочко пчелиное маточное для 
медицинских целей; молочные ферменты для 
фармацевтических целей; мох ирландский для 
медицинских целей; мука для детского питания; 
мука для фармацевтических целей; мука из льня-
ного семени для фармацевтических целей; мука 
рыбная для фармацевтических целей; мухоловки 
клейкие; мята для фармацевтических целей; на-
боры аптекарские (портативные); напитки дие-
тические для медицинских целей; напитки из со-
лодового молока для медицинских целей; настои 
лекарственные; настойка йода; настойка эвка-
липта для фармацевтических целей; настойки 
для медицинских целей; оподельдок; отвары для 
фармацевтических целей; палочки лакричные 
для фармацевтических целей; палочки серные 
(дезинфицирующие средства); панталоны гигие-
нические для страдающих недержанием; пекти-
ны для фармацевтических целей; пеленки гигие-
нические для страдающих недержанием; пепси-
ны для фармацевтических целей; пептоны для 
фармацевтических целей; пероксид водорода для 
медицинских целей; пилюли для фармацевти-
ческих целей; пиявки медицинские; плазма кро-
ви; пластыри медицинские; повязки глазные, 
используемые в медицинских целях; повязки для 
горячих компрессов; повязки для компрессов; 
повязки наплечные хирургические; подушечки 
мозольные; подушечки используемые при кор-
млении грудью; помады медицинские; порошок 
из шпанских мушек; порошок пиретрума; пояса 
для гигиенических женских прокладок; препа-
раты антидиуретические; препараты бактериаль-
ные для медицинских и ветеринарных целей; 
препараты бактериологические для медицинских 
или ветеринарных целей; препараты бальзами-
ческие для медицинских целей; препараты бел-
ковые для медицинских целей; препараты био-
логические для медицинских целей; препараты 
висмута для фармацевтических целей; пре-
параты витаминные; препараты диагностические 

для медицинских целей; препараты для ванн ле-
чебные; препараты для лечения геморроя; препа-
раты для лечения костных мозолей; препараты 
для облегчения прорезывания зубов; препараты 
для обработки ожогов; препараты для окурива-
ния медицинские; препараты для органотерапии; 
препараты для освежения воздуха; препараты 
для очистки воздуха; препараты для расширения 
бронхов; препараты для стерилизации; препараты 

для стерилизации почвы; препараты для уда-
ления мозолей; препараты для удаления перхоти 
фармацевтические; препараты для уничтожения 
вредных животных; препараты для уничтожения 
вредных растений; препараты для уничтожения 
домовых грибов; препараты для уничтожения 
личинок насекомых; препараты для уничтоже-
ния мух; препараты для уничтожения мышей; 
препараты для уничтожения наземных моллюс-
ков; препараты для уничтожения паразитов; пре-
параты для ухода за кожей фармацевтические; 
препараты для чистки контактных линз; препа-
раты известковые для фармацевтических целей; 
препараты лекарственные для ванн; препараты 
медицинские для выращивания волос; препара-
ты опиумные; препараты противоспоровые; пре-
параты с микроэлементами для человека; пре-
параты сульфамидные лекарственные; препара-
ты фармацевтические; препараты фармацевти-
ческие от солнечных ожогов; препараты фермен-
тативные для медицинских целей; препараты хи-
мико-фармацевтические; препараты химические 
для диагностики беременности; препараты хими-
ческие для медицинских целей; препараты хими-
ческие для фармацевтических целей; препараты 
используемые при обморожении; препараты пре-
дохраняющие от моли; примочки глазные; при-
мочки свинцовые; проводники химические для 
электрокардиографических электродов; про-
дукты белковые пищевые для медицинских це-
лей; продукты детского питания; продукты дие-
тические пищевые для медицинских целей; про-
кладки гигиенические женские; прокладки для 
трусов гигиенические; радий для медицинских 
целей; раствор хлораля водный для фарма-
цевтических целей; растворители для удаления 
лейкопластырей; растворы вагинальные; раство-
ры для контактных линз; реактивы химические 
для медицинских или ветеринарных целей; ре-
зина для медицинских целей; резина для сто-
матологических целей; резинка жевательная для 
медицинских целей; репеллент (окуривание); ре-
пелленты; салфетки, подушечки гигиенические; 
салфетки пропитанные лекарственными сред-
ствами; сассапариль для медицинских целей; са-
хар для медицинских целей; сбор чайный проти-
воастматический; свечи курительные; свечи ме-
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дицинские; семя льняное для фармацевтических 
целей; сигареты не содержащие табак для ме-
дицинских целей; сиккативы для медицинских 
целей; сиропы для фармацевтических целей; 
скипидар для фармацевтических целей; смазки 
для медицинских целей; снотворные; сода питье-
вая для фармацевтических целей; соли для ванн 
из минеральных вод; соли для лечебных ванн; 
соли для медицинских целей; соли калия для ме-
дицинских целей; соли натрия для медицинских 
целей; соли нюхательные; соли, входящие в сос-
тав минеральных вод; солод для фармацевти-
ческих целей; спирт медицинский; спорынья для 
фармацевтических целей; средства анестезирую-
щие; средства антисептические; средства боле-
утоляющие; средства вспомогательные для ме-
дицинских целей; средства вяжущие; средства 
глистогонные; средства дезинфицирующие для 
гигиенических целей; средства для подавления 
аппетита, используемые в медицинских целях; 
средства для похудания медицинские; средства 
для уничтожения паразитов; средства для ухода 
за полостью рта медицинские; средства жаро-
понижающие; средства кровоочистительные; 
средства моющие для медицинских целей; сред-
ства нарывные; средства от головной боли; сред-
ства против потения; средства против потения 
ног; средства противозачаточные химические; 
средства противопаразитарные; средства слаби-
тельные; средства тонизирующие (лекарствен-
ные препараты); средства укрепляющие нервы; 
средства, способствующие пищеварению фарма-
цевтические; среды питательные для культур 
бактерий; стероиды; стрихнин; сыворотки; таб-
летки нашатыря; тампоны для заживления ран; 
тимол для фармацевтических целей; травы кури-
тельные для лечебных целей; травы лекарствен-
ные; транквилизаторы; трусы гигиенические 
женские; уголь древесный для фармацевтичес-
ких целей; укроп для медицинских целей; фено-
лы для фармацевтических целей; ферменты для 
ветеринарных целей; ферменты для фармацевти-
ческих целей; фосфаты для фармацевтических 
целей; фунгициды; хинин для медицинских це-
лей; хинолин для медицинских целей; хлеб диа-
бетический; хлороформ; цвет серный для фарма-
цевтических целей; чаи травяные для медицин-
ских целей; чай для похудания медицинский; эв-
калипт для фармацевтических целей; экстракты 
табака (инсектициды), экстракты хмеля для фар-
мацевтических целей; эликсиры (фармацевти-
ческие препараты); эфиры простые для фарма-
цевтических целей; эфиры сложные для фарма-
цевтических целей; эфиры сложные целлюлоз-
ные для фармацевтических целей; эфиры целлю-
лозные простые для фармацевтических целей.  

(111) MGU 17354  
(151) 17.10.2008   (181) 28.02.2018  
(210) MGU 2008 0312  (220) 28.02.2008  
(732) Исраилов Рафукжон Саибжанович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Тўқ қизил, сариқ. 
Темно-красный, желтый. 
(511)  
30 Музқаймоқ; мевали музқаймоқ.  

________ 
 
30 Мороженое; мороженое фруктовое.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17355 
(151) 17.10.2008   (181) 11.03.2018  
(210) MGU 2008 0381   (220) 11.03.2008  
(732) Ochiq aksiyadorlik jamiyat shaklidagi "An-
dijonkabel" O`zbek-Rossiya qo`shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Российское совместное предприятие 
"Andijonkabel" в форме открытого акционерного 
общества, UZ 
(540)  

 
 
(526) ЗАВОД АНДИЖАН КАБЕЛЬ . 
(511)  
7 Машина ва дастгоҳлар; двигателлар (ер усти 
транспорт воситалари учун мўлжалланганидан 
ташқари); узатма бирикмалари ва элементлари 
(ер усти транспорт воситалари учун мўлжаллан-
ганидан ташқари); қўл билан бошқариладиган 
асбобларга қараганда бошқачароқ бўлган қиш-
лоқ хўжалиги асбоблари; инкубаторлар.  
11 Ёритиш, иситиш, буғ олиш, озиқ-овқат маҳсу-
лотларига иссиқлик билаш ишлов бериш учун, 
совитиш, қуритиш, вентиляциялаш учун, сув 
тақсимлаш ва санитария-техника қурилмалари.  

________ 
 
7 Машины и станки; двигатели (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств); соединения и элементы передач (за ис-
ключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйственные 
орудия, иные чем орудия с ручным управлением; 
инкубаторы.  
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11 Устройства для освещения, нагрева, получе-
ния пара, тепловой обработки пищевых про-
дуктов, для охлаждения, сушки, вентиляции, во-
дораспределительные и санитарно-технические.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17356  
(151) 17.10.2008  (181) 11.03.2018  
(210) MGU 2008 0382   (220) 11.03.2008  
(732) Ochiq aksiyadorlik jamiyat shaklidagi "Andi-
jonkaber" O'zbek-Rossiya qo'shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Российское совместное предприятие 
"Andijonkabel" в форме открытого акционерного 
общества, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) ЗАВОД АНДИЖАН КАБЕЛЬ. 
(591) Яшил, оқ. 
Зеленый, белый. 
(511)  
7 Машина ва дастгоҳлар; двигателлар (ер усти 
транспорт воситалари учун мўлжалланганидан 
ташқари); узатма бирикмалари ва элементлари 
(ер усти транспорт воситалари учун мўлжаллан-
ганидан ташқари); қўл билан бошқариладиган 
асбобларга қараганда бошқачароқ бўлган қиш-
лоқ хўжалиги асбоблари; инкубаторлар.  
11 Ёритиш, иситиш, буғ олиш, озиқ-овқат маҳ-
сулотларига иссиқлик билаш ишлов бериш учун, 
совитиш, қуритиш, вентиляциялаш учун, сув 
тақсимлаш ва санитария-техника қурилмалари.  

________ 
 
7 Машины и станки; двигатели (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств); соединения и элементы передач (за ис-
ключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйственные 
орудия, иные чем орудия с ручным управлени-
ем; инкубаторы.  
11 Устройства для освещения, нагрева, получе-
ния пара, тепловой обработки пищевых продукт-
ов, для охлаждения, сушки, вентиляции, водо-
распределительные и санитарно-технические.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17357  
(151) 17.10.2008   (181) 11.03.2018  
(210) MGU 2008 0383   (220) 11.03.2008  
(732) Ochiq aksiyadorlik jamiyat shaklidagi "Andi-
onkabel" O'zbek-Rossiya qo'shma korxonasi, UZ 

Узбекско-Российское совместное предприятие 
"Andijonkabel" в форме открытого акционерного 
общества, UZ 
(540)  

 
(526) ЗАВОД АНДИЖАН КАБЕЛЬ. 
(511)  
7 Машина ва дастгоҳлар; двигателлар (ер усти 
транспорт воситалари учун мўлжалланганидан 
ташқари); узатма бирикмалари ва элементлари 
(ер усти транспорт воситалари учун мўлжал-
ланганидан ташқари); қўл билан бошқарилади-
ган асбобларга қараганда бошқачароқ бўлган 
қишлоқ хўжалиги асбоблари; инкубаторлар.  
11 Ёритиш, иситиш, буғ олиш, озиқ-овқат маҳсу-
лотларига иссиқлик билаш ишлов бериш учун, 
совитиш, қуритиш, вентиляциялаш учун, сув 
тақсимлаш ва санитария-техника қурилмалари.  

________ 
 
7 Машины и станки; двигатели (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 
средств); соединения и элементы передач (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйственные 
орудия, иные чем орудия с ручным управле-
нием; инкубаторы.  
11 Устройства для освещения, нагрева, получе-
ния пара, тепловой обработки пищевых продукт-
ов, для охлаждения, сушки, вентиляции, водо-
распределительные и санитарно-технические.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17358  
(151) 17.10.2008   (181) 15.11.2017  
(210) MGU 2007 1852   (220) 15.11.2007  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"NUR-EFSHAN" чет эл корхонаси, UZ 
Иностранное предприятие "NUR-EFSHAN" в 
виде общества с ограниченной ответственнос-
тью, UZ 
(540)  

 
(511)  
30 Вафлилар, сақич, қандолатчилик маҳсулот-
лари, шоколад.  
39 Товарларни етказиб бериш.  
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30 Вафли, жевательная резинка, кондитерские 
изделия, шоколад.  
39 Доставка товаров.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17359 
(151) 17.10.2008   (181) 10.10.2017  
(210) MGU 2007 1658   (220) 10.10.2007  
(732) "ROSAVIA" хususiy korxonasi, UZ 
Частное предприятие "ROSAVIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил этиш.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17360 
(151) 21.10.2008  (181) 22.11.2017  
(210) MGU 2007 1906  (220) 22.11.2007  
(732) Норходжаев Абдуманнон Абдураззакович, 
UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "AKS" дан бошқа барча сўзлар, харфлар, 
рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "AKS".  
(591) Кўк, ҳаво ранг, яшил, сариқ, тўк сариқ, 
қизил, кул ранг, оқ. 
Синий, голубой, зеленый, желтый, темно-жел-
тый, красный, серый, белый. 
(511)  
3 Шампунлар.  

________ 
 
3 Шампуни.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17361  
(151) 21.10.2008   (181) 22.11.2017  
(210) MGU 2007 1907   (220) 22.11.2007  

(732) Норходжаев Абдуманнон Абдураззакович, 
UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение.  
 
(591) Қизил. 
Красный. 
(511)  
3 Шампунлар.  

________ 
 
3 Шампуни.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17362  
(151) 21.10.2008  (181) 26.12.2017  
(210) MGU 2007 2039   (220) 26.12.2007  
(732) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) Лими-
тед, GB 
(540)  

 
(511)  
34 Сигареталар, тамаки, тамаки маҳсулотлари; 
чекиш ашёлари; зажигалкалар; гугуртлар.  

________ 
 
34 Сигареты, табак, табачные изделия; куритель-
ные принадлежности; зажигалки; спички.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17363 
(151) 21.10.2008   (181) 26.12.2017  
(210) MGU 2007 2038   (220) 26.12.2007  
(732) Америкэн-Сигаретте Компани (Оверсиз) 
Лимитед, CH 
(540)  

 
(511)  
34 Сигареталар; тамаки ва тамаки маҳсулотлари.  

________ 
 
34 Сигареты; табак и табачная продукция.  
__________________________________________ 
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(111) MGU 17364  
(151) 21.10.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0443  (220) 26.03.2008  
(732) "INTERPROCHEMICALS" mas'uliyati chek-
langan jamiyati, O'zbekiston-Rossiya qo'shma kor-
xonasi, UZ 
Совместное Узбекско-Российское предприятие 
общество с ограниченной ответственностью 
"INTERPROCHEMICALS", UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Амбра (атторликка оид); пардоз-андоз вазели-
ни; хушбўйлантирувчи моддалар (эфир мойла-
ри); бельёни хушбўйлантириш учун моддалар; 
хушбўйлантирувчи сув; пардоз суви; тишларни 
оқартириш учун гель; шахсий фойдаланиш учун 
дезодорантлар; ойналарни тозалаш учун суюқ-
ликлар, шу жумладан олд ойналарни; пардоз-
андоз мақсадлари учун мойлар; тозалаш учун 
вулқон кули; атторлик буюмлари; кир ювиш 
учун совун дарахти пўстлоғи; пардоз-андоз бўёқ-
лари; пардоз-андоз кремлари; оқартирувчи пар-
доз-андоз воситалари; кремлар, тери учун мум-
лар; совунлар; дезинфекцияловчи совунлар; де-
зодоратловчи совунлар; соқол олиш учун совун-
лар; кулчаланган атир совунлар; шифобахш со-
вунлар; терлашга қарши совунлар; оёқларнинг 
терлашига қарши совунлар; бодом совуни; пар-
доз-андоз тўпламлари; одеколон; тиш пасталари, 
кукунлари; ванналар учун пардоз-андоз препа-
ратлари; атторлик-пардоз-андоз тоифасига те-
гишли бўлган гигиена мақсадлари учун препа-
ратлар, пардоз ашёлари; кир ювиш учун препа-
ратлар; пардоз-андоз лосьонлари билан тўйинти-
рилган салфеткалар; кир ювиш, тозалаш учун со-
да; ванналар учун тузлар (тиббий мақсадларда 
фойдаланадиганларидан ташқари); терини пар-
варишлаш учун пардоз-андоз воситалари; ювиш 
воситалари (саноат ва тиббий мақсадларда фой-
даланидиганларидан ташқари); терлашга қарши 
пардоз воситалари; шампунлар; уй ҳайвонлари-
ни ювиш учун шампунлар.  

________ 
 

3 Амбра (парфюмерия); вазелин косметический; 
вещества ароматические (эфирные масла); веще-
ства ароматические для отдушивания белья; вода 
ароматическая; вода туалетная; гель для отбели-
вания зубов; дезодоранты для личного пользо-
вания; жидкости для чистки стекол, в том числе 
ветровых; жиры для косметических целей; зола 
вулканическая для чистки; изделия парфюмер-
ные; кора мыльного дерева для стирки; красите-
ли косметические; кремы косметические; кремы 
косметические отбеливающие; кремы, воски для 
кожи; мыла; мыла дезинфицирующие; мыла де-
зодорирующие; мыла для бритья; мыла куско-
вые, туалетные; мыла лечебные; мыла против 
потения; мыла против потения ног; мыло мин-
дальное; наборы косметические; одеколон; пас-
ты, порошки зубные; препараты для ванн кос-
метические; препараты для гигиенических це-
лей, относящиеся к категории парфюмерно-кос-
метических, туалетные принадлежности; препа-
раты для стирки; салфетки пропитанные косме-
тическими лосьонами; сода для стирки, чистки; 
соли для ванн (за исключением используемых в 
медицинских целях); средства для ухода за 
кожей косметические; средства моющие (за 
исключением используемых в промышленных и 
медицинских целях); средства туалетные против 
потения; шампуни; шампуни для мытья ком-
натных животных.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17365 
(151) 21.10.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0449   (220) 26.03.2008  
(732) "INTERPROCHEMICALS" мas'uliyati chek-
langan jamiyati, O'zbekiston-Rossiya qo'shma kor-
ho-nasi, UZ 
Совместное Узбекско-Российское предприятие, 
Общество с ограниченной ответственностью 
"INTERPROCHEMICALS", UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Амбра (атторликка оид); пардоз-андоз вазели-
ни; хушбўйлантирувчи моддалар (эфир мойла-
ри); бельёни хушбўйлантириш учун моддалар; 
хушбўйлантирувчи сув; пардоз суви; тишларни 
оқартириш учун гель; шахсий фойдаланиш учун 
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дезодорантлар; ойналарни тозалаш учун суюқ-
ликлар, шу жумладан олд ойналарни; пардоз-
андоз мақсадлари учун мойлар; тозалаш учун 
вулқон кули; атторлик буюмлари; кир ювиш 
учун совун дарахти пўстлоғи; пардоз-андоз бўёқ-
лари; пардоз-андоз кремлари; оқартирувчи пар-
доз-андоз воситалари; кремлар, тери учун мум-
лар; совунлар; дезинфекцияловчи совунлар; де-
зодоратловчи совунлар; соқол олиш учун совун-
лар; кулчаланган атир совунлар; шифобахш со-
вунлар; терлашга қарши совунлар; оёқларнинг 
терлашига қарши совунлар; бодом совуни; пар-
доз-андоз тўпламлари; одеколон; тиш пасталари, 
кукунлари; ванналар учун пардоз-андоз препа-
ратлари; атторлик-пардоз-андоз тоифасига те-
гишли бўлган гигиена мақсадлари учун препа-
ратлар, пардоз ашёлари; кир ювиш учун препа-
ратлар; пардоз-андоз лосьонлари билан тўйинти-
рилган салфеткалар; кир ювиш, тозалаш учун со-
да; ванналар учун тузлар (тиббий мақсадларда 
фойдаланадиганларидан ташқари); терини пар-
варишлаш учун пардоз-андоз воситалари; ювиш 
воситалари (саноат ва тиббий мақсадларда фой-
даланидиганларидан ташқари); терлашга қарши 
пардоз воситалари; шампунлар; уй ҳайвонлари-
ни ювиш учун шампунлар.  

________ 
 
3 Амбра (парфюмерия); вазелин косметический; 
вещества ароматические (эфирные масла); веще-
ства ароматические для отдушивания белья; 
вода ароматическая; вода туалетная; гель для 
отбеливания зубов; дезодоранты для личного 
пользования; жидкости для чистки стекол, в том 
числе ветровых; жиры для косметических целей; 
зола вулканическая для чистки; изделия парфю-
мерные; кора мыльного дерева для стирки; 
красители косметические; кремы косметические; 
кремы косметические отбеливающие; кремы, 
воски для кожи; мыла; мыла дезинфицирующие; 
мыла де-зодорирующие; мыла для бритья; мыла 
кусковые, туалетные; мыла лечебные; мыла 
против потения; мыла против потения ног; мыло 
миндальное; наборы косметические; одеколон; 
пасты, порошки зубные; препараты для ванн 
косметические; препараты для гигиенических 
це-лей, относящиеся к категории парфюмерно-
косметических, туалетные принадлежности; 
препараты для стирки; салфетки пропитанные 
косметическими лосьонами; сода для стирки, 
чистки; соли для ванн (за исключением 
используемых в медицинских целях); средства 
для ухода за кожей косметические; средства 
моющие (за исключением используемых в 
промышленных и медицинских целях); средства 

туалетные против потения; шампуни; шампуни 
для мытья комнатных животных.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17366  
(151) 21.10.2008   (181) 28.02.2018  
(210) MGU 2008 0304   (220) 28.02.2008  
(732) "ALFA PLASTIK" масъулияти чекланган 
жамият шаклидаги Ўзбекистон-Буюк Британия 
қўшма корхонаси, UZ 
Совместное Узбекско-Великобританское пред-
приятие в форме общества с ограниченной от-
ветственностью "ALFA PLASTIK", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) R. 
(591) Оқ, кул ранг, зарғалдоқ. 
Белый, серый, оранжевый. 
(511)  
1 Саноат ва илмий мақсадларда, фотосурат 
олишда, қишлоқ хўжалигида, боғдорчилик ва ўр-
мончиликда фойдаланишга мўлжалланган кимё-
вий маҳсулотлар; ишлов берилмаган синтетик 
қатронлар, ишлов берилмаган пластик материал-
лар; ўғитлар; оловни ўчириш учун таркиблар; 
металларни тоблаш ва кавшарлаш учун препа-
ратлар; озиқ-овқат маҳсулотларини консервалаш 
учун препаратлар; тери ошловчи моддалар; сано-
ат мақсадлари учун елимловчи моддалар.  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган ва 
бошқа синфларга мансуб бўлмаган буюмлар, 
босма маҳсулот; муқовалаш ишлари учун мате-
риаллар; фотосуратлар; ёзувқоғоз товарлари; 
канцелярия ва маиший мақсадлар учун ёпишқоқ 
моддалар; рассомлар учун ашёлар; мўйқаламлар; 
ёзув машиналари ва идора ашёлари (мебелдан 
ташқари); ўқув материаллари ва кўргазмали қу-
роллар (аппаратурадан ташқари); ўраш-жойлаш 
учун (бошқа синфларга мансуб бўлмаган) пласт-
масса материаллар; шрифтлар; типография кли-
шелари.  
17 Каучук, резина, гуттаперча, асбест, слюда 
ҳамда шу материаллардан бошқа синфларга ман-
суб бўлмаган буюмлар; қисман ишлов берилган 
пластмассалардан буюмлар; тешик-тирқишларни 
зичлаб беркитиш учун материаллар; нометалл 
эгилувчан қувурлар. 
19 Нометалл қурилиш материаллари; қурилиш 
мақсадлари учун нометалл қаттиқ қувурлар; ас-
фальт, қатронлар ва битум; нометалл кўчма кон-
струкциялар ва иншоотлар; нометалл ёдгорлик-
лар; ПВХ асосли тайёр аралашмадан ишланган 
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пластмасса деразалар ва эшик профиллари; ПВХ 
асосли тайёр аралашмадан ишланган пластмасса 
деразалар; ПВХ асосли тайёр аралашмадан иш-
ланган пластмасса эшиклар; ПВХ асосли тайёр 
аралашмадан ишланган пластмасса витражлар.  
35 Тижорат ахборотлари бўйича агентликлар; 
таннарх таҳлили; рекламаларни жойлаштириш 
учун майдон ижараси; аудит; ёллаш бўйича бю-
ро; автоматлаштирилган ахборотлар базасини 
юритиш; бухгалтерия китобларини юритиш; иш-
билармончилик юзасидан экспертиза; товарлар-
ни намойиш этиш; жамоат фикрини ўрганиш; 
бозорни ўрганиш; компьютер тармоғида интер-
фаол реклама; ишбилармончилик юзасидан ах-
боротлар; статистикага оид ахборотлар; бизнес 
соҳасида тадқиқотлар; ходимлар штатини жам-
лаш; бизнесни ташкил қилиш ва бошқариш ма-
салалари бўйича маслаҳатлар; ходимлар штати 
масалалари бўйича маслаҳатлар; бизнес соҳаси-
да мутахассислар маслаҳатлари; ижодий бизнес 
соҳасида менежмент; босма нашрлар обзори; 
реклама материалларини янгилаш; матнга ишлов 
бериш; тижорат ёки реклама мақсадида кўргаз-
малар ташкил этиш; рўзномаларга обунани таш-
кил қилиш (учинчи шахслар учун); тижорат ёки 
реклама мақсадида савдо ярмаркаларини ташкил 
этиш; витриналарни безатиш; тижорат фао-
лиятига баҳо бериш; тўлов ҳужжатларини тай-
ёрлаш; компьютер файлларида ахборотларни 
излаш (учинчи шахслар учун); бизнесни бош-
қаришда кўмаклашиш; тижорат ёки саноат кор-
хоналарини бошқаришда кўмаклашиш; иқтисо-
дий таҳминлаш; ким ошди савдоси; товарларни 
ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); офис 
ускуна ва аппаратларининг ижараси; барча ом-
мавий ахборот воситаларида реклама вақтини 
ижарага бериш; фото нусха кўчириш ускуналари 
ижараси; реклама матнларини нашр этиш; маши-
нада ёзиш ишлари; радиореклама; афишаларни 
ёпиштириш; намуналарни тарқатиш; реклама 
материалларини тарқатиш; реклама эълонларини 
тарқатиш; реклама, почта орқали реклама; те-
левизион реклама; реклама агентликлари; ҳуж-
жатлардан нусха кўчириб кўпайтириш; компью-
тер маълумотлар базаларидан ахборотларни йи-
ғиш; ишбилармончиликка оид операциялар тўғ-
рисида маълумотлар; котиблик хизмати; ком-
пьютер маълумотлар базаларидаги ахборотларни 
тизимлаштириш; учинчи шахслар учун таъ-
минотчилик хизматлари (товарларни сотиб олиш 
ва корхоналарга хизмат кўрсатиш); рўзномада 
реклама рубрикаларини тузиш; компьютерлар 
ёрдамида товар вагонларидан составлар тузиш; 
стенографик хизмат кўрсатиш; ишга қабул қи-
лишда психологик тест ўтказиш; меҳмонхона 
ишларини бошқариш; ижтимоий муносабатлар 

соҳасида хизматлар; реклама ёки товарларни ҳа-
ракатлантириш учун манекенчилар хизмати; 
корхоналарнинг кўчиши бўйича хизматлар; теле-
фонда жавоб бериш хизмати (жойида йўқ бўлган 
абонентлар учун); фотонусха кўчириш.  

________ 
 
1 Химические продукты, предназначенные для 
использования в промышленных и научных це-
лях, в фотографии, сельском хозяйстве, садовод-
стве и лесоводстве; необработанные синтети-
ческие смолы, необработанные пластические ма-
териалы; удобрения; составы для тушения огня; 
препараты для закалки и пайки металлов; препа-
раты для консервирования пищевых продуктов; 
дубильные вещества; клеящие вещества для про-
мышленных целей.  
16 Бумага, картон и изделия из них, не относя-
щиеся к другим классам; печатная продукция; 
материалы для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и бытовых целей; принадлежности 
для художников; кисти; пишущие машины и 
конторские принадлежности (за исключением 
мебели); учебные материалы и наглядные посо-
бия (за исключением аппаратуры); пластмассо-
вые материалы для упаковки (не относящиеся к 
другим классам); шрифты; клише типографские.  
17 Каучук, резина, гуттаперча, асбест, слюда и 
изделия из этих материалов, не относящиеся к 
другим классам; изделия из частично обработан-
ных пластмасс; материалы для конопачения; не-
металлические гибкие трубы.  
19 Неметаллические строительные материалы; 
неметаллические жесткие трубы для строитель-
ных целей; асфальт, смолы и битум; неметалли-
ческие передвижные конструкции и сооружения; 
неметаллические памятники; пластмассовые 
оконные и дверные профили из готовой смеси на 
основе ПВХ; окна пластмассовые из готовой 
смеси на основе ПВХ; двери пластмассовые из 
готовой смеси на основе ПВХ; витражи пласт-
массовые из готовой смеси на основе ПВХ.  
35 Агентства по коммерческой информации; 
анализ себестоимости; аренда площадей для раз-
мещения рекламы; аудит; бюро по найму; ве-
дение автоматизированных баз данных; ведение 
бухгалтерских книг; деловая экспертиза; демон-
страция товаров; изучение общественного мне-
ния; изучение рынка; интерактивная реклама в 
компьютерной сети; информация деловая; ин-
формация статистическая; исследования в об-
ласти бизнеса; комплектование штата сотрудни-
ков; консультации по вопросам организации и 
управления бизнесом; консультации по вопро-
сам штата сотрудников; консультации профес-
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сиональные в области бизнеса; менеджмент в 
области творческого бизнеса; обзоры печати; 
обновление рекламных материалов; обработка 
текста; организация выставок в коммерческих 
или рекламных целях; организация подписки на 
газеты (для третьих лиц); организация торговых 
ярмарок в коммерческих или рекламных целях; 
оформление витрин; оценка коммерческой дея-
тельности; подготовка платежных документов; 
поиск информации в компьютерных файлах (для 
третьих лиц); помощь в управлении бизнесом; 
помощь в управлении коммерческими или про-
мышленными предприятиями; прогнозирование 
экономическое; продажа аукционная; продвиже-
ние товаров (для третьих лиц); прокат офисного 
оборудования и аппаратов; прокат рекламного 
времени во всех средствах массовой информа-
ции; прокат фотокопировального оборудования; 
публикация рекламных текстов; работы машино-
писные; радиореклама; расклейка афиш; распро-
странение образцов; распространение реклам-
ных материалов; распространение рекламных 
объявлений; реклама; реклама почтой; реклама 
телевизионная; рекламные агентства; репроду-
цирование документов; сбор информации по 
компьютерным базам данных; сведения о дело-
вых операциях; секретарское обслуживание; сис-
тематизация информации в компьютерных базах 
данных; снабженческие услуги для третьих лиц 
(закупка товаров и услуги предприятиям); сос-
тавление рекламных рубрик в газете; составле-
ние с помощью компьютеров составов из товар-
ных вагонов; стенографическое обслуживание; 
тестирование психологическое при найме на ра-
боту; управление гостиничными делами; услуги 
в области общественных отношений; услуги ма-
некенщиков для рекламы или продвижения това-
ров; услуги по переезду предприятий; услуги 
телефонных ответчиков (для отсутствующих 
абонентов); фотокопирование.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17367  
(151) 21.10.2008   (181) 20.03.2018  
(210) MGU 2008 0418   (220) 20.03.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
«Nobel Pharmsanoat» chet el korxonasi, UZ 
Иностранное предприятие «Nobel Pharmsanoat» в 
виде общества с ограниченной ответственнос-
тью, UZ 
(540)  

 

(511)  
5 Фармацевтика ва тиббиётга оид препаратлар ва 
моддалар.  

________ 
 
5 Фармацевтические и медицинские препараты и 
вещества.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17368  
(151) 21.10.2008   (181) 20.11.2017  
(210) MGU 2007 1889   (220) 20.11.2007  
(732) Бриджстоун Корпорейшн, JP 
(540)  

 
(511)  
12 Транспорт воситаларининг қисмлари, айнан 
эса амортизаторлар; шиналар; транспорт восита-
лари учун ғилдираклар; транспорт воситалари 
ғилдиракларининг тегарчаклари ва қалпоқлари; 
транспорт воситалари шиналари учун камералар; 
юқорида кўрсатиб ўтилган барча товарлар учун 
қисмлар ва фитинглар; велосипедлар.  

________ 
 
12 Части транспортных средств, а именно 
амортизаторы; шины; колеса для транспортных 
средств; ободья и колпаки колес транспортных 
средств; камеры для шин транспортных средств; 
части и фитинги для всех вышеуказанных 
товаров; велосипеды.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17369 
(151) 21.10.2008   (181) 21.09.2017  
(210) MGU 2007 1542   (220) 21.09.2007  
(732) Актавис Груп ПТС ехф., IS 
(540) 

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари ва моддалари.  

________ 
 

5 Фармацевтические препараты и вещества.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17370  
(151) 21.10.2008   (181) 07.12.2017  
(210) MGU 2007 1958   (220) 07.12.2007  
(732) DONGTAI TEXTILE MACHINERY КО., 
LTD., CN 
ДОНГТАИ ТЕКСТ АИЛ МАШИНЕРИ КО., 
ЛТД.,CN 
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(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, қора, оқ. 
Красный, черный, белый. 
(511)  
7 Тўқимачилик саноати учун машиналар (даст-
гоҳлар); тивитга ишлов бериш учун мосламалар; 
қирқиш машинлари; дастгоҳлар; қишлоқ ҳўжа-
лиги машиналари; дегрезлаш машиналари; гер-
метизациялаш учун механизмлар (машина қисм-
лари); йигириш машиналари; тўқимачилик ма-
шиналари; синтетик толалар тайёрлаш учун ма-
шиналар ва қурилмалар.  

________ 
 

7 Машины (станки) для текстильной промыш-
ленности; приспособления для обработки ворса; 
машины резальные; станки; машины сельскохо-
зяйственные; машины литейные; механизмы для 
герметизации (части машин); машины прядиль-
ные; машины текстильные; машины и устрой-
ства для изготовления синтетического волокна.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17371  
(151) 22.10.2008  (181) 12.04.2017  
(210) MGU 2007 0590   (220) 12.04.2007  
(732) Хенкель КгаА, DE 
(540)  

 
(511)  
1 Саноат мақсадларида фойдаланиш учун мўл-
жалланган кимёвий маҳсулотлар/моддалар; са-
ноат елимлари.  
2 Сингдириладиган бўёқлар, алиф мойлари, лок-
лар, ишлов берилмаган табиий қатронлар, занг-
лашдан сақлаш учун моддалар/таркиблар, ёғоч-
ни емирилишдан сақловчи ҳимоя воситалари.  
7 Ёпиштирадиган моддаларни суртиш учун 
электр аппаратлар/қурилмалар.  
8 Қўл билан ишлатиладиган иш қуроллари ва 
асбоблари.  
16 Канцелярия ва маиший мақсадлар учун елим-
шак моддалар, рассомчилик санъати, бўёқчилик 
ишлари ва ганчкорлик учун ашёлар/материал-
лар; рассомчилик санъати, бўёқчилик ишлари 
учун моддалар, елимшак варақлар учун блоклар, 
ўз-ўзидан ёпишиб қоладиган этикеткалар/ёрлиқ-
лар/биркалар/наклейкалар; фотосуратлар учун 

бурчаклар; елимшак ёстиқчалар, елимшак тасма-
лар; рассомлар учун ашёлар; мўйқаламлар.  
17 17-синфга киритилган каучук, резина, гутта-
перча, асбест, слюда ҳамда шу материаллардан 
буюмлар; қисман ишлов берилган пластмасса-
лардан буюмлар; тешик-тирқишларни беркитиш, 
зичлаш ва изоляциялаш учун материаллар; елим-
шак тасмалар ва елимшак тилимлар (тиббиёт, 
канцелярия ёки маишийга оид бўлганларидан 
ташқари).  

________ 
 

1 Химические продукты/вещества, предназна-
ченные для использования в промышленных це-
лях; клеи промышленные.  
2 Пропиточные краски, краски, олифы, лаки, 
смолы природные необработанные, вещества/ 
составы для предохранения от ржавчины, защит-
ные средства, предохраняющие древесину от 
разрушения.  
7 Электрические аппараты/устройства для нане-
сения клеящих веществ.  
8 Ручные орудия и инструменты.  
16 Клейкие вещества для канцелярских или 
бытовых целей, принадлежности/материалы для 
живописи, малярных работ и лепки; вещества 
для живописи, малярных работ, блоки из клей-
ких листов, самоклеящиеся этикетки/ярлыки/ 
бирки/наклейки; уголки для фотографий; клей-
кие подушечки, ленты клейкие; принадлежности 
для художников; кисти.  
17 Каучук, резина, гуттаперча, асбест, слюда и 
изделия из этих материалов, включенные в класс 
17; изделия из частично обработанных пласт-
масс; материалы для конопачения, уплотнения и 
изоляции; клейкие ленты и клейкие полосы (за 
исключением медицинских, канцелярских или 
бытовых).  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17372 
(151) 22.10.2008   (181) 19.03.2018  
(210) MGU 2008 0413   (220) 19.03.2008  
(732) "YAXSHI YIL SANOAT" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"YAXSHI YIL SANOAT", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) ЛАПША БЫСТРОГО ПРИГОТОВЛЕНИЯ. 
R.  
(591) Қизил, оқ, яшил, оч яшил, қора, сариқ, зар-
ғалдоқ, жигар ранг.  
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Красный, белый, зеленый, светло-зеленый, чер-
ный, желтый, оранжевый, коричневый. 
(511)  
29 Қайнатма шўрвалар, шўрвалар, шўрвалар ва 
қайнатма шўрвалар учун тайёрланган ярим маҳ-
сулотлар; қайнатма шўрва концентратлари, саб-
завотли шўрвалар учун тайёрланган ярим маҳ-
сулотлар; гўшт солиб тайёрланган таомлар; гўшт 
экстраклари; гўшт желеси, шўрвалар ва қайнат-
ма шўрвалар тайёрлаш учун таркиблар, ўсимлик 
маҳсулотлари ва/ёки боғ маҳсулотлари ва/ёки 
сабзавотлар ва/ёки макарон маҳсулотларидан 
тайёрланган тайёр таомлар; тез пишар лағмон-
дан, шу жумладан мол, товуқ, балиқдан тайёр-
ланган шўрва;консервалангани гўшт; консерва-
ланган сабзавотлар; қуритилган сабзавотлар; ис-
сиқлик билан ишлов берилган сабзавотлар.  
30 Угра; тез пишар угра; унли овқатлар, ун маҳ-
сулотлари, озиқ-овқат маҳсулотлари, ундан ва/-
ёки пастадан пиширилган тайёр таомлар (мака-
ронли таомлар).  
35 Товарларни ҳаракатлантириш (учинчи шахс-
лар учун); реклама.  

________ 
 
29 Бульоны, супы, заготовки для супов и буль-
онов; концентраты бульонные, заготовки для 
овощных супов; готовые блюда, сделанные с 
мясом; мясные экстракты; желе мясное, составы 
для приготовления супов и бульонов, готовые 
блюда, сделанные с растительными продуктами, 
и/или садовыми продуктами, и/или овощами, и/ 
или макаронными изделиями; суп с лапшой 
быстрого приготовления, в том числе с говяди-
ной, курицей, рыбой; мясо консервированное; 
овощи консервированные; овощи сушеные; ово-
щи, подвергнутые тепловой обработке.  
30 Лапша; лапша быстрого приготовления; ку-
шанья мучные, продукты мучные, продукты пи-
щевые, готовые блюда, сделанные с мукой и/или 
пастой (макаронные блюда).  
35 Продвижение товаров (для третьих лиц); рек-
лама.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17373  
(151) 24.10.2008   (181) 01.02.2018  
(210) MGU 2008 0149   (220) 01.02.2008  
(230) 01.02.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
"ARGE FASHION" chet el korxonasi, UZ 
Иностранное предприятие "ARGE FASHION" в 
форме общества с ограниченной ответственнос-
тью, UZ 

(540)  

 
(511)  
25 Кийим-кечаклар.  

________ 
 
25 Одежда.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17374  
(151) 24.10.2008   (181) 11.03.2018  
(210) MGU 2008 0384   (220) 11.03.2008  
(732) Пак Эдуард Георгиевич, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қора, қул ранг, оқ. 
Черный, серый, белый. 
(511)  
16 Авторучкалар; альбомлар; афишалар, плакат-
лар; блокнотлар; узма варақли блокнотлар; бро-
шюралар; буклетлар; ўраш-жойлаш қоғози; ах-
борот бюллетенлари; қоғоз ёки картон вивеска-
лар; ўраш-жойлаш учун қоғоз ёки пластмасса бу-
юмлар; картон буюмлар; тақвимлар; узма варақ-
ли тақвимлар; қаламлар; автоқаламлар; каталог-
лар; ёзувлар дафтари; хатжилдлар; архитектура 
макетлари; ёзиш учун тўпламлар; ўзи ёпишади-
ган наклейкалар; табрик откриткалари; қоғоз 
халталар; хужжатлар учун жилдлар; ўраш-жой-
лаш учун пластмасса плёнкалар; хат-ҳабарлар 
учун патнислар; пулларни хиллаш ва санаш учун 
патнислар; графинлар учун қоғозли тагдонлар; 
пиво кружкалари учун тагдонлар; ручкалар ва 
қаламлар учун тагдонлар; ёзиш ашёлари; босма 
маҳсулот; проспектлар; эълонлар учун қоғоз ёки 
картондан табло; бутилкалар учун қоғоз ёки кар-
тон ўровлар; байроқлар (қоғозлилари); афишалар 
учун қоғоз ёки картондан шчитлар; ёрлиқлар 
(газламадан тайёрланганидан ташқари).  
35 Реклама агентликлари; рекламани жойлашти-
риш учун майдонлар ижараси; товарларни намо-
йиш этиш; бозорни ўрганиш; истеъмолчиларга 
тижоратга оид ахборот ва маслаҳатлар; бизнес 
соҳасида тадқиқотлар; маркетинг соҳасида тад-
қиқотлар; рекламани макетлаш; реклама мате-
риалларини янгилаш; тижорат ёки реклама мақ-
садларида кўргазмалар ташкил этиш; тижорат 
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ёки реклама мақсадларида савдо ярмаркаларини 
ташкил этиш; витриналарни безатиш; чакана 
савдо мақсадида товарларни барча медиа воси-
таларида тақдим этиш; товарларни ҳаракатлан-
тириш (учинчи шахслар учун); барча оммавий 
ахборот воситаларида реклама вақтини ижарага 
бериш; реклама материаллари ижараси; реклама 
матнларини нашр қилиш; радиореклама; афиша-
ларни ёпиштириш; намуналарни тарқатиш; рек-
лама материалларини тарқатиш; реклама матнла-
рини таҳрир қилиш; реклама; компьютер тармо-
ғида интерфаол реклама; почта орқали реклама; 
телевизион реклама; рўзномада реклама рубри-
каларини тузиш; реклама ёки товарларни ҳара-
катлантириш учун манекенчилар хизмати.  
42 Бадиий дизайн; интерьерни безатиш; учинчи 
шахслар учун веб-сайтларни яратиш ва техник 
хизмат кўрсатиш; ўраш-жойлаш соҳаси бўйича 
дизайнерлар хизмати.  

________ 
 
16 Авторучки; альбомы; афиши, плакаты; блан-
ки; блокноты; блокноты с отрывными листами; 
брошюры; буклеты; бумага упаковочная; бумага; 
бюллетени информационные; вывески бумаж-
ные или картонные; изделия для упаковки бу-
мажные или пластмассовые; изделия картонные; 
календари; календари отрывные; карандаши; ка-
рандаши автоматические; каталоги; книги запи-
сей; конверты; макеты архитектурные; наборы 
для письма; наклейки самоклеящиеся; открытки 
поздравительные; пакеты бумажные; папки для 
документов; пленки пластмассовые для упаков-
ки; подносы для корреспонденции; подносы для 
сортировки и подсчета денег; подставки для гра-
финов бумажные; подставки для пивных кружек; 
подставки для ручек и карандашей; принадлеж-
ности письменные; продукция печатная; прос-
пекты; табло из бумаги или картона для объяв-
лений; упаковки для бутылок картонные или бу-
мажные; флаги (бумажные); щиты для афиш бу-
мажные или картонные; этикетки (за исключе-
нием тканевых).  
35 Агентства рекламные; аренда площадей для 
размещения рекламы; демонстрация товаров; 
изучение рынка; информация и советы коммер-
ческим потребителям; исследования в области 
бизнеса; исследования в области маркетинга; 
макетирование рекламы; обновление рекламных 
материалов; организация выставок в коммерчес-
ких или рекламных целях; организация торговых 
ярмарок в коммерческих или рекламных целях; 
оформление витрин; представление товаров на 
всех медиасредствах с целью розничной про-
дажи; продвижение товаров (для третьих лиц); 
прокат рекламного времени во всех средствах 

массовой информации; прокат рекламных мате-
риалов; публикация рекламных текстов; радио-
реклама; расклейка афиш; распространение об-
разцов; распространение рекламных материалов; 
редактирование рекламных текстов; реклама; 
реклама интерактивная в компьютерной сети; 
реклама почтой; реклама телевизионная; состав-
ление рекламных рубрик в газете; услуги мане-
кенщиков для рекламы или продвижения 
товаров.  
42 Дизайн художественный; оформление интерь-
ера; создание и техническое обслуживание веб-
сайтов для третьих лиц; услуги дизайнеров в 
области упаковки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17375  
(151) 24.10.2008   (181) 26.12.2017  
(210) MGU 2007 2041   (220) 26.12.2007  
(732) "ELITA-AK" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "ELITA-AK", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Гигиена препаратлари; подгузниклар, салфет-
калар, гигиена ёстиқчалари, доривор воситалар 
шимдирилган салфеткалар.  
16 Қоғоз, картон ва улардан бошқа синфларга 
мансуб бўлмаган буюмлар; босма маҳсулот, му-
қовалаш ишлари учун материаллар, фотосурат-
лар, ўраб-жойлаш қоғози, ўраш-жойлаш учун қо-
ғоз ёки пластмасса буюмлар, ўраш-жойлаш учун 
юмшоқ целлофан тахталар, ёрлиқлар, қоғоз пар-
доз-андоз салфеткалари, чақалоқлар учун қоғоз-
дан ёки целлюлозадан бир марта ишлатиладиган 
тагликлар, қоғоздан ёки целлюлозадан бир марта 
ишлатиладиган йўргаклар.  

________ 
 
5 Гигиенические препараты; подгузники, сал-
фетки, подушечки гигиенические, салфетки про-
питанные лекарственными средствами.  
16 Бумага, картон и изделия из них, не относя-
щиеся к другим классам; печатная продукция, 
материалы для переплетных работ, фотоснимки, 
бумага упаковочная, изделия для упаковки бу-
мажные или пластмассовые, листы целлофано-
вые мягкие для упаковки, этикетки, салфетки 
косметические бумажные, подгузники из бумаги 
или целлюлозы одноразовые, пеленки одноразо-
вые из целлюлозы или бумаги.  
__________________________________________ 
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(111) MGU 17376  
(151) 24.10.2008   (181) 26.12.2017  
(210) MGU 2007 2042   (220) 26.12.2007  
(732) "ELITA-AK" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "ELITA-AK", UZ 
(540)  

 
(511)  
5 Гигиена препаратлари; подгузниклар, салфет-
калар, гигиена ёстиқчалари, доривор воситалар 
шимдирилган салфеткалар. 
16 Қоғоз, картон ва улардан бошқа синфларга 
мансуб бўлмаган буюмлар; босма маҳсулот, му-
қовалаш ишлари учун материаллар, фотосурат-
лар, ўраб-жойлаш қоғози, ўраш-жойлаш учун қо-
ғоз ёки пластмасса буюмлар, ўраш-жойлаш учун 
юмшоқ целлофан тахталар, ёрлиқлар, қоғоз пар-
доз-андоз салфеткалари, чақалоқлар учун қоғоз-
дан ёки целлюлозадан бир марта ишлатиладиган 
тагликлар, қоғоздан ёки целлюлозадан бир марта 
ишлатиладиган йўргаклар.  

________ 
 
5 Гигиенические препараты; подгузники, сал-
фетки, подушечки гигиенические, салфетки про-
питанные лекарственными средствами.  
16 Бумага, картон и изделия из них, не относя-
щиеся к другим классам; печатная продукция, 
материалы для переплетных работ, фотоснимки, 
бумага упаковочная, изделия для упаковки бу-
мажные или пластмассовые, листы целлофано-
вые мягкие для упаковки, этикетки, салфетки 
косметические бумажные, подгузники из бумаги 
или целлюлозы одноразовые, пеленки однора-
зовые из целлюлозы или бумаги.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17377  
(151) 24.10.2008   (181) 18.02.2018  
(210) MGU 2008 0222   (220) 18.02.2008  
(732) "BAYA Press" масъулияти чекланган жа-
мияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"BAYA Press", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, кул ранг, зарғалдоқ. 
Белый, серый, оранжевый. 

(511)  
16 Афишалар, плакатлар; бланклар; блокнотлар; 
расм чизиш ва чизмачилик учун блокнотлар; 
канцелярия блокнотлари; узма варақли блокнот-
лар; брошюралар; варақли қоғоз; буклетлар; рўз-
номалар; босма нашрлар; тақвимлар; узма варақ-
ли тақвимлар; китоблар; ёзувлар дафтари; дав-
рий нашрлар; босма маҳсулот.  
35 Тижорат ахборотлари бўйича агентликлар; 
реклама агентликлари; автоматлаштирилган 
маълумотлар базасини юритиш; товарларни на-
мойиш этиш; жамоат фикрини ўрганиш; бозорни 
ўрганиш; истеъмолчиларга тижоратга оид ахбо-
ротлар ва маслаҳатлар бериш; бизнес соҳасида 
тадқиқотлар; маркетинг соҳасида тадқиқотлар; 
ходимлар штати масалалари бўйича маслаҳат-
лар; бизнесни ташкил қилиш бўйича маслаҳат-
лар; бизнесни бошқариш бўйича маслаҳатлар; 
бизнес соҳасида мутаҳассислар маслаҳатлари; 
рекламани макетлаш; босма нашрлар обзори; 
реклама материалларини янгилаш; матнга ишлов 
бериш; тижорат ёки рек¬лама мақсадида кўргаз-
малар ташкил этиш; рўзномаларга обунани таш-
кил қилиш (учинчи шахслар учун); тижорат ёки 
реклама мақсадида савдо ярмаркаларини ташкил 
этиш; компьютер файлларида ахборотларни из-
лаш (учинчи шахслар учун); бизнески бошқа-
ришда кўмаклашиш; товарларни чакана садо 
мақсадида барча медиа воситаларида тақдим 
этиш; товарларни ҳаракатлантириш (учинчи ша-
хслар учун); барча оммавий ахборот воситалари-
да реклама вақтини ижарага бериш; реклама ма-
териаллари ижараси; реклама матнларини нашр 
этиш; радиореклама; афишаларни ёпиштириш; 
намуналарни тарқатиш; реклама материалларини 
тарқатиш; реклама матнларини таҳрир қилиш; 
реклама; компьютер тармоғида интерфаол рек-
лама; телевизион реклама; статистикага оид маъ-
лумотларни йиғиш ва тақдим этиш.  
40 Расмларни босиб чиқариш; офсет усулида бо-
сиш; фотосуратларни босиб чиқариш; полигра-
фия; рангларни ажратиш (полиграфияда); ипак-
чилик графикаси.  

________ 
 
16 Афиши, плакаты; бланки; блокноты; блокно-
ты для рисования, черчения; блокноты канцеляр-
ские; блокноты с отрывными листами; брошю-
ры; бумага в листах; буклеты; газеты; издания 
печатные; календари; календари отрывные; кни-
ги; книги записей; периодика; продукция печат-
ная.  
35 Агентства по коммерческой информации; 
агентства рекламные; ведение автоматизирован-
ных баз данных; демонстрация товаров; изуче-
ние общественного мнения; изучение рынка; ин-
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формация и советы коммерческим потребителям; 

исследования в области бизнеса; исследования в 
области маркетинга; комплектование штата сот-
рудников; консультации по вопросам организа-
ции и управления бизнесом; консультации по 
вопросам штата сотрудников; консультации по 
организации бизнеса; консультации по управле-
нию бизнесом; консультации профессиональные 
в области бизнеса; макетирование рекламы; об-
зоры печати; обновление рекламных материалов; 
обработка текста; организация выставок в ком-
мерческих или рекламных целях; организация 
подписки на газеты (для третьих лиц); органи-
зация торговых ярмарок в коммерческих или 
рекламных целях; поиск информации в компью-
терных файлах (для третьих лиц); помощь в уп-
равлении бизнесом; представление товаров на 
всех медиасредствах с целью розничной про-
дажи; продвижение товаров (для третьих лиц); 
прокат рекламного времени во всех средствах 
массовой информации; прокат рекламных мате-
риалов; публикация рекламных текстов; радио-
реклама; расклейка афиш; распространение об-
разцов; распространение рекламных материалов; 
редактирование рекламных текстов; реклама; 
реклама интерактивная в компьютерной сети; 
реклама телевизионная; сбор и предоставление 
статистических данных.  
40 Печатание рисунков; печать офсетная; печа-
тание фотографий; полиграфия; цветоделение (в 
полиграфии); шелкография.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17378  
(151) 24.10.2008   (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0260   (220) 26.02.2008  
(732) Садыков Нурилла Сайфуллаевич, UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; ерёнғоқ-сутли ичим-
ликлар; алкоголсиз ичимликлар; изотоник ичим-
ликлар; сут зардоби асосидаги ичимликлар; мева 
ичимликлари; бодом-сутли ичимлик; мевалар-
нинг гулширалари, эти билан; оршад; пиво; газ-
ланган ичимликлар тайёрлаш учун кукунлар; 
лимонадлар учун қиёмлар; ичимликлар учун 
қиёмлар; томат шарбати; олма шарбати; сабзавот 
шарбатлари; мева шарбатлари; газланган сув 
тайёрлаш учун таркиблар; ликёрлар тайёрлаш 
учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш учун 

таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво аталаси; 
солод аталаси; газланган ичимликлар тайёрлаш 
учун таблеткалар; алкоголсиз мева экстрактлари; 
пиво тайёрлаш учун хмель экстрактлари; ичим-
ликлар тайёрлаш учун эссенциялар.  

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные, воды, коктейли 
безалкогольные, лимонады, напитки арахисово-
молочные, напитки безалкогольные, напитки 
изотонические, напитки на основе молочной сы-
воротки, напитки фруктовые, напитки миндаль-
но-молочные, нектары фруктовые с мякотью, ор-
шад, пиво, порошки для изготовления газирован-
ных напитков, сиропы для лимонадов, сиропы 
для напитков, сок томатный, сок яблочный, сок 
овощной, сок фруктовый, составы для изготов-
ления газированной воды, составы для изготов-
ления ликеров, составы для изготовления напит-
ков, сусла, сусло виноградное, сусло пивное, 
сусло солодовое, таблетки для изготовления га-
зированных напитков, экстракты фруктовые без-
алкогольные, экстракты хмелевые для изготовле-
ния пива, эссенции для изготовления напитков. 
  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17379  
(151) 24.10.2008  (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0433  (220) 26.03.2008  
(732) "AIR-PROM-TECHNOLOGY" масъулияти, 
чекланган жамияти 
UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"AIR-PROM-TECHNOLOGY", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) TECHNOLOGY.  
(591) Оқ, кўк. 
Белый, синий. 
(511)  
37 Кондиционерлар, совитиш ускуналари, венти-
ляция ва иситиш тизимларини ўрнатиш, хизмат 
кўрсатиш ва таъмирлаш; совитиш машиналари 
ускунасини ўрнатиш, техник хизмат кўрсатиш ва 
таъмирлаш.  
40 Буюртма бўйича йиғиш-монтаж ишлари 
(учинчи шахслар учун).  

________ 
 
37 Установка, обслуживание и ремонт кондицио-
неров, холодильного оборудования, вентиляции 
и отопительной системы; установка, ремонт и 
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техническое обслуживание холодильного ма-
шинного оборудования.  
40 Работы монтажно-сборочные по заказу (для 
третьих лиц). 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17380 
(151) 24.10.2008   (181) 04.01.2018  
(210) MGU 2008 0008   (220) 04.01.2008  
(732) Норбаев Шахриёр Батырович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) Y, М, Yunusobod Mobile. 
(591) Қизил, қора. 
Красный, черный. 
(511)  
38 Телекоммуникациялар.  

________ 
 
38 Телекоммуникация.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17381  
(151) 24.10.2008   (181) 31.01.2018  
(210) MGU 2008 0125   (220) 31.01.2008  
(732) Ченгду Чангиинг Шуз Девелопмент КО., 
ЛТД., CN 
(540)  

 
(511)  
25 Кийим-кечаклар, пойабзал, бутсилар, спорт 
пойабзали, сув ўтказмайдиган плашлар, бош ки-
йимлари, трикотаж буюмлар, галстуклар, ич ки-
йимлари, қўлқоплар, чарм кийим-кечаклар, юб-
калар, эркакча кўйлаклар, шимлар, болалар ки-
йим-кечаклари, этиклар, сандалиялар, пижама-
лар.  

________ 
 
25 Одежда, обувь, бутсы, обувь спортивная, пла-
щи непромокаемые, уборы головные, изделия 
трикотажные, галстуки, белье нижнее, перчатки, 
одежда кожаная, юбки, рубашки, брюки, детская 
одежда, сапоги, сандалии, пижамы.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17382  
(151) 24.10.2008  (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0259   (220) 26.02.2008  
(732) Берлин-Хеми АГ, DE 

(540)  

 
(511)  
5 Тиббий мақсадлар учун фармацевтика ва ви-
тамин препаратларига озиқ-овқат қўшимчалари 
сифатида киритилган моддалар, тиббий мақсад-
лар учун парҳез озиқ-овқат маҳсулотлари ва 
ичимликлар.  

________ 
 
5 Пищевые добавки для медицинских целей как 
вещества, включенные в фармацевтические и 
витаминные препараты, диетические пищевые 
продукты и напитки для медицинских целей.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17383  
(151) 24.10.2008   (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0258   (220) 26.02.2008  
(732) Берлин-Хеми АГ, DE 
(540)  

 
(511)  
5 Тиббий мақсадлар учун фармацевтика ва ви-
тамин препаратларига озиқ-овқат қўшимчалари 
сифатида киритилган моддалар, тиббий мақсад-
лар учун парҳез озиқ-овқат маҳсулотлари ва 
ичимликлар.  

________ 
 
5 Пищевые добавки для медицинских целей как 
вещества, включенные в фармацевтические и 
витаминные препараты, диетические пищевые 
продукты и напитки для медицинских целей.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17384 
(151) 24.10.2008   (181) 13.09.2017  
(210) MGU 2007 1517   (220) 13.09.2007  
(732) Бритиш Америкен Тобакко (Брэндс) Инк., 
US 
(540)  

 
(511)  
41 Кўнгилхушликлар ва/ёки маданий-оқартув 
тадбирларини ташкил этиш ва ўтказиш; кўнгил-
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хушликлар ва маданиятга оид масалалар бўйича 
ахборот; кўнгилхушликлар ва маданий-оқатув 
мақсадларида кўргазмалар ташкил этиш.  

________ 
 
41 Организация и проведение развлечений и/или 
культурно-просветительных мероприятий; ин-
формация по вопросам развлечений и культуры; 
организация выставок с развлекательной и куль-
турно-просветительной целью.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17385  
(151) 24.10.2008   (181) 05.10.2017  
(210) MGU 2007 1639   (220) 05.10.2007  
(732) Мирзахмедов Маъруфжон Наматиллаевич, 
UZ 
(540)  

 
(511)  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
яшаб туриш учун жойларни таъминлаш; ресто-
ранлар; барлар; қаҳвахоналар; газакхоналар; ка-
фетерийлар; таомлар тайёрлаш ва уларни уйга 
етказиб бериш бўйича хизматлар  

________ 
 
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками; обеспечение временного про-
живания; рестораны; бары; кафе; закусочные; 
кафетерии; услуги по приготовлению блюд и 
доставки их на дом.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17386 
(151) 24.10.2008  (181) 20.12.2017  
(210) MGU 2007 2002   (220) 20.12.2007  
(732) «Палисандр» масъулияти чекланган жами-
яти, RU 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Палисандр», RU 
(540)  

 
(511)  
5 Медикаментлар; ветеринария мақсадлари учун 
медикаментлар; инсон учун медикаментлар; ве-
теринария препаратлари; витаминли препарат-

лар; органотерапия учун препаратлар; фармацев-
тика препаратлари; кимё-фармацевтика препа-
ратлари; ветеринария мақсадлари учун кимёвий 
препаратлар; тиббий мақсадлар учун кимёвий 
препаратлар; тонусни кўтарувчи воситалар (до-
ривор препаратлар); фармацевтика мақсадлари 
учун суртма мойлар; фармацевтика мақсадлари 
учун хапдорилар; дорилар учун капсулалар; фар-
мацевтика мақсадлари учун капсулалар.  

________ 
 
5 Медикаменты; медикаменты для ветеринарных 
целей; медикаменты для человека; препараты ве-
теринарные; препараты витаминные; препараты 
для органотерапии; препараты фармацевтичес-
кие; препараты химико-фармацевтические; пре-
параты химические для ветеринарных целей; 
препараты химические для медицинских целей; 
средства тонизирующие (лекарственные препа-
раты); мази для фармацевтических целей; пилю-
ли для фармацевтических целей; капсулы для 
лекарств; капсулы для фармацевтических целей. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17387  
(151) 24.10.2008   (181) 25.12.2017  
(210) MGU 2007 2031   (220) 25.12.2007  
(732) Лусент Текнолоджис Инк., US 
(540)  

 
(511)  
9 Электротехника, электромеханика, электро-
кимёвий, радиоэлектрика, электромагнит, опти-
ка, электрооптика, оптоэлектрон, интеграл-опти-
ка ва толали оптикага оид, илмий, денгиз, гео-
дезия, фотосурат олиш, кинематография, (таро-
зида) тортиш, ўлчаш, телеметрия, назорат қи-
лиш, масофадан туриб бошқариш, ростлаш, сиг-
нализация, текшириш, қутқариш ва ўргатиш 
учун приборлар ва асбоблар, ҳамда уларнинг 
қисмлари; узатиш, тақсимлаш, трансформация-
лаш, йиғиш, ёки электр билан бошқариш учун 
приборлар ва асбоблар; маълумотлар, товушлар 
ва тасвирларни ёзиш, узатиш ва қайта тиклаш 
учун приборлар; маълумотларни магнитли ёки 
оптик ташувчилари; маълумотлар, ахборот, сиг-
наллар ёки ҳабарларни шакллантириш, ҳисоб-
китоб қилиш, текшириш, киритиш, сақлаш, ўз-
гартириш, ишлов бериш, танлаб олиш, узатиш, 
йўналишини ўзгартириш, қабул қилиш учун 
приборлар ва асбоблар, ҳамда уларнинг қисмла-
ри; алоқа, телекоммуникация, телефония, пери-
ферия телефонияси, телеграфия, масофадан ту-
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риб ҳисоблаб чиқариш, телематика, иш юритиш-
ни автоматлаштириш ва теленусха кўчириш 
учун асбоблар, ускуналар ва қурилмалар; комму-
тация тизимлари (аппаратура), узатиш тизимла-
ри (аппаратура); радиолиниялар; шошилинч ча-
қирув тизимлари (аппаратура); видео алоқа тар-
моқлари, сунъий ер йўлдоши алоқаси тармоқла-
ри; автоматлаштирилган телефон тизимлари (ап-
паратура); кўчма телефонлар; телематн учун ус-
куна; видеоматн терминаллари; мобиль радио-
приборлар; алоқа сунъий ер йўлдошлари; ахбо-
ротга ишлов бериш учун ускуна ва компьютер-
лар; компьютерлар ва микрокомпьютерлар, 
электрли ва электрон компонентлар ҳамда улар 
учун қисмлар; компьютерларнинг периферия қу-
рилмалари; модемлар; принтерлар; компьютер 
дастурлари ва дастур пакетлари; босма схемалар; 
интеграл схемалар; микропроцессорлар; электр, 
оптика, коммуникация ва телекоммуникация 
ўтказгичлари, симлар, кабеллар ва каналлар; 
электр, оптика, коммуникация ва телекоммуни-
кация ўтказгичлари, симлар, кабеллар ва канал-
лар учун бириктиргичлар; антенналар; радиоте-
лефон алоқа учун таянчлар; электромагнит им-
пульслар ва электромагнит нурланишдан ҳимоя 
қилиш учун приборлар, электрни тақсимлаш ва/-
ёки узатишни тўхтатиш учун приборлар; теле-
коммуникация приборлари ва ускуналари учун 
батареялар, аккумуляторлар ва зарядлаш қурил-
малари; лазерлар, мазерлар; сизиб чиқишни из-
ловчи гелли мосламалар; вакуумли ўлчаш при-
борлари; газни аниқлаш ва таҳлил қилиш учун 
приборлар ва машиналар; сублимация билан қу-
ритишда фойдаланиланиш учун буғ индикатор-
лари; масс-спектометрлар.  
35 Ахборотга компьютерлардан фойдаланган 
ҳолда ишлов бериш; иш юритишни автоматлаш-
тириш соҳасига оид бўлган приборлар, ускуна, 
машиналар ва қурилмалар ижараси; телекомму-
никация соҳасида статистик таҳлил; телекомму-
никация соҳасида аудит; бир маротабалик иш-
ларни бажариш учун, жумладан муҳандислик 
ишлари, телекоммуникация соҳаси бўйича ўрна-
тиш ишлари ва ўқиш-ўқитиш учун, малакали хо-
димларни тақдим этиш; компьютер файлларини 
бошқариш; тижорат ёки реклама мақсадларида 
кўргазмалар ташкил этиш.  
37 Алоқа, телекоммуникация, ҳисоблаш, телема-
тика, иш юритишни автоматлаштириш, электро-
ника, оптика ва радиога оид бўлган приборлар, 
асбоблар, элементлар, қурилмалар ва машина-
ларни ўрнатиш, техника хизматини кўрсатиш.  
38 Телекоммуникациялар; ахборот ва маълумот-
ларни узатиш; масофадан туриб ахборот ёки сиг-
налларни узатиш; ҳабарларни электрон тарзда 
узатиш; алоқа, телекоммуникация ва телематика 

учун приборлар, ускуналар, машиналар ва қу-
рилмалар ижараси; компьютер терминалларидан 
фойдаланган ҳолдаги алоқа; телекоммуниция 
масалалари бўйича ахборот. 
41 Ўқиш-ўқитиш, жумладан телекоммуникация 
соҳаси бўйича; ўқув семинарлари, коллоквиум-
лар, конференциялар, конгресслар ва симпози-
умларни ташкил этиш ва ўтказиш; маданий-
оқартув мақсадларида кўргазмалар ташкил этиш. 
42 Илмий ва технология соҳалари бўйича баҳо-
лаш, тадқиқот ўтказиш ва ҳисоботлар тақдим 
этиш, айнан эса муҳандислар маслаҳатлари; са-
ноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бўйича хиз-
матлар; техник тадқиқотлар, жумладан электро-
техника электроника, ҳисоблаб чиқариш, теле-
матика, иш юритишни автоматлаштириш, алоқа 
ва телекоммуникация, электрокимё, оптика ва 
радио соҳасига оид бўлган приборлар, асбоблар, 
элементлар, қурилмалар, ускуналар, қурилмалар 
ва машиналарни тадқиқот қилиш; электрон при-
борларни дастурлаш, компьютерни дастурлаш; 
компьютерларнинг техника ва дастурий таъми-
нотини ишлаб чиқиш ҳамда такомиллаштириш; 
дастурий таъминот ижараси; дастурий таъминот-
га техник хизмат кўрсатиш; веб-сайтларни иш-
лаб чиқиш ва жойлаштириш; электротехника, 
электроника ва электрокимё соҳасига оид бўлган 
приборлар, ускуналар, машиналар ва қурилма-
лар ижараси; ахборотга ишлов бериш приборла-
ри, ускуна, машина ва қурилмалари ижараси; 
маълумотлар базалари серверларига киришга 
руҳсатни амалга ошириш учун вақт ижараси.  

________ 
 
9 Приборы и инструменты электротехнические, 
электромеханические, электрохимические, ра-
диоэлектрические, электромагнитные, оптичес-
кие, электрооптические, оптоэлектронные, инте-
грально-оптические и волоконнооптические, на-
учные, морские, геодезические, фотографичес-
кие, кинематографические, для взвешивания, из-
мерения, телеметрии, контроля, дистанционного 
управления, регулирования, сигнализации, про-
верки, спасания и обучения, а также их части; 
приборы для записи, передачи и воспроизве-
дения данных, звука и изображений; магнитные 
и оптические носители данных; приборы и ин-
струменты для формирования, подсчёта, провер-
ки, ввода, хранения, преобразования, обработки, 
отбора, передачи, переключения и получения 
данных, информации, сигналов или сообщений, 
а также их части; приборы, оборудование и уста-
новки для связи, телекоммуникации, телефонии, 
периферийной телефонии, телеграфии, дистан-
ционного вычисления, телематики, автомати-
зации делопроизводства и телекопирования; сис-
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темы коммутации (аппаратура), системы пере-
дачи (аппаратура); радиолинии; системы экс-
тренного вызова (аппаратура); сети видеосвязи, 
сети спутниковой связи; автоматические теле-
фонные системы (аппаратура); переносные теле-
фоны; оборудование для телетекста; видеотек-
стовые терминалы; мобильные радиоприборы; 
спутники связи; оборудование для обработки ин-
формации и компьютеры; компьютеры и микро-
компьютеры, электрические и электронные ком-
поненты и части для них, периферийные устрой-
ства компьютеров; модемы; принтеры; компью-
терные программы и пакеты программ; печатные 
схемы; интегральные схемы; микропроцессоры; 
электрические, оптические, коммуникационные 
и телекоммуникационные проводники, провода, 
кабели и каналы; соединители для электричес-
ких, оптических, коммуникационных и телеком-
муникационных проводников, проводов, кабелей 
и каналов; антенны; опоры для радиотелефонной 
связи; приборы для защиты от электромагнит-
ных импульсов и электромагнитного излучения; 
приборы для распределения и/или прерывания 
подачи электричества; батареи, аккумуляторы и 
зарядные устройства для телекоммуникацион-
ных приборов и оборудования; лазеры, мазеры; 
гелиевые течеискатели; вакуумные измеритель-
ные приборы; приборы и машины для обнару-
жения и анализа газа; индикаторы пара для 
использования при сушке сублимацией; масс-
спектрометры.  
35 Обработка информации с использованием 
компьютеров; прокат приборов, оборудования, 
машин и установок, относящихся к области ав-
томатизации делопроизводства; статистический 
анализ в области телекоммуникаций; аудит в об-
ласти телекоммуникаций; предоставление квали-
фицированного персонала для выполнения одно-
разовых работ, в частности инженерных работ, 
работ по установке и обучению в области теле-
коммуникаций; управление компьютерными 
файлами; организация выставок в коммерческих 
или рекламных целях. 
37 Установка, техническое обслуживание и ре-
монт приборов, инструментов, элементов, уст-
ройств и машин, относящихся к области связи, 
телекоммуникаций, вычисления, телематики, ав-
томатизации делопроизводства, электроники, 
оптики и радио. 
38 Телекоммуникации; передача информации и 
данных; дистанционная передача информации 
или сигналов; электронная передача сообщений; 
прокат приборов, оборудования, машин и уста-
новок для связи, телекоммуникаций и телемати-
ки; связь с использованием компьютерных тер-

миналов; информация по вопросам телекомму-
никаций.  
41 Обучение, в частности в области телекомму-
никаций; организация и проведение учебных се-
минаров, коллоквиумов, конференций, конгрес-
сов и симпозиумов, в частности в области 
телекоммуникаций; организация выставок с 
культурно-просветительной целью. 
42 Оценка, исследования и предоставление от-
чётов в научных и технологических областях, а 
именно консультации инженеров; услуги по про-
мышленному анализу и научным исследовани-
ям; технические исследования, в частности ис-
следования приборов, инструментов, элементов, 
устройств, оборудования, установок и машин, 
относящихся к области электротехники, электро-
ники, вычисления, телематики, автоматизации 
делопроизводства, связи и телекоммуникаций, 
электрохимии, оптики и радио; программиро-
вание электронных приборов, компьютерное 
программирование; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров; прокат программного обес-
печения; техническое обслуживание програм-
много обеспечения; разработка и размещение 
веб-сайтов; прокат приборов, оборудования, ма-
шин и установок, относящихся к области элек-
тротехники, электроники и электрохимии; про-
кат приборов, оборудования, машин и установок 
для обработки информации; аренда времени для 
доступа к серверам баз данных. 
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17388  
(151) 24.10.2008   (181) 26.12.2017  
(210) MGU 2007 2040   (220) 26.12.2007  
(732) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) Лими-
тед, GB 
(540)  

 
(511)  
34 Сигареталар, тамаки, тамаки маҳсулотлари; 
чекиш ашёлари; зижигалкалар; гугуртлар.  

________ 
 
34 Сигареты, табак, табачные изделия; куритель-
ные принадлежности; зажигалки; спички.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17389  
(151) 24.10.2008   (181) 24.12.2017  
(210) MGU 2007 2026   (220) 24.12.2007  
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(732) Немирофф Интеллектуал Проперти Истеб-
лишмент, LI 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Сариқ, охра ранг, жигарранг, яшил, оч 
яшил, оқ, қора. 
Желтый, охра, коричневый, зеленый, светло-зе-
леный, белый, черный. 
(511)  
33 Шу синфга киритилган алкоголь ичимлик-
лари (пиводан ташқари).  
35 Реклама; ишларни бошқариш; маъмурий иш-
билармончилик; канцелярия ишлари; алкоголь 
ичимликларини импорт ва экспорт қилиш; алко-
голь ичимликлари билан улгуржи ва чакана сав-
до қилиш бўйича хизматлар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки (за исключением пива), 
включенные в данный класс.  
35 Реклама; управление делами; деловое адми-
нистрирование; канцелярские работы; импорти-
рование и экспортирование алкогольных напит-
ков; услуги по оптовой и розничной торговле 
алкогольными напитками.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17390  
(151) 24.10.2008   (181) 24.12.2017  
(210) MGU 2007 2027   (220) 24.12.2007  
(732) Немирофф Интеллектуал Проперти Истеб-
лишмент, LI 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Олтин ранг, қизил, тўқ қизил, яшил, оқ. 
Золотистый, красный, бордовый, зеленый, бе-
лый. 
(511)  
33 Шу синфга киритилган алкоголь ичимликла-
ри (пиводан ташқари).  
35 Реклама; ишларни бошқариш; маъмурий иш-
билармончилик; канцелярия ишлари; алкоголь 
ичимликларини импорт ва экспорт қилиш; алко-
голь ичимликлари билан улгуржи ва чакана сав-
до қилиш бўйича хизматлар.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки (за исключением пива), 
включенные в данный класс.  

35 Реклама; управление делами; деловое адми-
нистрирование; канцелярские работы; импорти-
рование и экспортирование алкогольных напит-
ков; услуги по оптовой и розничной торговле 
алкогольными напитками.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17391  
(151) 24.10.2008   (181) 24.12.2017  
(210) MGU 2007 2030   (220) 24.12.2007  
(732) Немирофф Интеллектуал Проперти Истеб-
лишмент, LI 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, қизил, яшил. 
Белый, красный, зеленый. 
(511)  
33 Шу синфга киритилган алкоголь ичимликла-
ри (пиводан ташқари).  
35 Реклама; ишларни бошқариш; маъмурий иш-
билармончилик; канцелярия ишлари; алкоголь 
ичимликларини импорт ва экспорт қилиш; алко-
голь ичимликлари билан улгуржи ва чакана сав-
до қилиш бўйича хизматлар. 

________ 
 
33 Алкогольные напитки (за исключением пива), 
включенные в данный класс.  
35 Реклама; управление делами; деловое адми-
нистрирование; канцелярские работы; импорти-
рование и экспортирование алкогольных напит-
ков; услуги по оптовой и розничной торговле 
алкогольными напитками.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17392  
(151) 24.10.2008   (181) 17.05.2017  
(210) MGU 2007 0715  (220) 17.05.2007  
(310) 2006733381 
(320) 17.11.2006  (330) RU 
(732) Влактор Трейдинг Лимитед, CY 
(540)  

 
(526) ГОРIЛКИ, НАСТОЯНКИ.  
(511)  
33 Ароқлар; ўзгача ароқлар; горилка; таркибида 
мевалар бўлган алкоголь ичимликлари; реза ме-
ва спиртидан тайёрланган кучли ичимликлар; 
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спиртли ичимликлар; спиртли солод ичимлик-
лари; ҳайдаш йўли билан олинган ичим¬ликлар; 
асалли ичимликлар; цитрусли мевалар, мевалар 
ва реза мевалар, кўкатлар, хуштаъм-хушбўй мод-
далардан тайёрланган спиртли ичимликлар; дам-
ламалар (ширин, нимширин, аччиқ); маржумак 
дамламаси; солодли маржумак дамламаси; дам-
ламалар.  

________ 
 
33 Водки; водки особые; горилка; напитки ал-
когольные, содержащие фрукты; напитки креп-
кие из плодового спирта; напитки спиртовые; 
напитки спиртовые солодовые; напитки полу-
ченные перегонкой; напитки медовые; настои 
спиртовые цитрусовые, из фруктов и ягод, из 
зелени, из пряноароматических веществ; настой-
ки (сладкие, полусладкие, горькие); настойка 
гречишная; настойка гречишная солодовая; 
настои.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17393  
(151) 24.10.2008  (181) 08.02.2018  
(210) MGU 2008 0176   (220) 08.02.2008  
(732) Краун Инвестмент Груп Ко., Лтд., CN 
(540)  

 
(511)  
7 Қишлоқ ҳўжалиги машиналари; ёғочга ишлов 
бериш дастгоҳлари; қўл билан ишлатиладиган 
асбоблар, қўл билан ишлатиладиган узатмали ас-
боблардан ташқари; полимер асосидаги силлиқ-
лаш ҳалқалари; электр билан ишлайдиган болға-
лар; тош кесиш, тош йўниш мосламалари; бур-
чакли силлиқлаш машиналари; электр ошхона 
машиналари; оқава сувлар учун сачраткичлар; 
йиғиштириш учун электр машиналар ва қурил-
малар; электрли силлиқлаш дастгоҳлари; тегир-
монлар (машиналар); дискли арралар, циркуляр 
арралар, юмалоқ аррали дастгоҳлар; электрли 
фрезер машиналари; кесиш машиналари, ком-
прессорлар (машиналар).  
8 Кесиш сиртларини чархлаш учун асбоблар; 
қайроқтошлар, ҳалқалар; жилвир ҳалқалар; тош-
тарош исканалари; хаскашлар; учи ўткир белку-
рак; чўкичлар; қўл билан бошқариладиган боғ-
дорчилик-полизчилик асбоб-ускуналари; парма-
лар; даспармачалар; арралар; гайка ключлари; 
қўл билан ишлатиладиган қўл билан ишлайдиган 
узатмали асбоблар; шарошкалар; дурадгорлик 
ишлари учун пармалар; ичи ғовак пармалар (қўл 
билан ишлатиладиган асбобларнинг қисмлари); 

рандалар учун пичоқлар; арра полотнолари (қўл 
билан ишлатиладиган асбобларнинг қисмлари); 
рандалар учун пичоқлар; отверткалар; қўл билан 
ишлатиладиган кесиш асбоблари; шаберлар (қўл 
билан ишлатиладиган асбобларнинг қисмлари); 
қўл билан ишлатиладиган домкратлар; қўл билан 
ишлатиладиган парчинлаш асбоблари; гравиров-
калаш кескичлари; қайчилар.  

________ 
 
7 Машины сельскохозяйственные; станки дере-
вообрабатывающие; инструменты ручные, за ис-
ключением с ручным приводом; шлифовальные 
круги на полимерной основе; электромолоты; 
камнерезки, каменотесы; угловые шлифмашины; 
машины кухонные электрические; разбрызгива-
тели для сточных вод; машины и устройства для 
уборки электрические; электрические шлифо-
вальные станки; мельницы (машины); дисковые 
пилы, циркулярные пилы, кругопильные станки; 
фрезерные электрические машины; машины ре-
зальные, компрессоры (машины).  
8 Инструменты для заточки режущих поверх-
ностей; камни, круги точильные; круги наж-
дачные; долота каменотесные; грабли; заступы; 
кайла; инвентарь садово-огородный с ручным 
управлением; сверла; буравчики; пилы; ключи 
гаечные; инструменты ручные с ручным приво-
дом; шарошки; буры для плотничьих работ; 
сверла полые (части ручных инструментов); 
ножи для рубанков; полотна пил (части ручных 
инструментов); ножи для рубанков; отвертки; 
инструменты режущие ручные; шаберы (ручные 
инструменты); домкраты ручные; инструменты 
клепальные ручные; резцы гравировальные; 
ножницы.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17394  
(151) 24.10.2008   (181) 14.03.2018  
(210) MGU 2008 0404  (220) 14.03.2008  
(732) Зиппо Мэньюфэкчрин Кампэни, US 
(540)  

 
(511)  
34 Тамаки маҳсулотлари, сигареталар.  

________ 
 
34 Табачные изделия, сигареты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17395  
(151) 24.10.2008   (181) 28.09.2017  
(210) MGU 2007 1607   (220) 28.09.2007  
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(732) Абдуллаева Наргиза Бустоновна, UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Тозалаш, сайқаллаш, ёғсизлантириш ва абра-
зив ишлов бериш учун препаратлар; совунлар; 
атторлик буюмлари, эфир мойлари, пардоз-андоз 
воситалари, сочлар учун лосьонлар; тиш кукун-
лари ва пасталари.  
5 Фармацевтика ва ветеринария препаратлари; 
тиббий мақсадлар учун гигиена препаратлари; 
оғиз бўшлиғини парваришлаш учун тиббий во-
ситалар, тиббий мақсадлар учун ювиш воси-
талари.  

________ 
 
3 Препараты для чистки, полирования, обезжи-
ривания и абразивной обработки; мыла; парфю-
мерные изделия, эфирные масла, косметика, 
лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
5 Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских це-
лей, медицинские средства для ухода за полос-
тью рта, моющие средства для медицинских 
целей.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17396  
(151) 28.10.2008   (181) 27.02.2018  
(210) MGU 2008 0295   (220) 27.02.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
«NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» O'zbe-
kiston-Amerika qo'shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Американское совместное предприя-
тие «NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» в 
форме общества с ограниченной ответствен-
ностью, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, сариқ, зарғалдоқ. 
Красный, желтый, оранжевый. 
(511)  
3 Шампунлар. 

________ 
 
3 Шампуни.  
 
__________________________________________ 

(111) MGU 17397  
(151) 28.10.2008   (181) 27.02.2018  
(210) MGU 2008 0296   (220) 27.02.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
«NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» O'zbekis-
ton-Amerika qo'shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Американское совместное предприя-
тие «NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» в фор-
ме общества с ограниченной ответственностью, 
UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил. 
Красный. 
(511)  
3 Шампунлар.  

________ 
 
3 Шампуни. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17398  
(151) 28.10.2008   (181) 27.02.2018  
(210) MGU 2008 0297  (220) 27.02.2008  
(732) Mas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
«NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» O'zbekis-
ton-Amerika qo'shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Американское совместное предприя-
тие «NAVRUZ INTERNATIONAL CORP» в фор-
ме общества с ограниченной ответственностью, 
UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қора, яшил. 
Черный, зеленый. 
(511)  
3 Шампунлар.  

________ 
 
3 Шампуни.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17399  
(151) 28.10.2008  (181) 28.02.2018  
(210) MGU 2008 0301  (220) 28.02.2008  
(732) Мирхидоятов Аббас Анварович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
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(526) "Smile" дан бўлак барча сўзлар.  
Все слова кроме "Smile".  
(591) Қизил, кўк, ҳаво ранг, сиёҳ ранг, жигар 
ранг, сариқ, зарғалдоқ 
Красный, синий, голубой, фиолетовый, коричне-
вый, желтый, оранжевый. 
(511)  
32 Йодланган сувлар, йодланган қиёмлар.  

________ 
 
32 Йодированные воды, йодированные сиропы.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17400  
(151) 28.10.2008   (181) 13.03.2018  
(210) MGU 2008 0397   (220) 13.03.2008  
(732) "DREAM-GOLDEN SAVDO" xususiy kor-
xonasi, UZ 
Частное предприятие "DREAM-GOLDEN SAV-
DO", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "Orbimed" дан бўлак барча сўзлар, ҳарф-
лар.  
Все слова, буквы кроме "Orbimed".  
(591) Кўк, ҳаво ранг, яшил, феруза ранг, оч 
яшил, сариқ, оқ, қизил. 
Синий, голубой, зеленый, бирюзовый, светло-зе-
леный, желтый, белый, красный. 
(511)  
3 Тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17401  
(151) 28.10.2008   (181) 13.03.2018  
(210) MGU 2008 0398   (220) 13.03.2008  
(732) "DREAM-GOLDEN SAVDO" xususiy kor-
xonasi, UZ 
Частное предприятие "DREAM-GOLDEN SAV-
DO", UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Абразивлар; амбра (атторликка оид); қасмоққа 
қарши маиший мосламалар; маиший антистатик-
лар; оғиз бўшлиғини софлаш учун аэрозоль; со-
қол олиш учун қайроқтошлар (антисептиклар); 

сайқаллаш учун қайроқтошлар; абразив қоғоз; 
қумқоғоз; сайқалқоғоз; пардоз-андоз вазелини; 
пардоз-андоз мақсадлари учун момиқ пахта; пар-
доз-андоз мақсадлари учун қаттиқ дастакка ўр-
натилган момиқ пахта тампонлари; хушбўйлан-
тирувчи моддалар (эфир мойлари); тўйинтирил-
ган хамирдан тайёрланадиган қандолатчилик 
маҳсулотлари учун хушбўйлантирувчи моддалар 
(эфир мойлари); ичимликлар учун хушбўйланти-
рувчи моддалар (эфир мойлари); бельё ҳидини 
яхшилаш учун хушбўйлантирувчи моддалар; 
хушбўйлантирувчи сув; жавель суви; лаванда су-
ви; пардоз суви; бельё учун мум; пол учун мум; 
мўйловлар учун мум; тикувчилик муми; мебель 
ва полларни сайқаллаш учун мумлар; этик ёки 
пойабзал мумлари; гелиотропин; гераниол; грим; 
шахсий фойдаланиш учун дезодорантлар; хуш-
бўйлантирувчи дарахтлар; атирлар; шишаларни 
тозалаш учун суюқликлар; шу жумладан ол-
динги ойналарни; пардоз-андоз мақсадлари учун 
мойлар; тозалаш учун вулкан кули; атторлик бу-
юмлари; пардоз-андоз мақсадлари учун декора-
тив кўчирма тасвирлар; ионон (атторликка оид); 
силлиқлаш тошлари; қошлар учун қаламлар; 
пардоз-андоз қаламлари; кремний карбиди (абра-
зив материал); металл карбидлари (абразив мате-
риаллар); алюминий аччиқтошлари (антисептик-
лар); сайқаллаш учун кизельгур; сунъий киприк-
ларни ёпиштириш учун елимлар; улама сочлар-
ни ёпиштириш учун елимлар; кир ювиш учун 
совун дарахти пўстлоғи; корунд (абразив); бельё 
учун бўёқ моддалар; соқол ва мўйловлар учун 
бўёқ моддалари; ҳожатхона сувлари учун бўёқ-
лар; пардоз сувлари учун бўёқ моддалар; крах-
мал (аппрет); пардоз-андоз кремлари; оқартирув-
чи пардоз-андоз кремлари; кремлар; тери учун 
мумлар; крокус (абразив материал); ладан; соч-
лар учун лок (аэрозоль); тирноқлар учун локлар; 
соқол олиш учун лосьонлар; сочлар учун лосьон-
лар; пардоз-андоз мақсадлари учун лосьонлар; 
пардоз-андоз ниқоблари; атирлар ва хушбўйлан-
тирувчи воситалар учун мойлар; пардоз-андоз 
мойлари; пардоз мойлари; эфир мойлари; кедр 
дарахтидан эфир мойлар; лимондан эфир мой-
лар; тозаловчи воситалар сифатида фойдалани-
ладиган мойлар; бергамот мойи; гаультерий мо-
йи; ясмин мойи; лаванда мойи; бодом мойи; 
атиргул мойи; ёғсизлантириш учун терпентин 
мойи; пардоз-андоз мақсадлари учун ёпишқоқ 
материаллар; оқлаш учун бўр; тозалаш учун бўр; 
пардоз-андоз мақсадлари учун бодом сути; 
пардоз сути; мушк (атторликка оид); совунлар; 
дезинфекцияловчи совунлар; дезодорацияловчи 
совунлар; соқол олиш учун совунлар; газламалар 
рангини жонлантириш учун совунлар; кулчалан-
ган пардоз совунлари; шифобахш совунлар; тер-
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лашга қарши совунлар; оёқларнинг терлашига 
қарши совунлар; бодом совуни; атторлик учун 
ялпиз; пардоз-андоз тўпламлари; жилвир; сунъ-
ий тирноқлар; одеколон; гул атирлари учун асос-
лар; сайқаллаш учун пасталар; устараларни қай-
рашдаги қайишлар учун пасталар; тиш пастала-
ри; кукунлари; кўпиктош; пардоз-андоз мақсад-
лари учун водород пероксиди; абразив полотно; 
шиша абразивли жилвир полотно; лаб бўёғи; 
пардоз-андоз мақсадлари учун ёғупалар; соқол 
олиш учун препаратлар; ванналар учун пардоз-
андоз препаратлари; гигиена мақсадлари учун 
атторлик-пардоз-андоз тоифасига тегишли бўл-
ган препаратлар; пардоз ашёлари; сочларни жин-
галак қилиш учун препаратлар; бельёни ивитиб 
қўйиш учун препаратлар; асбобларни ўткирлаш 
учун препаратлар; газламаларга жило бериш 
учун препаратлар (бир оз крахмаллаш учун); те-
ри рангини тиниқлантириш учун препаратлар; 
тиш протезларини сайқаллаш учун препаратлар; 
сайқаллаш ёки жилвалантириш учун препарат-
лар; оғизни чайиш учун препаратлар (тиббий 
мақсадларда фойдаланадиганларидан ташқари); 
озиш учун пардоз-андоз препаратлари; бельёга 
жилва бериш учун препаратлар; кир ювишда 
бельёни юмшатиш учун препаратлар; кир ювиш 
учун препаратлар; қуруқ тозалаш учун препарат-
лар; гримни артиб ташлаш учун препаратлар; 
бўёқларни йўқотиш учун препаратлар; локларни 
йўқотиш учун препаратлар; паркет мумини йў-
қотиш учун препаратлар; зангни йўқотиш учун 
препаратлар; тирноқларни парвариш қилиш 
учун препаратлар; тозалаш учун препаратлар; 
тиш протезларини тозалаш учун препаратлар; 
гулқоғозларни тозалаш учун препаратлар; оқава 
қувурларини тозалаш учун препаратлар; бельёни 
ювишда бўёқларни жонлантириш учун кимёвий 
маиший препаратлар; грим упаси;олмос чанги 
(абразив); тозалаш учун эритмалар; сунъий кип-
риклар; пардоз-андоз лосьонлари билан тўйинти-
рилган салфеткалар; махсар; ёғсизлантириш 
учун скипидар; гуллар ва майсалардан хушбўй-
лантирилган аралашмалар; оқартириш учун со-
да; кир ювиш; тозалаш учун сода; ванналар учун 
тузлар (тиббий мақсадларда фойдаланадиганла-
ридан ташқари); оқартириш учун тузлар; тери 
учун сайқаллаш таркиблари; хушбўйлантирувчи 
моддалар билан дудлаш учун таркиблар; новша-
дил спирти (ювувчи; тозаловчи восита); пардоз-
андоз мақсадлари учун елимшак воситалар; қош-
лар учун пардоз-андоз воситалари; доғларни кет-
казиш учун воситалар; гримлаш учун воситалар; 
қорайиш учун пардоз-андоз воситалари; сочлар-
ни бўяш учун воситалар; перманентли жингалак 
қилиш учун нейтраллаштирувчи воситалар; кип-

риклар учун пардоз-андоз воситалари; тукларни 
йўқотиш учун воситалар (депиляторийлар); те-
рини парвариш қилиш учун пардоз-андоз воси-
талари; пойабзалларни тозалаш учун воситалар; 
пардоз-андоз воситалари; ҳайвонлар учун пардоз 
воситалари; киприклар ва қошларни бўяш учун 
пардоз-андоз воситалари; ювиш воситалари (са-
ноат ва тиббий мақсадларда фойдаланадиганла-
ридан ташқари); ёғсизлантирувчи воситалар (са-
ноат мақсадларида фойдаланадиганларидан таш-
ари); пардоз-андоз мақсадлари учун рангсиз-лан-
тирувчи воситалар; терлашга қарши пардоз во-
ситалари; пардоз тальки; терпенлар (эфир мой-
лари); шампунлар; уй ҳайвонларини ювиш учун 
шампунлар; шишажилвир; сода ишқори; гул экс-
трактлари (атторликка оид); эфир эссенциялари; 
бадьяндан эссенция; ялпиз эссенцияси (эфир 
мойи).  

________ 
 
3 Абразивы; амбра (парфюмерия); антинакипи-
ны бытовые; антистатики бытовые; аэрозоль для 
освежения полости рта; бруски для бритья (анти-
септики); бруски для полирования; бумага абра-
зивная; бумага наждачная; бумага полироваль-
ная; вазелин косметический; вата для космети-
ческих целей; ватные тампоны на жестком дер-
жателе для косметических целей; вещества аро-
матические (эфирные масла); вещества аромати-
ческие для кондитерских изделий из сдобного 
теста (эфирные масла); вещества ароматические 
для напитков (эфирные масла); вещества арома-
тические для отдушивания белья; вода аромати-
ческая; вода жавелевая; вода лавандовая; вода 
туалетная; воск для белья; воск для пола; воск 
для усов; воск портновский; воски для поли-
рования мебели и полов; воски сапожные или 
обувные; гелиотропин; гераниол; грим; дезодо-
ранты для личного пользования; деревья арома-
тические; духи; жидкости для чистки стекол, в 
том числе ветровых; жиры для косметических 
целей; зола вулканическая для чистки; изделия 
парфюмерные; изображения переводные декора-
тивные для косметических целей; ионон (парфю-
мерный); камни шлифовальные; карандаши для 
бровей; карандаши косметические; карбид крем-
ния (абразивный материал); карбиды металлов 
(абразивные материалы); квасцы алюминиевые 
(антисептики); кизельгур для полирования; клеи 
для прикрепления искусственных ресниц; клеи 
для прикрепления накладных волос; кора мыль-
ного дерева для стирки; корунд (абразив); кра-
сители для белья; красители для бороды и усов; 
красители для воды в туалете; красители кос-
метические; крахмал (аппрет); кремы космети-
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ческие; кремы косметические отбеливающие; 
кремы, воски для кожи; крокус (абразивный ма-
териал); ладан; лак для волос (аэрозоль); лаки 
для ногтей; лосьоны для бритья; лосьоны для 
волос; лосьоны для косметических целей; маски 
косметические; масла для духов и ароматичес-
ких средств; масла косметические; масла туалет-
ные; масла эфирные; масла эфирные из кедра; 
масла эфирные из лимона; масла используемые 
как очищающие средства; масло бергамотовое; 
масло гаультериевое; масло жасминное; масло 
лавандовое; масло миндальное; масло розовое; 
масло терпентинное для обезжиривания; мате-
риалы клейкие для косметических целей; мел 
для побелки; мел для чистки; молоко миндаль-
ное для косметических целей; молоко туалетное; 
мускус (парфюмерия); мыла; мыла дезинфици-
рующие; мыла дезодорирующие; мыла для 
бритья; мыла для оживления оттенков тканей; 
мыла кусковые туалетные; мыла лечебные; мыла 
против потения; мыла против потения ног; мыло 
миндальное; мята для парфюмерии; набо-ры 
косметические; наждак; ногти искусственные; 
одеколон; основы для цветочных духов; пасты 
для полирования; пасты для ремней для заточки 
бритв; пасты, порошки зубные; пемза; пероксид 
водорода для косметических целей; полотно 
абразивное; полотно наждачное со стеклянным 
абразивом; помада губная; помады для космети-
ческих целей; препараты для бритья; препараты 
для ванн косметические; препараты для гиги-
енических целей, относящиеся к категории пар-
фюмерно-косметических, туалетные принадлеж-
ности; препараты для завивки волос; препараты 
для замачивания белья; препараты для заточки 
инструментов; препараты для лощения (под-
крахмаливания) тканей; препараты для освет-
ления кожи; препараты для полирования зубных 
протезов; препараты для полирования или 
придания блеска; препараты для полоскания рта 
(за исключением используемых в медицинских 
целях); препараты для похудания космети-
ческие; препараты для придания блеска белью; 
препараты для смягчения белья при стирке; 
препараты для стирки; препараты для сухой 
чистки; препараты для удаления грима; препа-
раты для удаления красок; препараты для удале-
ния лаков; препараты для удаления паркетного 
воска; препараты для удаления ржавчины; пре-
параты для ухода за ногтями; препараты для 
чистки; препараты для чистки зубных протезов; 
препараты для чистки обоев; препараты для 
чистки сточных труб; препараты химические бы-
товые для оживления красок при стирке белья; 
пудра гримерная; пыль алмазная (абразив); рас-

творы для очистки; ресницы искусственные; сал-
фетки, пропитанные косметическими лосьонами;  
сафрол; скипидар для обезжиривания; смеси аро-
матические из цветов и трав; сода для отбе-
ливания; сода для стирки, чистки; соли для ванн 
(за исключением используемых в медицинских 
целях); соли для отбеливания; составы для кожи 
полировальные; составы для окуривания аро-
матическими веществами; спирт нашатырный 
(моющее, очищающее средство); средства вя-
жущие для косметических целей; средства для 
бровей косметические; средства для выведения 
пятен; средства для гримирования; средства для 
загара косметические; средства для окрашивания 
волос; средства для перманентной завивки не-
трализующие; средства для ресниц косметичес-
кие; средства для удаления волос (депилятории); 
средства для ухода за кожей косметические; 
средства для чистки обуви; средства косметичес-
кие; средства косметические для животных; 
средства косметические для окрашивания рес-
ниц и бровей; средства моющие (за исключени-
ем используемых в промышленных и меди-
цинских целях); средства обезжиривающие (за 
исключением используемых в промышленных 
целях); средства обесцвечивающие для косме-
тических целей; средства туалетные против по-
тения; тальк туалетный; терпены (эфирные мас-
ла); шампуни; шампуни для мытья комнатных 
животных; шкурка стеклянная; щелок содовый; 
экстракты цветочные (парфюмерные); эссенции 
эфирные; эссенция из бадьяна; эссенция мятная 
(эфирное масло).  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17402 
(151) 28.10.2008   (181) 13.03.2018  
(210) MGU 2008 0399  (220) 13.03.2008  
(732) "DREAM-GOLDEN SAVDO" xususiy kor-
xonasi, UZ 
Частное предприятие "DREAM-GOLDEN SAV-
DO", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "Orbimed" дан бўлак барча сўзлар, ҳарф-
лар.  
Все слова, буквы кроме "Orbimed".  
(591) Кўк, ҳаво ранг, яшил, феруза ранг, оч фе-
руза ранг, оч яшил, сариқ, оқ, қизил. 
Синий, голубой, зеленый, бирюзовый, светло би-
рюзовый, светлозеленый, желтый, белый, крас-
ный. 
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(511)  
3 Тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17403  
(151) 28.10.2008   (181) 13.03.2018  
(210) MGU 2008 0400   (220) 13.03.2008  
(732) "DREAM-GOLDEN SAVDO" xususiy kor-
xonasi, UZ 
Частное предприятие "DREAM-GOLDEN SAV-
DO", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "Orbimed" дан бўлак барча сўзлар, ҳарф-
лар.  
Все слова, буквы кроме "Orbimed". 
(591) Кўк, яшил, оч яшил, сариқ, оқ, қизил. 
Синий, зеленый, светлозеленый, желтый, белый, 
красный. 
(511)  
3 Тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17404  
(151) 28.10.2008   (181) 29.01.2018  
(210) MGU 2008 0107   (220) 29.01.2008  
(310) №40-2007-0046051 
(320) 30.08.2007  (330) KR 
(732) ЭлДжи Электроникс Инк., KR 
(540)  

 
(511)  
9 Плазмали телевизорлар, суюқ кристалли теле-
визорлар.  

________ 
 
9 Плазменные телевизоры, жидкокристалличес-
кие телевизоры.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17405  
(151) 28.10.2008   (181) 17.08.2017  
(210) MGU 2007 1362   (220) 17.08.2007  
(732) Патчи С.А.Л., LB 

(540)  

 
(511)  
21 Уй ёки ошхона ашёлари ва идиш-товоқлар 
(асл металлардан тайёрланганлари ёки улар би-
лан қопланганларидан ташқари); тароқлар ва 
губкалар; чўткалар (мўйқаламлардан ташқари); 
чўтка маҳсулотлари учун материаллар; тозалаш 
ва йиғиштириш учун мосламалар; металл мо-
чалкалар; ишлов берилмаган ёки қисман ишлов 
берилган шиша (қурилиш шишасидан ташқари); 
шиша, чинни ва фаянсдан бошқа синфларга ман-
суб бўлмаган буюмлар.  
30 Қаҳва, чой, какао, шакар, гуруч, тапиока (ма-
ниока), саго, қаҳва ўрнини босувчилар; ун ва дон 
маҳсулотлари, нон-булка маҳсулотлари, қандо-
латчилик маҳсулотлари, музқаймоқ; асал, шин-
нидан тайёрланган қиём; хамиртурушлар, нон-
войчилик кукунлари; туз, хантал; сирка, зира-
ворлар; дориворлар; озиқ-овқат музи.  
43 Ресторанлар хизмати; қаҳвахона, кофейня, бу-
фетлар хизмати; озиқ-овқат маҳсулотлари ва 
ичимликлар билан таъминлаш бўйича хизмат-
лар.  

________ 
 
21 Домашняя или кухонная утварь и посуда (за 
исключением изготовленной из благородных 
металлов или покрытой ими); расчески и губки; 
щетки (за исключением кистей); материалы для 
щеточных изделий; приспособления для чистки 
и уборки; мочалки металлические; необрабо-
танное или частично обработанное стекло (за 
исключением строительного стекла); изделия из 
стекла, фарфора и фаянса, не относящиеся к 
другим классам.  
30 Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (мани-
ока), саго, заменители кофе; мука и зерновые 
продукты, хлебобулочные изделия, кондитер-
ские изделия, мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; ук-
сус, приправы; пряности; пищевой лед.  
43 Услуги ресторанов; услуги кафе, кофеен, бу-
фетов; услуги по обеспечению пищевыми про-
дуктами и напитками.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17406  
(151) 28.10.2008   (181) 18.07.2017  
(210) MGU 2007 1186   (220) 18.07.2007  
(732) Дж Рей энд Нефью Лимитед, JM 
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(540)  

 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17407  
(151) 28.10.2008   (181) 20.07.2017  
(210) MGU 2007 1199   (220) 20.07.2007  
(732) Дж Рей энд Нефью Лимитед, JM 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "APPLETON" дан бўлак барча сўзлар, ҳа-
рфлар, рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "APPLETON".  
(591) Қора, қизил, оқ, оч жигар ранг, жигар ранг, 
сариқ, оч сариқ, зарғалдоқ, яшил, ботқоқ ранг, 
бинафша ранг, ҳаво ранг. 
Черный, красный, белый, светло-коричневый, 
коричневый, желтый, бледно-желтый, оранже-
вый, зеленый, болотный, фиолетовый, голубой. 
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, хусусан ром.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, а именно ром. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17408  
(151) 28.10.2008   (181) 20.07.2017  
(210) MGU 2007 1198   (220) 20.07.2007  
(732) Дж Рей энд Нефью Лимитед, Ямайка, JM 
(540)  

 

(526) "APPLETON" дан бўлак барча сўзлар, 
ҳарфлар, рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "APPLETON".  
(511)  
33 Алкоголь ичимликлари, хусусан ром.  

________ 
 
33 Алкогольные напитки, а именно ром.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17409  
(151) 28.10.2008  (181) 30.01.2018  
(210) MGU 2008 0118   (220) 30.01.2008  
(732) Филип Моррис Продактс С.А., CH 
(540)  

 
(526) "L&M" дан бўлак барча сўзлар, ҳарфлар, 
рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "L&M". 
(511)  
34 Ишлов берилган ёки ишлов берилмаган тама-
ки, сигаралар, сигареталар, папирослар, сигарил-
лаларни киритган ҳолда тамакидан маҳсулотлар, 
қўлда сигарета, папиросларни ўраш учун тамаки, 
чекиш трубкалари учун тамаки, чайнайдиган та-
маки, бурнаки тамаки, кретек тамакиси; тамаки 
ўрнини босувчилар (тиббий мақсадлар учун 
эмас); сигарета қоғозлари, сигареталар учун 
гильза кўйлаклари-қопламлари, сигареталар 
учун фильтрлар, идишлар, банкалар, тамаки 
учун қутиларни (асл металлардан ишланган ёки 
улар билан қопланганларидан ташқари) ичига 
киритган ҳолда чекиш ашёлари, сигареталар, па-
пирослар учун қутилар ва кулдонлар (асл метал-
лардан ишланган ёки улар билан қопланганла-
ридан ташқари), чекиш трубкалари, сигарета, па-
пиросларни қўлда ўраш учун чўнтакда олиб 
юриладиган қурилмалар, зажигалкалар; гугурт-
лар.  

________ 
 
34 Табак, необработанный или обработанный, 
изделия из табака, включая сигары, сигареты, 
папиросы, сигариллы, табак для скручивания 
сигарет, папирос, трубочный табак, жевательный 
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табак, нюхательный табак, табак кретек; замени-
тели табака (не для медицинских целей); кури-
тельные принадлежности, включая сигаретную 
бумагу и гильзовые рубашки для сигарет, папи-
рос, фильтры для сигарет, сосуды, банки, короб-
ки для табака, ящики для сигарет, папирос и пе-
пельницы, курительные трубки, карманные уст-
ройства для скручивания сигарет, папирос, зажи-
галки; спички.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17410  
(151) 28.10.2008   (181) 15.11.2017  
(210) MGU 2007 1855   (220) 15.11.2007  
(732) Хай Тек Компьютер Корпорейшн, Тайван 
масъулияти чекланган корпорацияси, TW 
Хай Тек Компьютер Корпорейшн, корпорация с 
ограниченной ответственностью Тайваня, TW 
(540)  

 
(526) hтс. 
(511)  
9 Мобиль телефонлар; маълумотларни узатиш 
функцияси бўлган мобиль телефонлар; видеоте-
лефонлар; смартфонлар; шахсий электрон котиб-
лар; глобал позициялаш тизимига эга бўлган 
шахсий электрон котиблар; симсиз алоқа функ-
циясига эга бўлган шахсий электрон котиблар; 
Интернет-протокол орқали овозли алоқа учун те-
лефонлар; съёмка қилиш учун камерали теле-
фонлар; планшетли компьютерлар; ясси ком-
пьютерлар; шахсий ультрамобиль компьютер-
лар; наушниклар, симсиз узатиш функциясига 
эга бўлган наушниклар, телефонлар учун син-
хронизацион кабеллар, ричаглар, таянчлар ва 
ромлар, мобиль телефонлар ёки шахсий элек-
трон котиблар учун батареялар, ўзгарувчан ток 
адаптерлари, чарм қопчалар, зарядлаш қурилма-
лари, мобиль телефонлар учун ғилофлар, шахсий 
электрон котиблар учун ғилофлар, хотира карта-
лари, мобиль телефонлар ёки шахсий электрон 
котиблар учун автомобиль зарядлаш қурилма-
лари, мобиль телефонлар ёки шахсий электрон 
котиблар учун автомобиль тутқичлари, масофа-
дан туриб бошқариш пультлари, клавиатуралар.  

________ 
 
9 Мобильные телефоны; мобильные телефоны с 
функцией передачи данных; видеотелефоны; 
смартфоны; персональные электронные секрета-

ри; персональные электронные секретари с сис-
темой глобального позиционирования; персо-
нальные электронные секретари с функцией бес-
проводной связи; телефоны для голосовой связи 
через Интернет-протокол; телефоны с камерами 
для съемки; планшетные компьютеры; плоские 
компьютеры; ультрамобильные персональные 
компьютеры; наушники, наушники с функцией 
беспроводной передачи, синхронизационные ка-
бели, рычаги, опоры и рамы для телефонов, ба-
тареи, адаптеры переменного тока, кожаные ме-
шочки для мобильных телефонов или персональ-
ных электронных секретарей, зарядные устрой-
ства, футляры для мобильных телефонов, фут-
ляры для персональных электронных секретарей, 
карты памяти, автомобильные зарядные устрой-
ства для мобильных телефонов или персональ-
ных электронных секретарей, автомобильные 
держатели для мобильных телефонов или персо-
нальных электронных секретарей, пульты дис-
танционного управления, клавиатуры.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17411  
(151) 28.10.2008  (181) 29.12.2017  
(210) MGU 2007 2062   (220) 29.12.2007  
(732) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) Лими-
тед, GB 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, олтин ранг, бинафша ранг. 
Белый, золотистый, фиолетовый. 
(511)  
34 Сигареталар; тамаки ва тамаки маҳсулотлари.  

________ 
 
34 Сигареты; табак и табачные изделия.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17412  
(151) 28.10.2008   (181) 28.12.2017  
(210) MGU 2007 2060   (220) 28.12.2007  
(732) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) Лими-
тед, GB 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, кул ранг, олтин ранг, сариқ, қизил, тўқ 
қизил, қора. 
Белый, серый, золотистый, желтый, красный, 
бордовый, черный. 
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(511)  
34 Сигареталар; тамаки ва тамаки маҳсулотлари.  

________ 
 
34 Сигареты; табак и табачные изделия.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17413  
(151) 28.10.2008  (181) 10.05.2017  
(210) MGU 2007 0674   (220) 10.05.2007  
(732) Пфайзер Инк., Делавэр штати корпорация-
си, US 
Пфайзер Инк., корпорация штата Делавэр, US 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика ва ветеринария препаратлари; 
тиббий мақсадлар учун гигиена препаратлари; 
тиббий мақсадлар учун парҳез моддалар, бола-
лар овқатлари; пластирлар, боғлаш материалла-
ри; тишларни пломбалаш ва тиш қолипларини 
тайёрлаш учун материаллар; дезинфекцияловчи 
воситалар; зарарли ҳайвонларни йўқотиш учун 
препаратлар; фунгицидлар, гербицидлар.  

________ 
 
5 Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских це-
лей; диетические вещества для медицинских це-
лей, детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов 
и изготовления зубных слепков; дезинфицирую-
щие средства; препараты для уничтожения вред-
ных животных; фунгициды, гербициды.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17414  
(151) 28.10.2008   (181) 18.03.2018  
(210) MGU 2008 0407   (220) 18.03.2008  
(732) Джонсон энд Джонсон, Нью-Джерси штати 
корпорацияси, US 
Джонсон энд Джонсон, корпорация штата Нью-
Джерси, US 
(540)  

 

(511)  
3 Болалар баданига сепиладиган дори; гигиена 
мақсадлари учун атторлик-пардоз-андоз тоифа-
сига мансуб бўлган препаратлар, пардоз ашёла-
ри, айнан эса сочлар учун шампунлар, сочлар 
учун кондиционерлар, сочлар учун текислагич-
лар, сочлар учун лок (аэрозоль), танани ювиш 
учун ва терини тозалаш учун воситалар, тана 
учун лосьонлар, намловчи воситалар тери учун 
кремлар, тана учун совунлар, тана учун упа ва 
тана учун мой ва тана учун упа; болалар учун 
одеколон; болалар учун мой; аппликаторлар ва 
момиқ пахтали тампонлар; нам салфеткалар.  

________ 
 
3 Присыпка детская; препараты для гигиени-
ческих целей, относящиеся к категории парфю-
мерно-косметических, туалетные принадлежнос-
ти, а именно шампуни для волос, кондиционеры 
для волос, распрямители для волос, лак для во-
лос (аэрозоль), средства для мытья тела и очище-
ния кожи, лосьоны для тела, средства увлажняю-
щие и кремы для кожи, мыла для тела, пудра для 
тела и масло для тела; одеколон для детей; масло 
для детей; аппликаторы и тампоны ватные; сал-
фетки влажные.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17415 
(151) 28.10.2008  (181) 18.03.2018  
(210) MGU 2008 0408   (220) 18.03.2008  
(732) Джонсон энд Джонсон, Нью-Джерси штати 
корпорацияси, US 
Джонсон энд Джонсон, корпорация штата Нью-
Джерси, US 
(540)  

 
(511)  
3 Болалар баданига сепиладиган дори; гигиена 
мақсадлари учун атторлик-пардоз-андоз тоифа-
сига мансуб бўлган препаратлар, пардоз ашёла-
ри, айнан эса сочлар учун шампунлар, сочлар 
учун кондиционерлар, сочлар учун текислагич-
лар, сочлар учун лок (аэрозоль), танани ювиш 
учун ва терини тозалаш учун воситалар, тана 
учун лосьонлар, намловчи воситалар тери учун 
кремлар, тана учун совунлар, тана учун упа ва 
тана учун мой ва тана учун упа; болалар учун 
одеколон; болалар учун мой; аппликаторлар ва 
момиқ пахтали тампонлар; нам салфеткалар.  
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3 Присыпка детская; препараты для гигиеничес-
ких целей, относящиеся к категории парфюмер-
но-косметических, туалетные принадлежности, а 
именно шампуни для волос, кондиционеры для 
волос, распрямители для волос, лак для волос 
(аэрозоль), средства для мытья тела и очищения 
кожи, лосьоны для тела, средства увлажняющие 
и кремы для кожи, мыла для тела, пудра для тела 
и масло для тела; одеколон для детей; масло для 
детей; аппликаторы и тампоны ватные; салфетки 
влажные.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17416  
(151) 28.10.2008   (181) 21.02.2018  
(210) MGU 2008 0240   (220) 21.02.2008  
(310) 40-2007-0044434 
(320) 21.08.2007  (330) KR 
(732) Эл Джи Электроникс Инк., KR 
(540)  

 
(511)  
9 Кетма-кетликдаги универсал шиналарнинг 
(USB) дисководлари, кетма-кетликдаги универ-
сал шиналарнинг разъёмига уланадиган тўпла-
гичлар; плазма мониторли (PDP) телевизорлар; 
суюқ крсталл мониторли (LCD) телевизорлар; 
"йўл" компьютерлари (йўлда кетишдаги шароит-
ларда ишлаш учун мўлжалланганлари); лэптоп-
лар, кўчма компьютерлар; стол усти компьютер-
лари; "чўнтак" компьютерлари (PDA), рақамли 
шахсий ассистентлар; компьютер мониторлари; 
рақамли мобиль мультимедиа эшиттиришлари 
(DMB) навигациялари, рақамли мультимедиа қа-
бул қилгичларининг навигацион тизимлари; 
МРЗ плеерлар; телефон аппаратлари; радиотеле-
фонлар, симсиз телефонлар; уяли телефонлар, 
мобиль телефонлар.  

________ 
 
9 Дисководы универсальных последовательных 
шин (USB), накопители, подключаемые к разъ-
ему универсальных последовательных шин; те-
левизоры с плазменными мониторами (PDP); те-
левизоры с жидкокристаллическими монитора-
ми (LCD); "дорожные" компьютеры (предназна-
ченные для работы в дорожных условиях); лэп-
топы, переносные компьютеры; настольные ком-
пьютеры; "карманные" компьютеры (PDA), пер-
сональные цифровые ассистенты; компьютерные 
мониторы; навигации мобильного цифрового 
мультимедийного вещания (DMB), навигацион-

ные системы цифровых мультимедийных теле-
приемников; МРЗ плееры; телефонные аппара-
ты; радиотелефоны, беспроводные телефоны; со-
товые телефоны, мобильные телефоны.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17417 
(151) 28.10.2008  (181) 18.05.2017  
(210) MGU 2007 0724   (220) 18.05.2007  
(732) "GOLDEN STAR OF ASIA" xorijiy korxo-
nasi, UZ 
Иностранное предприятие "GOLDEN STAR OF 
ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
1 Саноат ва илмий мақсадларда, фотосурат 
олишда, қишлоқ хўжалигида, боғдорчилик ва ўр-
мончиликда фойдаланишга мўлжалланган кимё-
вий маҳсулотлар; ишлов берилмаган синтетик 
қатронлар, ишлов берилмаган пластик материал-
лар; ўғитлар; оловни ўчириш учун таркиблар; 
металларни тоблаш ва кавшарлаш учун препа-
ратлар; озиқ-овқат маҳсулотларини консервалаш 
учун препаратлар; тери ошловчи моддалар; са-
ноат мақсадлари учун елимловчи моддалар.  
2 Бўёқлар, алиф мойлари, локлар; металларни 
занглашдан ва тахта-ёғочларни чиришдан сақ-
ловчи ҳимоя воситалари; бўёқ моддалари; тезоб-
лар; ишлов берилмаган табиий қатронлар; бади-
ий-декоратив мақсадларда ва бадиий босма на-
шрлар учун ишлатиладиган тахтали ва кукун-
симон металлар.  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар.  

________ 
 
1 Химические продукты, предназначенные для 
использования в промышленных, научных це-
лях, в фотографии, сельском хозяйстве, садовод-
стве и лесоводстве; необработанные синтети-
ческие смолы, необработанные пластические ма-
териалы; удобрения; составы для тушения огня; 
препараты для закалки и пайки металлов; пре-
параты для консервирования пищевых продук-
тов; дубильные вещества; клеящие вещества для 
промышленных целей.  
2 Краски, олифы, лаки; защитные средства, пре-
дохраняющие металлы от коррозии и древесину 
от разрушения; красящие вещества; протравы; 
необработанные природные смолы; листовые и 
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порошкообразные металлы, используемые для 
художественно-декоративных целей и художе-
ственной печати.  
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17418  
(151) 03.11.2008   (181) 07.12.2017  
(210) MGU 2007 1963   (220) 07.12.2007  
(732) Данхилл Тобакко оф Лондон Лимитед, GB 
(540)  

 
(511)  
34 Сигареталар, тамаки, тамаки маҳсулотлари, 
зажигалкалар, гугуртлар, чекиш ашёлари.  

34 Сигареты, табак, табачные изделия, зажи-
галки, спички, курительные принадлежности.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17419  
(151) 03.11.2008   (181) 22.01.2018  
(210) MGU 2008 0067   (220) 22.01.2008  
(732) УайтВэйв Сервисиз, Инк., Делавэр штати 
корпорацияси, US 
УайтВэйв Сервисиз, Инк., корпорация штата 
Делавэр, US 
(540)  

 
(511)  
29 Сутли бўлмаган қаймоқлар.  

________ 
 
29 Немолочные сливки.  
 

______________ 
 
 

4.2. FG4W 
Товар белгиларига гувоҳномалар ва талабномалар бўйича  

тизимли ва рақамли кўрсаткичлар 
 

Систематический и нумерационный указатели свидетельств и заявок  
на товарные знаки 

 
FG4W Товар белгилари гувоҳномаларига тизимли кўрсаткич 

 
Cистематический указатель свидетельств на товарные знаки 

 
ТХХК индекси 
Индекс МКТУ 

Рўйхатга олиш рақами
Номер регистрации 

1 2 
1 MGU 17286 
 MGU 17326 
 MGU 17366 
 MGU 17371 
 MGU 17417 

2 MGU 17371 
 MGU 17417 

3 MGU 17284 
 MGU 17296 
 MGU 17333 
 MGU 17336 
 MGU 17352 

 

ТХХК индекси 
Индекс МКТУ 

Рўйхатга олиш рақами
Номер регистрации 

1 2 
 MGU 17353 
 MGU 17360 
 MGU 17361 
 MGU 17364 
 MGU 17365 
 MGU 17395 
 MGU 17396 
 MGU 17397 
 MGU 17398 
 MGU 17400 
 MGU 17401 
 MGU 17402 
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1 2 
 MGU 17403 
 MGU 17414 
 MGU 17415 
 MGU 17417 

4 MGU 17286 
5  MGU 17278 
 MGU 17279 
 MGU 17284 
 MGU 17287 
 MGU 17289 
 MGU 17290 
 MGU 17302 
 MGU 17303 
 MGU 17306 
 MGU 17308 
 MGU 17312 
 MGU 17313 
 MGU 17314 
 MGU 17315 
 MGU 17316 
 MGU 17317 
 MGU 17318 
 MGU 17319 
 MGU 17320 
 MGU 17321 
 MGU 17322 
 MGU 17323 
 MGU 17324 
 MGU 17325 
 MGU 17343 
 MGU 17348 
 MGU 17352 
 MGU 17353 
 MGU 17367 
 MGU 17369 
 MGU 17375 
 MGU 17376 
 MGU 17382 
 MGU 17383 
 MGU 17386 
 MGU 17395 
 MGU 17413 

 
 
 
 
 

1 2 
6 MGU 17277 
 MGU 17329 

7 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17355 
 MGU 17356 
 MGU 17357 
 MGU 17370 
 MGU 17371 
 MGU 17393 

8 MGU 17371 
 MGU 17393 

9 MGU 17281 
 MGU 17282 
 MGU 17283 
 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17311 
 MGU 17347 
 MGU 17387 
 MGU 17404 
 MGU 17410 
 MGU 17416 

11 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17355 
 MGU 17356 
 MGU 17357 

12 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17368 
 MGU 17349 
 MGU 17346 

16 MGU 17281 
 MGU 17282 
 MGU 17300 
 MGU 17338 
 MGU 17344 
 MGU 17366 
 MGU 17371 
 MGU 17374 
 MGU 17375 
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1 2 
 MGU 17376 
 MGU 17377 

17 MGU 17326 
 MGU 17366 
 MGU 17371 

18 MGU 17304 
 MGU 17305 

19 MGU 17277 
 MGU 17366 

21 MGU 17277 
 MGU 17326 
 MGU 17327 
 MGU 17405 

25 MGU 17281 
 MGU 17304 
 MGU 17305 
 MGU 17330 
 MGU 17331 
 MGU 17332 
 MGU 17337 
 MGU 17351 
 MGU 17373 
 MGU 17381 

29 MGU 17300 
 MGU 17342 
 MGU 17350 
 MGU 17352 
 MGU 17372 
 MGU 17419 

30  MGU 17274 
 MGU 17275 
 MGU 17285 
 MGU 17342 
 MGU 17350 
 MGU 17352 
 MGU 17354 
 MGU 17358 
 MGU 17372 
 MGU 17405 

31 MGU 17350 
32 MGU 17281 

 MGU 17300 
 
 
 
 
 

1 2 
 MGU 17350 
 MGU 17352 
 MGU 17378 
 MGU 17399 

33  MGU 17291 
 MGU 17292 
 MGU 17293 
 MGU 17294 
 MGU 17295 
 MGU 17300 
 MGU 17327 
 MGU 17339 
 MGU 17340 
 MGU 17341 
 MGU 17350 
 MGU 17389 
 MGU 17390 
 MGU 17391 
 MGU 17392 
 MGU 17406 
 MGU 17407 
 MGU 17408 

34 MGU 17288 
 MGU 17310 
 MGU 17362 
 MGU 17363 
 MGU 17388 
 MGU 17394 
 MGU 17409 
 MGU 17411 
 MGU 17412 
 MGU 17418 

35  MGU 17277 
 MGU 17280 
 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17299 
 MGU 17309 
 MGU 17335 
 MGU 17338 
 MGU 17359 
 MGU 17366 



UZ                Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 5                  30.05.2008 
 

 150

 

1 2 
 MGU 17372 
 MGU 17374 
 MGU 17377 
 MGU 17387 
 MGU 17389 
 MGU 17390 
 MGU 17391 

36 MGU 17276 
 MGU 17277 
 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17309 
 MGU 17334 
 MGU 17338 

37 MGU 17277 
 MGU 17281 
 MGU 17283 
 MGU 17286 
 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17379 
 MGU 17387 

38 MGU 17276 
 MGU 17281 
 MGU 17338 
 MGU 17380 
 MGU 17387 

39 MGU 17277 
 MGU 17286 
 MGU 17309 
 MGU 17335 
 MGU 17358 
 MGU 17359 

40 MGU 17286 
 MGU 17297 
 MGU 17298 

1 2 
 MGU 17338 
 MGU 17377 
 MGU 17379 

41 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17307 
 MGU 17309 
 MGU 17328 
 MGU 17338 
 MGU 17350 
 MGU 17384 
 MGU 17387 

42 MGU 17276 
 MGU 17281 
 MGU 17282 
 MGU 17283 
 MGU 17286 
 MGU 17297 
 MGU 17298 
 MGU 17299 
 MGU 17330 
 MGU 17331 
 MGU 17332 
 MGU 17338 
 MGU 17374 
 MGU 17387 

43 MGU 17299 
 MGU 17301 
 MGU 17309 
 MGU 17328 
 MGU 17350 
 MGU 17385 
 MGU 17405 

44  MGU 17345 
45 MGU 17276 

 
 

________________ 
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FG4W Товар белгиларига талабномалар бўйича рақамли кўрсаткич 
 

Нумерационный указатель заявок на товарные знаки 
 
Талабнома рақами 

 
Номер заявки 

Рўйхатга олиш 
рақами 

Номер регистрации 
1 2 

MGU 20070125 MGU 17296 
MGU 20070170 MGU 17280 
MGU 20070590 MGU 17371 
MGU 20070674 MGU 17413 
MGU 20070715 MGU 17392 
MGU 20070724 MGU 17417 
MGU 20070749 MGU 17333 
MGU 20070841 MGU 17310 
MGU 20070935 MGU 17283 
MGU 20070960 MGU 17342 
MGU 20071186 MGU 17406 
MGU 20071198 MGU 17408 
MGU 20071199 MGU 17407 
MGU 20071246 MGU 17309 
MGU 20071254 MGU 17345 
MGU 20071293 MGU 17335 
MGU 20071362 MGU 17405 
MGU 20071370 MGU 17284 
MGU 20071377 MGU 17330 
MGU 20071378 MGU 17331 
MGU 20071379 MGU 17332 
MGU 20071515 MGU 17336 
MGU 20071517 MGU 17384 
MGU 20071542 MGU 17369 
MGU 20071607 MGU 17395 
MGU 20071613 MGU 17334 
MGU 20071639 MGU 17385 
MGU 20071658 MGU 17359 
MGU 20071710 MGU 17285 
MGU 20071805 MGU 17297 
MGU 20071806 MGU 17298 
MGU 20071812 MGU 17338 
MGU 20071852 MGU 17358 
MGU 20071855 MGU 17410 
MGU 20071867 MGU 17312 
MGU 20071868 MGU 17313 
MGU 20071869 MGU 17314 

Талабнома рақами 
 

Номер заявки 

Рўйхатга олиш 
рақами 

Номер регистрации 
1 2 

MGU 20071870 MGU 17315 
MGU 20071871 MGU 17316 
MGU 20071872 MGU 17317 
MGU 20071873 MGU 17318 
MGU 20071874 MGU 17319 
MGU 20071875 MGU 17320 
MGU 20071876 MGU 17321 
MGU 20071877 MGU 17322 
MGU 20071878 MGU 17323 
MGU 20071879 MGU 17324 
MGU 20071880 MGU 17325 
MGU 20071889 MGU 17368 
MGU 20071906 MGU 17360 
MGU 20071907 MGU 17361 
MGU 20071911 MGU 17286 
MGU 20071940 MGU 17327 
MGU 20071958 MGU 17370 
MGU 20071963 MGU 17418 
MGU 20071964 MGU 17287 
MGU 20071965 MGU 17288 
MGU 20071973 MGU 17337 
MGU 20071974 MGU 17274 
MGU 20071975 MGU 17275 
MGU 20072002 MGU 17386 
MGU 20072006 MGU 17350 
MGU 20072007 MGU 17343 
MGU 20072026 MGU 17389 
MGU 20072027 MGU 17390 
MGU 20072030 MGU 17391 
MGU 20072031 MGU 17387 
MGU 20072032 MGU 17344 
MGU 20072033 MGU 17348 
MGU 20072038 MGU 17363 
MGU 20072039 MGU 17362 
MGU 20072040 MGU 17388 
MGU 20072041 MGU 17375 
MGU 20072042 MGU 17376 
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1 2 
MGU 20072060 MGU 17412 
MGU 20072062 MGU 17411 
MGU 20080008 MGU 17380 
MGU 20080034 MGU 17291 
MGU 20080035 MGU 17292 
MGU 20080037 MGU 17293 
MGU 20080038 MGU 17294 
MGU 20080039 MGU 17295 
MGU 20080067 MGU 17419 
MGU 20080082 MGU 17276 
MGU 20080107 MGU 17404 
MGU 20080113 MGU 17311 
MGU 20080118 MGU 17409 
MGU 20080123 MGU 17351 
MGU 20080125 MGU 17381 
MGU 20080149 MGU 17373 
MGU 20080175 MGU 17300 
MGU 20080176 MGU 17393 
MGU 20080178 MGU 17281 
MGU 20080179 MGU 17282 
MGU 20080180 MGU 17299 
MGU 20080194 MGU 17347 
MGU 20080222 MGU 17377 
MGU 20080224 MGU 17278 
MGU 20080225 MGU 17279 
MGU 20080227 MGU 17349 
MGU 20080228 MGU 17346 
MGU 20080236 MGU 17301 
MGU 20080238 MGU 17302 
MGU 20080239 MGU 17303 
MGU 20080240 MGU 17416 
MGU 20080248 MGU 17326 
MGU 20080251 MGU 17304 
MGU 20080253 MGU 17305 
MGU 20080257 MGU 17306 
MGU 20080258 MGU 17383 

 

1 2 
MGU 20080259 MGU 17382 
MGU 20080260 MGU 17378 
MGU 20080261 MGU 17352 
MGU 20080262 MGU 17353 
MGU 20080295 MGU 17396 
MGU 20080296 MGU 17397 
MGU 20080297 MGU 17398 
MGU 20080301 MGU 17399 
MGU 20080304 MGU 17366 
MGU 20080312 MGU 17354 
MGU 20080339 MGU 17328 
MGU 20080354 MGU 17277 
MGU 20080378 MGU 17307 
MGU 20080381 MGU 17355 
MGU 20080382 MGU 17356 
MGU 20080383 MGU 17357 
MGU 20080384 MGU 17374 
MGU 20080389 MGU 17339 
MGU 20080390 MGU 17340 
MGU 20080397 MGU 17400 
MGU 20080398 MGU 17401 
MGU 20080399 MGU 17402 
MGU 20080400 MGU 17403 
MGU 20080404 MGU 17394 
MGU 20080407 MGU 17414 
MGU 20080408 MGU 17415 
MGU 20080409 MGU 17329 
MGU 20080413 MGU 17372 
MGU 20080418 MGU 17367 
MGU 20080419 MGU 17308 
MGU 20080421 MGU 17289 
MGU 20080422 MGU 17290 
MGU 20080425 MGU 17341 
MGU 20080433 MGU 17379 
MGU 20080443 MGU 17364 
MGU 20080449 MGU 17365 

____________________ 
 
 

Ушбу бўлимда 146 та товар белгилари тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 146 товарных знаках. 
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ЭҲМ УЧУН ДАСТУРЛАР ВА МАЪЛУМОТЛАР БАЗАЛАРИГА ОИД 
БИБЛИОГРАФИЯ МАЪЛУМОТЛАРИНИ 
АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН КОДЛАР 

 
КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, 

ОТНОСЯЩИХСЯ К ПРОГРАММАМ ДЛЯ ЭВМ 
И БАЗАМ ДАННЫХ 

 
 
(11) - рўйхатдан ўтказиш рақами 
(21) - талабнома рақами  
(22) - талабнома топшириш санаси 
(54) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базасининг номи 
(57) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базасининг реферати 
(71) - талабнома берувчининг исми (номи)  
(72) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базаси муаллиф(лар)ининг исми 
(73) - ҳуқуқ эгасининг исми (номи) 
 
 
 
 

(11) - номер регистрации  
(21) -  номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(54) - название программы для ЭВМ или базы 
данных 
(57) - реферат программы для ЭВМ или базы 
данных 
(71) - имя (наименование) заявителя  
(72) - имя автора (ов) программы для ЭВМ или 
базы данных 
(73) - имя (наименование) правообладателя 
 
 

_________________________ 
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VI. ЭҲМ УЧУН ДАСТУРЛАР 
ПРОГРАММЫ ДЛЯ ЭВМ 

 
6.1. ЭҲМ учун дастурлар Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 

ЭҲМ учун дастурлар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 
 

Публикация сведений о программах для ЭВМ, зарегистрированных 
в Государственном реестре программ для ЭВМ 

 
(11) DGU 01591  
(21) DGU 2008 0172  
(22) 16.09.2008  
(71) "Банклараро савдо тизими" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Межбанковская торговая система", UZ 
(72) Тураев Шахзод Иззатуллоевич, Дускузиев 
Эркинжон Бойкузиевич, Саматов Зафар Пай-
зуллоевич, UZ  
(54) "Банклараро савдо тизими"да қимматли 
қоғозлар билан электрон савдоларни ўтказиш 
учун «ITS-Trading» дастурий мажмуаси  
"ITS-Trading" - программный комплекс для 
проведения электронных торгов ценными бу-
магами в "Межбанковской торговой системе"  
 
(57) Дастурий мажмуа Интернет тармоғи орқали 
«Банклараро савдо тизими»да қимматли қоғоз-
лар билан савдоларни амалга ошириш ва у асо-
сида қимматли коғозлар билан олди-сотди би-
тимларини тузиш имконини беради. Мажмуа 
Мижоз-Сервер тамойили асосида дастурланган 
ва маълумотлар базаси асосида ишлайди ва у 
ёрдамида савдо қатнашувчиларни рўйхатдан 
ўтказиш ва улардан тегишли электрон ариза-
ларни қабул қилиш, ўрнатилган савдо усули 
асосида бир-бирини қаноатлантирувчи шартлар-
га эга аризалар асосида битимларни тузиш, 
ҳисоб-клиринг операцияларини амалга ошириш, 
савдо пайтида бозор кўрсаткичларини ўзгариши-
ни кузатиб бориш ва савдо якунлари бўйича 
савдо натижалари ҳакида ахборот бериш каби 
амаллар бажарилади.  
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Borland C++Builder 2006, MS   
SQL 000  
Операция тизими: Windows 98/Me/2000/XP  

___________ 
 
Программный комплекс позволяет осуществлять 
торги ценными бумагами в «Межбанковской 
торговой системе» через сеть Интернет и на их 
основе заключать контракты купли-продажи 
ценных бумаг. Комплекс работает на основе 

программной и информационной базы по прин-
ципу клиент-сервер и с его помощью выполняет 
следующие функции: регистрацию участников 
торгов и принятие от них электронных за-
явлений по установленным правилам торгов на 
основе заявлений, удовлетворяющих стороны 
условия заключения контрактов, проведение 
расчётно-клиринговых операций, наблюдение во 
время торгов за изменениями рыночных по-
казателей и дачу информации о результатах 
торгов по их итогам. 
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Borland C++Builder 
2006, MS SQL 2000  
Операционная среда: Windows 98/Me/2000/XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01592  
(21) DGU 2008 0141  
(22) 13.08.2008  
(71) Nazirov Shodmanqul Abdirozikovich,  
(72) Nazirov Shodmanqul Abdirozikovich, Rakh-
manov Kurbon Sodikovich, Aripova Nargiza A'lo-
evna, Urinbaev Saginbay Kuatbaevich, UZ  
(54) O'zbek-Qoraqalpoq (Qoraqalpoq-O'zbek) 
ikki tilli elektron lug'ati  
Узбекско-каракалпакский (каракалпакско-
узбекский) двуязычный электронный сло-
варь  
 
(57) Электрон луғат ёрдамида сўзларнинг авто-
матик равишда иккиёқлама таржимасини топиш 
имконини беради. Дастурий таъминотдан ил-
мий-техник, илмий-услубий, иқтисодий ва ма-
даний адабиётларни, шунингдек ўқув қўлланма-
ларни таржима қилишда фойдаланиш мумкин. 
Электрон луғатда фойдаланиш интерфейси фой-
даланувчи учун қулай, фойдаланувчи янги сўз-
ларни киритиши, мавжуд сўзларни ўзгартириши, 
ўчириши ва таҳрирлаши мумкин.  
ЭҲМ тури: Pentium  
Дастур тили: C#  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
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Электронный словарь позволяет выполнять с его 
помощью двусторонний автоматический пере-
вод слов. Программное обеспечение можно ис-
пользовать для перевода научно-технической, 
научно-методической, экономической литерату-
ры, а также учебных пособий. Пользовательский 
интерфейс электронного словаря удобен для 
пользователя; пользователь может вводить но-
вые слова, изменять, удалять и редактировать 
существующие.  
Тип ЭВМ: Pentium  
Язык программирования: C#  
Операционная среда: Windows XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01593  
(21) DGU 2008 0096  
(22) 16.06.2008  
(71) "Texnologiya va elektron tijorat markazi" 
mas'uliyati cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Центр технологий и электронной коммерции", 
UZ 
(72) Тохтабаев Тахир Рашидович, Дўсқўзиев 
Эркинжон Бойқўзиевич, UZ  
(54) Кўргазма-ярмарка савдоларида тузилган 
биржа битимлари бўйича ҳисоб-китоблар ва 
клиринг электрон тизими  
Электронная система расчётов и клиринга по 
биржевым сделкам, заключенным на выс-
тавочно-ярмарочных торгах  
 
(57) Тизим “мижоз-сервер” тамоили бўйича иш-
лаб чиқилган, мижоз қисмида маълумотлар база-
сини бошқариш тизимига мурожаат қилинади, 
мижозлар, кўргазма битимлари, юкхатлар, пул-
лар ҳисоби юритилади, операция клиринги олиб 
борилади. Клиринг ўтказилаётганда, биржа ва 
савдо майдончаларининг комиссион йиғими оли-
нади, ҳар бир киритилган юкхат бўйича сотув-
чига тўлов амалга оширилади. Кафолатланган 
битимлар бўйича битимлар шартларини бузган 
мижозлардан жабрланган томон фойдасига жа-
рималар ҳисобланади. Барча ҳисобварақлар бў-
йича банк кўчирмалари автоматик тарзда юкла-
нади, тизим томонидан шакллантирилган ҳара-
жат тўловлари жўнатилади. Клиринг натижалари 
бўйича комиссион йиғимларга счёт-фактуралар 
ҳосил қилинади.  
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Borland Delphi 7  
Операция тизими: Windows 98 ва юқори  

___________ 
 
Система разработана по принципу «клиент-сер-
вер», на уровне клиента идет обращение к 

СУБД, ведутся учеты клиентов, выставочных 
сделок, накладных, денег, проводится операция 
клиринга. При проведении клиринга снимается 
комиссионный сбор биржи и торговых площа-
док, по каждой введенной накладной формиру-
ется платеж продавцу. По гарантированным 
сделкам формируются штрафы с клиентов, на-
рушивших условия по сделкам, в адрес постра-
давшей стороны. Автоматически загружается 
банковская выписка по всем счётам, отправ-
ляются сформированные системой расходные 
платежи. По итогам клиринга формируются 
счёт-фактуры на комиссионный сбор.  
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Borland Delphi 7  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01594  
(21) DGU 2008 0097  
(22) 16.06.2008  
(71) "Texnologiya va elektron tijorat markazi" 
mas'uliyati cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Центр технологий и электронной коммерции", 
UZ 
(72) Тохтабаев Тахир Рашидович, Дўсқўзиев Эр-
кинжон Бойқўзиевич, UZ  
(54) Биржа йиғимлари бўйича ҳисоб ва тўлов 
хужжатларини ҳисобга олиш ва қайта ишлаш 
тизими  
Система учета и обработки расчётных и пла-
тежных документов по биржевым сборам  
 
(57) Тизим “мижоз-сервер” тамоили бўйича иш-
лаб чиқилган, мижоз қисмида маълумотлар база-
сини бошқариш тизимига мурожаат қилинади, 
мижозлар, кафолатланган биржа битимлари, юк-
хатлар, пуллар ҳисоби юритилади, операция 
клиринги олиб борилади. Клиринг ўтказила-
ётганда, биржа ва комиссион йиғим олинади, ҳар 
бир киритилган юкхат бўйича сотувчига тў-
ловлар ва битимлар шартларини бузган мижоз-
лардан жабрланган томон фойдасига жарималар 
ҳисобланади. Барча ҳисобварақлар бўйича банк 
кўчирмалари автоматик тарзда юкланади, тизим 
томонидан шакллантирилган ҳаражат тўловлари 
жўнатилади. Клиринг операциялари натижалари 
бўйича ҳисоботлар ва биржа комиссион йиғим-
ларга счёт-фактуралар ҳосил қилинади. 
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Borland Delphi 7  
Операция тизими: Windows 98 ва юқори  

___________ 
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Система разработана по принципу "клиент-сер-
вер", на уровне клиента идет обращение к СУБД, 
ведутся учеты клиентов, гарантированных бир-
жевых сделок, накладных, денег, проводится 
операция клиринга. При проведении клиринга 
снимается комиссионный сбор, по каждой вве-
денной накладной формируются платеж про-
давцу и штрафы с клиентов, нарушивших ус-
ловия по сделкам, в адрес пострадавшей сто-
роны. Автоматически загружается банковская 
выписка по всем счётам, отправляются сформи-
рованные системой расходные платежи. По ито-
гам клиринга формируются отчеты и счёта-фак-
туры на комиссионный сбор биржи.  
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Borland Delphi 7  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01595  
(21) DGU 2008 0098  
(22) 16.06.2008  
(71) "Texnologiya va elektron tijorat markazi" 
mas'uliyati cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Центр технологий и электронной коммерции", 
UZ 
(72) Тохтабаев Тахир Рашидович, Дўсқўзиев Эр-
кинжон Бойқўзиевич, UZ  
(54) Биржа савдоларидаги битимлар бўйича 
ҳисоб-клиринг электрон тизими  
Электронная система расчётов и клиринга по 
сделкам на биржевых торгах  
 
(57) Тизим “мижоз-сервер” тамоили бўйича иш-
лаб чиқилган, мижоз қисмида маълумотлар ба-
засини бошқариш тизимига мурожаат қилинади, 
мижозлар, кафолатланган биржа битимлари, юк-
хатлар, пуллар ҳисоби юритилади, операция кли-
ринги олиб борилади. Клиринг ўтказилаётганда, 
биржа ва комиссион йиғим олинади, ҳар бир 
киритилган юкхат бўйича сотувчига тўловлар ва 
битимлар шартларини бузган мижозлардан 
жабрланган томон фойдасига жарималар ҳисоб-
ланади. Барча ҳисобварақлар бўйича банк кўчир-
малари автоматик тарзда юкланади, тизим то-
монидан шакллантирилган ҳаражат тўловлари 
жўнатилади. Клиринг операциялари натижалари 
бўйича ҳисоботлар ва биржа комиссион йиғим-
ларга счёт-фактуралар ҳосил қилинади.  
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Borland Delphi 7  
Операция тизими: Windows 98 ва юқори  

___________ 

Система разработана по принципу "клиент-сер-
вер", на уровне клиента идет обращение к СУБД, 
ведутся учеты клиентов, гарантированных бир-
жевых сделок, накладных, денег, проводится 
операция клиринга. При проведении клиринга 
снимается комиссионный сбор, по каждой вве-
денной накладной формируются платеж продав-
цу и штрафы с клиентов, нарушивших условия 
по сделкам, в адрес пострадавшей стороны. 
Автоматически загружается банковская выписка 
по всем счётам, отправляются сформированные 
системой расходные платежи. По итогам кли-
ринга формируются отчеты и счёта-фактуры на 
комиссионный сбор биржи.  
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Borland Delphi 7  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01596  
(21) DGU 2008 0107  
(22) 04.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных тех-
нологий Aкадемии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Hidirov Bahrom Nabievich, Saidalieva Mah-
ruy, Hidirova Mohiniso Bahromovna, UZ  
(54) Организм органлари ва тўқималарининг 
регулятор механизмларини ҳужайра даража-
сида бошқаришнинг ахборот технология ин-
струментарийси (ИИТОТ)  
Инструментарий информационной техноло-
гии управления регуляторными механизмами 
органов и тканей организма на клеточном 
уровне (ИИТОТ)  
 
(57) ИИТОТ орган ва тўқималар регуляторикаси 
қонуниятларини хўжайра даражасида миқдорий 
таҳлил қилиш учун мўлжалланган бўлиб, мо-
лекуляр-генетик, хўжайра даражаларини ҳисобга 
олган ҳолда, органлар ва тўқималар регуля-
торикасини таҳлил қилиш, башоратлаш ва бош 
бўйича ҳисоблаш тажрибаларини ўтказиш им-
конини беради, биологик ва тиббий муаса-
саларда, ҳамда биологик ва тиббий ихтисос-
ликдаги ўқув муассасаларида қўлланиши мум-
кин.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Delphi 4  
Операция тизими: Windows XP va yuqori  

___________ 
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ИИТОТ предназначен для количественного ана-
лиза закономерностей регуляторики органов и 
тканей на клеточном уровне, позволяет прово-
дить вычислительные эксперименты по анализу, 
прогнозированию и управлению регуляторикой 
органов и тканей с учетом молекулярно-генети-
ческого и клеточного уровней, может быть ис-
пользован в биологических и медицинских уч-
реждениях и в учебных заведениях биологич-
еского и медицинского профилей.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Delphi 4  
Операционная среда: Windows XP и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01597  
(21) DGU 2008 0151  
(22) 25.08.2008  
(71)(72) Садыкова Гульора Абраровна, Хазратов 
Уткир Хайдарович, UZ 
(54) Ўпканинг сурункали обструктив касал-
лигини даволашни танлаш учун дастур  
Программа для выбора лечения хронической 
обструктивной болезни легких  
 
(57) Дастур касал зўрайишининг қайталанишига 
қараб зурур даволашни танлаш ва антибио-
тикларга эҳтиёжни пасайтириш имконини бера-
ди.  
ЭҲМ тури: IBM PC 486 ва юқори  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows 95  

___________ 
 
Программа позволяет в зависимости от частоты 
обострения выбрать необходимое лечение и сни-
зить потребность в антибиотиках.  
Тип ЭВМ: IBM PC 486 и выше  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows 95 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01598  
(21) DGU 2008 0152  
(22) 27.08.2008  
(71)(72) Мўминов Баходир Болтаевич, Хаятов 
Хуршиджон Усманович, UZ 
(54) Microsoft Word дастурига мўлжалланган 
амалий ва лаборатория ишлари учун дас-
турий таъминот  
Программное обеспечение для практических 
и лабораторных работ по изучению Microsoft 
Word  
 
(57) Дастурнинг асосий вазифаси: «Информа-
тика» фанининг амалий ва лаборатория дарс-

ларида «MS Word матн мухаррири» бобини 
ўқувчиларга ўргатиш, ўқувчининг билимини 
мустаҳкамлаш, «MS Word матн муҳаррири» бо-
би бўйича кўникма ҳамда MS Excel дастурида 
ишлаш бўйича малака ҳосил қилдириш. Дастур 3 
қисмдан иборат: 1) «Дастурий таъминот» - ўқув-
чилар учун; 2) база «Дастурий таъминот» - ўқи-
тувчилар учун; 3) «Тренажёр» - MS Word матн 
муҳаририда буйруқларни бажаришни машқ, қил-
дирувчи. Ҳар бир мавзу учун виртуал лаборато-
рия ҳамда интерактив машклар мавжуд.  
ЭҲМ тури: PIV  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Основные задачи программы - обучение по главе 
«MS word текстовой редактор» на практических 
и лабораторных занятиях по курсу «Инфор-
матика», укрепление знаний учащихся,  создание 
навыков по изучению главы «MS word текстовой 
редактор» и опыта работы с программой MS 
Exsel. Программа состоит из 3 частей: 1) «Про-
граммное обеспечение» для учащихся; 2) база 
«Программное обеспечение» для учителей; 3) 
«Тренажёр» - упражнения по выполнению при-
казов в MS word текстовом редакторе. Для каж-
дой темы существуют виртуальная лаборатория 
и интерактивные упражнения.  
Тип ЭВМ: PIV  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01599  
(21) DGU 2008 0163  
(22) 29.08.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar аkademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных тех-
нологий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Fozilov Shavkat Xayrullaevich, Mirzaev 
Nomaz Mirzaevich, Xusainov Narimonjon Odi-
lovich, Radjabov Sobirjon Sattorovish, Mirzaev 
Olimjon Nomazovich , UZ  
(54) "Шахс қулоқ супрасининг тасвири 
бўйича идентификация қилиш" амалий дас-
турлар пакети  
Пакет прикладных программ «Идентифика-
ция личности по изображению ушных ра-
ковин»  
 
(57) Ушбу дастурлар пакети тасвирларга даст-
лабки ишлов бериш; тасвирда қулоқ супрасини 
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локаллаштириш; қулоқ супраси тасвирларида 
контур чизиқларини ажратиш; тасвирларидаги 
қулоқ супраси идентификацион белгиларини 
аниқлаш; қулоқ супраси тасвири бўйича шахсни 
идентификациялаш имконини беради.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Objekt Pascal Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows XP ва юқори  

___________ 
 
Данный пакет программ способен предвари-
тельно обрабатывать изображения; локализовать 
ушную раковину на изображении; выделить кон-
турные линии на изображениях ушных раковин; 
определить идентификационные признаки уш-
ных раковин на изображениях; идентифици-
ровать личность по изображению ушных ра-
ковин.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Objekt Pascal   
Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows XP и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01600  
(21) DGU 2008 0119  
(22) 15.07.2008  
(71) Ўзбекистон радиотехника, электроника ва 
алоқа илмий-техника жамияти, UZ 
Научно-техническое общество радиотехники, 
электроники и связи Узбекистана, UZ 
(72) Мухитдинов Мухсинжон Муминович, Сай-
фуллин Равиль Рашидович, Цой Григорий 
Олегович, UZ  
(54) Масофавий таълим тизими (МТТ 2008)  
Система дистанционного образования (СДО 
2008)  
 
(57) Тизим алоқа ва ахборотлаштириш соҳасида 
турли йўналишлар ва мутахассиликлар бўйича 
ушбу соҳа ишчиларининг малакасини ошириш 
учун ўқув материаллар тақдим этади, респуб-
лика регионлари бўйлаб масофавий таълимни 
ташкил этади, бир пайтнинг ўзида жорий ва яку-
ний тест синовлари бўйича билимлар даражаси-
ни текширади, таълим олган мутахассислар миқ-
дорини автоматлаштирган ҳолда ҳисобга олади, 
топширилган имтиҳон ва тест синовлари бўйича 
ахборотни, мутахассисларни тайёрлаш ва қайта 
тайёрлаш ҳолатининг мониторингини қайта иш-
лайди, резерв учун энг иқтидорли ва келажаги 
порлоқ кадрларнинг маълумотлар базасини яра-
тади. Тизим қуйидаги вазифаларни бажариш им-
конини беради: курс (курс дастурлари), маъруза 
материаллари, тест материаллари, янгиликлар 
лентаси ҳақидаги ахборотни маъмурийлашти-

ради: олинган билимларни баҳолайди; курс та-
рихини юритади ва курсга ёзувни ташкил этади; 
қўшимча ахборот материалларини (ёрдам моду-
ли, баннерланинг жойлашувини) маъмурийлаш-
тиради; фойдаланувчиларнинг кириш ҳуқуқини 
чегаралайди; маъруза ва тест материалларини 
базадан чиқаради; янгиликлар лентасини ташкил 
этади.  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: PHP 5.2  
Операция тизими: Windows 2000 ва юқори, 
Linux  

___________ 
 
Система предоставляет учебные материалы по 
различным направлениям и специальностям в 
отрасли связи и информатизации для повышения 
квалификации работников отрасли, организует 
дистанционное обучение в регионах республики 
с одновременной проверкой уровня знаний по 
текущим и заключительным тестам, автомати-
зирует учет количества специалистов, прошед-
ших обучение, обрабатывает информацию по 
сданным экзаменам и тестам, мониторинг сос-
тояния подготовки и переподготовки специалис-
тов, создает базу данных наиболее способных и 
перспективных кадров для резерва. Система поз-
воляет выполнять следующие функции: адми-
нистрировать информацию о курсе (программы 
курса), лекционных материалах, тестовых мате-
риалах, новостной ленте; оценивать полученные 
знания; вести историю и запись на курс; ад-
министрировать дополнительное информацион-
ное наполнение (модуль помощи, размещение 
баннеров); разграничивать права доступа поль-
зователей; выводить лекционные и тестовые ма-
териалы из базы; организовывать новостную 
ленту.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: PHP 5.2  
Операционная среда: Windows 2000 и выше, 
Linux 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01601  
(21) DGU 2008 0120  
(22) 15.07.2008  
(71) Ўзбекистон радиотехника, электроника ва 
алоқа илмий-техника жамияти, UZ 
Научно-техническое общество радиотехники, 
электроники и связи Узбекистана, UZ 
(72) Мухитдинов Мавлонжон Мухсинович, Ко-
лупаев Олег Анатольевич, UZ  
(54) Юридик атамаларнинг электрон луғати  
Электронный словарь юридических терми-
нов  
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(57) Дастур юридик атамалар луғати сифатида 
фойдаланиш учун мўлжалланган бўлиб, инглиз, 
рус ва ўзбек тилларида луғат базасини ўз ичига 
олади, маълумотлар тизими сифатида қўлла-
ниши ҳам мумкин. Тизим атамаларни учта тил-
нинг ҳар бирида чиқаради, луғат бўйлаб тезкор 
қидирувни, шунингдек атамалар таржимасини 
таъминлайди. Ишни яхшилаш ва луғат базалари-
нинг ҳавфсизлигини таъминлаш учун луғат маъ-
лумотларини Des3 алгоритми билан сиқиш ва 
криптлашдан фойдаланилади.  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi 7  
Операция тизими: Windows 98, 2000, XP, 2003  

___________ 
 
Программа предназначена для использования в 
качестве словаря юридических терминов и со-
держит словарную базу на английском, русском 
и узбекском языках, может применяться в ка-
честве справочной системы. Система выводит 
термины на любом из трех языков, обеспечивает 
быстрый поиск по словарю, а также перевод 
терминов. Для улучшения работы и обеспечения 
безопасности словарных баз используется сжа-
тие и криптование данных словарей алгоритмом 
DES3.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi 7  
Операционная среда: Windows 98, 2000, XP, 
2003 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01602  
(21) DGU 2008 0153  
(22) 27.08.2008  
(71)(72) Мўминов Баходир Болтаевич, Хаятов 
Хуршиджон Усманович, UZ 
(54) Windows дастурига мўлжалланган ама-
лий ва лаборатория ишлари учун дастурий 
таъминот  
Программное обеспечение для практических 
и лабораторных работ по изучению Windows  
 
(57) Дастурнинг асосий вазифаси: академик ли-
цейларнинг аник фанлар йуналиши учун «Ин-
форматика» фанидан амалий ва лаборатория 
машғулотларида «Windows операцион тизими» 
бобини ўқувчиларга ўргатиш, ўқувчининг били-
мини мустаҳкамлаш, «Windows операцион ти-
зими» боби бўйича кўникма ҳамда Windows 
операцион тизими дастурлариида ишлаш бўйича 
малака ҳосил қилдириш. Дастур 3 қисмдан ибо-
рат: 1) «Дастурий таъминот» - ўқувчилар учун; 
2) база «Дастурий таъминот» - ўқитувчилар 
учун; 3) «Тренажёр» -Windows операцион тизи-

мидаги буйруқ бажаришни машк, қилдирувчи; 
Ҳар бир мавзу учун виртуал лаборатория ҳамда 
интерактив машқлар тўплами мавжуд.  
ЭҲМ тури: PIII  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Основные задачи программы - обучение по главе 
«Операционная система Windows» на практи-
ческих и лабораторных занятиях по курсу «Ин-
форматика» для академических лицеев по на-
правлению точные науки и укрепление знаний 
учащихся, создание навыков по изучению главы 
«Операционная система Windows» и опыта рабо-
ты в программах операционной системы Win-
dows. Программа состоит из 3 частей: 1) «Про-
граммное обеспечение» для учащихся; 2) база 
«Программное обеспечение» для учителей;        
3) «Тренажёр» - упражнения по выполнению 
приказов в MS word текстовом редакторе. Для 
каждой темы существуют виртуальная лабора-
тория, и сборник интерактивных упражнений.  
Тип ЭВМ: PIII  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01603  
(21) DGU 2008 0155  
(22) 28.08.2008  
(71) Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта 
махсус таълим вазирлиги Самарқанд давлат уни-
верситети, UZ 
Министерство высшего и среднего специального 
образования Республики Узбекистан, Самар-
кандский государственный университет, UZ 
(72) Ахатов Акмал Рустамович, Курбанов Мех-
рож Музафарович, Жуманов Исроил Ибраги-
мович, UZ  
(54) Кўп босқичли морфологик тахлил модели 
бўйича ўзбек тилидаги матнларни таниш, на-
зорат ва имло ҳатоларни тахрир қилиш дас-
турий тизими  
Программная система распознавания, кон-
троля и коррекции орфографии текстов уз-
бекского языка по многоуровневой модели 
морфологического анализа  
 
(57) Тизим ишлов берилаётган маълумотларнинг 
юқори ишончлилиги ва сифатини таъминлайди, 
бир графика белгиларини бошқа графика бел-
гиларига очиқ ростлаш билан матнли маълу-
мотни бир графикадан иккинчисига трансли-
терациясини амалга оширади. Ҳозирги замон ўз-
бек адабий тилининг имло хатоларини назорат 
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қилиш тизими грамматикани кўп босқичли тав-
сифининг қўлланилишига асосланган. Функцио-
нал имкониятлари: бир графика белгиларини 
иккинчи графика белгиларига мослигини шакл-
лантириш, танлаб олинган мослик асосида матн-
ли ахборотни транслитерация қилиш; янги файл-
ни дастурниннг умумий маълумотлар базасига 
интеграциялаш; маълумотлар базасини яратиш, 
ахборотни таниш ва қидириш; ишлов берила-
ётган ахборот форматини ўзгартириш; чиқариш 
қурилмасида акс эттириш.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Java  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Cистема обеспечивает высокую достоверность и 
качество обрабатываемых сообщений, осуществ-
ляет транслитерацию текстовой информации из 
одной графики в другую с открытой регуляцией 
символов одной графики к символам другой 
графики. Построение системы орфографичес-
кого контроля современного узбекского лите-
ратурного языка основано на применении мно-
гоуровневого описания грамматики. Функцио-
нальные возможности: формирование соответ-
ствия символов одной графики символам другой 
графики, транслитерация текстовой информации 
на основании выбранного соответствия; инте-
грирование нового файла в общую базу данных 
программы; создание баз данных, распознавание 
и поиск информации; преобразование формата 
обрабатываемой информации; отображение на 
устройство вывода.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Java  
Операционная среда: Windows XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01604  
(21) DGU 2008 0094  
(22) 10.06.2008  
(71)(72) Мухаммеджанов Бакиджан Каримович, 
Шарипов Шавкат Сафарович, Даминова Рано 
Бааситовна, Маматов Дилмурод Нормуратович, 
UZ 
(54) "Иссиқлик техникаси" курси бўйича 
электрон дарслик  
Электронный учебник по курсу "Теплотех-
ника"  
 
(57) Электрон дарсликнинг асосий қисми ани-
мация ва дизайн учун мўлжалланган Flash MX 
таҳрирлагич дастурида тайёрланган бўлиб, фақат 
маърузалар қисми Web саҳифа кўринишида 
Dreamweaver дастурида тайёрланган. Дастурда 

мавжуд расмлар ва фон қисмлари Adobe Pho-
toshop дастурида тайёрланган. Анимациялар, на-
зорат тестлари, сканвордлар ҳам Flash MX дас-
турида тайёрланган. Анимациялар ёрдамида 
фанга оид бирор жараён ёки жараённинг бориши 
чизмаси айнан харакатлар кетма-кетлиги тарзида 
берилади. Назорат тестларида ҳар бир мавзуга 
алоҳида тест саволлари берилган бўлиб, тестни 
якунлаш натижасида тўғри жавобларнинг сони 
ва улуши чиқариб берилади. Менюнинг атама-
лар қисмида «Иссиқлик техникаси» фанига оид 
атамаларнинг рўйхати ҳам берилган.  
ЭҲМ тури: Pentium II  
Дастур тили: Flash MX, Dreamweaver, Adobe 
Photoshop  
Операция тизими: Windows 95/98/200/XP  

___________ 
 
Основная часть учебника подготовлена в редак-
торской программе Flash MX, лекционная часть - 
с помощью программы Dreamweaver в виде 
Web-страницы, имеющиеся в программе рисун-
ки и фоновые части - с помощью программы 
Adobe Photoshop, анимации, контрольные тесты, 
сканворды - в программе Flash MX. С помощью 
анимаций какой-либо процесс по курсу или его 
течение представляется в последовательности 
движений. В контрольных тестах по каждой 
теме даны тестовые вопросы с последующим 
выводом количества и доли правильных ответов. 
В части терминов приводится список терминов 
по курсу «Теплотехника».  
Тип ЭВМ: Pentium II  
Язык программирования: Flash MX, Dream-
weaver, Adobe Photoshop  
Операционная среда: Windows 95/98/200/XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01605  
(21) DGU 2008 0115  
(22) 07.07.2008  
(71)(72) Шарипов Уткур Балтаевич, Худаяров 
Музаффар Бурханович, UZ 
(54) Интервал катталиклар билан математик 
амалларни бажариш учун кутубхона  
Библиотека для выполнения математических 
операций с интервальными величинами  
 
(57) Ушбу кутубхона С++ тили асосида ишловчи 
дастурлаштириш муҳитларида (Borland C++ 
Builder, Visual С++ ва б.) интервал катталиклар 
устида математик амалларни бажариш учун мўл-
жалланган, интервал катталиклар (интервал ма-
тематика, энергетика ва б.) билан ҳисоб-китоб-
лар олиб бориладиган барча соҳаларда қўлла-
ниши мумкин, интервал катталиклар (INF, SUP, 
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MID, RAD ва б.)нинг махсус функцияларидан 
фойдаланиб, интервал катталиклар устида опера-
циялар (+, -, *, /, ^) бажаради.  
ЭҲМ тури: Intel-486 ва юқори  
Дастур тили: Borland C++, Builder C++, Builder 
6  
Операция тизими: MS Windows 95/98/2000/XP  

___________ 
 
Данная библиотека предназначена для выпол-
нения математических операций с интерваль-
ными величинами в программных средах на 
основе языка С++ (такие как Borland C++ 
Builder, Visual С++ и др.), может применяться во 
всех сферах, где производятся расчёты с ин-
тервальными величинами (интервальная матема-
тика, энергетика и др.), выполняет операции (+,  
-, *, /, ^) над интервальными величинами с ис-
пользованием специальных функций интерваль-
ных величин (INF, SUP, MID, RAD и др.).  
Тип ЭВМ: Intel-486 и выше  
Язык программирования: Borland C++, Builder 
C++, Builder 6  
Операционная среда: MS Windows 
95/98/2000/XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01606  
(21) DGU 2008 0139  
(22) 11.08.2008  
(71) Мирзаев Аваз Эгамбердиевич, UZ 
(72) Зайнидинов Хакимжан Нисиридинович, 
Мирзаев Аваз Эгамбердиевич, Косимова Умида 
Закиржановна, UZ  
(54) Базисли сплайнлар асосида ҳисоблаш 
структураларини моделлаштириш дастури  
Программа моделирования вычислительных 
структур на основе базисных сплайнов  
 
(57) Ушбу дастур кубик базисли сплайнлар асо-
сидаги юқори унумли ҳисоблаш структура-
ларини ишлашини стимуляция қилиш ва модел-
лаштиришга мўлжалланган ва маълумотлар уза-
тиладиган интерфейс чизиқларини; ҳисоблашлар 
амалга ошириладиган ва бошқарув компонент-
лари жойлаштириладиган матн блокларини; ани-
мацияларни ҳосил қилиши; берилган алгоритм 
асосида ҳисоблаши мумкин. Дастур олий ўқув 
юртлари талабаларини "Ҳисоблаш жараёнлари 
ва структураларини ташкил қилиш" фанидан ин-
терактив режимда ўқитишга мўлжалланган, ил-
мий текшириш институтларида виртуал стенд-
лар яратишда ҳам ишлатилиши мумкин. Дастур 
натижаси - интерактив режимда ишлайдиган ҳи-
соблаш структураларининг моделлари.  
 

ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Macromedia Flash MX 2004, Action 
Script  
Операция тизими: Wnidows 98 ва юқори  

___________ 
 
Данная программа предназначена для стиму-
ляции и моделирования работы производи-
тельных вычислительных структур на основе 
кубических базисных сплайнов и споробна соз-
давать интерфейсные линии, передающие ин-
формацию; текстовые блоки, осуществляющие 
вычисления, на которых размещаются созда-
ваемые компоненты управления; анимации; вы-
числять на основе заданного алгоритма. Про-
грамма предназначена для обучения студентов 
высших учебных заведений по курсу «Вычис-
лительные процессы и организация структур» в 
интерактивном режиме, может быть использо-
вана в создании виртуальных стендов в научно-
исследовательских институтах. Результат про-
граммы – модели вычислительных структур, 
работающих в интерактивном режиме. 
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Macromedia Flash 
MX 2004, Action Script  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01607  
(21) DGU 2008 0140  
(22) 11.08.2008  
(71) Мирзаев Аваз Эгамбердиевич, UZ 
(72) Зайнидинов Хакимжан Нисиридинович, 
Мирзаев Аваз Эгамбердиевич, Косимова Умида 
Закиржоновна, UZ  
(54) Икки ўлчовли сигналларни бикубик 
базисли сплайнлар билан моделлаштириш 
учун дастур  
Программа для моделирования двухмерных 
сигналов бикубическими базисными сплай-
нами  
 
(57) Дастур стенд ўлчовлари натижасида олин-
ган икки ўлчовли функционал боғланишларни 
моделлаштиришда ва илмий текшириш инсти-
тутлари ва лабораторияларда тажриба натижа-
ларига ишлов беришда қўлланиши мумкин. 
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Wnidows 98 ва юқори  

___________ 
 
Программа применяется для моделирования 
двухмерных функциональных зависимостей, по- 
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лучаемых в результате стендовых испытаний и 
может использоваться в научно-исследователь-
ных институтах и лабораториях для обработки 
результатов эксперимента. 
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01608  
(21) DGU 2008 0161  
(22) 29.08.2008  
(71)(72) Маматкулов Олимхон Абдукодирович, 
Артиков Аскар Артикович, Маматкулов Абду-
кодир Хамиджонович, UZ  
(54) Узлуксиз десорбциялаш жараёни стати-
касини моделлаштириш дастури  
Программа моделирования статики процесса 
непрерывной десорбции  
 
(57) Дастур узлуксиз тарелкасимон десорбция-
лаш аппарати иссиқлик ва масса айирбошлаш 
жараёнлари статикасини моделлаштириш учун 
мўлжалланган. Бошланғич маълумотлар фойда-
ланувчи учун қулай шаклда киритилади. Дастур 
ҳар бир фаза учун компонентлар бўйича ҳар бир 
тарелка учун парсимон ва суюқ ишчи ва му-
возанат концентрацияларини ҳисоблайди. Ҳи-
соблаш натижалари дастурнинг ишлаш давоми-
да акс эттирилади.  
ЭҲМ тури: IBM 486 ва юқори  
Дастур тили: MATLAB Simulink  
Операция тизими: Microsoft Windows, Linux  

___________ 
 
Программа предназначена для моделирования 
статики тепло- и массообменных процессов не-
прерывного тарельчатого десорбционного аппа-
рата. Исходные данные вводятся в удобной для 
пользователя форме. Программа вычисляет ра-
бочие и равновесные концентрации по компо-
нентам для каждой фазы - паровую и жидкую 
для каждой тарелки. Результаты вычислений 
отображаются по ходу работы программы.  
Тип ЭВМ: IBM 486 и выше  
Язык программирования: MATLAB Simulink  
Операционная среда: Microsoft Windows, Linux 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01609  
(21) DGU 2008 0164  
(22) 29.08.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar аkademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 

Институт математики и информационных тех-
нологий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Fozilov Shavkat Xayrullaevich, Mirzaev No-
maz Mirzaevich, Radjabov Sobirjon Sattorovish, 
Mirzaev Olimjon Nomazovich, Jumaev Turdali 
Samonjonovich, UZ  
(54) "Тасвирлардаги объектларни таниб 
олиш " дастурлар мажмуаси  
Комплекс программ «Распознавание объек-
тов на изображении»  
 
(57) Дастурлар мажмуаси гибрид алгоритм-
ларидан фойдаланиб тасвирларни таниб олиш 
масалаларини ҳал қилишга мўлжалланган. Маж-
муанинг функционал имкониятлари: маълумот-
ларга дастлабки ишлов бериш, тасвирни сег-
ментация қилиш, фотопортретлардан юз соҳаси 
ва унинг асосий элементлари (бурун, қошлар, 
кўзлар, оғиз)ни аниқлаш, объектларни синфлар-
га ажратиш.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Objekt Pascal Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows XP ва юқори  

___________ 
 
Комплекс программ предназначен для решения 
задач распознавания образов с использованием 
гибридных алгоритмов. Функциональные воз-
можности комплекса: предварительная обработ-
ка данных, сегментация изображения, опреде-
ление области лица и его основных элементов 
(нос, брови, глаза, рот) на фотопортретах, клас-
сификация объектов.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Objekt Pascal Delphi 
7.0  
Операционная среда: Windows XP и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01610  
(21) DGU 2008 0081  
(22) 23.05.2008  
(71)(72) Худойбердиев Шухратжон Турсунбо-
евич, Абдуламинов Собитхон Абдуллахаевич, 
Ахунжонов Умаржон Исломжонович, UZ  
(54) "Optimal System" дастурлар мажмуаси  
Программный комплекс "Optimal System"  
 
(57) Мажмуа вазирликлар, тизимлар, корхона-
лар, ташкилотлар ва барча халқ хўжалиги тар-
моқларида иш фаолиятини бошқариш, назорат 
қилиш, таҳлил қилиш ва бухгалтерия ҳисоб-
китоб ишларида қўлланади. Бунда, шартномалар 
ҳисоби, меъёр ва меъёрни белгилаш, таъмин-
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ланганлик ҳисоби, касса муомалалари ҳисоби, 
банк муомалалари ҳисоби, материаллар, асосий 
воситалар ҳисоб-китоби ва бошқалар олиб бори-
лади. Дастур бухгалтерия ҳисобидаги бирламчи 
хужжатлардан бошлаб, балансгача бўлган жара-
ёнларнининг бошқарилиши, назорати ва таҳли-
лини ўз ичига олади.  
ЭҲМ тури: Pentium III ва юқори  
Дастур тили: P/L SQL, J2EE  
Операция тизими: Lunix, MS Windows 98 ва 
юқори  

___________ 
 
Назначение комплекса - управление, контроль, 
анализ и бухгалтерские расчёты министерств, 
систем, предприятий, организаций и всех других 
сфер народного хозяйства. При этом проводятся 
расчёты договоров, кассового оборота, мате-
риалов, основных средств, определяются норма-
тивы, производится учет обеспеченности, бан-
ковского оборота и др. Программа включает в 
себя управление, контроль и анализ всех про-
цессов - от первичных документов в бухгал-
терском учете до баланса.  
Тип ЭВМ: Pentium III и выше  
Язык программирования: P/L SQL, J2EE  
Операционная среда: Lunix, MS Windows 98 и 
выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01611  
(21) DGU 2008 0114  
(22) 07.07.2008  
(71)(72) Шарипов Уткур Балтаевич, Худаяров 
Музаффар Бурханович, UZ  
(54) Бошланғич маълумотлар интервал кўри-
нишда берилганда тақсимловчи электр тар-
моқларда ҳолат ва электр энергия исроф-
ларини ҳисоблаш дастури  
Программа расчёта режима и потерь элек-
троэнергии в распределительных электри-
ческих сетях при интервальном характере 
исходной информации  
 
(57) Дастур схемали ва режимли маълумот ин-
тервал кўринишда берилганда тақсимловчи 
электр тармоқлари ҳолати ва электр энергия 
исрофларини баҳолайди, тақсимловчи занжир-
лар ҳолати ва электр энергияси исрофлари па-
раметрларининг мумкин бўлган интервалларини 
аниқлайди.  
ЭҲМ тури: Intel-486 ва юқори  
Дастур тили: Borland C++ Builder 6  
Операция тизими: MS Windows 95/98/2000/XP  
 

Программа оценивает режим и потери элек-
троэнергии распределительных электрических 
сетей при интервальном характере схемной и 
режимной информации, определяет возможные 
интервалы параметров режима и потерь элек-
троэнергии распределительных цепей.  
Тип ЭВМ: Intel-486 и выше  
Язык программирования: Borland C++ Buil  
der 6  
Операционная среда: MS Windows 95/98/ 
2000/XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01612  
(21) DGU 2008 0121  
(22) 15.07.2008  
(71) Ўзбекистон радиотехника, электроника ва 
алоқа илмий-техника жамияти, UZ 
Научно-техническое общество радиотехники, 
электроники и связи Узбекистана, UZ 
(72) Мухитдинов Мавлонжон Мухсинжонович, 
Цой Григорий Олегович, UZ  
(54) Ўзбекистон Республикаси Олий суди ста-
тистик маълумотларини автоматик ишлаб 
чиқиш ва ҳисоботларни шакллантириб бе-
риш учун дастур  
Программа для автоматизации обработки 
статистических данных Верховного cуда РУз 
и генерации отчетных форм  
 
(57) Дастур Ўзбекистон Республикаси судла-
ридан Ўзбекистон Республикаси Олий суди ста-
тистика бўлимига тушаётган статистика маълу-
мотларини йиғиш ва умумлаштириш жараёнини 
автоматлаштириш учун мўлжалланган. Тизим 
маълумотларни киритиш, уларни танлаш ва 
ҳисобот ҳужжатларини тайёрлаш билан боғлиқ 
такрорланадиган операцияларни бажаришда хо-
димлар ишининг тезлиги ва самарадорлигини 
анча ошириш имконини беради. Фойдаланиш 
соҳаси Олий суднинг статистика бўлимидир. 
Тизим қуйидаги функцияларни бажариш имко-
нини беради: маълумотларни хиллаш; маълумот-
ларни қидириш; янги маълумотларни киритиш 
ва маълумотларни ўчириш; маълумотлар ва жад-
валлар, карточкалар, мантиқий схема, худудлар-
нинг ҳисобот сўровлари, текширилган карточка-
лар мазмунини таҳрир қилиш; ҳисобот шаклла-
рини умумлаштириш (ишлов берилган маълу-
мотларни кейинчалик маълумотларни умумлаш-
тириш билан MS Excelга узатиш).  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi 7  
Операция тизими: Windows 98 ва юқори  
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Программа предназначена для автоматизации 
процесса сбора и обобщения статистической ин-
формации, поступающей из судов РУз в статис-
тический отдел Верховного суда РУз. Система 
позволяет значительно повысить скорость и 
эффективность работы работников при выпол-
нении рутинных операций, связанных с вводом 
данных, их выборкой и подготовкой отчетной 
документации. Областью использования являет-
ся статистический отдел Верховного суда. Сис-
тема позволяет выполнять следующие функции: 
сортировать записи; искать записи; вводить но-
вые записи и удалять записи; редактировать 
записи и содержимое таблиц, карточек, логи-
ческой схемы, отчетных запросов, регионов, 
проверенных карточек; генерировать отчетные 
формы (передавать обработанные данные в MS 
Excel с последующим обобщением данных).  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi 7  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01613  
(21) DGU 2008 0122  
(22) 15.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных техно-
логий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Fozilov Shavkat Xayrullaevich, Mirzaev No-
maz Mirzaevich, Radjabov Sobirjon Sattorovich, 
UZ  
(54) "Таниб олиш" амалий дастурлар пакети  
Пакет прикладных программ "Распозна-
вание"  
 
(57) Дастурлар пакети жадвал кўринишида бе-
рилган маълумотлардан фойдаланиб, тимсоллар-
ни таниб олиш масалаларини ҳал қилишга 
қаратилган геология, биология, социология, тиб-
бий ва техникавий диагностикада қўлланилиши 
мумкин. Ушбу пакетнинг функционал имконият-
лари – маълумотларни нормаллаштириш, белги-
лар ўртасидаги боғликларни аниқлаш, маълумот-
ларни кластерлаш, белгилар фазосини қисқар-
тириш, объектларни таниб олиш.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Object Pascal в среде Delphi 7  
Операция тизими: Windows ME  

___________ 
 
Пакет программ предназначен для решения за-
дач распознавания образов с использованием 

данных, представленных в табличном виде, мо-
жет использоваться в геологии, биологии, социо-
логии, медицинской и технической диагностике. 
Функциональные возможности данного пакета - 
нормировка данных, определение зависимости 
между признаками, кластеризация данных, сок-
ращение признакового пространства, распозна-
вание объектов.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Object Pascal в среде 
Delphi 7  
Операционная среда: Windows ME 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01614  
(21) DGU 2008 0134  
(22) 29.07.2008  
(71) Тошкент ахборот технологиялари универ-
ситети, UZ 
Ташкентский университет информационных тех-
нологий, UZ 
(72) Каримов Маджит Маликович, Абдуллаев 
Дилмурод Ғуламович, Иргашева Дурдона Якуб-
джановна, Ташев Комил Ахматович, Рахимов 
Рустам Игоревич, UZ  
(54) Уйғунлашган шифрлаш алгоритми ёрда-
мида конфиденциал маълумотларни узатувчи 
ва қабул қилувчи дастурий модул  
Программный модуль для приема и передачи 
конфиденциальных данных с помощью ком-
бинированного алгоритма шифрования  
 
(57) Дастурий таъминот локал ва корпоратив 
тармоқларда уйғунлашган алгоритм ёрдамида 
конфиденциал маълумотларни қабул қилиш ва 
узатиш ишларини бажаради, мижоз томонидан 
серверни аутентификациялаш учун мижоз-сер-
вер тизимларида ишлатилади. Хавфсиз ахборот 
алмашилишини таъминлаш мақсадида, серверга 
уланаётган мижоз авторизациядан ўтиши зарур, 
сўнгра узатилаётган маълумотлар электрон ра-
қамли имзо билан имзоланади ва шифрланган 
ҳолда тармоқ бўйича узатилади. Дастур кириш 
маълумотларини киритишни (хусусан сервер би-
лан маълумот алмашинуви); сеанс калитлари-
нинг генерациясини; тармоқ бўйича маълумот-
ларни узатишни; маълумотларнинг шифрлани-
шини; уланиш мониторинги модулини ўз ичига 
олган.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: C#  
Операция тизими: Windows 98 ва юқори  

___________ 
 
Программное обеспечение выполняет прием и 
передачу конфиденциальных данных в локаль-
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ных и корпоративных сетях с помощью комби-
нированного алгоритма, используется в клиент-
серверных системах для аутентификации сер-
вера со стороны клиента. Для безопасного под-
ключения к серверу клиент должен пройти 
авторизацию, после чего передаваемые данные 
подписываются электронной цифровой под-
писью и передаются по сети в шифрованном 
виде. Программа включает ввод входных данных 
(в частности, обмен данных с сервером); гене-
рацию сеансовых ключей; передачу данных по 
сети; шифрование данных; модуль мониторинга 
подключений. Результатом являются програм-
мный модуль, обеспечивающий прием и пе-
редачу данных, а также обмен ключей и шиф-
рование с помощью комбинированного алго-
ритма.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: C#  
Операционная среда: Windows 98 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01615  
(21) DGU 2008 0136  
(22) 31.07.2008  
(71) Каримов Шавкат Наимович, UZ 
(72) Каримов Шавкат Наимович, Турсунов Бах-
ром Саломович, Ачилов Улмас Баратович, UZ 
(54) "Gepasorb" экспериментида куйиш ка-
саллигини даволашдаги жигарни ҳимояловчи 
"ГЕПАСОРБ" дори воситасининг самарадор-
лигини баҳолаш  
Оценка эффективности гепатозащитного пре-
парата "Гепасорб" при лечении ожоговой бо-
лезни в эксперименте ("Gepasorb")  
 
(57) Дастурий маҳсулот моделлаштирилган ток-
сик куйиш гепатити билан ҳайвонлар жигари хо-
лестатик ферментларини ўрганиш маълумотла-
рига асосланган, ушбу кўрсаткичларга “Гепа-
сорб” воситасининг таъсирини баҳолаш имкони-
ни беради, бу жигар функционал хасталиклари 
ўзгаришлари динамикаси назоратини соддалаш-
тиради.  
ЭҲМ тури: IBM Pentium  
Дастур тили: Visual Basic 6.0  
Операция тизими: Windows  

___________ 
 
Программный продукт основан на данных изу-
чения холестатических ферментов печени у 
животных с моделированным токсическим ожо-
говым гепатитом, позволяет оценивать влияние 
на эти показатели препарата «Гепасорб», что 
упрощает контроль за динамикой изменений 
функциональных нарушений печени.  

Тип ЭВМ: IBM Pentium  
Язык программирования: Visual Basic 6.0  
Операционная среда: Windows 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01616  
(21) DGU 2008 0137  
(22) 05.08.2008  
(71) Бухоро озиқ-овқат ва енгил саноат тех-
нология институти, UZ 
Бухарский технологический институт пищевой и 
легкой промышленности, UZ 
Астанов Салих, Ғафуров Алихон Ғафорович, 
Далмурадова Наргиза Нуриллаевна, UZ 
(72) Астанов Салих, Ғафуров Алихон Ғафоро-
вич, Далмурадова Наргиза Нуриллаевна, UZ  
(54) "D. I. Mendeleyevning elementlar davriy sis-
temasi" elektron o'quv qo'llanmasi  
Электронное учебное пособие "Периодичес-
кая система элементов Д. И. Менделеева"  
 
(57) Электрон қўлланма дастури физика ва кимё 
соҳасида фаолият олиб борувчиларга, ёш ўқи-
тувчилар ҳамда талабаларга мўлжалланган. Дас-
турнинг асосий вазифаси даврий системадаги 
элементларнинг атомлар тузилиши ва кимёвий 
хоссаларини анимацион кўринишда тушунти-
ришдан иборат. Дастурнинг функционал имко-
ниятлари: 1) маълумотлар намойишининг интер-
активлиги; 2) ахборотларнинг флеш форматида-
ги анимацион кўринишини товушли фонограмма 
билан уйғунлиги; 3) гиперссилка ёрдамида дас-
турдаги маълумотларнинг динамик силжиши. 
ЭҲМ тури: Pentium III  
Дастур тили: Adobe Photoshop-9.0  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Электронное пособие предназначено для моло-
дых учителей и учащихся, осуществляющих 
деятельность в области физики и химии. Ос-
новная задача пособия - объяснение в анимаци-
онной форме атомного состава и химических 
свойств элементов периодической системы. 
Функциональные возможности программы: 1) 
интерактивность показа информации; 2) совмес-
тимость голосовой фонограммы анимационным 
видам информации в флеш-формате; 3) динами-
ческое скольжение с помощью гиперссылки ин-
формации в программе. 
Тип ЭВМ: Pentium III  
Язык программирования: Adobe Photoshop-9.0  
Операционная среда: Windows XP 
 
__________________________________________ 
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(11) DGU 01617  
(21) DGU 2008 0156  
(22) 28.08.2008  
(71) Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта 
махсус таълим вазирлиги Самарқанд давлат 
университети, UZ 
Самаркандский государственный университет 
Министерства высшего и среднего специального 
образования Республики Узбекистан, UZ 
(72) Джуманов Олимжон Исраилович, Аминов 
Истам Барноевич, UZ  
(54) Нейрон тармоғи асосида таниб олиш ва 
бaшоратлаш учун бериладиган узлуксиз та-
биатдаги маълумотларни идентификациялаш 
ва ишлов бериш дастурий тизими  
Программная система идентификации и об-
работки непрерывной по природе информа-
ции для распознавания и прогнозирования на 
основе нейронной сети  
 
(57) Нейрон тизимининг (НТ) мувофиқ архитек-
турасини шакллантириш ва таълим берувчи 
шохобчани ҳосил қилиш асосида дастурий тизим 
тасвирларни таниб олиш, ностационар ва кучсиз 
шаклланувчи жараёнлар маълумотларига ишлов 
бериш тизимларида башорат қилиш ва оптимал-
лаштириш вазифаларининг кенг кўламини бажа-
ради, адекват моделларни таснифлаш, қуриш, 
динамик жараёнларни идентификациялаш ва 
маълумотларга ишлов беришни оптималлаш-
тириш функцияларини бажариш имконини бе-
ради, НТ параметрларининг адаптациясини 
амалга оширади: фаоллаштириш функцияси, 
қатламлар ва нейронлар сони, таълим берувчи 
термалар узунлиги.  
ЭҲМ тури: Pentium-IV  
Дастур тили: Турбо Паскаль  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
На основе формирования приемлемой архитек-
туры нейронной сети (НС) и образования обу-
чающей подсистемы программная система ре-
шает широкий спектр задач распознавания изо-
бражений, прогнозирования и оптимизации в 
системах обработки информации нестационар-
ных и слабо формализуемых процессов, позво-
ляет реализовать функции классификации, пос-
троения адекватной модели, идентификации ди-
намических процессов и оптимизации обработки 
информации, производит адаптацию параметров 
НС: активационную функцию, число слоев и 
нейронов, длину обучающих выборок.  
Тип ЭВМ: Pentium-IV  
Язык программирования: Турбо Паскаль  
Операционная среда: Windows XP 

(11) DGU 01618  
(21) DGU 2008 0157  
(22) 28.08.2008  
(71) Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта мах-
сус таълим вазирлиги Самарқанд давлат универ-
ситети, UZ 
Самаркандский государственный университет 
Министерства высшего и среднего специального 
образования Республики Узбекистан , UZ 
(72) Ахатов Акмал Рустамович, Курбанов Мех-
рож Музафарович, Жуманов Исроил Ибра-
гимович, UZ  
(54) Узатиладиган матнли маълумотлардаги 
хатоларни парсинг элементлари асосида та-
ниб олиш ва тахрир қилиш дастури  
Программа распознавания и коррекции оши-
бок в передаваемой текстовой информации на 
основе парсинговых элементов  
 
(57) Дастур маълумотни киритиш ва узатишни 
назорат қилиш учун матннинг характерли эле-
ментлар тўпламини монограммалар, диграмма-
лар, триграммалар, к-граммалар, қаторлар ва 
гаплар каби парсинглар кўринишида шакллан-
тиради, мувофиқ келувчи классда матн элемент-
ларини ўқиш учун кириш-чиқиш; парсингларни 
монограммалар, диграммалар, триграммалар, к-
граммалар шаклида сақлаш; форматларни ўзгар-
тириш ва чиқариш қурилмасида акс эттириш 
функцияларини аниқлайди. Дастурда кенг тар-
қалган Windows муҳитида тайёрланган .txt, .rtf, 
.doc, .xls, .mdb ва бошқа форматларларнинг 
матнли файллари билан ишлашни таъминлай-
диган синфлар ишлатилган.  
ЭҲМ тури: Pentium-IV  
Дастур тили: Турбо Паскаль  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Программа формирует набор характерных эле-
ментов текстов в виде парсингов: монограмм, 
диграмм, триграмм, к-грамм, строк и предло-
жений - для контроля ввода и передачи инфор-
мации, определяет функции ввода-вывода для 
чтения элементов текста в соответствующий 
класс; хранения парсингов в виде монограмм, 
диграмм, триграмм, к-грамм; преобразования 
форматов и отображения на устройство вывода. 
В программе реализованы классы, обеспечи-
вающие работу с текстовыми файлами распрос-
траненных форматов .txt, .rtf, .doc, .xls, .mdb и 
др., подготовленными в среде Windows.  
Тип ЭВМ: Pentium-IV  
Язык программирования: Турбо Паскаль  
Операционная среда: Windows XP 
__________________________________________ 
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(11) DGU 01619  
(21) DGU 2008 0158  
(22) 28.08.2008  
(71) Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта мах-
сус таълим вазирлиги Самарқанд давлат универ-
ситети, UZ 
Самаркандский государственный университет 
Министерства высшего и среднего специального 
образования Республики Узбекистан, UZ 
(72) Джуманов Олимжон Исраилович, Аминов 
Истам Барноевич, UZ  
(54) Нейрон тармоғини ўқитувчисиз ўргатиш 
асосида маълумотларга адаптив ишлов бе-
риш натижаларини визуаллаштирувчи дас-
турий тизим  
Программная система визуализации резуль-
татов адаптивной обработки информации на 
основе обучения нейронной сети без учителя 
 
(57) Тизим нейрон тармоғини (НТ) ўқитувчисиз 
ўргатиш алгоритми асосида микрообъектлар тас-
вирини таниб олиш ва динамик жараёнларининг 
асосий характеристикаларини башорат қилиш 
масалаларини ечиш учун узлуксиз табиатли ах-
боротга ишлов беради, ўхшаш тимсолларни 
умумлаштиради, тимсолларни кўпчилик синф-
ларнинг бирига киргизади, НТ чиқиш қатламида 
синфлар топологиясини шакллантиради, керакли 
тимсоллар учун тармоқнинг чиқиш реакциясини 
акс эттиради. Тизим иши натижалари “теле-
метрик” ахборот шаклида экранга чиқарилади ва 
кейинчалик ишлов бериш учун маълумотларни 
узатиш тармоқлари бўйича узатилади.  
ЭҲМ тури: Pentium-IV  
Дастур тили: Borland C  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
На основе алгоритма обучения нейронных сетей 
(НС) без учителя система обрабатывает инфор-
мацию непрерывной природы для решения задач 
распознавания изображений микрообъектов и 
прогнозирования основных характеристик дина-
мических процессов, обобщает схожие образы, 
относит их к одному из множества классов, фор-
мирует топологию классов в выходном слое НС, 
отображает выходные реакции сети для тре-
буемых образов. Результаты работы системы 
выводятся на экран в виде "телеметрической" 
информации и передаются по сетям передачи 
данных для дальнейшей обработки.  
Тип ЭВМ: Pentium-IV  
Язык программирования: Турбо Паскаль  
Операционная среда: Windows XP 
 
 

(11) DGU 01620  
(21) DGU 2008 0159  
(22) 26.08.2008  
(71) Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта мах-
сус таълим вазирлиги Самарқанд давлат универ-
ситети, UZ 
Самаркандский государственный университет 
Министерства высшего и среднего специального 
образования Республики Узбекистан, UZ 
(72) Джуманов Олимжон Исраилович, Аминов 
Истам Барноевич, UZ  
(54) Нейрон тармоғини адаптив ўргатиш 
асосида ностационар жараёнларни таниб 
олиш ва башоратлаш учун дастурий мажмуа  
Комплекс программ для распознавания и 
прогнозирования нестационарных процессов 
на основе адаптивного обучения нейронной 
сети  
 
(57) Дастурий мажмуа даврий кириш қаторлари 
мажмуини шакллантиради, даврий қаторлар боғ-
ланишини ўрнатади, ахборотга дастлабки ишлов 
беришни амалга оширади, динамик белгилар 
тасвирини таниб олади ва адаптив ўқитишли кўп 
қатламли нейрон тармоғи (НТ) асосида турли 
бошқариш тизимларининг башоратланган кўр-
саткичларини чиқариб беради. Мажмуа НТнинг 
тўғри келадиган архитектурасини ва фаоллаш-
тирувчи функциясини танлаш, кириш, яширин 
ва чиқиш қатламларидаги нейронлар сонини оп-
тималлаштириш имконини беради, талаб қили-
наётган қатламлар сони ва ўргатувчи тест ва на-
зорат термалар узунлигини аниқлайди.  
ЭҲМ тури: Pentium-IV  
Дастур тили: Турбо Паскаль  
Операция тизими: Windows XP  

___________ 
 
Комплекс программ формирует набор входных 
временных рядов, устанавливает их зависимость, 
осуществляет предварительную обработку ин-
формации, распознает изображения динамичес-
ких характеристик и выдает прогнозные зна-
чения показателей различных систем управления 
на основе многослойной нейронной сети (НС) с 
адаптивным обучением. Комплекс позволяет вы-
бирать подходящую архитектуру НС и актива-
ционную функцию, оптимизировать число ней-
ронов во входных, скрытых и выходных слоях, 
определяет число требуемых слоев и длину обу-
чающих тестовых и контрольных выборок.  
Тип ЭВМ: Pentium-IV  
Язык программирования: Турбо Паскаль  
Операционная среда: Windows XP 
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(11) DGU 01621  
(21) DGU 2008 0165  
(22) 08.09.2008  
(71) "MULTISOFT SOLUTIONS" mas'uliyati 
cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"MULTISOFT SOLUTIONS", UZ 
(72) Нуритдинов Шарафутдин Шамсутдинович, 
Арифджанов Ботир Зукурович, UZ  
(54) «еКаrmоn» интернет тўловлар тизими.   
1-версия.  
Система Интернет-платежей «еКаrmоn». Вер-
сия 1.  
 
(57) Ушбу тизим ҳақиқий вақт режимида (он-
лайн) сотувчилар ва харидорлар ўртасида товар-
лар ва хизматлар учун Интернет-тўловларни 
таъминлаш учун мўлжалланган. Дастур бутун 
сутка давомида фаолият кўрсатади ва ҳақиқий 
вақт режимида фойдаланувчилар билан боғла-
нишга эга бўлиши керак.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: J2EE, JSP  
Операция тизими: Windows 2000/XP/2003  

___________ 
 
Данная система предназначена для обеспечения 
Интернет-платежей между покупателями и про-
давцами за товары и услуги в режиме реального 
времени (онлайн). Программа функционирует в 
круглосуточном режиме и должна иметь взаи-
мосвязь с пользователями в режиме реального 
времени.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: J2EE, JSP  
Операционная среда: Windows 2000/XP/2003 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01622  
(21) DGU 2008 0167  
(22) 17.09.2008  
(71) "ABL-Soft Servis" hususiy ilmiy-ishlab 
chiqarish korxonasi, UZ 
Частное научно-производственное предприятие 
"ABL-Soft Servis", UZ 
(72) Аскаров Мухаммаджон Хусанович, Мара-
химов Акбаржон Рахимович, UZ  
(54) Ички Ишлар идораларида бухгалтерия 
ҳисобининг автоматлаштирилган тизими  
Автоматизированная система бухгалтерского 
учета Министерства внутренних дел  
 
(57) Дастурий таъминот бирламчи ҳужжатларни 
рўйхатга олиш ва шакллантиришдан бошлаб то 
журнал ордерларни яратиш ва турли ҳисобот 
шаклларини умумлаштиришгача бўлган барча 

бухгалтерия ҳисоби ва ҳисоботи жараёнини 
ягона позициядан автоматлаштириш имконини 
беради.  
ЭҲМ тури: IBM PC  
Дастур тили: Microsoft Access  
Операция тизими: Windows 95, 98, XP, 2003  

___________ 
 
Программное обеспечение позволяет с единой 
позиции автоматизировать весь процесс бухгал-
терского учета и отчетности - от регистрации и 
формирования первичных документов до созда-
ния журнальных ордеров и генерации различных 
отчетных форм.  
Тип ЭВМ: IBM PC  
Язык программирования: Microsoft Access  
Операционная среда: Windows 95, 98, XP, 2003 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01623  
(21) DGU 2008 0181  
(22) 07.10.2008  
(71) «Info Media Technologies» масъуляти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Info Media Technologies» , UZ 
(72) Ойматова Нилуфар Миржамоловна, Хаса-
нов Неъматжон Бекмурадович, Аметов Алишер 
Каримбаевич, Бекчанов Неъматжон Маримба-
евич, UZ  
(54) Умумтаълим мактаблари учун "Адабиёт 
7- синф" электрон мультимедиа дарслиги  
Электронный мультимедийный учебник "Ли-
тература. 7-й класс" для общеобразователь-
ных школ  
 
(57) Электрон дарслик Давлат таълим стандарт-
лари бўйича республика умумтаълим мактабла-
рида 7-синфда адабиёт фанини ўрганиш учун 
амалдаги дарслик асосида яратилган. Унда фан-
ни ўрганиш бўйича ўқув материалини бериш-
нинг анъанавий ва инновацион усуллари қўл-
ланилган. Дарслик мультимедиа – компонент-
ларини қўллаб ва фан бўйича ўқитилаётган 
дарслар мазмунини ўзлаштиришни назорат қи-
либ, синфда ва синфдан ташқаридаги дарсларни 
ўтказиш учун мўлжалланган. Ушбу дастурий 
маҳсулотнинг вазифаси – фойдаланилган аудио-
визуаль элементлар ва 3 ўлчамли анимацион ро-
ликларни намойиш этиш ёрдамида ўрганишнинг 
ва синфда ва синфдан ташқаридаги дарсларни 
ўтказиш самарадорлигини ошириш.  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi, PHP, SQL, Java Script, 
Action Script  
Операция тизими: Windows9X\2000\XP\Vista32  



UZ ЭҲМ учун дастурлар. Расмий ахборотнома, № 11      28.11.2008 
 

 169

Электронный учебник создан на основе дей-
ствующего учебника в общеобразовательных 
школах республики для изучения курса литера-
туры в 7-м классе согласно Государственным 
образовательным стандартам. В нем использо-
ваны традиционные и инновационные методы 
подачи учебного материала по изучению курса. 
Учебник предназначен для проведения классных 
и внеклассных уроков с применением мульти-
медиа-компонентов и контроля усвоения содер-
жания уроков обучаемыми по курсу. Функция 
данного программного продукта - повышение 
эффективности изучения и проведения классных 
и внеклассных уроков с помощью использо-
ванных аудиовизуальных элементов и демон-
страции 3-мерных анимационных роликов.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi, PHP, SQL, 
Java Script, Action Script  
Операционная среда: Windows9X\2000\XP\Vis-
ta32 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01624  
(21) DGU 2008 0182  
(22) 07.10.2008  
(71) «Info Media Technologies» масъуляти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью «In-
fo Media Technologies», UZ 
(72) Исаева Мархабо Наримоновна, Соатов Ну-
рали Уралович, Ходжибеков Камолиддин Сад-
риддинович, UZ  
(54) Умумтаълим мактаблари учун "Адабиёт 
9 синф" электрон мультимедиа дарслиги  
Электронный мультимедийный учебник "Ли-
тература. 9-й класс" для общеобразователь-
ных школ  
 
(57) Электрон дарслик Давлат таълим стандарт-
лари бўйича республика умумтаълим мактабла-
рида ўзбек адабиёти фанини ўрганиш учун 
амалдаги дарслик асосида яратилган. Дарсликда  
фанни ўрганиш бўйича ўқув материалини бе-
ришнинг анъанавий ва инновацион усуллари 
қўлланилган. Дарслик мультимедиа – компо-
нентларини қўллаб ва фан бўйича ўқитилаётган 
дарслар мазмунини ўзлаштиришни назорат қи-
либ, синфда ва синфдан ташқаридаги дарсларни 
ўтказиш учун мўлжалланган. Ушбу дастурий 
маҳсулотнинг вазифаси – фойдаланилган аудио-
визуаль элементлар ва 3 ўлчамли анимацион ро-
ликларни намойиш этиш ёрдамида ўрганишнинг 
ва синфда ва синфдан ташқаридаги дарсларни 
ўтказиш самарадорлигини ошириш.  
 

ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi, PHP, SQL, Java Script, 
Action Script  
Операция тизими: Windows9X\2000\XP\Vista32  

___________ 
 
Электронный учебник создан на основе действу-
ющего учебника в общеобразовательных школах 
республики для изучения курса узбекской ли-
тературы согласно Государственным образова-
тельным стандартам. В учебнике использованы 
традиционные и инновационные методы подачи 
учебного материала по изучению курса. Учебник 
предназначен для проведения классных и 
внеклассных уроков с применением мультиме-
диа-компонентов и контроля усвоения содер-
жания уроков обучаемыми по курсу. Функция 
данного программного продукта - повышение 
эффективности изучения и проведения классных 
и внеклассных уроков с помощью использо-
ванных аудиовизуальных элементов и демон-
страции 3-мерных анимационных роликов.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi, PHP, SQL, 
Java Script, Action Script  
Операционная среда: Windows9X\2000\XP\ 
Vista32 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01625  
(21) DGU 2008 0183  
(22) 07.10.2008  
(71) «Info Media Technologies» масъуляти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Info Media Technologies», UZ 
(72) Чориев Рузимурод Кунгратович, Рустамова 
Сарвиноз Исломовна, UZ  
(54) Умумтаълим мактаблари учун "Био-
логия 9 синф" (цитология ва генетика асос-
лари) электрон мультимедиа дарслиги  
Электронный мультимедийный учебник 
"Биология. 9-й класс" (основы цитологии и 
генетики) для общеобразовательных школ  
 
(57) Электрон дарслик Давлат таълим стандарт-
лари бўйича республика умумтаълим мактаб-
ларида амал қилаётган 9-синфда цитология ва 
генетика асослари фанини ўрганиш учун дарс-
лик асосида яратилган. Дарсликда фанни ўрга-
ниш бўйича ўқув материалини беришнинг анъ-
анавий ва инновацион усуллари қўлланилган. 
Дарслик мультимедиа – компонентларини қўл-
лаб ва фан бўйича ўқитилаётган дарслар мазму-
нини ўзлаштиришни назорат қилиб, синфда ва 
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синфдан ташқаридаги дарсларни ўтказиш учун 
мўлжалланган. Ушбу дастурий маҳсулотнинг ва-
зифаси – фойдаланилган аудиовизуаль элемент-
лар ва 3 ўлчамли анимацион роликларни намо-
йиш этиш ёрдамида ўрганишнинг ва синфда ва 
синфдан ташқаридаги дарсларни ўтказиш са-
марадорлигини ошириш.  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi, PHP, SQL, Java Script, 
Action Script  
Операция тизими: Windows9X\2000\XP\Vista32  

___________ 
 
Электронный учебник создан на основе действу-
ющего учебника в общеобразовательных школах 
республики для изучения курса основы цито-
логии и генетики в 9-м классе согласно Го-
сударственным образовательным стандартам. В 
учебнике использованы традиционные и иннова-
ционные методы подачи учебного материала по 
изучению курса. Учебник предназначен для про-
ведения классных и внеклассных уроков с при-
менением мультимедиа-компонентов и контроля 
усвоения содержания уроков обучаемыми по 
курсу. Функция данного программного продукта 
- повышение эффективности изучения и прове-
дения классных и внеклассных уроков с по-
мощью использованных аудиовизуальных эле-
ментов и демонстрации 2- и 3-мерных анима-
ционных роликов.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi, PHP, SQL, 
Java Script, Action Script  
Операционная среда: Windows9X\2000\XP\ 
Vista32 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01626  
(21) DGU 2008 0184  
(22) 07.10.2008  
(71) «Info Media Technologies» масъуляти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью «In-
fo Media Technologies», UZ 
(72) Ойматова Нилуфар Миржамоловна, Сай-
фуров Дадажон Мухаммедович, UZ  
(54) Умумтаълим мактаблари учун "Она тили 
9 синф" электрон мультимедиа дарслиги  
Электронный мультимедийный учебник 
"Родной язык. 9-й класс" для общеобразова-
тельных школ  
 
(57) Электрон дарслик Давлат таълим стандарт-
лари бўйича республика умумтаълим мактабла-
рида амал қилаётган ўзбек мактабларида она

тили фанини ўрганиш учун дарслик асосида яра-
тилган. Унда фанни ўрганиш бўйича ўқув мате-
риалини беришнинг анъанавий ва инновацион 
усуллари қўлланилган. Дарслик она тилини ўр-
ганиш бўйича мультимедиа ва махсус график 
компонентларини қўллаб ва фан бўйича ўқити-
лаётган дарслар мазмунини ўзлаштиришни на-
зорат қилиб, синфда ва синфдан ташқаридаги 
дарсларни ўтказиш учун мўлжалланган. Ушбу 
дастурий маҳсулотнинг вазифаси – фойдаланил-
ган аудиовизуаль ва дастурий элементлар ёрда-
мида ўрганишнинг ва синфда ва синфдан ташқа-
ридаги дарсларни ўтказиш самарадорлигини 
ошириш.  
ЭҲМ тури: Pentium II ва юқори  
Дастур тили: Delphi, PHP, SQL, Java Script, 
Action Script  
Операция тизими: Windows9X\2000\XP\Vista32  

___________ 
 
Электронный учебник создан на основе действу-
ющего учебника в общеобразовательных школах 
республики для изучения курса родного языка в 
узбекских школах согласно Государственным 
образовательным стандартам. В нем использо-
ваны традиционные и инновационные методы 
подачи учебного материала по изучению курса. 
Учебник предназначен для проведения классных 
и внеклассных уроков с применением мульти-
медиа и специальных графических компонентов 
по изучению родного языка и контроля усвоения 
содержания уроков обучаемыми по данному 
курсу. Функция данного программного продукта 
- повышение эффективности изучения и про-
ведения классных и внеклассных уроков с по-
мощью использованных аудиовизуальных и про-
граммных элементов.  
Тип ЭВМ: Pentium II и выше  
Язык программирования: Delphi, PHP, SQL, 
Java Script, Action Script  
Операционная среда: Windows9X\2000\XP\ 
Vista32 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01627  
(21) DGU 2008 0103  
(22) 26.06.2008  
(71) Абу Али ибн Сино номидаги Бухоро Давлат 
тиббиёт институти, UZ 
Бухарский государственный медицинский инс-
титут имени Абу Али ибн Сино, UZ 
Назаров Илхом Исокович, Амонов Мухтар Рах-
матович, Назаров Сайфулло Ибодуллaевич, Хай-
руллаев Чорикул Казокович, Ибрагимова Фируза 
Баходировна, Нурова Олима Умаровна, UZ 
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(72) Назаров Илхом Исокович, Амонов Мухтар 
Рахматович, Назаров Сайфулло Ибодуллaевич, 
Хайруллаев Чорикул Казокович, Ибрагимова 
Фируза Баходировна, Нурова Олима Умаровна, 
UZ  
(54) "BIOORGANIK KIMYОDAN AMALIY 
MASHG'ULOTLAR" электрон ўқув қўлланма  
Электронное учебное пособие "BIOORGANIK 
KIMYОDAN AMALIY MASHG'ULOTLAR"  
 
(57) Ушбу электрон қўлланма дастури тиббиёт 
олий ўқув юртларининг 1-босқич талабалари 
учун мўлжалланган бўлиб, "Биоорганик кимё" 
фани наъмунавий дастури асосида ишлаб чи-
қилган. Дастурда органик бирикмаларнинг тузи-
лиши, ҳар бир синф айрим вакилларининг оли-
ниш усулари, олиш шароитлари, уларнинг меха-
низмлари, уларга таъсир этувчи омилларнинг 
реакцион қобилиятлари электрон анимацияли 
кўринишларда келтирилган.  
ЭҲМ тури: Pentium IIII  
Дастур тили: HTML  
Операция тизими: Microsoft Windows XP  

___________ 
 
Электронное пособие предназначено для студен-
тов 1-го курса высших учебных заведений и 
разработано на основе стандартной программы 
по курсу «Биоорганическая химия». В про-
грамме в анимационной форме представлены 
состав органических соединений, способы, ус-
ловия, механизмы получения некоторых пред-
ставителей каждого класса, реакционные спо-
собности влияющих на них факторов.  
Тип ЭВМ: Pentium IIII  
Язык программирования: HTML  
Операционная среда: Microsoft Windows XP 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01628  
(21) DGU 2008 0123  
(22) 15.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных тех-
нологий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Zargarov Shuxrat Abdullaevich, Vlasyuga 
Valeriy Stanislavovich, UZ  
(54) Тизим хавфсизлиги ҳаражати ва йўқо-
тишлар қийматини ҳисобга олган ҳолда ах-
борот хавфсизлиги савиясини оптималлаш-
тириш дастури  

Программа оптимизации уровня информаци-
онной безопасности с учетом стоимости 
потерь и затрат на безопасность системы  
 
(57) Дастур ахборот тизимларини тадқиқотлаш, 
лойиҳалаш ва эксплуатация қилишга мўлжал-
ланган бўлиб, йўқотишларни (зиённи) ҳисобга 
олган ҳолда ахборот хавфсизлигига қилинган ҳа-
ражатларга кўра ахборот хавфсизлигининг опти-
мал (мақсадга мувофиқ) даражасини танлаш им-
кониятига эга, ахборот хавфсизлигининг таъ-
минланаётган даражасининг қиймат жиҳатдан 
созлашни амалга ошириш имконини беради.  
ЭҲМ тури: Pentium III  
Дастур тили: Visual Basic 6.0  
Операция тизими: Windows 95  

___________ 
 
Программа предназначена для исследования, 
проектирования и эксплуатации информацион-
ных систем, способна выбирать оптимальный 
уровень информационной безопасности в зави-
симости от затрат на информационную безопас-
ность с учетом потерь (ущерба), позволяет осу-
ществлять стоимостное регулирование обеспе-
чиваемого уровня информационной безопас-
ности.  
Тип ЭВМ: Pentium III  
Язык программирования: Visual Basic 6.0  
Операционная среда: Windows 95 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01629  
(21) DGU 2008 0125  
(22) 15.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных тех-
нологий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Zargarov Shuxrat Abdullaevich, Ruzikulov 
Akbar Rasulovich, Mamadieva Raima Izatovna, UZ  
(54) OCENKA-ахборот учун хавф-хатарлар 
амалга ошганда юзага келиши мумкин бўл-
ган зарарни баҳолаш дастури  
Программа оценки возможного ущерба при 
реализации угроз информации - OCENKA  
 
(57) Дастур ахборот тизимларини тадқиқотлаш 
ва лойиҳалашга мўлжалланган бўлиб, бирор 
хавф-хатар амалга ошганда, абонентга етган за-
рарни баҳолаш қобилиятига эга, абонентларнинг 
ахборот хавфсизлигига қилган ҳаражатларини 
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ҳисобга олган ҳолда уларнинг бир қатор мумкин 
бўлган йўқотишларини аниқлаш имконини бе-
ради.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Delphi 7  
Операция тизими: Windows  

___________ 
 
Программа предназначена для исследования и 
проектирования информационных систем, спо-
собна оценивать ущерб абонента при реализации 
той или иной угрозы, позволяет определять ряд 
возможных потерь абонентов информационной 
системы в зависимости от их затрат на инфор-
мационную безопасность.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Delphi 7  
Операционная среда: Windows 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01630  
(21) DGU 2008 0166  
(22) 08.09.2008  
(71) "MULTISOFT SOLUTIONS" mas'uliyati 
cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"MULTISOFT SOLUTIONS", UZ 
(72) Нуритдинов Шарафутдин Шамсутдинович, 
Арифджанов Ботир Зукурович, UZ  
(54) MSS-CRK электрон рақамли имзолар ка-
литларининг сертификатларини қайд этиш 
ва юритишнинг автоматлаштирилган тизи-
ми. 1-версия.  
Автоматизированная система учета и ведения 
сертификатов ключей электронных цифро-
вых подписей MSS-CRK. Версия 1.  
 
(57) Тизим реал вақт режимида (онлайн) ҳисоб-
китобни таъминлаш, жисмоний шахслар ва юри-
дик шахслар вакиллари электрон рақамли имзо-
лари калитлари сертификатларининг маълумот-
лар базасини шакллантириш ва юритиш учун 
мўлжалланган. Дастур сутка мобайнида фаолият 
кўрсатади ва реал вақт режимида фойдаланув-
чилар билан ўзаро алоқага эга бўлиши керак.  
ЭҲМ тури: Pentium 4  
Дастур тили: J2EE, JSP  
Операция тизими: Windows 2000/XP/2003  

___________ 
 
Система предназначена для обеспечения учета, 
формирования и ведения базы данных серти-
фикатов ключей электронных цифровых подпи-
сей физических лиц и представителей юридичес-
ких лиц в режиме реального времени (онлайн). 
Программа функционирует в круглосуточном 

режиме и должна иметь взаимосвязь с пользо-
вателями в режиме реального времени.  
Тип ЭВМ: Pentium 4  
Язык программирования: J2EE, JSP  
Операционная среда: Windows 2000/XP/2003 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01631  
(21) DGU 2008 0174  
(22) 29.09.2008  
(71) Nazirov Shodmanqul Abdirozikovich, UZ 
(72) Nazirov Shodmanqul Abdirozikovich, Rakh-
manov Kurbon Sodikovich, Kravchenko Stepan 
Evgenevich, Mingliqulov Zafar Bozorovich, UZ  
(54) Дастурлаш бўйича Интранет ва Интернет 
мусобақаларида дастурий ечимнинг тўғрили-
гини текширувчи кросс-платформали авто-
матлаштирилган тестловчи тизим  
Кросс-платформенная автоматизированная 
система тестирования программных решений 
для Интранет и Интернет соревнований по 
программированию  
 
(57) Дастурий таъминот реал вақтда дастурлаш 
бўйича мусобақа иштирокчиларининг дастурий 
ечимларини автоматик тестлаш ва текширишга 
бағишланган. Дастурий таъминот мусобақа иш-
тирокчисининг ихтиёрий (тиллар халқаро талаб-
дан келиб чиққан ҳолда танланади) тилдаги дас-
турий ечимини олдиндан тайёрлаб қўйилган 
тестлар тўплами ёрдамида реал вақтда текши-
риш имконини беради. Дастурий таъминот .NET 
2.0 технологияси асосида яратилган. Унинг ёрда-
мида дастурлаш бўйича мактаб ўқувчилари ва 
талабалар ўртасидаги мусобақаларни локал ва 
глобал Интернет тармоғида ўтказиш мумкин. 
Автоматлаштирилган тестловчи тизимнинг фой-
даланувчи интерфейси РНР дастурлаш тилида 
ёзилган. Бу эса фойдаланувчига ортиқча дасту-
рий таъминотни ўрнатишни талаб қилмайди.  
ЭҲМ тури: Pentium  
Дастур тили: C#  
Операция тизими: Windows 2003 Server  

___________ 
 
Программа предназначена для автоматизации 
проверки и тестирования программных решений, 
присланных участниками соревнований по про-
граммированию, в режиме реального времени, 
позволяет проверять выходные данные решения 
участника, написанное на любом языке про-
граммирования, на наборе заранее подготов-
ленного теста в режиме реального времени. С 
помощью программного обеспечения, созданно-
го на основе технологии .NET 2.0, можно орга-
низовать удаленное проведение соревнований по 
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программированию среди школьников и студен-
тов как в локальных сетях, так и в глобальной 
сети Интернет. Язык программирования пользо-
вательского интерфейса взаимодействия с авто-
матизированной системой тестирования - РНР, 
поэтому пользователю не нужно устанавливать 
дополнительное программное обеспечение, а 
достаточно лишь наличие браузера.  
Тип ЭВМ: Pentium  
Язык программирования: C#  
Операционная среда: Windows 2003 Server 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01632  
(21) DGU 2008 0176  
(22) 30.09.2008  
(71)(72) Ахтамов Жамшид Акбарович, Абдул-
лаев Уктам Бахтиёрович, UZ  
(54) Йирингли перитонитда лапаростомия 
кўрсатмаcини аниқлаш учун дастур  
Программа для определения показаний к 
лапаростомии при гнойном перитоните  
 
(57) Дастур йирингли перитонитда лапаросто-
мияга кўрсатмаларни аниқлаш учун мўлжаллан-
ган, ахборот кўрсаткичлари натижаларини баҳо-
лаш асосида даволаш усулини танлаш имконини 
беради ва асоратларнинг камайишига олиб ке-
лади.  
ЭҲМ тури: IBM PC 486 ва юқори  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows 95  

___________ 
 
Программа предназначена для определения по-
казаний к лапаростомии при гнойном перито-
ните, позволяет на основании оценки результа-
тов информативных показателей выбрать метод 
лечения и способствует снижению осложнений.  
Тип ЭВМ: IBM PC 486 и выше  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows 95 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01633  
(21) DGU 2008 0118  
(22) 09.07.2008  
(71) Navoiy davlat konchilik instituti, UZ 
Навоийский государственный горный институт, 
UZ 
(72) Sitenkov Viktor Nikolayevich, Hakimov Shodi-
boy Ihmatullayevich, Nazarov Zair Sadikovich, 
O'rinov Sherali Raufovich, UZ  
(54) O'zaro almashib kelgan, to'kma transport-
ag'darma peremichkalar va siljuvchi yo'llardan 

foydalanib, kon ishlari tizimi parametrlarini hi-
soblash 
Расчёт параметров системы разработки с ис-
пользованием взаимочередующихся, насып-
ных транспортно-отвальных перемычек и 
скользящих съездов  
 
(57) Дастур транспорт ёрдамида кон массасини 
ташиш масофасини қисқартириш учун тўкма 
транспорт-ағдарма кўтармаси ва силжувчи йўл-
лардан фойдаланиш технологик схемаларининг 
ўлчамларини аниқлайди ва шу параметрлар асо-
сида боғликлик графикларини тузиб беради. 
Дастур очиқ кончилик ишларида қопловчи кон 
жинсларини ички ағдармаларига транспорт 
билан ташиш масофасини қисқартиришда, тўкма 
транспорт ағдарма кўтармаларидан ва силжувчи 
йўллардан мужассамлашган ҳолда фойдаланиш 
технологик схемаларнинг параметрларни ҳисоб-
лашда кенг фойдаланилади.  
ЭҲМ тури: IBM 486  
Дастур тили: Borland Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows 95  

___________ 
 
Данная программа определяет размеры техноло-
гических схем  использования насыпных транс-
портно-отвальных перемычек и скользящих 
съездов для сокращения расстояния перевозки 
отвальных масс с помощью транспорта. Про-
грамма широко используется при сокращении 
расстояния перевозки транспортом горных по-
род во внутренние отвалы при открытых горных 
работах, расчёте параметров технологических 
схем совокупного использования насыпных 
транспортно-отвальных перемычек и скользя-
щих съездов.  
Тип ЭВМ: IBM 486  
Язык программирования: Borland Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows 95 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01634  
(21) DGU 2008 0124  
(22) 15.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 
matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных тех-
нологий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Xodjaev Saidakmal Maxamdovich, Xodjaev 
Saidumar Maxamadovich, UZ  
(54) Ахборот хавфсизлигига таҳдид солувчи 
хавф-хатарларнинг аҳамиятини аниқлаш дас-
тури 
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Программа определения значимости угроз 
информационной безопасности  
 
(57) Дастур ахборот тизимлари ахбороти хавф-
сизлигини тадқиқотлашга мўлжалланган бўлиб, 
ахборотни қайта ишлаш учун ҳисоблаш техни-
каси воситаларидан фойдаланилганда корхона 
ёки ташкилот ахборот хавфсизлигига таҳдидлар 
аҳамияти эҳтимолликларини аниқлаш қобилия-
тига эга, ахборот хавфсизлигига таҳдидлар маъ-
лумотномаси ва экспертлар рўйхатини яратиш 
имконини беради.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Delphi 7  
Операция тизими: Windows  

___________ 
 
Программа предназначена для исследования 
защиты информации информационных систем, 
способна определять вероятности значимости 
угроз информационной безопасности предприя-
тию или организации при использовании средств 
вычислительной техники для обработки ин-
формации, позволяет создать справочники угроз 
информационной безопасности и список экс-
пертов.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Delphi 7  
Операционная среда: Windows 
__________________________________________ 
 
(11) DGU 01635  
(21) DGU 2008 0126  
(22) 15.07.2008  
(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi 

matematika va informatsion texnologiyalar instituti, 
UZ 
Институт математики и информационных техно-
логий Академии наук Республики Узбекистан, 
UZ 
(72) Zargarov Shuxrat Abdullaevich, Rajabov Jasur 
Qadamovich, UZ  
(54) VIBOR-ахборот ҳимояси воситаларини 
танлаш дастури.  
Программа выбора средств защиты инфор-
мации - VIBOR  
 
(57) Дастур ахборот тизимлари ахборотини ҳи-
моялаш тизимини лойиҳалашга мўлжалланган 
бўлиб, ахборотни ҳимоялаш воситаларини тан-
лаш жараёнини оптималлаштириш имкониятига 
эга, ахборотни ҳимоялашнинг бошқа (ноопти-
мал) вариантлари учун ҳаражатлар ва йўқо-
тишлар қийматини аниқлаш имконини беради.  
ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Action Script 2  
Операция тизими: Windows  

___________ 
 
Программа предназначена для проектирования 
систем защиты информации информационных 
систем, способна оптимизировать процесс вы-
бора средств защиты информации, позволяет 
определять стоимость затрат и потерь для дру-
гих (неоптимальных) вариантов средств защиты 
информации.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Action Script 2  
Операционная среда: Windows 
 

 
 
 

____________________ 
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6.2. ЭҲМ дастурларига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на программы для ЭВМ 
 
 

Талабнома рақами 
Номер заявки 

Гувоҳнома рақами 
Номер свидетельства 

DGU 2008 0081 DGU 01610 
DGU 2008 0094 DGU 01604 
DGU 2008 0096 DGU 01593 
DGU 2008 0097 DGU 01594 
DGU 2008 0098 DGU 01595 
DGU 2008 0103 DGU 01627 
DGU 2008 0107 DGU 01596 
DGU 2008 0114 DGU 01611 
DGU 2008 0115 DGU 01605 
DGU 2008 0118 DGU 01633 
DGU 2008 0119 DGU 01600 
DGU 2008 0120 DGU 01601 
DGU 2008 0121 DGU 01612 
DGU 2008 0122 DGU 01613 
DGU 2008 0123 DGU 01628 
DGU 2008 0124 DGU 01634 
DGU 2008 0125 DGU 01629 
DGU 2008 0126 DGU 01635 
DGU 2008 0134 DGU 01614 
DGU 2008 0136 DGU 01615 
DGU 2008 0137 DGU 01616 
DGU 2008 0139 DGU 01606 
DGU 2008 0140 DGU 01607 

 
______________ 

 
 
 

Ушбу бўлимда 45 та ЭҲМ учун дастурлар тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 

В настоящем разделе опубликованы сведения о 45 программах для ЭВМ. 
 

Талабнома рақами 
Номер заявки 

Гувоҳнома рақами 
Номер свидетельства 

DGU 2008 0141 DGU 01592 
DGU 2008 0151 DGU 01597 
DGU 2008 0152 DGU 01598 
DGU 2008 0153 DGU 01602 
DGU 2008 0155 DGU 01603 
DGU 2008 0156 DGU 01617 
DGU 2008 0157 DGU 01618 
DGU 2008 0158 DGU 01619 
DGU 2008 0159 DGU 01620 
DGU 2008 0161 DGU 01608 
DGU 2008 0163 DGU 01599 
DGU 2008 0164 DGU 01609 
DGU 2008 0165 DGU 01621 
DGU 2008 0166 DGU 01630 
DGU 2008 0167 DGU 01622 
DGU 2008 0172 DGU 01591 
DGU 2008 0174 DGU 01631 
DGU 2008 0176 DGU 01632 
DGU 2008 0181 DGU 01623 
DGU 2008 0182 DGU 01624 
DGU 2008 0183 DGU 01625 
DGU 2008 0184 DGU 01626 
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VII. МАЪЛУМОТЛАР БАЗАЛАРИ 
 

БАЗЫ ДАННЫХ 
 

7.1. Маълумотлар базалари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган  
маълумотлар базалари ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 
Публикация сведений о базах данных, зарегистрированных  

в Государственном реестре базы данных 
 
(11) BGU 00147  
(21) BGU 2008 0015  
(22) 12.09.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственнностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Тўқимачилик ва чарм саноати" техник 
меъёрий ва муҳандислик ҳужжатларининг 
электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-тех-
нических и инженерных документов "Текс-
тильная и кожевенная промышленность"  
 
(57) Ушбу лойиҳа  қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик ян-
гиланиш) мобайнида юз берган барча ўзгариш-
ларни киритиш йўли билан маълумотлар база-
сидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва актуал-
лаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун 
қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маъ-
лумотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда .   
ЭҲМ тури: CD-ROM  
Дастур тили: Adobe Reader версии 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 
 
Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной систе-
мы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор- 

 
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём внесе-
ния всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: CD-ROM  
Язык программирования: Adobe Reader версии 
5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00148  
(21) BGU 2008 0016  
(22) 12.09.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственнностью  
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Озиқ-овқат саноати" техник меъёрий ва 
муҳандислик ҳужжатларининг электрон ку-
тубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Пищевая 
промышленность"  
 
(57) Ушбу лойиҳа  қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик ян-
гиланиш) мобайнида юз берган барча ўзгариш-
ларни киритиш йўли билан маълумотлар базаси-
даги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳужжат-
ларини даврий равишда янгилаш ва актуаллаш 
механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун қу-
лай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маълу-
мотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги  давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда .   
ЭҲМ тури: CD-ROM  
Дастур тили: Adobe Reader версии 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 



UZ Маълумотлар базалари. Расмий ахборотнома, № 11  28.11.2008 
 

 177

Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной систе-
мы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём внесе-
ния всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: CD-ROM  
Язык программирования: Adobe Reader версии 
5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00149  
(21) BGU 2008 0017  
(22) 12.09.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственнностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Тикув саноати" техник меъёрий ва му-
ҳандислик ҳужжатларининг электрон ку-
тубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Швейная 
промышленность"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик ян-
гиланиш) мобайнида юз берган барча ўзгариш-
ларни киритиш йўли билан маълумотлар базаси-
даги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳужжатла-
рини даврий равишда янгилаш ва актуаллаш 
механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун қу-
лай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маълу-
мотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги  давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда .   
ЭҲМ тури: CD-ROM  
Дастур тили: Adobe Reader версии 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 

Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и ин-
женерной информацией о требованиях межгосу-
дарственных и национальных стандартов в удоб-
ной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём вне-
сения всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: CD-ROM  
Язык программирования: Adobe Reader версии 
5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00150  
(21) BGU 2008 0019  
(22) 13.10.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Машинасозлик" меъёрий-техникавий ва 
муҳандислик ҳужжатларнинг электрон ку-
тубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Маши-
ностроение" 
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар 
базасидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва акту-
аллаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш 
учун қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” 
маълумотлар тизимининг электрон кутубхона-
лари шаклидаги давлатлараро ва миллий стан-
дартлар талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-тех-
ника ва муҳандислик маълумотлари билан таъ-
минлашда ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам 
бериш учун амалга оширилмоқда.   
ЭҲМ тури: IBM  
Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 
версияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  
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Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспече-
нии актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём вне-
сения всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версии 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00151  
(21) BGU 2008 0020  
(22) 13.10.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnika Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Металл ва металл буюмлари" меъёрий-
техникавий ва муҳандислик ҳужжатларнинг 
электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Металлы 
и металлические изделия"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар ба-
засидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва акту-
аллаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш 
учун қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” 
маълумотлар тизимининг электрон кутубхона-
лари шаклидаги давлатлараро ва миллий стан-
дартлар талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-тех-
ника ва муҳандислик маълумотлари билан таъ-
минлашда ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам 
бериш учун амалга оширилмоқда. 
ЭҲМ тури: IBM  
Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 
версияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и ин-
женерной информацией о требованиях межгосу-
дарственных и национальных стандартов в удоб-
ной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной систе-
мы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём внесе-
ния всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версия 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00152  
(21) BGU 2008 0021  
(22) 13.10.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Силикат - керамика, углерод матери-
аллари ва буюмлари" меъёрий-техникавий ва 
муҳандислик ҳужжатларнинг электрон кутуб-
хонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Сили-
катно-керамические, углеродные материалы 
и изделия"  
 
(57) Ушбу лойиҳа  қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар 
базасидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва акту-
аллаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш 
учун қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” 
маълумотлар тизимининг электрон кутубхона-
лари шаклидаги давлатлараро ва миллий стан-
дартлар талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-
техника ва муҳандислик маълумотлари билан 
таъминлашда ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёр-
дам бериш учун амалга оширилмоқда. 
ЭҲМ тури: IBM  
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Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 
версияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 
 
Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и ин-
женерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём вне-
сения всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версия 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00153  
(21) BGU 2008 0022  
(22) 14.10.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Машиналар. Жиҳозлар ва асбоблар" 
меъёрий-техникавий ва муҳандислик ҳужжат-
ларнинг электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Машины. 
Оборудования и инструменты"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар ба-
засидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва актуал-
лаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун 
қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маъ-
лумотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 

ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда. 
ЭҲМ тури: IBM  
Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 
версияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 
 
Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи производителям в обеспечении акту-
альной нормативно-технической и инженерной 
информацией о требованиях межгосударствен-
ных и национальных стандартов в удобной и 
практичной для использования форме элек-
тронных библиотек информационной системы 
«SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имеющей 
программную систему поиска и механизм пе-
риодического обновления и актуализации норма-
тивно-технических и инженерных документов, 
содержащихся в базе данных, путём внесения 
всех изменений за прошедший период (еже-
квартальное, полугодовое или годовое обнов-
ление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версия 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00154  
(21) BGU 2008 0023  
(22) 14.10.2008  
(71) "Sifat va Texnik Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnik Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Қурилиш ва қурилиш материаллари" 
меъёрий-техникавий ва муҳандислик ҳужжат-
ларнинг электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Стро-
ительство и стройматериалы"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар ба-
засидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва актуал-
лаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун 
қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маъ-
лумотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
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шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда. 
ЭҲМ тури: IBM  
Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 вер-
сияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 
 
Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обес-
печении актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «S1FAT VA TEXNIK SHARTLARI», име-
ющей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём вне-
сения всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версия 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00155  
(21) BGU 2008 0024  
(22) 14.10.2008  
(71) "Sifat va Texnika Shartlari-STS" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Sifat va Texnika Shartlari-STS", UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Аб-
дулахатовна, UZ  
(54) "Кимё саноати ва резиноасбест буюм-
лари" меъёрий-техникавий ва муҳандислик 
ҳужжатларнинг электрон кутубхонаси  

Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Хими-
ческая промышленность и резиноасбестовые 
изделия"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизимига 
ва ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик 
янгиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар ба-
засидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва ак-
туаллаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш 
учун қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” 
маълумотлар тизимининг электрон кутубхона-
лари шаклидаги давлатлараро ва миллий стан-
дартлар талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-
техника ва муҳандислик маълумотлари билан 
таъминлашда ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёр-
дам бериш учун амалга оширилмоқда. 
ЭҲМ тури: IBM  
Дастур тили: Adobe, Acrobat Reader 5.0 
версияси  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

_____________ 
 
Настоящий проект осуществляется для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путём внесе-
ния всех изменений за прошедший период (еже-
квартальное, полугодовое или годовое обнов-
ление).  
Тип ЭВМ: IBM  
Язык программирования: Adobe, Acrobat 
Reader версия 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 

___________ 
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7.2. Маълумотлар базаларига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на базы данных 
 
Талабнома рақами Гувоҳнома рақами 

Номер заявки Номер свидетельства 
BGU 2008 0015 BGU 00147 
BGU 2008 0016 BGU 00148 
BGU 2008 0017 BGU 00149 
BGU 2008 0019 BGU 00150 
BGU 2008 0020 BGU 00151 

 

Талабнома рақами Гувоҳнома рақами 
Номер заявки Номер свидетельства 

BGU 2008 0021 BGU 00152 
BGU 2008 0022 BGU 00153 
BGU 2008 0023 BGU 00154 
BGU 2008 0024 BGU 00155 

  

___________ 
 

 
Ушбу бўлимда 9 та маълумотлар базаcи тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 9 базах данных. 
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Х. ИНТЕЛЛЕКТУАЛ МУЛК ОБЪЕКТЛАРИГА 
ҲУҚУҚНИ ТОПШИРИШ БЎЙИЧА ШАРТНОМАЛАР 

 
   ДОГОВОРЫ О ПЕРЕДАЧЕ ПРАВ НА ОБЪЕКТЫ 

  ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ 
 

QB4W 
 

10.1. Лицензия шартномалари 
         Лицензионные договоры 

 
Товар белгилари 
Товарные знаки 

 
SMG 79/2008. Товар белгиларидан фойдаланиш-
га мутлақ лицензия  
Гувоҳнома рақами № 696700, 707971 
Берувчи томон – «Пивоваренная компания Бал-
тика» масъулияти чекланган жамият, RU 
Олувчи томон – «SARBAST PLUS» масъулияти 
чекланган жамият шаклидаги қўшма корхона, 
UZ  
Шартнома амал қилиш худуди – Ўзбекистон 
Республикаси 
Шартнома амал қилиш муддати – 31.12.2011 й. 
гача 
 

SMG 79/2008. Неисключительная лицензия на 
использование товарных знаков 
Свидетельства № 696700, 707971 
Передающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Пивоваренная компания 
Балтика», RU 
Получающая сторона – Совместное предприя-
тие в форме общества с ограниченной ответст-
венностью «SARBAST PLUS», UZ  
Территория действия договора – Республика 
Узбекистан 
Срок действия договора – до 31.11.2011 г. 
 

_______________ 
 
SMG 84/2008. Товар белгисидан фойдаланишга 
номутлақ лицензия  
Гувоҳнома рақами № 871890, 871892 
Берувчи томон – «Вымпел Коммуникации» 
масъулияти чекланган жамият, RU 
Олувчи томон – «BUZTON» масъулияти чек-
ланган жамият шаклидаги қўшма корхона, UZ  
Шартнома амал қилиш худуди – Ўзбекистон 
Республикаси 
Шартнома амал қилиш муддати – 01.02.2015 й. 
гача 

 

SMG 84/2008. Неисключительная лицензия на 
использование товарных знаков 
Свидетельства № MGU 871890, 871892 
Передающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Вымпел Коммуникации», 
RU 
Получающая сторона – Совместное предприя-
тие в форме общества с ограниченной ответст-
венностью «BUZTON», UZ  
Территория действия договора – Республика 
Узбекистан 
Срок действия договора – до 01.02.2015 г. 
 

_______________ 
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РС4А/4W 
 

10.2 Ҳуқуқни бошқа шахсга ўтказиш шартномалари 
Договоры о передаче прав 

 
Ихтиролар 
Изобретения 

 
SIР 12/2008. «Қисман оксидлаш учун газоги-
неротори ва углеродли ёқилғи аралашмаси-
ни қисман оксидлаш усули» ихтирога ҳуқуқ-
ни бошқа шахсга ўтказиш 
Патент рақами IAP 02068 
Берувчи томон – “ТЕКСАКО Девелопмент 
корпорейшн”, US 
Олувчи томон “ДЖИ И Энерджи, ЛЛК”, US 

SIР 12/2008. Передача прав на изобретение «Газо-
генератор для частичного окисления и способ 
частичного окисления углеродистой топлив-
ной смеси» 
Патент № IAP 02068 
Передающая сторона – Бахромов “ТЕКСАКО 
Девелопмент корпорейшн”, US 
Получающая сторона – “ДЖИ И Энерджи, ЛЛК”, 
US 

______________ 
 

Товар белгилари 
Товарные знаки 

 
SMG 78/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 468, 470 
Берувчи томон – Миллер Продактс Компани, 
US 
Олувчи томон – Миллер Брюинг Интерне-
шенл, Инк, US 

SMG 78/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 468, 470 
Передающая сторона – Миллер Продактс Ком-
пани, US 
Получающая сторона – Миллер Брюинг Интер-
нешенл, Инк, US 

______________ 
 
SMG 80/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 909, 902, 8448, 7452, 
8159 
Берувчи томон – Пфайзер Инк, US 
Олувчи томон – Пфайзер продактс Инк, US  

SMG 80/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 909, 902, 8448, 7452, 8159 
Передающая сторона –  Пфайзер Инк, US 
Получающая сторона – Пфайзер продактс Инк, 
US 

______________ 
 
SMG 81/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 7657, 13528 
Берувчи томон – Дана корпорейшн, US 
Олувчи томон – Дана Лимитед, US  
 

SMG 81/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 7657, 13528 
Передающая сторона – Дана корпорейшн, US 
Получающая сторона – Дана Лимитед, US 
 

______________ 
 
SMG 82/2008. Товар белгисига ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 13996 
Берувчи томон – «Новосибхимфарм» очиқ ак-
циядорлик жамияти, RU 
Олувчи томон – «Валента-Интеллект» масъ-
улияти чекланган жамият, RU  
 

SMG 82/2008. Передача прав на товарный знак 
Свидетельства № 13996 
Передающая сторона – Открытое акционерное 
общество «Новосибхимфарм», RU 
Получающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Валента-Интеллект», RU 
 

______________ 
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SMG 83/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 13813, 13814 
Берувчи томон – «Валента Фармацевтика» очиқ 
акциядорлик жамияти, RU 
Олувчи томон – «Валента-Интеллект» масъ-
улияти чекланган жамият, RU  

SMG 83/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 13813, 13814 
Передающая сторона – Открытое акционерное 
общество «Валента Фармацевтика», RU 
Получающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Валента-Интеллект», RU 

 
______________ 

 
SMG 85/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 12319, 15549, 15550, 
15551 
Берувчи томон – «ТАШ ТРЕЙДИНГ Ко.» 
масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
қўшма корхона, UZ  
Олувчи томон – «Marsteks`s trade Group» масъ-
улияти чекланган жамият, UZ  

SMG 85/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 12319, 15549, 15550, 15551 
Передающая сторона – Совместное предприятие 
в форме общества с ограниченной ответствен-
ностью «ТАШ ТРЕЙДИНГ Ко.», UZ  
Получающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Marsteks`s trade Group», 
UZ  

______________ 
 
SMG 85/2008. Товар белгисига ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 3308 
Берувчи томон – Оушн Пасифик Санвиэр, Лтд, 
US 
Олувчи томон – ОП Холдинг ЛЛС, US  

SMG 86/2008. Передача прав на товарный знак 
Свидетельство № 3308 
Передающая сторона – Оушн Пасифик Сан-
виэр, Лтд, US 
Получающая сторона – ОП Холдинг ЛЛС, US 

______________ 
 
SMG 87/2008. Товар белгиларга ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳномалар рақами № 12319, 15549, 15550, 
15551 
Берувчи томон – «KHORTYTSA PLUS» масъ-
улияти чекланган жамият, UZ  
Олувчи томон – «Legion Trade Asia» масъ-
улияти чекланган жамият, UZ  

SMG 87/2008. Передача прав на товарные знаки 
Свидетельства № 12319, 15549, 15550, 15551 
Передающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «KHORTYTSA PLUS», UZ  
Получающая сторона – Общество с ограничен-
ной ответственностью «Legion Trade Asia», UZ 

 
______________ 

 
 
 
Ушбу бўлимда 2 та товар белгиси бўйича лицензия шартномаси, 1 та ихтиро ва 8 та товар 

белгилари бўйича ҳуқуқни бошқа шахсга ўтказиш тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о двух лицензионных договорах на товарные 

знаки, об одном договоре о передаче права на изобретение и восьми договорах о передаче права на 
товарные знаки.  
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XII. ХАБАРЛАР 
 

ИЗВЕЩЕНИЯ 
 

ND4L 
 

Ўзбекистон Республикасининг саноат намунасига берилган патентнинг 
амал қилиш муддатини узайтириш 

 
Продление срока действия патента Республики Узбекистан 

на промышленный образец 
 

(111) Патент рақами 
 

 

Номер патента 

(181) Патентнинг амал қилиш муддати 
узайтирилган сана 

 

Дата, до которой продлен срок действия патента 
SAP 00175 30.06.2009 
SAP 00183 30.06.2009 
SAP 00284 13.10.2009 

_____________ 
 

ND4W 
 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳномаларининг 
амал қилиш муддатини узайтириш 

 

Продление срока действия свидетельства Республики Узбекистан 
на товарный знак 

 
(111) Гувоҳнома      

рақами 
 

 

         Номер  
свидетельства 

  (181) Гувоҳноманинг 
амал қилиш муддати 
узайтирилган сана 

 

Дата, до которой 
продлен срок действия 

свидетельства 

(111) Гувоҳнома 
рақами 

 
 

       Номер  
свидетельства 

(181) Гувоҳноманинг 
амал қилиш муддати 
узайтирилган сана 

 

Дата, до которой продлен 
срок действия 
свидетельства 

1 2 1 2 
179 21.03.2018  8987 14.10.2018 
606 13.12.2018  8990 21.10.2018 
887 16.12.2018  8977 29.08.2018 
902 04.03.2018  9010 16.10.2018 

1545 19.10.2018  9023 20.10.2018 
1708 28.12.2018  9051 07.04.2018 
1711 15.12.2018  9063 23.10.2018 
1712 28.12.2018  9067 14.10.2018 
1828 26.10.2018  9102 06.11.2018 
1986 04.10.2018  9148 10.11.2018 
2162 17.11.2018  9149 10.11.2018 
3018 08.12.2018  9165 23.11.2018 
3019 08.12.2018  9265 12.10.2018 
3140 27.05.2018  9288 25.12.2018 
8772 23.06.2018  9297 24.11.2019 
8875 15.09.2018  9304 03.08.2018 
8959 29.10.2018  9306 04.12.2018 
8962 15.09.2017  9324 22.12.2018 
8970 28.10.2018  9364 17.12.2018 
8971 28.10.2018  9433 17.12.2018 
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1 2 1 2 
9434 17.12.2018  09566 06.11.2018 
9438 13.10.2018  09567 06.11.2018 
9552 13.10.2018  09581 12.10.2018 

09367 16.12.2018  09767 15.12.2018 
09474 12.10.2018  10074 30.10.2018 
09565 06.11.2018    

_____________ 

 
PD4E 

 

Ўзбекистон Республикасининг селекция ютуғига берилган патент эгасининг 
манзилгоҳини ўзгартириш 

 

Изменение адреса патентообладателя патента Республики Узбекистан 
на селекционное достижение 

 
(11) Патент рақами 

 
Номер патента 

(732) Манзил 
 

Адрес 

NAP 00034 Қозоғистон Республикаси, Олмаота ш., М. Озтюрк кўчаси, 
6 уй, 11 х., KZ 
Республика Казахстан, г.Алматы, ул. М. Озтюрка, дом 6, 
кв. 11, KZ 
_____________ 

 
PD4W 

 
Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳнома эгасининг  

номини ўзгартириш 
 

Изменение наименования владельца свидетельства Республики Узбекистан 
на товарный знак 

 
(111) Гувоҳнома  рақами 

 

Номер свидетельства 
(732) Гувоҳнома эгасининг ўзгартирилган номи 

 

Измененное наименование владельца свидетельства 
1 2 

810 
 

1986, 4439 
 
 
 
 

3018, 3019 
 
 

5664, 5665, 5666, 5667, 5668 
 

6147, 8031 
 

САРА ЛИ КОРПОРЕЙШН, US 
 
Хино Джидоса Кабусики Кайся  худди Хино Моторз Лтд 
каби савдо қилувчи, JP  
Хино Джидоса Кабусики Кайся, также торгующая как 
Хино Моторз Лтд, JP 
 
Bumar Sp. z.o.o., PL 
Бумар п. З.о.о., PL 
 
Джеффри, Эл-Эл-Си, US 
 
санофи-авентис, FR 
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_____________ 

 
ТE4W  

 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳнома эгасининг 
манзилгоҳини ўзгартириш 

 
Изменение адреса владельца свидетельства Республики Узбекистан  

на товарный знак 
 

(111) Гувоҳнома рақами 
 

           Номер свидетельства 

(732) Манзил 
 

           Адрес 
1 2 

810 
 
 
 
 

5091, 5101 
 
 

1000 Ист Хейнс Милл Роуд Сити оф Уинстон-Салем, 27105 
Шимолий Каролина Штати, US 
1000 Ист Хейнс Милл Роуд Сити оф Уинстон-Салем, Штат 
Северная Каролина 27105, US 
 
6-7-35 Киташинагава, Шинагава-ку, Токио, JP 

 

1 2 
7780, 8048, 8050, 8051, 8225, 8237, 

8275, 8439, MGU 11322, MGU 11836, 
MGU 11837 

 
MGU 09767 

 
MGU 11860, MGU 11884, MGU12009, 
MGU12269, MGU12308, MGU 12309,  
MGU 13278, MGU 13366, MGU13367, 
MGU 13340, MGU 13459, MGU 13460, 
MGU 13461, MGU 13469, MGU 13470, 
MGU 13471, MGU 13472, MGU 13477, 
MGU 13651, MGU 13701, MGU 13702, 
MGU 13703, MGU 13704, MGU 13753, 
MGU 13812, MGU 13813, MGU 13814, 
MGU 14072, MGU 14073, MGU 14254, 

MGU 15053, MGU 15054 
 

MGU 13902, MGU 15574  
 
 
 
 

MGU 14384 
 
 

БРИСТОЛ-МАЙЕРС СКУИББ САРЛ, FR 
 
 
 
Олимпус Корпорейшн, JP 
 
«Валента Фармацевтика» очик акционерлик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество «Валента Фармацев-
тика», RU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
“PRESSTIJ NASHRIYOT UYI” mas’uliyati cheklangan jami-
yati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью «Издатель-
ский дом PRESSTIJ”, UZ 
 
Mas’uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi “Samarqand Havo 
Yo’llari” O’zbekiston-Amerika qo’shma korxonasi, UZ 
Узбекско-Американское совместное предприятие в форме 
общества с ограниченной ответственностью “Samarqand-
Havo Yo’llari”, UZ 
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1 2 
 

5664, 5665, 5666, 5667, 5668 
 

6147, 8031 
 

7780, 8048, 8050, 8051, 8225, 8237, 
8275, 8439, MGU 11322, MGU 11836, 

MGU 11837 
 

9148, 9149 
 

9324 
 
 

MGU 09767 
 

MGU 11860, MGU 11884, MGU 12009, 
MGU 12269, MGU 12308, MGU 12309, 
MGU 13278, MGU 13366, MGU13367, 
MGU 13340, MGU 13459, MGU 13460, 
MGU 13461, MGU 13469, MGU 13470, 
MGU 13471, MGU 13472, MGU 13477, 
MGU 13651, MGU 13701, MGU 13702, 
MGU 13703, MGU 13704, MGU 13753, 
MGU 13812, MGU 13813, MGU 13814, 
MGU 14072, MGU 14073, MGU 14254, 

MGU 15053, MGU 15054 
 

MGU 15219, MGU 15220, MGU 15232, 
MGU 15233, MGU 15234, MGU 15235 
MGU 15236, MGU 15237, MGU 15405, 
MGU 15406, MGU 15618, MGU 15619, 

MGU 15620 
 

MGU 12319MGU 15549, MGU 15550, 
MGU 15551,  

 
 

 

Уан Джеффри Вэй, Уэйн, Нью-Джерси 07470, US 
 
174, авеню дё Франс, 75013 Париж, FR 
 
3, рю Жозеф Монье, 92500 Рюэль Мальмезон Франция, FR 
 
 
 
Уан БиАйСи Вэй, Сьют 1, Шелтон СТ 06484-6299, US 
 
Уан Бич Стрит - Сьют 300 Сан-Франциско, штат Кали-
форния 04133, US 
 
43-2, Хатагайя 2-тёмэ, Сибуйя-ку, Токио, JP 
 
Россия, 141101 Москва вилояти, Щелково ш., Фабричная 
кўчаси, 2 уй, RU  
Россия, 141101 Московская область, г. Щелково, ул. Фаб-
ричная, д. 2, RU 

 
 
 
 
 
 
 
 

Эски Бююкдере Джад. Аязага Йолу 34398 № 5 Маслак 
Стамбул, TR 

 
 
 
 

100031, Тошкент ш., Учтепа тумани, М.Шайхзода кучаси, 
1 уй, UZ 
100031, г. Ташкент, Учтепинский район, ул. М. Шайхзода,  
д. 1, UZ 
 

____________ 
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TG4W 
 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳномаларидаги 
товарлар ва хизматлар рўйхатига ўзгартириш киритиш 

 
Внесение изменений в перечень товаров и услуг в свидетельствах Республики Узбекистан  

на товарные знаки 
 

(111) Гувоҳнома рақами 
 

Номер свидетельства 

(510) Товарлар ва/ёки хизматлар 
синфлари 

Классы товаров и/или услуг 
1 2 

MGU 14713 
 
 

Сокращение перечня товаров на лечение людей, в 
основном антивирусные препараты для лечения 
ВИЧ 

 
_____________ 

 
 
 

«Расмий ахборотнома»нинг 2008 йил 11-сонида 15 та ихтиролар, 7 та фойдали моделлар, 4 та 
саноат намуналари, 146 та товар белгилари, 45 та ЭҲМ учун дастурлар, 9 та маълумотлар базаcи, 2 та 
товар белгиси бўйича лицензия шартномаси, 1 та ихтиро ва 8 та товар белгилари бўйича ҳуқуқни 
бошқа шахсга ўтказиш тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 

 
 
В официальном бюллетене № 11, 2008 г. опубликованы сведения о 15 изобретениях, 7 полезных 

моделях, 4 промышленных образцах, 146 товарных знаках, 45 программах для ЭВМ и девяти базах 
данных, о двух лицензионных договорах на товарные знаки, одном договоре о передаче прав на 
изобретение и о восьми договорах о передаче права на товарные знаки. 



ДАВЛАТЛАРНИНГ КОДЛАРИ (БИМТ SТ.3 стандарти)  
КОДЫ ГОСУДАРСТВ (Стандарт ВОИС SТ.3) 

 
 
 

АР Африканская региональ-
ная организация про-
мышленной собствен-
ности (АРИПО) 

СG 
СН 
СI 
СК 

Конго 
Швейцария 
Кот Дивуар 
Острова Кука 

ВХ Ведомство по товарным 
знакам и  промышлен-
ным образцам Бенилюкса 

СL 
СМ 
СN 

Чили 
Камерун  
Китай 

ЕА Евразийское патентное 
ведомство (ЕАПВ) 

СО 
СR 

Колумбия 
Коста-Рика 

ЕМ Ведомство по гармони-
зации на внутреннем 
рынке (товарные знаки и 
промышленные образцы) 

CU 
СV 
СY 
СZ 

Kуба 
Кап Верде 
Кипр 
Чешская Республика 

ЕР Европейское патентное 
ведомство (ЕПВ) 

DЕ 
DJ 

Германия 
Джибути 

GС Патентное ведомство Со-
вета по сотрудничеству 
арабских государств 
Персидского залива 

DК 
DМ 
DO 
DZ 

Дания 
Доминика 
Доминиканская 
Республика 
Алжир 

ОА 
 
 
WO 
 
 
АD 
АЕ 
 
АF 
АG 
АI 
АL 
АМ 
АN 
АО 
АR 
АТ 
АU 
АW 
АZ 
ВА 
ВВ 
ВD 
ВЕ 
ВF 
BG 
ВН 
BI 
ВJ 
ВМ 
ВN 
ВО 
ВR 
ВS 
ВТ 
ВV 
ВW 
ВY 
ВZ 
СА 
СD 
 

Африканская организа-
ция интеллектуальной 
собственности (ОАПИ) 
Всемирная организация 
интеллектуальной собст-
венности (ВОИС) 
Андорра 
Объединенные Арабские 
Эмираты 
Афганистан 
Антигуа и Барбуда 
Ангилья 
Албания 
Армения 
Антильские острова 
Ангола 
Аргентина 
Австрия 
Австралия 
Аруба 
Азербайджан 
Босния и Герцеговина 
Барбадос 
Бангладеш 
Бельгия 
Буркина Фасо 
Болгария  
Бахрейн 
Бурунди 
Бенин 
Бермудские острова 
Бруней Даруссалам 
Боливия 
Бразилия 
Багамы 
Бутан 
Буве остров 
Ботсвана 
Беларусь 
Белиз  
Канада 
Демократическая 
Республика Конго 

ЕС 
ЕЕ 
ЕG 
ЕН 
ЕR 
ЕS 
ЕТ 
FI 
FJ 
FК 
 
FМ 
FО 
FR 
GА 
GВ 
GD 
GЕ 
GН 
GI 
GL 
GМ 
GN 
GQ 
GR 
GS 
 
 
GT 
GW 
GY 
НК 
НN 
НR 
НТ 
НU 
ID 
IЕ 
IL 
IN 
IQ 
IR 
 
 

Эквадор 
Эстония 
Египет 
Западная Сахара 
Эритрея 
Испания 
Эфиопия 
Финляндия 
Фиджи 
Фолклендские острова 
(Мальвины) 
Микронезия 
Фарерские острова 
Франция 
Габон 
Великобритания 
Гренада 
Грузия 
Гана 
Гибралтар 
Гренландия 
Гамбия 
Гвинея 
Экваториальная Гвинея 
Греция 
Южная Джорджия и         
Южные Сандвичевы 
острова 
Гватемала  
Гвинея-Бисау  
Гайяна  
Гонконг  
Гондурас  
Хорватия  
Гаити  
Венгрия 
Индонезия  
Ирландия 
Израиль 
Индия 
Ирак  
Иран (Исламская Респуб-
лика)  
 

IS 
IТ 
JM 
JO 
JP 
КЕ 
КG 
КН 
КI 
КМ 
КN 
КР 
 
 
КR 
KW 
КY 
КZ 
LA 
 
LВ 
LС 
LI 
LК 
LR 
LS 
LТ 
LU 
LV 
LY 
 
МА 
МС 
МD 
МG 
МК 
МL 
ММ 
МN 
МО 
МР 
 
МR 
МS 
МТ 
МU 
МV 
МW 
МХ 
МY 
МZ 
NА 
NЕ 
NG 
NI 
NL 
NO 
NР 
NR 
NZ 
ОМ 
РА 
РЕ 
РG 

Исландия 
Италия 
Ямайка  
Иордания  
Япония  
Кения  
Кыргызстан  
Камбоджа  
Кирибати  
Коморы 
Сент Киттс и Невис  
Корейская  Народно-  
Демократическая 
Республика 
Республика Корея 
Кувейт 
Кайманские острова  
Казахстан  
Народная Демократичес-
кая Республика Лао  
Ливан  
Сент-Люсия  
Лихтенштейн  
Шри-Ланка  
Либерия  
Лесото  
Литва 
Люксембург  
Латвия  
Ливийская Арабская 
Джамарихия  
Марокко  
Монако 
Республика Молдова  
Мадагаскар  
Македония  
Мали  
Мианмар  
Монголия  
Макао  
Северные Марианские 
острова  
Мавритания  
Монсеррат  
Мальта  
Маврикий  
Мальдивы  
Малави  
Мексика  
Малайзия  
Мозамбик  
Намибия  
Нигер  
Нигерия  
Никарагуа  
Нидерланды  
Норвегия  
Непал  
Науру 
Новая Зеландия  
Оман  
Панама  
Перу 
Папуа Новая Гвинея  

РН 
РК 
РL 
РТ 
РW 
РY 
QА 
RО 
RU 
 
RW 
SА 
SВ 
SС 
SD 
SЕ 
SG 
SН 
SI 
SК 
SL 
SМ 
SN 
SО 
SR 
SТ 
SV 
SY 
 
SZ 
ТС 
 
ТD 
ТG 
ТН 
ТJ 
ТМ 
ТN 
ТО 
ТL 
ТR 
ТТ 
ТV 
TW 
ТZ 
UА 
UG 
US 
UY 
UZ 
VА 
VС 
 
VЕ 
VG 
 
VN 
VU 
WS 
YE 
YU 
ZА 
ZМ 
ZW 

Филиппины  
Пакистан 
Польша  
Португалия  
Палау  
Парагвай  
Катар  
Румыния  
Российская  
Федерация   
Руанда 
Саудовская Аравия  
Соломоновы острова  
Сейшелы  
Судан  
Швеция 
Сингапур  
Святая Елена 
Словения  
Словакия  
Сьерра Леоне  
Сан Марино  
Сенегал  
Сомали  
Суринам  
Сан Томе и Принсипе  
Эль Сальвадор  
Сирийская Арабская 
Республика  
Свазиленд  
Теркские и 
Кайкоские острова  
Чад  
Того  
Таиланд  
Таджикистан  
Туркменистан  
Тунис  
Тонго 
Тимор-Лест 
Турция 
Тринидад и Тобаго  
Тувалу  
Тайвань  
Танзания  
Украина  
Уганда  
США  
Уругвай  
Узбекистан  
Святой Престол  
Сент Винсент и Гре-
надины  
Венесуэла  
Виргинские острова 
(Британские)  
Вьетнам  
Вануату  
Самоа  
Йемен  
Югославия  
Южная Африка 
Замбия  
Зимбабве 
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XIV. РЎЙХАТГА ОЛИНГАН ТОВАР БЕЛГИЛАРИ РАНГЛИ 
ТАСВИРЛАРИНИНГ ИФОДАСИ 

 

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ЦВЕТНЫХ ИЗОБРАЖЕНИЙ 
ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ ТОВАРНЫХ ЗНАКОВ 

 
MGU 17276  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17277  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17280  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17281  

 
_________________________________________ 

 

MGU 17282  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17301  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17304  

 
_________________________________________ 
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MGU 17305  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17307  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17309  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17322  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17323  

 
_________________________________________ 

 

MGU 17324  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17325  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17326  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17329  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17331  

 
_________________________________________ 
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MGU 17332  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17334  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17338  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17339  

 
_________________________________________ 

 

MGU 17342  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17354  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17356  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17360  

 
_________________________________________ 
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MGU 17361  
 

 
_________________________________________ 

 
MGU 17366  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17370  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17372 
 

 
_________________________________________ 

MGU 17374  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17377  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17379  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17380  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17389  

 
_________________________________________ 
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MGU 17390  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17391  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17396  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17397  

_________________________________________ 
 

MGU 17398  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17399  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17400  
 

 
 

_________________________________________ 
 
MGU 17402  
 

 
 

_________________________________________ 
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MGU 17403  
 

 
_________________________________________ 

 
MGU 17407  
 

 
_________________________________________ 

 

MGU 17411  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17412  

 
 

_________________________________________
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